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IL CURCULIONE 

♦ I ♦ 

DI PLAUTO. 


A 
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C U R C U L I O. 

ARGUMENTUM. 

C^ uRCULio milTuI Phadromi it Cariam , 

Vt petat argentum . ibi illc eludit annulo 
Rivalem . fcnbic atque obfignat litteras . 
Cognofcit fignum Lyco , ubi vidit, miiitis: 

Ut amicam mittat , pretium lenoni dedit . 
Lyconenì miles ac Icnonem in jus rapii . 

Ipius fororem , quam peribat , reppcrit : 

Orata cujus Phsdromo nuptum locai. 



DRAMATIS PERSONA. 

JL '"mJrn 

Palinurus, fervus. 

PhìEdromus» adolcfccns. 

Lena, anus. 

Planesium, virgo. 

Cappadox, leno. 

CoQUUS. 

CuRCULio , parafìtus . 

Lyco, trapczita . 

Choragus . 

Therapontigonus , miles. 
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IL CURCULIONE. 


a 


ARGOMENTO, 


VRCVLION da Fedromo mandato 
A Caria v<z per ricercar denaro. 

Ivi il rivai con un anello inganna ; 

Lettere fcrìve , e del fuo marchio vnprìme , 
Eicon conobbe del joldato il fègno/ 

Ove le vide. Al rujfian diè l’oro, 

Ferchè r amica gli conduca entrambi 
Chiama il faldato in Tribunale, Ei JUjfo 
Allor ritrova la diletta fuora, 

A cui preghi la dona in /pojà a Fedromo, 


PERSONAGGI, 


Palinvro f fervidore, 

Fedromo , giovane. 

Vecchia . 

PtANESto , vergine, 

Cappadoce , raffi 
Cuoco , 

CuRcvuoNE , paraffto, 

ZicoNE , banchiere. 

Corista . 

Tsrapostigoho , faldato, 

\ • 

Za traduzione è del Sig. Ab-* Angelo T eodoro 
Villa Pub. Prof, d" Eloquenza in Pavia i di cui 
pure fi è il Prologo dell Amfitnionc, 


A il 
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A C T U S 

SCENA 


i 

PRIMI. i 

) 

PRIMA. 


Palinvrvs , Phmdromus. t 

uo ted hoc noftis dicam proficifci foras • 

Cum iftoc ornata , ciimquc hac pompa, Phsdromc ? 

Ph. Quo Venus Cupidoquc imperar, fuadctque amor. 

Si media nox eli , fivc ed prima vefpera : j 

Si fìatus condiSus cum hollc intercedit dics, 5 
Tamen ed cundum, quo imperane, ingratiis. I 

Pai. At tandem tandem. tandem es odiofus mihi. , 
Pai. Iduc quidem ncc bellum ed, nec memorabile: j 

Tute tibi puer es lautus, luces ccreuin. i 

Ph. Egon' apicuiarum opera cóngedum non fcram, io 

Ex dulci oriundum, melliculo dulci meo? *f 

Pai. Nam quo te dicam ego ire? Ph. fi tu me roges, 1 

Dicam , ut feias . Pai. fi rogitem , quid refpondeas? i 
Ph. Hoc itfculapi fanum ed. Pai. plus jam anno feio . 

Ph. Huic proxumum illud odium occiufidìmum . i $ 

’ Salve: valuidin’ ufque *, odium occiufidìmum? 

Pai. Caruitne febris te beri, vel nudius tertius? 

Et beri coenavidine ? Ph. deridefne me? t 

Pai. Quid tu ergo, infane, rogitas, valeatne odium? 

Ph. Bellidìmum, hcrcle, vidi, & taciturnidìmum . 20 \ 


3. Cum ifloc ornMtu . Cum cereo 
funai! in manu, & estero inftru- 
mento amatorum proprio . EH 
enim & amatorum otnatus , ut 
peregrinorum , nantarum , poto* 
rum . 

9. Putr es Uutus . Locum mifere 
corruptum dicit Petitus , & legiti: 
tute liti prtis lotis , luces ce- 
reum . Lotoi autem cum ex iis 


olim frequenter lierent tibi*, ai- 
bias interprctatiir . At in relpon- 
Cone Phaedromi tantum cerei men- 
tio tit , nulla cA tibiarum . Id- 
circo Petitus hic, vel alii corre- 
flores minus audiendi . Pueri iau* 
ti , ideft unfti terfe & fplendide 
vediti przlucebant nove nupta 
faces . 


I 




j 

I 


1 
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ATTO PRIMO. 


SCENA PRIMA. 


Pai. 


D. 


Palimuro , E Fedromo . 


' I graya > Padron mìo , dov è » che andate 
Così dì notte a y>ny) , e con sì fatti 
Strani ornamenti ? Pcdr. Dove io vado ? Io vado , 
Dove Amor mi Jirafcina . O fera , o notte , 

O volentieri o no, quando gli è dato 
Della battaglia il fógno , ad ogni modo 
Bifògna in campo ujcir . Pai. Ma finalmente ... 
Finalmente m’ annoi . Pai. Qui, Padron mìo, 
Ci va dell onor vofìro . Il bel Donyllo 
Che fiete mai! Voi con la face in mano? 

Che bel veder! Fcdr. Ma perche no? La face 
Ella è di cera : e , fe noi fai , la cera 
E lavoro dell Api . Or chi mi vieta , 

CK io non la porti per amor di quella , 

Che più dolce è del mel ! Pai. Ma dove ho a dire. 
Che voi andate ? Fcd. Oh ! fe tu 7 chiedi , io voglio 
Anche appagarti . Pai. Ben : ma s’ io vcl chiedo ^ 
Qual farà la rìfpofla? Fedr. Il Tempio è quefo^ 
D’ Efculapio . Pai. Lo fo , eh' è più d' un anno . 

Fedr.Or vedi tu quella porta vicina 

Sì ben ferrata? Oh ben ferrata porta! 

Io A (aiuto . Stai tu ben ? Pai. Per certo 
Che jol ieri , o l altr ieri egli è 
Ditemi, avete fatto gli sbadigli 
Jerfera forfè? Fedr. Tu mi burli dunque? 

Pai. E voi perchè chiedete fcìoccamente , 

Se la porta fla bene? Fedr. Oh cara portai 
Io fempre galamìfjima l ho vifla , 

A iij 


suarito , 
o 
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Cvncvzjo, 

Kumquam ullum verbum mutit: quom apcri- 
tur, ucet: 

Cutn illa no6iu clanculum ad me exit, tacet. 
Pai. Numquid tu , quod te aut genere indignum fu tuo 
Facis, aut inccptas facinus Tacere, Phsdrome? 
Num tu pudics cuipiam infidias locas ? 25 

Aut quam pudicam oportct e(Te? Ph. nemini. 
Nec me ille finit Juppiter. Pai. ego item volo. 
Ita tuum confetto amare femper, fi fapis, 

Ne id quod ames , populus fi fciat, tibi fit probro. 
Semper curato ne fis inteftabilis: 30 

Quod amas, amato tcflibus prsfcntibus . 

Ph. Quid iftuc cft verbi ? Pai. caute ut incedas via . 
PA. Quin leno hic habitat . Pai. ncmo bine probi- 
bet, nec vetat, 

Quin quod palam efe venale , fi argentum eli, emas . 
Neroo ire quemquam publica prohibet via. 35 
Dum ne per fundum feptum facias femitam, 
Dum tete abflineas nupta , vidua , virgine , 
Juventute, & pueris liberis, ama quid lubet. 
PA. Lenonis hz funt zdes. Pai. male iftis eveniat. 
PA. Qui? Pai. quiz fcelcfeam fervitutem ferviunt. 40 
PA. Obloquerc . Pai. fiat maxume . PA. etiam taces ? 
Pai, Nempe obloqui me jufTeras . PA. at nunc veto . 
Id mi occorpi dicere; ei ancillula efe. 


90. Inttfltbilit . Nefis infiuniirnora 
inufliis, ncque amitras teflimonii 
dicendi potellatem . 

4t. Oihqutrt . Ambiguum • Fhaedto* 


mus accipit ut indicativam , prò 
tHe^ueris : lervus ut imperati* 
vum, quafi obloqui jubcatut. 
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IL C V RCU L4 O N E » 

E taciturna affai : non s’ ode un fitto 
Dalla fua bocca: fe s apre , non fiata: 

Se la mia Bella efce per me di notte, 

Non fa rumor. Pai. Ma, Padron mio, volete 
Far co fa indegna non meno di voi, 

Che de’ vofiri natali ? Ordite forfè 
Qualche ghiottoneria? Forfè alla rete 
Volete corre una Figlia dabbene , 

O che almeno dovrebbe ejfer dabbene? 
Teàr.Nejfuna Figlia: Dio men guardi. Pai, Or via, 
Se avete un po’ di cervello, Padrone , 

.Così farete fempre . Innamorarvi, 

Ma non in guifa, che roffor ri abbiate , 

S" altri lo fa. Non diventate infame. 

Se volete un dì poi far tefiamento , 

E quando amate voi , la fiate , eh’ altri 
Vi tenga il lume, e fia di teflimonio, 
Ytàt.Chevuoi tudir? Va\.Vo’ dir, che andiate fempre 
Per la via più ficura. Fedr. Palinuro , 

Qui alloggia un Fafferviy , P. Oh quanto a queflo 
Non c è contrafio . Potete comprare 
Ogni merce, che in pubblico fi vende. 

Purché abbiate quattrini. A tutti è aperta 
. La via del carro , Non così potete . 

Però farvi un fintier per t altrui fondo . 

Ma parliam chiaro: amate anche il Dimonio , 
Purché la fiate fiar le Spofe tutte , 

Le Vedove, le Vergini, e i Ragayì, 

Fedr. Qui alloggia un Fafferviy, Palinuro. 

Pai. Venga il malanno a cofioro. Fedr. E perché? 
Pai. Servon cofioro a un mefiiero del Diavolo . • 
Fedr. Parla un po’. Y. Dirò certo . Yeòv.E ancornon taci? 
Pai. Se or or mi avete detto di parlare . 

Yeòx.Ed or tei vieto. Io ti volea già dire, 

A iv 
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S CvKCVLie. 

Pai. Ncmpe buie lenoni, qui hic habitat? Ph. reclc tenes. 

Pai. Minus formidabo, ne exedat. /*^.odiorus es.45 
£am volt tneretricem facete: ea me deperii. 
Ego autem cum illa facete nolo mutuum*. 

' Pai. Quid ita ? Ph. quia propriù fàcio: amo pariter fimul. 

Pai. Malus clandeflinus eA amor, damnum ’A merum. 

Ph. EA , hercle , ita ut tu dicis . P. )amne ea feri jugum? 

ph, Tarn a me pudica eA, quafi foror mea (ìt : nifi 5 1 
Si eA ofculando quippiam impudicior. 

Pai. Semper, tu feito, fiamma fumo eA proxuma. 
Fumo comburi nihil poteA, Aamma poccA. 

Qui e nucc nuclcum effe volt , frangit nuccm . 5 5 
Qui volt cubare, pandit faltum faviis. 

Ph. At illa eA pudica, ncque dum cubitat cum viris. 

Pai. Credam, pudor A cuipiam lenoni fiet. 

Ph, Immo ut illam cenfes? ut qusque illi occafìo eA 
Surripcrc fc ad me, ubi favium oppegit, fugit. 60 
Id co At, quia hic Icno segrotus incubai 
In iEfculapii fano . is me excruciat. Pai. quid e A ? 

Ph, Alias me pofeit prò illa triginta minas. 

Alias talentum magnum . ncque quidquam queo 
^qui bonique ab co impetrare. Pai, injuriu’s, 6<^ 
Qui , quod lenoni nulli 'A , id ab co petas . 

Ph. Nunc bine ParaAtum in Cariam miA meum, 
Petitum argentum a meo fodali mutuum : 

Quod A non aAèrt, quo me vortam nefeio. 

Pai, Si deos falutas, dextrovorfum cenfeo. 70 


4j. Minuf ftrmiJaig ne extitt . 
Libri habent : nimit fermido ne 
txcidtt . 

30. Jtmne es fert jugum . Matri- 
monium rire innuirur, quia )u- 
gum exhiber focietatem iponlo- 
rum individuarli ; & Junoni jugt 
oomen inde effe monet Rittershu* 


fius . 

66 . Qui gutd lenoni. Mss-babent: 
tjaid guid lenoni !&c. 

70. Dextrovorfum cenfeo. Nam in 
falutandis & precandis Diis dex- 
trovortum fe vertere folebanr. Hinc 
feftive in verbo vertere ex ani» 
biguo hic ludit PalimuHS. 


1 


1 

f 


1 


l 
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IL CVRCVLION E, 

Che cojlià tiene una giovane [chiava . 

Pai. Chi tieni Cotejìo Ruffiano? Fedr. Cotejlo, 

Pai. Or /enti: Ei la vuol far Donna di mondo, 

E a me ne piange il cor , poich' Ella è cotta 
D’amor per me . Pal.C^^ importa ? Fcd./o la vorrei 
Tutta per me , poiché /’ adoro aneli io . 

Pai. QueJÌ amor clandeflino è propio affatto 

Una rovina . Fcdr. E' ver . Pai. Ma voi V avete 
Per Pulijdla cojlei? Fedr. Tanto è pudica 
, Per me , quanto fe [offe mia Sirocchia , 

Se non che . . . Pai. Padron mio , fiate guardingo , 
Za fiamma non è mai lontan dal fumo; 

Se il fumo non abbrucia, arde la fiamma , 

. Chi della noce un nocciolo vuol fare, 

Rompe la noce. Tanto va la Gatta 
Al lardo, che vi lafcia in fin la -^ampa, 

Fedr. 5' i’ ti dicK 'to, eh' Ella è pudica in tutto. 

Pai.. Quanto una Cortigiana effer può mai. 
Yeàt.Diavol che penfi tu? Se per fortuna 
Può una vifita farmi alla sfuggita, 

Al più mi dice di volermi bene, 

E poi s' invola . Buon per me , che g^ttee 
Nel Tempio <t Efculapio il fuo Padrone 
Infermo . Oh ! il fuo Padrone è il mio tormento . 
Pai. Come ciò? Fedr. Per lei vuole or trenta mine. 
Ora un groffe talento. Io non lo poffo 
Metter punto al dover. Pai. V avete il torto, 
Se pretendete di ridurre al quia 
Sì fatta gente. Fedr. Io ho mandato in Caria 
Teflè il mio Paraffito , acciocché in preflo 
Mi proccuri da un mio Corrifpondente 
Qualche po’ di danaro . Or s' ei ritorna 
Sen-^a quattrini , al diavolo vo’ darmi . 

Pai, Se invocate gli Dei, Padron mio caro. 


« 

V. 
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IO CuRCULlO. 

Ph. Nunc ara Veneris ha:c eft ante horunc fores. 

Me infcrre Veneri vovi jatn jentaculum , < 

Pai. Quid? an te poncs Veneri jentaculo? 

Pk. Me, te, atquc hofee omnes. Pai. lum tu Vc- 
nerem vomere vis? 

Ph. Cedo, puere, finum./*. quid fadurus? Ph.)zm feies. 
Anus hic folet cubitare cuiìos , janitrix : 

Nomea ei efl iena, multibiba acque merobiba. 
Pai. Quafi tu lagcnam dicas , ubi vinum folet 

Chium effe. Ph. quid opu'ft verbis? vinofifTuma cft, 
Eaque, extemploubi vino has confperfi fores, 8o 
De odore adelfc me feit, aperit illico. 

Pai. Eine hic cum vino finus fcrtur? Pk:n\fì nevis. 
Pai. Nolo hercle. nam iAunc qui fere, affli£lum velim*^ 
Ego nobis afferri cenfui. Ph. quin tu taces? 

Si quid fuper illi fucrit, id nobis fat eff. 85 
Pai. Quifnam illicfluvius eff, quem non recipiat mare? 
Ph. Sequere hac , Palinurc , me ad fores : fì raihi 
obfequens . 

Pai. Ica faciam . Ph. agite , bibite , feff ivs fores ; 

Potate, lite mihi volentcs propitis. < 

Pa/.- Voliifne olivas, aut pulpamentum, aut capparim? 
Ph. Exfufcitace voffram huc cuffodem mihi. 91 
Pai. Profundis vinum. quae te res agitant? Ph. fine. 

, .. Videa ut aperiuntur sedes feftiviflim®? T 


pS. Qutjì tu Ugintm . Alludit ad 
id , quod Latini fcriptores fole- 
banr corpus humanum appellare 
utrem & follem . Amob. 1 . a. Lu> 
cill. corticem . Varrò . Ampbor» 
Vopife. Bonolb : taquto vitam 

fmvit ; tum quidem jocut txti- 
lit , Ampivram ptudrre , no» in- 


mittem . 

87. Si mihi ohfequtnt . Ili quodain 
m». legitur : fe miti obftqutrìt • 
Et verfu /ecundo Tequente: fite 
mihi volentet , ut jTfedixerit prò 
fitit . 

qo. Aut pulpamentum , Scaliger le- 
git pulmtntum . 
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IL C V RCVL IO NE,- Il 

Rivolgetevi a dejlra . Fcdr. R ver : V Altare 
Dì Venere gli è appunto avanti a quelle 
Porte . cK io falutai . Già fatto ho un voto 
D'offrire a quejla Dea qualche mattina 
Una colefion . Pai. Qual farà quejla ? 

Fedr. 7o , tu faremo , e tutù quei di cajà . 

Pai. Voi volete far recere la Dea, 

Fedr. Or via dammi quel fiafco . Pai. E per qual finel 
Fcdr. Or lo faprai. Qui fuol dormir la Vecchia 
Guardiana delle porte, ed è chiamata 
Ruffiana bevìmolto , e bevipuro . 

Pai. E è una botte coflei , dove fi mette 

Il vin di Chio . Fcdr. Che fervon tante glofe ? 
L’ è vinolenta , anfi vinolentìffima : 

E tofio che fprui^T^ate ho quefie porte 
D’ un po’ di vino , dalt odor s accorge , 

CK io fio di fuori , e m’ apre immantinente • 
Pai. Dunque il fiafco del vin per lei fi portai 
Fedr. Quando Vofjignoria me lo permetta . 

Pai. Jo noi permetto certo. Il malan venga 

A chi lo porta . Oh ! mi credea , che il vino 
Foffe per noi. Fcdr. Via taci. Per noi bafla 
Tutto il dippià , che non vorrà la V ecchia . 
Pai. Che fiume è queflo , che non entra in mare f 
Fedr. Vien di qua , Palinuro , a quelle porte : 

Via fìeguimi , ubbidifci. Pai. Eccomi pronto % 
Yeàr. Bevete , o care porte gra^^iofè , 

Diffetatevi ornai: guidate a riva 
I penfier miei. Pai. Volete pappardelle , 

Delt ulive , o de’ capperi f Fedr. Svegliate , 

O care porte, la vojlra Cuflode. 

Pai. Ma voi fpargete il vin , Diamin ! che avete f 
Tcdr.Lafciami far. Ve’ come s apro n quefie 
Galantìffime porte. E queflo ganghero 
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12 CURCULIO. 

Nutn muiit? cardoeft Icpidus. Pai. quin das favifj . 
Ph, Tace: occultemus lumen & vocem. Pai. licet. 95 

ACTUS I. SCENA II. 

Lesa, Phmdromvs, Palisvrvs. 

Flos vetcris vini meis naribus objeflus eft. 
Ejus amos cupidam me bue prolicit per tenebrns. 
' Ubi ubi eft? prope me cft. evax babeo. Salve, 
anime mi , 

Liberi lepos . ut veteris vetuAi cupida fum ! 



Tu mìhi Aafle, tu cinnamomum, tu rofa, 

Tu crocinum & calìa es, tu bdellium*: nam ubi 
Tu profufus , ibi ego me pervelim fepultam. 
Sed quum adhuc nafo, odos, obfecutus cs meo. 
Da vicilTim meo gutturi gaudium . i o 

Nihil ago tecum . ubi cft ipfus ? ipfum expeto 
Tangere , invergcrc in me liquorcs tuos 
Sino dutìim. fed hac abiit, hac perfequar. 

Ph. Sitit hxc anus . Pai. quantillum fitit ? Ph. mo- 
dica eft. 

Capii quadrantal. Pai. poi, ut tu pradicas , 15 
Vindemia hsc buie anui non fatis eft foli . 
Canem effe hanc quidem magis par fuit : fagax 
Nafum habet. Ze/7. amabo, cuja vox fonai procul? 
Ph. Cenfeo hanc appeliandam anum. adibo. redi. 


X. Tlts vettrit -vini , Ideft vinum 
. vetus pntftantiinnium , vel fra- 
grantiflìmi odorìs . F/or t>r»r alias 
ctiam dicitur, cum vinum in 
fummo tenucm quandam habet 
fpuroam • 


а. Eiut smot . Amos antique diftum 
ro «mor , ut colos , vapos , ni* 
OS prò color, vapor, nidor. 

б. Tu miti flt8e . Latex , oleumve 
e cinnamomo , & myrrha incila 
fudans . 
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IL CVRCVLIONE. 

Coni è giulivo} Pai. Or via,. fategli un bacìo, 
Fcdr, Taci , occultiamo il lume. Pài. Io v’ ubbidifco, 

ATTO /. SCENA II, 

' ' , !• 

La Vecchia Fedromo, Palinuro . 

Vec. Us odor di vin vecchio , oh Dio! ni è entrato 
Dentro le nari . Io fon quà- tratta , io fono 
Tra le tenebre ancor : tanto vo dietro 
Air amabile odor. Dov’ è , dov’ è? 

L' ho qui vicin: sì, già lo tengo. Addio, 

Caro vino. Alma mìa, grafia dì Bacco. 
Canchero ! Del vin vecchio io fon pur ghiotta , 
D’ ogni unguento /' odor , • qualunque fia , 

Fa propio naufa al par di te : tu fèi 
La mirra , il cinnamomo , e fèi la rofà , 

Set r unguento- aromatico , fei tutto, 

10 mi vorrei fepolta , ove tu fofji 
Sparfò per terra . Ah ! viemmi a rijlorare 
La gola col fapor , fé rallegrate 

M’ hai coir odor le nari. Io non fo nulla». 
Dove fei , dove fèi ? Toccar ti bramo ; 

Lafcia , che a centellìn mi verfi in bocca 

11 tuo licor. Ma già fuggito è quindi ì 
Quinci io lo vo' feguir. Fedr. Di fcte eli arde 
Cotefla Vecchia. F&\.Anf lamuor. Yeà.T inganni: 
Ella è difcreta, ed una fecchia appena 

Ne bee per volta. Pai. Cappita! Padrone, 
Non bajla la vendemmia per lei fola. 

La dovea nafcer bracco : oh come fiuta ! - 

Come ha buon nafò ! Vec. Di grafia , chi è lì? 
Ytàv.Vo’ chiamar quefla Vecchia: a lei ni accoflo: 
Sieguimi. Buona Donna, un guardo a me. 
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CURCULIO. 

Et rcfpicc huc ad me, lena. Leti, imperator 
, quis cft * ? . ^20 

Ph. Vini pollens , Icpidus Libcr , 

Tibi qui fcreanti, ficcz, remiromaz 
Adert potioncm, & te fedatum it. 

Len. Quam longeva me abed? Ph. lumen hoc vide, 
Len. Grandiorem gradum ergo facad me , obfecro, 25 
Ph. Salve. Ze/?; egon’ falva firn, quz fui ficca fum? 
Ph. At jam bibcs.- Ze/i. diu fit. Ph. hem tibi anus 
lepida . •• 

Len. Salve, oculiffime homo*. Pai. age, eflìmde hoc cito 
In barathrum : propere prolue cloacam. Ph.xzze. 
Nolo huic maledici . PaL faciam igitur male potius'. 
Len. Venus, de pauUo paullulum hoc tibi dabo,ji 
Haud lubenter . nam tibi amaotes propinantes, 
Vinum potantes dant omnes : mihi haud fzpc 
Evcniunt talcs hzreditates . Pai. hoc vide , ut 
Ingurgitat impura in fé merum avariter, ^5 
Faucibus plenis ! Ph. perii hercle : huic quid 
primum dicam 

Nefcio. Pai. hem ifiuc, quod mihi dixti. Ph, 
quid id efi ? ^ 

Pai. Periifie ut te dicas . Ph, male tibi di fàciant . 
Pai. Die ifii. Len, ah! Pai, quid eli? ecquid lubet? 
Len. lubet . 

Pai. Etiam mihi quoque fiimulo fodere lubet te. 40 
Ph. Tace , noli . Pai, laceo , ecce autem bibit arcus * ; 
pluet 

Credo hercle hodie. Ph. jamne ego huic dico? 
Pai. quid dices? 

Ph, Me periilfe. Pai, dice. anus , audi, 
hoc volo 

31. Amante! , prtpinantet. Alii le* propìnant vinutn pttéHteiJtnt 
guat, fbrta& re£Uus, tmaiutt 


Digitized by 


IL CVRCULIOSE. Ig 

_ Vcc. E chi comanda ? Fedr. Chi comanda ? Udite : 
Set Bacco gra-t^iofo , il Dìo del vino , 

Che vi dà ber , che vi bagna la bocca , ' 
Quand' ella è afciuua , vi fpegne la fétc‘, 

Vi purga il corpo» e [vegliata vii tiene 
Allorché fietc mey^o addormentata^ 

Vec. Quanto fiete dtfcojìo ! Eccovi il lume, \ 
Vec. Apprejfatevi dunque a lunghi pajji . 

Y càx. sdiate . Vtc. A me f alate , or che fon quafi 

Arfa di fete? Fcdr. Avrete , onde ammorr aria , 
Vec. Ma la cofà va in lungo . Fedr. Orsù , tenete 
Vecchia galante. Vcc. Brìndì/Ì fo a voi» 

Che' più degli occhi mìei mi fiete caro. 

Pai. Sì , verjal toflo in quel baratro immenfo : 

.. .i Fatti a lavar quella .cloaca impura. 

Fedr. Taci: io non voglio, che tu la dileggi. 

Pai. Piuttoflo le ordirò qualche malanno. ì 
Vec. O Venere, anche a te daronne un poco, 

. Sebben di mala voglia . Io fo ,. che tùtti 
Gli Amanti , i brindifanti , e i bevitori . 

Te n offron qualche pocò. A me di rado 
Toccan quejìe fortune . Pai. Or vedi , come 
Quejla Jo"^^a tracanna avidamente.. * 

Come sbombetta a jofa . Fedr. Oh diavol becco ! 
Io f>n confujò , nè a lei fo, che , dire . 

Pai. Tutto quel., che dìcejle or ora à me . 
Fedr.C^’^ quanto a dir? Pai CAc voi fiete confufo. 
Fedr. Va in malora . Pai. Via ditelo a coflei . 

V ec. Ah .'Pai. Che cos' è ? Vi piace eh? V ec. Sì, mi piace . 
Pai. Piace anche a me di trajorartì il corpo. 

Ftàr. Taci , nè voler già... Pai. Taccio: vedete 
E arco-balen , che bee : quefl' oggi io credo , 
Che pioverà . Fedr. Le dirò dunque ? Pai. E che ? 
Ftdt.Ch’ io mi finto morir, Pài, Ben fate voi. 
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Scire te, pcrditus fum mifer. Len. at poi ego oppido 
Servata, fcd quid eft, quid lubct perditum 45 
Diccrr''te cflcP quia id quod amo, carco. 
Len. Phadrótnc mi, nc plora, amabo. tu me 

Curato ne fitiara ; ego tibi , quod amas , jam huc 
adducam . 

Ph. Tibi nae ego , fi fidem fervas mecum , 

Vìncam.pro aurea fiatua fiatuam, qux tuo 50 
Gutturi fit monimentum. qui ige in terra sque 
Fortunatus crit, fi illa ad me bitet , 

Palinure? Pai. sdepol, qui amat, fi eget, rai- 
fcra afficitur 

>¥)rumna . Ph. non ita res efi . nam confido 
Parafitum hodie adventurù cum argento ad me . 55 
Pai. Magnuni inceptas, fi id exfpe^as quod nufi- 
quam ’ft, 

Ph. Quid fi adeam ad fores, atque occentem? Pai, 
fi lubet. 

Ncque veto, ncque jubeo: quando ego te video 
Immutatis moribus eife , bere , atque ingenio . 
Ph. Peduli, heus pcfluli-, vos faluto lubens , 60 

Vos amo, vos volo, vos peto, atque obfecro. 
Gerite amanti mihi morem ameenifiumi : 

Fite caufl'a mea Lydì barbari, 

Sufiilice, obfecro, & mittite ifianc foras,. 

Qus mihi mifero amanti ebibit fanguinem. £'5 


5 r. Gutturi fit monimtntum , For- 
mula ex antiquo dedic.itionum ri- 
fu defumMa . Senius eli : vineam 
tibi prò liatua liatuaqt , quam in- 
gurgite». , 

57. Atqu! occentem ; Oh fores cen- 
tem ? Occentare tamen veteres prò 
convitiati ufurparunt , ut tedatur 
Fellus . 

60. Ftjfuh , Iteus pejuli . Peduli ve* 


Fedr. 

fies erant breves & parvi , vcl 
lignei, vel ferrei , quibus fores 
intrinlecus claudebantur . 

6j. Lfdi barbari . Ludiui & Ludio 
dixerunt alii , ut Sttrui & Sarit. 
Ludiur faltator proprie Latinis , 
non a ludenda , ut placet doflis 
viris , fed a Lfdii, qui inter na- 
tinnes faltarioni bacchfttienique 
dedites cenfebantur. 
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Tcàr. Udite f buona Vecchia: io fon perduto, 

P over a me! Voglio, che voi ’l fappiate , 
Vec. Ed io per voi fin fulva . Or che v' avete ì 
E perchè dite mai d ejfer perduto? 

Teàt, Perchè non ho il mio Ben . Vcc. Fedromo mìo , 
Non piangete, vi prego, A voi fil piaccia 
jy ammontar la mia fite : ed io la cura 
Avrò poi di condurvi il voflro Bene, 

Fedr. O^/ fi voi fiete Donna di parola. 

Se voi lo fiete, non voglio innal-^arvi 
Un fimolacro d'or; Madonna nò: 

Una vigna, una vigna io vi de fiino: 

E che bel monumento gli è una vigna, 
Poffare il mondo ! per la voflra gola ì 
Ma , fi vien la mia Bella , Palinuro , 

Chi può chiamarfi al par di me felice? 

Pai. Difgra'^^ia grande è però degli Amanti, 

Quando non hanno un becco d un quattrino.- 
Feàr.Siam fuor del cafi , Diamine ! In quefi og^ 
Deve il mio Paraffito far ritorno, 

E porterà quattrini. Pai. Jntanm voi 
Fate cafìelli in aria , Fcdr. Or non potrei 
Qui mettermi a cantar preffb alle porte? 

Pai. Fate pur anche il diavolo a eraverfi , 

CK io non vi dico più nè ben, nè male. 
Signor mio no, quando, coni or , vi veg^ 
Così cangiato d indole, e cofiunù, 

Fedr. O chiavifielli , cari chìaviflelliT 
Io godo di potervi filatore. 

Io V* amo , voglio , chiedo , e vi fiongiuro , 
Che un piacer mi facciate: un filtereUo 
Voglio , che voi facciate in grafia mia , 

Via faltate di qua, ficchè fuor efca 
Quella , che ni arde , e che mi figge ’d fingue . 
Plauto, (li. Curcuim) B 
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Hoc vide, ut dormiunt peiTuli peflTumi, 

Ncc mca gratta conjtnovent fc ocyus. 

Refpicio, nihili meam vos gratiam Tacere. . 
Sed tace , tace , Pai, tacco hercle . quid efl ? 
Ph. fcntio fonitum. 

Tandem sdepol tnihi morigeri pciTuli fiunt . 70 


ACTUS I. SCENA III. 

Lena, Planesivm , Phjedromus , 
Palinurvs, 

Placide cgredere, & fonitum prohibe forum, 
'' & crcpitum cardinum : 

Ne quod hic agimus, hcrus pcrcipiat fieri, mea 
•Plancfium . 

Mane , fuflundam aquuiam . Pai. vidcn’ ut anus 

tremula mcdicinam facit . 

Eapfe merum condidicit biberc, foribus dat aquam 

quam bibant. 4 

Pi. Ubi tu es, qui me convadatus* Vcneriis vadimcniis ? 

Ubi tu es,qui me libello* Vcncrio citavilìi? ecce me. 

Siilo ego tibi me , & mihi contra itidem te ut 

. fidas fuadco . 

, > 

Ph. AfTum: nam fi abfìm, haud recufem quin mihi 
male fit , mel meum . 

PI. Anime mi, procul amantero abeflc haud con- 
fcntaneum ed . 

Ph. Palinure, Palinure. Pai. eloquere. quid ed, 
quod Palinurum voces? 10 

Ph. Ed lepida ? Pai. nimis lepida . Ph. fum deus . 
Pai. immo homo haud magni preti. 
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tL CVRCV LIONE. 

Afa vedi, come Jianno in fu la g^ojfa 
Cotejli maladettt chiavìfldli. 

Si movon forfè un pocolin per me? 

ÀI veder non v' importa poi gran fatto , 

O chiaviflelli , della grafia mia. 

Ma fla , Jìa . Pai. Non mi muovo . E eh’ è mai ciò ? 
Yeàt. Sento rumor. Pur pur fono ubbidito 
, Da quejli benedeui chiaviflelli. 

ATTO I. SCENA I J I. 

La Vecchia, Planesio, Fedromo, 
Palinvko. 

Vec. Esci fiora cheto cheto, ih modo che 
Non fi fintano i gangheri , e le porte ; 

Che il Padron non accorgafi altramente, 
Planefio mia , di quanto qui facciamo . 

Via Affermati un po’ , ficcK io vi fparga 
Alquanto et acqua . Pai. I fuoi rimedj ha pronti 
Quefla tremola vecchia. Il v'tn richiede 
Per fe fleffa, e dà ber t acquamele porte. 
pian. Dove flètè voi or , voi che m' avete - 
Qua da parte di Venere citata? 

Eccomi qua: ma s io vengo da voi. 

Ragion vuol, che voi fleffo a me venghiate. 
Fcdr. /o fon qui, vita mia: fé mi vedete 
Mancar di fede, ogni gafligo accetto. 

Pian. No , non dobbtam flar lungi , Anima mia , \ 
Da chi s’ adora. Y tòt. Ah Palinuro ! Yz\. Dite , 
Che coi è, che chiamate Pal'inuro? 

Fcdr. Quanto è gaja coflei ! Pai. Gaja davvero . 
Fcdr. /o non la cedo a Giove. Pai. Anti voi flètè 
Un uom di niun conto. Fcdr. E che tizi tu viflo , 

B ij 
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Ph, Quid vidilìi, aut quid videbis magis diis squi- 
parabiie ? 

Pai. Male valere te, quod mihi atgre eft. Ph. male 
mihi morigcrus , tace . 

Pai. Ipfus fe excruciat , qui homo quod amat , vidct , 
nec potitur dum licet. 

Ph. Rcde objurgat. fané haud quidquam ’A , magis 
quod cupiam tamdiu . i 5 

PI. Tene me, ampletìcrc ergo. Ph. hoc ctiam eft, 
quamobrem cupiam vivere . 

Quia te prohibet herus, clam hero potior. PI. 

prohibet , nec prohibere quit , 

Nec prohibebit , nifi mors rneum animum abs 
te abalienaverit . 

Pai. Enim vero nequco durare, quin ego hcrum ac- 
cufem mcum : 

Nam bonum eft , pauxilium amare fané ; in- 
fanc , non bonum eft : 20 

Verum totum infanum amare, hoc eft quod 
meus herus facit . 

Ph. Sibi fua habeant regna reges, fibi divitias divites: 
Sibi hooires, fibi virtutes, fibi pugnas, fibi proelia: 
Dum mihi abftineant invidere, fibi quifque ha- 
beant quod fuum eft . 

Pai. Quid? tu Vencrin’pcrvigilare te vovifti*, Phae- 
dromc ? 25 

Nam hoc quidem zdepol haud multo poft luce 
luccbit . Ph. tace . 

Pai. Quid taccam ? quin tu is dormitum ? Ph. dor- 
mìo, ne occlamites. 

pai. Tu quidem vigilas. Pk.zi meo more dormio: 
hic fomnu’ft mihi. 


ly. Viti* vtlert u , ^uod mibi 0 g'* 
tfl, Locui obfcunis, qui illuce- 


feere videtur, fi legatur cum mss. 
niilt valere te quidem mibi 0gn'fi. 
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Il - Cu RC Ulto tt E. 

O che fperi veder , che più. fi poffa 
Pareggiare agli Dei? Pai. Veggo, che fiete 
Gramo di tejia , e me ne piange il core . 

Fedr. Or taci , impertinente . Pai. Ecco il tormento 
Di chi vede il fuo ben , ma fe ri ajliene , 
Quando può , dal goderlo . Fedr. E non ha il tono 
Coflui , che da gran tempo io non ho co fa , 
Che più di lei mi /vegli t appetito . i 
Pian. Via tenetemi Jlreua . Fedr. Ecco F oggetto , 
Onde 7 viver ni è caro . Il Padron vojlro 
Lo vieta , il fo: ma di nafcojìo , o bella , 

Io fio con voi. Pian. Lo vieta? E’ non può mica 
Vietarlo, nè 7 potrà, fe pria la morte 
Non ni allontana /' anima da voi . 

Pai. Non fo più trattenermi , diavol becco : 

V aglio accufare il mio Padron . Che un poco , 
E con giudico sì faccia alt amore 
E non c è male : ma t effer poi matto , 

Cotto , fpolpato per un amoraccio , 

La non va ben per certo. Ecco il ritratto 
Del mio Padron : gli è morto per amore . 
Fedr. / Sovrani fi ungano i lor regni, 

Le rìcche\\e i Signori : ognun fi tenga 
Gli onori, e la virtù: fi tenga pure 
E le battaglie, ed i combattimenti. 

Tutto in fin ciò , eh’ è fio , purché non abbia 
Afiio ver me . Pai. Che ? Padron mio , v avete 
Voi fatto il voto di vegliar Jla notte 
Tutta ad onor di Venere? E Aurora 
Io v’ afficuro, che non è lontana, 

Fedr. V uoi tacer? Pai. Che tacer? Meglio è , che andiate 
A dormir voi. Fe^r. Io dormo, e tu fla cheto. 
Pai, Voi vegliate anche troppo . Fedr. Oh ! s' io ti dico , 
Che dormo a modo mio : quefio è il mìo fenno , 

B iij 
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Pai. Hcus tu muiier! male merexi de immerentc 
infcitia eft. 29 

PI. Iralccrc , fi tc edentem hic a cibo abigat . Pa/.ilicct . 

Pariter hos perire amando video, uterque infa- 
niunt . 

Video’ « ut mifere moliuntur ! nequeunt com- 
piedi fatis . 

Etiam dirpertimini ? PI. nulli cft horoini per- 
petuum bonura . 

Jam buie voluptati hoc adjundum eft odium. 
Pai. quid ais, propudium*? 

Tun’ etiam cum noduinis oculis*, odium me vocas ? 

Ebriola, pcrfolla : nugz. Ph. tun' meam Vene- 
'rem vituperasi 

Quod quidem roihi polludus virgis fervus Ter- 
monem ferat. 

At ns tu, hercle, cum cruciatu magno dixiAi 
id tuo . 

Hcm tibi maledidis prò iAis : didis roodcrari 
ut queas . 

Pai. Tuam Adem, Venus notìuvigila*! Ph. pergin' 
etiam , verbero ? 40 

PI. Noli , amabo , verberare lapidem , ne perdas 
manum . 

Pai. Flagitium probrumque magnum , Phsdrome , 
experge&cis : 

Bene monArantern pugnis czdis, hanc amas:. 
nugas mcras . 

Hoccioe Aeri, ut immodcAis te hic moderere 
morìbus ? 

Ph. Auro contra cedo modcAum amatorem : a me 
aurum accipe . 4$ 

Pai. Cedo mihi coatra aurichalco*, cui ego fano fcrviam . , 


Digiiized by Googlc 


IL C U R CU L IO NE. 2% 


Pai. Eh via, Signora: 1’ è una dabbenaggine 
Jl trattar male chi vi vuol si bene . 

vedrai, che ti tolga il pan d avanti, 
Quando fei per mangiarlo , oh allor va in collera . 
Pai. Tant è: von per amor tirar le coiai 

Luna, e l' altro è impastro. O jcioccherelli 
Che mai van macchinando l Io flo per dire , 
Che a lafciarvi han le braccia . Orsù finiamola . 
Pian, A^o/z fi può avere il mel finita le mojche': 

Ci volea per turbare il piacer noflro 
Quefio importuno . Pai. Parlate più chiaro , 
Svergognatella ? Io fon dunque importuno , 

E così mi chiamate , ubbriacchetta , , 

Mafcheretta , frafchetta con quegli occhi 
Veramente da nottola. Fcdr. Tu metà 
In^ baia t Idol mio? Così favella 
Un fervo me-^ys pefio dal baflone 
In mia prefen-^a ? me la pagherai , 

Prendi per la tua lingua maladenai* 

Così la lìngua la terrai fra' denti . 

Pai. O Venere, vi chiamo in teflimonio 

Voi, che fiate /vegliata anche di notte-... 

Fede. Pei^i^o cf afino , ancor? Pian. Di grafia, Amico, 
Gli è propio, come batter una pietra: 

Vi lafcerete la man fen-^a frutto . 

Pai. K una vergogna grande , Padron mìo, 

E’ una vergogna. Trattar così male 
'Un Galantuom , che vi configlia bene , 

V oi amate cotefia vanerella , 

E quel eh' è peggio , amate alt ìmpaippta , 
Fede. Sentì: io depongo tutto t or , che vuoi. 

Se mi ritrovi un amator modeflo. 

Pai. Meglio è, che mi troviate un Padron Jàgguf* 


Qli dà uno fchufh . 


B iv 
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FU Bene vale , ocule mi : nam fonitum & crepitum 
clauArorum audio , 

^dituum aperire &oum. quoufque, qusfo^ ad 
hunc modum 

Inter nos amore utimur femper furrepticio? 

Fh, Minime, nam ParafitQ mifi nudius quartus C^riam , 

Petere argentum: is hodie hic aderir. FU ni> 
mium confuitas diu . 5 1 

Fh, Ita me Venus amct, ut ego te hoc triduum 
numquam fmam 

In domo e(Te iAac , quin ego te liberalem liberem. 

FU Facito ut me memineris . tene etiam , priufquam 
bine abeo , favium . 

Fh. Siquidem, hercle, mihi regnum detur, num> 
quara id potius perfequar* 55 

Quando ego te videbo ì FU hem , iftoc verbo 
vindi^m para . 

Si amas, eme. ne rogites; £icito ut pretio per« 
vincas tuo. 

Bene vale. Fh, jamne ego relinquor? pulchre, 
Palinure , occidi . 

Pai. Ego quidem, qui & vapuiando & fomno pereo. 
Fh, fequerc me. ^9 


5#. VindiBétn. Tanquxm Prctor, 
id eft, viani reperì , qua me li* 
berci . VindiBt , virga pivtorìa , 
qua fcTTÌ contadi , naoumitte* 
mtur. Ltmiin. 


57. Pervinuf. Quemvis alìum em* 
prorem pretio ut pervinca! faci* 
to : ne opus fit rogitate , quando 
me viTuitts n. 
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Pian. Jffìo Bene , cddio': fènto rumore al Tempio > 
E già s apron le porte. Or fin a quando 
Vogltam fempre così furtivamenu 
Fare air amor. Fedr. Non v' affannate, ocara 
Quattro dì fin , eh’ io ho mandato in Caria 
Jl Paraffito a prender del danaro, 

E dee tornar quejt oggi . Pian. A me par troppo 
/’ indugio nojtro . Fcd. Oh ! così in grado io venga 
Di Venere, corti io voglio cavarvi 
Di quefta cafi, e in libertà riporvi 
Fra tre dì. Pian. Dunque abbiatene memoria. 
Ma pria ch’io parta, datemi la mano. 

Come prova d amor . Fedr. Fin anche un regno 
Io cederei per quefla. E quando mai 

a ìveder vi potrò ? Pian. Deh voi cercate 
i liberarmi: fi cara io vi fino,' 
ijcattaumi tojlo: io più non fiffro 
’ effer dùefta da voi : col vojìro pre\\o 
iuuo fi vinca. Addio. Fedr. Così voi dunque 
M’ abbandonate l Ah Palinuro, io fiengo. 

Pai Voi fienile, ed io fin morto dal finno, 

£ dalle bajlonau, Fedr. Orsù vien meco* 
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ACTUS SECUNDI.. 

SCENA PRIMA. 

Cappadox, Palinurus , 

^/JiGRARE ccrtu ’ft jam nunc e fano foras, 
Quando Aefcuiapì ita' fcntio fcntentiam , 

I Ut qui me nihìli faciat, nec falvom velit. 

Valetudo decrcfcit, accrcfcit labor. 

Nam jam, quafì zona, liene cìndus ambulo. $ 
Geminos in ventre habere videor iìlios. 

Nihil metuo,, nifi ne medius difrumpar mifer. 
Pai. Si refte fecias, Phaedrome^ aufcultcs mihi, 
Atque iflam exturbes ex animo aegritudinem . 
Paves, Parafitus quia non rediit Caria? io 
Afferre argentum credo, nam fì non fcrat, 
Tormento non retineri potuit ferreo, 

Quin rccipcrct fe bue efum ad prxfepim fuam . 
Cap, Quis hic ed qui loquitur ? Pai. quojam vocem 
ego audio ? 

Edne hic Palinurus Phzdromi ? Pai. qui hic 
ed homo i 5 

Cum collativo ventre, atque oculis herbcis? 

De forma novi, de colore non queo 
Noviflc. jamjam novi: leno ed Cappadox. 
Congrediar . Cap. falve , Palinurc . Pai. o fcc- 
lerum caput , 

Salveto. quid agis? Cap. vivo. Pai. nempe ut 
dignus es . 20 


t. CertumtR. Decrcrum eft. In Amobio cognofeere licer, 
no Efculapii Tolitos clini effe «- tp. .0 fceltnim c»put ! o homofee* 
groto« ac debiles pemoiUte , ex leratiflìme ! 


Digitized by Googl 


ATTO SECONDO.^ 

S C E AT A PRIMA. 

FsDROMOy Cafpadoce, Palinvro. 

Cap. ISOGNA pur , cK it e fca fuor del Tempio 
Or che mi fa conofcere Efculapìo , 

La fua menu qual è : non mi vuol fino f 
E di me non fi cura: a poco a poco 
Mancar mi lènto , e la febbre s accrefe . 
Quando paleggio » mi fembra d" avere 
Una cintura attorno, ov' è la mil-^a: 

Mi fembra aver nell utero due figl) • 

PurcH io non crepi, non c è da temere » 

O me infelice! Pai. Padron , f volete 
Far a mio modo, farete contento. 

Quefia fpìna cavatevi dal piede. 

Voi v” affannau , perchè non tornò 
Da Caria il Parajfito ; ed io fcommettop 
Che vi porta i quattrini: quando no, 

Nemmen lo avrian potuto trattenere 
A for^a le catene, sì che il Bue 
A mangiar non venijfe al voflro de fio, 

Cap. Chi è , che parla ? Pai, Che voce mai finto ? 
Cap. Palinuro è cofiui fervo dì Fedromoì 
Pai Chi è quejt uomo, che ha 7 ventraccio gonfio, 
E gli occhi verdi! Alla mole del ventre 
Divifir lo potrei, ma non per certo 
Al colore degli occhi. Ah! già 7 conofio. 
Egli è appunto il Ruffan dì Cappadocia: 

Me gli prefinto . Cap. O Palinuro, addio. • 
Pai. O fihiuma de’ ribaldi ! Addio , che fate ? 

Cap. Si vive. Pai, E ben di viver fieu degno. 
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Sed quid tibi eft ? Cap. Ikn necat , renes dolcnt , 
Pulmoncs didrahuntur , cruciatur jecury 
Radices cordis pcreunt, hirx omncs dolcnt. 

Pai. Tum tc igitur morbus agitai hepatarius. 

Cap. Facile ’A mifcrum irridere . Pai. quia tu ali» 
quot dies 35 

Perdura, dum inteAina exputefeunt tibi, 

Nunc dum falfura fat bona 'A . fì id fèceris , 
Vanire poteris inteAinis vilius . 

Cap. Lien dieredu 'A. Pai. ambula, id tieni opturaum'A. 

Cap. Aufer iAsc, quaefo, atquc hoc refponde quod rogo, 
Potin' conjeéluram faccre , fì narrem tibi, ji 
Hac no£le quod ego fomniavi dormiens ? 

Pai. Vah! folus hic homo 'A, qui feiat divinitus. 
Quin Conje61orcs a me confìlium petunt: 

Quod cis refpondi, ea omncs Aant featentia. 


1 

ACTUS II. SCENA IL 

Coqws, Cappadox, Palisvrvs, Pumdromus. 

I^ALINURE, quid Aas? quin depromuntur mihi 
Quae opus funt. Parafilo ut fìt paratum prandiù, 

Quom veniat ? Pai. manefìs , dum huic conjicio 
fomnium. 

Coq. Tute ipfe , fì quid fomniaAi, ad me refers. 

SI3. TUue amnet deltnt . Mira inte- Horat. Sat. 4. lib. a. 
ftinum e(l prope jeìunum , ut do- » 6 - Exputeftunt .Ms%. txmintfcmt . 
cet Peftus ; (ied etiam prò aliis in- Tumebut thcatrali diUum cenfet 
teftinis ofurpanu , linde iittéi apnd pctulantia . 


l 
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IL C V RCULIO N E. 2» 

Ma che avete ? Cap. Ho la mìlr^a , che ni uccìde p 
Mi dolgono le reni, e par che a for:^a 
Si fiacchino i pulmoni : ho un pìcchio al fegato > 
Che mi tormenta: il core è tutto guafio 
Fino alle fue radici , e fenton doglia 
Le mìe vìfiere tutte . Pai. Vogliam dire , 

Che avete il mal epatico, Cap. Gli è pure 
Facil cofa il beffarfi et un mefehino. 

Pai. Afpettate alcun dì, finché le vìfiere 
Rimondate vi fieni poi fate vendervi. 

Poiché s ora il facefie , or che a buon prei^^o 
F la carne falata, andrefie a rifihio 
Per le budella di effere venduto 
Più vilmente. Cap. Ho la mil-^a tutta gonfia. 

Pai. Via paffeggìate , chi è buon per la mìl\a . 

Cap. Non più baje di grai^ia, e rifpondetemi 
A quanto io fio per chiedervi. Potrefie 
Spiegarmi un fogno , che ho fatto fia notte , 

5* io vel racconto ? Pai. Gnaffe ! Io fin quel filo , 
Che fa far f Indovino , e gt Indovini 
Vengono a conjùltarmi , e tutti fiorino 
Agli oracoli mìei. 

ATTO II. SCENA II. 

FeDR. , PaUN. , VH Cuoco , Cappadoce . 

Cuoc. Che fiat facendo f 

O Palinuro , e perché mi fi tarda 
Il neceffario, fi debbo imbandire 
Il prany) , quando venga il Paraffitoì 

Pai. Ajpetta , finché il fogno abbia fpìegato 

A quefio Galantuom . Cuoc. Ma fi tu fieffo , 
Quando fai qualche fogno-, a me ricorri . . 

•• "vV . J 
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go CvacvLio. 

JPiU Fatcor. Coq. abi, deprome. Pai. age, tu ime. 

rea buie fomniuni 5 

. Narra, mdiorcmt quam ego fum, fuppono libi. 
Nam quod feio, oinnc ex hoc feio. Cap. opc* 
ram ut dee. Pai. dabit. 

Cap. Facit hic quod pauci, ut fit magiflro obrequens. 

Da mihi igitur operam. Coq. ta(nct(ì non novi« 
' dabo . 

Cap. Hac no£lé in foranis vifus funi viderier, IQ> 
Procul federe longe a me i£fculapium , 

Ncque eum ad me adire , ncque me magnipendere 
Vifu’ll. Coq. item alios deos faduros fcilicet. 
Sane illi intcr fé congruunt concorditer. 

Nihil ed mirandum^ melius fì nihil fìt libi: 15 
Namque incubare fatius te fuerat Jovi, 

Qui libi auxilium in jurejurando fuit. 

Cap. Siquidem incubare vclint, qui perjuraverint, 
Locus non. przberi potis efl in Capitolio. 

Coq. Hoc animum advorte: pacem ab vÉfculapio 20 
Petas y ne forte tibi eveniat magnum malum , 
Quod in quiete tibi portentum 'A. Cap. bene facis . 
Ibo , atque orabo . Coq. qus res male vortat tibi . 
Pai. Pro di immortales, quem confpicio! qui illic eft? 
EAne hic Parafitus, qui mìflu'A io Cariam?25 
Heus Phxdrome! exi, exi : exi, inquam, ocyus. 
Ph. Qui iAic clamorem tollis.’ Pai. Paraiìtum tuum 


7. Optrtm ut dtt . Subintelli^e vi> haec ita loqui faciar , qui tamen 

dear , ut det operam mihi vel fit Epidauri , tamjuam lì nufpiam 

Cc videar, ut me attente audiat elTet Capitolium nifi Romse-, imo 
meum iomnium narrantem . fic vocabant qualiacumque tempia 

IO. yifum fum viderttr . Lambinu* : grandia primoribut dicata Ders , 

vilunt fum tuerier . ctiam extra Italiam , ut pluribus 

19. In Cupitolio . Claud. Verderiua oAendit Gruterus . 
miratur, quod Piautu* Paaiitm 
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Il CVRCV L I O tf E . .^I 

,Pal..£" ver» Cuoc. Va dunque ad alle [lire ìV tutto. 
Pai, Sicché frattanto potete a quefi altro ^ 

Contare il fogno: egli è di me migliore , 

B tutto quanto io fo, da lui t appreji.r. 

Cap. Purché orecchio mi dia . Pai. Vi darà orecchio . 
Cap. E' cojlume di pochi il fare a modo 
Del /ito Maejtro f come fa coflui, 

Afcoltatepù dunque . Cuoc. Io 7 vo' fentire ; 
Ma non appre/i mai queflo mefliere . 

Cap. Sta notte in fogno di veder mi parve . 

. Efculapio feder da me lontano : 

A è fembrava, che a me s avvicinaffe 
Punto , nè poco, nè che flima aveffe 
■ Di me gran fatto . Cuoc. Queflo vale appunto , 
Che tutti gli altri Del faran lo fleffo : 

Che fe t un ruba , { altro tiene il ficco . 
Quindi non è ftupor,' fè 7 voftro male ' 
Dura, qual prima: e meglio arefle fatto 
Di far dormendo nel Tempio di Giove, 

Che v’ha ajutato nel vofro fpergiuro, 

Cap. Se chiunque fauo ha qualche fpergiuro 
Vi volefje dormir , non vi farebbe 
Per fede mia più luogo in Campidoglio. 
Cmoc.B adate a ciò : rappattumarvi è duopo . 

Con Efculapio , perchè non v accada • 

Qualche gran traverjia , come v è fató^ 

. Indicato nel fogno. Cap. Dite bene. 

Andrò dunque a pregar. Cuoc, Ti vadan male 
i Le tue preghiere , indegno . Pai. O Numi eterni ! 
Chi veggo mai? Chi è quefi? Il Parafilo 
Mandato in Caria? U fette: olà Padrone, 

U fette , ufeite , fate prefo, ufc'ue. 

Ytàx.Che vai tu fchiama^ando ? Pai. Il Paraffto 
Veggo che viene: eccolo là, che appare 
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CvacvLio; 

Video occurrcntcm : ellufii ufque in platea ultima. 
Hinc aufculterous quid agat. Ph. fané cenfeo. 

A C T U S II. SCENA IIL 

CuRCUUO , Phaìdxomvs, Pal/nctrus^ 

l^ATE viam roihi , noti atque ignoti , dum 
ego hic odìcium meum 

Facio: fugice omnes , abite, & de via fccedite: 
Ne quetn in curfu capite, aut cubito, aut pe« 
dorè offendam , ayt gcnu . 

Ita nunc Cubito , propcre , & celere objefhim 
mihi negotium. 

Nec quifquani fìc tam opulentus, qui roihi ob- 
fìftat in via, $ 

Nec flratcgus, nec tyrannus quifqu^, nec ago* 
ranomus * , 

Nec deroarchus , nec comarchus , nec curo tanta 
gloria , 

Quin cadat, quin capite (ìdat in via de femita. 
Turo idi Grzci palliati, capite operto qui aro* 
buiant. 

Qui incedunt fudàrcinati curo libris*, curo fpor* 
tulis , 1 o 

Condant, confcrunt ferroones inter refe drapetse*: 
Obflant, obfìdunt, incedunt curo fuis fententiis; 
Quos femper vidcas bibentes effe in Thernìopolio*: 
Ubi quid furripuerc, operto capitolo caliducn 
bibunt, 

Trides atque ebriolì incedunt : eos ego fi offèn- 
derò , 1 5 

Ex unoquoque eorum cxciam «repUuro polen. 
tarium . 

Dal 
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IL CURCVLiONE. 

Dal fondo della -pìz^a . Or ojferviamo 
e hè flaf accendo , Fedr. E* mi parlai fen\ altro» 

ATTO II. SCENA III. 

Palin. , Fedr., Curculione. 

Pai, Fatemi largo amici, e non amici, 
eh’ io vo’ compire all obbligo , che tengo . 

fite tutti , andeue a precìpì-^io 
Scojlatevt di qui, che in mejp al corfò 
Per avventura io non vi dia di capo , 

Di gomito, di peno, o di ginocchio. 

Ch’ or m’ è flato commeffo un certo affare , 

CK è di fomma , J'ommiffma premura . 

Nè alcun per efjer graffo , un punto tardi 
Dal fuo fuggir, Foffe anche un Generale, 

Un Sovrano , anche il Giudice , anche il Doge , 
Il Feudatario, con tanta lor boria 
Gli farò flrama-^-^ar , cader bocconi 
Col capo in terra . Que’ togati Greci , 

Che pafeggian mai fempre imbaccuccati 
Con fardelli , o fportelle di volumi ; 

Che vanno, fanno, e fan chicchi bichicchi 
Tra lor, fchiavi fuggiafehi: oppongon fempre, 
Muovon contrafli , c fan gli fputatondi : 

E gli vedrai poi tracannar d ognora 
Nelle Bottiglierie: fe i ladroncelli 
Suonato han d" arpa , bevono il vin caldo 
Col capolm coperto , e vanno in giro 
I furjantacci cotti , come monne . 

Ma s io gl’ incontro , da ciafeun di loro 
Vo’ far loro tirar tante coreggie. 

Quante , fe aveffer mangiato polenta , 
Plauto. (ilCurcul.) C 
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,^4-’ Curcul'io. 

Tum iOi qui ludunt datatim fervi fcurrarunl in via. 
Et datorcs, & faflores omnis fubdam f^b folum. 
Proìndc fc domi comincant; vitent infortunio. 

Ph. Re£ic hic monlìrat, fi imperare poifit*. nam ita 
nunc mos vif^et, 20 

Ita nunc fcrv itiù’fi:profe£ìo modus haberi non potefi. 

Curc.Y^<\u\s cft, qui mihi commonftret Phaedroinum 
gcnium meum ? 

Ita res fubita efi ; celeriter mihi hoc hominc 
convento eli opus. 

Pal.Tc ille quarit , /*/^. quid fi adeamus ? , heus , 

. Curculio ! tc volo .. . 

Curc.Qxìh vocai? quis nominat me? Ph. qui tc con- 
, V.. ventum cupir. , a . 25 

Curc.)^wà magis cupis, quam ego te cupio. Pk. o 
• ‘ -.'mea Opportunità^ ! . 

' Curculio cxoptatc, faivc. Cure, falve , Ph. fal- 

• ^ vom gaudeo 

Tc advenire. cedo tuam mihi dextram. ubi funt 
fpcs mea:? . <. 

Eloquerc , obfccro , “ hercic . Cure, eìoqucre , te 
obfecro, ubi funt meae*? . j 

Ph. Quid tibi eft? Cure, tenebrs oboriuntuty gcnua 
inedia fuccidunt. , 30 

Ph. Laflìtudine, hercic, credo. Cure, retine, retine 
me , obfccro . 

Ph. Yiden’ut expalluit! datin’ifii fellam, ubi a(fidat,cito. 
Et aqualcm cum aqua? properatin’ocyus? Cure. 
animo male efl . 

Ph. Vin’ acquam? Cure, fi frufiulenta eft*, da ob- 
fecro , hercic ; obforbeam . 

Ph. Vae capiti tuo! Cure, obfccro, hercle^ facite 
ventum ut gaudeam . 

Ph, Maxume . Cure, quid facitis, qua?fo? Pai. ven- 
tum . Cure, nolo equìdem mihi 
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/X CVRCVLIOSE . J5 

E cojìor poi, che fervono i Buffoni,- ’ 

E giuocano alla palla in fìt la JlraJa 
( Parlo dei Giuocatori , e dei Serventi) ■, -, 

Tutti gli caccierò t un folto all' altro , 
Urtandogli, per urrà. Oh! che Jlien dunque 
In caja loro , e fuggan la tempejla , > 

Fcdr./a veder chiaro quejlo gaglioffaccìo , ; 

Ciò che farebbe , fe fuffe il Padrone. 

Tant’ è : quejt è t ufan:{a , e in quejlo modo 
Servon co fioro , ani^i non han più, modo: ' \ 

Cave. Chi fa mojlrarmi Fedromo , d mìo Bene? 
Indugiar , non fi può: tojh ho bifognoi ’ 

D' e ffer con lui . Psì.Ei cerca . Fedr./o vo’ parlargli. 
Cureulione, avvicinati. Cure. Chi chiama? \ 
Chi mi nominai Fcdr. Tal , che vuol parlarti. 
Cave. Io' l bramo al par di voi. Fedr.'Ca/o» e bramato 
Mio Cureulione, addio. Cure. Servitor vojlro . 
Tedv.Godo che tu Jii giunto con falute. y. 

Via porgimi la dejlra: e che pofs io . / 
Sperar di grafia ? Parla , ^ ti Jcongiuro . 

Cave. Dite anjt voi; e che fperar pofs io? 

Yeàv.E tu, che hai? Cure. Io ho notte avanti fera, 
E debili ho i ginocchi per la dieta. < ’ ' \ 

Teàv.Per la Jìracche'^'^a io credo. Cavo. Sofie netenù , 
Vi prego, fofienetemi. Fcdr, Ma come - 
Smorto divenne ! Dategli una fed'ta : 

Prejlo , che feder poffa : acc^ua recate 
In una mefeiroba , e non fi tardi . 

Caxo.Ho mal di cuore . Fcdr. Vorrefliun po' 1 acqua ? 
Curc.S’ ella è con qualche avanj'o di vivandet. 
Datemela, vi prego, da affaggiare . 

Fedr.// diavol che ti porù. Cure. Ah vi feongiuro , 
Un po' di vento, che mi dia rifioro. «. 

Fedr. Signor sì . Cure. Ma che fau ? Pai. Un po’ di vento . 

C ij 
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CURCULIO. 

Fieri ventulum . Pk. quid igitur vis? Cure, eflc, 
ut vcniuiTii gaudeam . 

Ph. Juppiier te dique perdant . • Ct/rf. perii, prof- 
picio parum, 

amarum habeo, dentes plenos , lippiunt fau- 
ces Ifame * , ' ’ • 

Ita cibi vaci vitate venio laxis lafiibus . 40 

Ph. Jam edes aliquid . Cure, nolo, herdcj aliquid : 
’ ccrtum quam aliquid mavolo. > 

Ph. Immó fi feias , rcliquijB qua fini . Cure, feire ni. 
' - mis'lubet < 

Ubi fient: nani illis conventis fané opus cft meis 
• ' ' dentibus . 3 ' ■ ■ ’ ■ > • 

Ph. Pcrnàm, àbdomcn, fumcn , fuis glan'dium. Cure, 
■ ■' ■ ' atri' lu omnia haec ^ 

- In cariiario fortaflc dicis . Ph. immo in lancibiis: 45 
•'■Qua tibi funt parata’, pofiquam iciimus ven- 
turum . Ctf/r.^vide, ' ' 

Ne me ludas . Ph. ita me amabit , quam ego 
amo, ut ego haud i^mcntior . 

Sed quo tc.mifi, nihilo fum certior. Cure, nihil 
\ attuli . ' ' * ...... i 

Ph. Perdidifii me. Cure, invenire polTim, fi mihi 
• ■ - operam datis . ' . 

Pofiquam tuo juflu profc( 5 lus fum, perveni in 
Cariam : 50 

'Video tuum fodaiem , argenti rogo uti facìat 
copiam . 

‘Scires velie gratiam tuam ; noluit frufiraricr : 

Ut dccet velie hominem amicum amico, atque 
opìtularier : 

43. Nam illis convtntis. Conven- tes per ridicuhim accomodar ; & 
tionem, quam fermoni tribuere alliidit .ad id , quod fupra dixerat 
folcmus, ad dentes lues dentien* Phxdromus . 
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IL CURCVLIONE, 

Curc./o noi voglio per me. Fcdr. Ma dì\, che'vuoi? 
Q,\xxQ.,Voglio che piglìn -vento le vivande, . 

Per rijìorar la mia venuta . Fedr. Ingordo , 

' Che un canchero ti venga. Cure, lo fon perduto , 
Ci veggo poco, poi la bocca< ho amara, 

Poi i denti impiajlrati , \e poi le fauci 1 
Per la fame fon cijpe che tgnor mandano 
Sciliva in bocca. In fomma io fon venuto 
Colle budella flofeìe , e tutte vote . . 

Yeòt.Via, ti daremo qualche cofellina . i 
Curc.C/ie qualche cofellinà? Io vd fape re \ 

Quel che ho a mangiar . Fedr. Se tu fapejfi in vero 
Quai furon della tavola gli avanci ... 
Curc.iVo /2 bajla : io voglio faper dove fono , 

Poiché i miei denti han fubito bifogno 
Di far loro una vi/ita. Fedr. Gli avanci 
Sono un profeiutto , una pancia, uh Jainle, 
Una gola di porco . Cure. Tutto quejlo ? 

Ala dove dite ? nella beccheria ? - ^ 

Ytàt.Anfi no: fu i miei piatti, i quai già mefp. 

In ordin furo per la tua venuta . ■ 

Qoxc.Non mi burlate in vojlra cofeien-^a . 

Fedr.O^ / così bene mi voglia il mio Bene, . 

Coni io non mento . Ma tu rechi nulla 
Del confaputo affari Cure. Nulla ho recàto. 
Teév.M’ hai rovinato. Cure. Orsù, refpirerete , 
Quando mi diate afcolto , Poiché giunfi 
Per ordin vofìro in Caria , andai dal vojlro 
Corrifpondente : gli chiedo il danaro 
A nome vofìro: mi rifporide , eh' egli 
Vorria farvi conofeere , che brama 
La grafia voflra: non vorria deludervi 
Nelle voflre fperanre ; e com’ è giuflo , 

Che r un amico ufi di far con f altro , 

C iij 
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C u R c tr I. I o. 

Refpondit tnìhi paucis verbis, atquc adco fidclitcr; 

Quod libi cH, iretn fibi cflc magnani argenti 
inopiam . ' 55 

Ph. Pcrdis me tuis diQis. Curo, immo fervo, & 
fcrvatum volo. 

Poftquam mihi refponfum ed , abeo ab ilio 
msftus ad fòrum . 

Me ilio fruHra advcnilTe. forte afpicio militem. 

Aggredior hominem: faluto adveniens. Salve, 
inquit mihi, 

Prehendit dextram, feducit, rogat quid veniam 
Carìam . 60 

Dico me ilio advenifle animi caufla. ibi me in- 
terrogat , 

Ecquem in Epidauro Lyconé trapezitam noverim ? 

Dico menovilTc. quid lenone Cappadocem? annuo 

•Vifìtafre. fed quid eum vis? quia' de ilio emi 
virginem 

Triginta minis , vcfìem , aurum : & prò iis de- 
cem coacccdunt minz. 6^ 

Dediti tu argentum ? inquam . Immo apud tra» 
pezitam fìtum vd, 

lllum. quem dixi Lyconem: atque eì mandavi, 
qui annulo meo 

Tabulas obfìgnatas attuliflèt, ut darei operam, 

Ut mulierem a lenone cum auro & vede abduceret . 

Polìquam hoc mihi narravit, abeo ab ilio, re* 
vocat me illico, 70 

Vocat ad coenam. religio fuit, denegare nolui. 

Quid fì adeamus, ac decumbamus? inquit. con* 
filium placet. 


60. Prt^tniìlt dcxtrgm . Comitttis 
& benevolenti* ìndicium maxime 
apud Gtzcos . 

é$. Apud trgptz.it»m Jitufn tfl . S#- 


lebant veretes nummo* Tuos non 
eos fdum , quos aJii debebant ; 
fed & quos nulli debebant apud 
'Trapnitas collocate. 
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' IL Cu RCULIONE. 

Soccorrer vi vorria: ma poi mi dice ■ 

In pochi fenji , e perciò più fedeli f 
Che la medefma inopia ha di quattrini , 

Che avete voi . Fcdr. Or tu mi fai morire 
Con quefli detti . Cure. Ant^t io vi do la vita , 
E n’ho piacer. Poich’ebbi la rifpofla , 

Pieri di malinconia da lui partendo 

Men vado in piai^-^a, e penjò tra me fleffo , 

CH io ho sittato al diavolo il viasmio . 

^ c^fo tifi joldato : a lui rn affaccio , 
Poi lo fallito . Buon giorno , mi dice , 

Per man mi prende , mi tira in difparte , 
Chiede , che venni a far . Venni » io rifpondo , 
Per mio follaT^yì . Ei Jiegue a dimandarmi , 

S io conofeo .un banchiere in Epidauro , 

Eicon chiamato. Lo conofeo , io dico. 

Ed un certo Ruffian di Cappadociaì 
Di sì, rifpondo, e la cagione? E’ quejla, 
Dice il Soldato , che per trenta mine 
Io ho da lui redento una fitella , 

E con dieci altre la vefle , e le gioje . 

Gli avete dato , foggiungo , il danaro ! - 
Mai no , rìfponde , eh’ è preffo al Banchiere , 
Idefl a quel Licon , di cui v ho detto . 

Gli commi/i però di dar la cura 
A chi gli aveffe i fogli miei recato, 

Segnati coir impronta del mio anello > 

Di condurmi la Vergine redenta, 

E le gioje , e la vefle . Intefo quejìo 
Voglio partire, ed ei mi chiama indietro i 
M’ invita a cena : io fcrupolo mi faccio 
Di rifiutar t invito , onde V accetto . 

Pojfiam metterci a tavola, mi dice, 

Io rifpondo , mettiamoci '■ fon pronto 

C iv 
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CURCULIO. r 

Ncque diem dccet me morari, ncque noflinocerìer. 

Omnis rcs parata 'ft : & nos , quibus paratum 
eA , alTumus . 

Pofìquam coenati acque appoti , talos pofcit fibi 
. in inanum . '75 f 

Provocai me in alcam*, ut ego ludam : pono 
pallium . 

]lle fuum annulum oppofìvit. invocai Planefiuin. 

Fh. Mcofne amores? Cure, tace parumper. jacit vol- 
torios quatuor . 

Talos arripio , invoco almam meam nutricem 
Hcrculctn * . 

Ja£lo bafìlicum . propino magnum poculum . iilc 
cbibit : So 

Caput deponit : condormifeit . ego ei fubduco 
annulum . 

Deduco pedes de leflo clam, ne miles fentiat. ^ 

Rogant me fervi, quo eam ? me dico ire, quo , 
faturi folcnt . 

Oftium ubi confpext , exinde me illico proti- 

nam dedi . ' 

FA. Laudo . Cure. laudato , quando illud quod cu* 
pis, effteero. 85 

Eamus nunc intro , ut tabellas confìgnemus . 

FA. num moror? 

CVrrr.Atque aliquid prius obtrudamus , pernam, fu- 
men , glandium : 

Hzc funi ventri fìabilimenta, panem & affa bubula . 

Poculum grande , aula magna : ut fatis confili» 
fuppetant . 

Tute tabellas confìgnato: hic minidrabit : ego 
edam . ^ 90 

Dicam quemadmodum confcribas. fequere me 

hac intro. FA. fequof.' j 
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IL C U RCVLIOSE. 

Ad ogni offerta e di giorno , e di notte : 

Tutto è già preparato , e ci fìam noi , 

Per cui tutto è . imbandito . Or poiché entrambi 
Fatta abbiamo una buona ^corpacciata , 

Ei prende i dadi in man , poi mi propone , 

Se giuocar voglio : io depongo il mantello , 

E r anello ei fi cava: indi fi mette 
. Ad invocar Piane fio. Fedr. Chiì il mio Bene? 
C>uxc.Tacete alquanto. Ei gitta, e fa un buon punto: 

10 prendo i dadi , ed invoco fiher-^ando 

11 mio genio buffon , che ni alimenta , 

Gitto ) e faccio diciotto . Io gli prefento 

Un bicchier grande : ei beve , e pon giù il capo p 
Quandi Ì afino lega. Io cheto cheto 
Prendo t anello , e cavo fuori i piedi 
Tacitamente dalla menfa , in modo , 

Che il buon uom non mi fenta, I fervìtori 
Mi chiedon , dove io vada : io dico a loro , 
Dove van tutti quei p che han pieno il corpo. 
Miro la porta , e me la batto in fretta . 
Ttàx.Beniffimo . Cure. Bentffimo , direte, 

Quando il negofio fia belt e finito. 

Or vuolfi entrare a firiver quattro righe. 

Fedr. CAi ù tieni Cure. Ma fentite . Io vorrei prima 
Manucar qualche cofa . Eh ! quel profeiutto / 
Quella gota di porco, quella pancia, 

Quefii fino del ventre i fondamenti. 

Pane , e vitella arrofio , un bicchier grande , 
E una pentola grande, affinchè meglio 
M’ entrino in tefla gli accorti configlj . 

Voi farete la lettera : quefi' altro 
V errà a fervirmi , e io mangerò frattanto . 

Ciò , che firiver dobbiate io vi dirò : 

Seguitemi là dentro, Fcdr, Ecco ti fieguo. 


f 
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ACTUS TERTII. 

SCENAPRIMA. 

Lyco , CuRcuLio j Leno. 

T^eatus vidcor : fubduxi ratiunculain » 
Quantum xris mihi fu, quantumque alieni fict. 
Dives fum , fi non reddo eis quibus dcbco : 

Si reddo illis quibus debeo , plus alieni efi . 
Verum, berclc, vero curo belle recogito, 5 
Si magis me infiabunt , ad Prxtorem fuficram . 
Habent hunc roorem plerique argentarii. 

Ut alius alium pofeant, reddant nemini: 

Piignis rem folvant, fi quis pofeat clarius. 

Qui homo mature quaefivit pecuoiam , 10 

Nifi eam mature parfit, mature efurit. 

Cupio aliquem emere pueram , qui ufiirarius 
Nunc mihi qusratur. ufus efi pecunia. 

CVtrc.Nil tu me faturum monueris: memini & feio . 
Ego hoc efi'eóìum lepide tibi tradam: tace. 15' 
iEdepol n£ ego hic me intus explevi probe. 
Et quidem reliqui in ventre cellae uni locum, 

. ' . Ubi reliquiarum reliquias reconderem , 

. . Quis hic efi, qui operto capite iEfcuIapium 
Salutat ? atat ! quem quasrebam : fequere me . 20 
Simulabo quafi non noverim . heus tu! te volo. 


Cum itili rteogit» . Douza legit : 
(«ni vere recogito. In Langìanis 
fuir, cum velie recogito. Bellum 
effe videtur avaro Trapezint, non 
Tcddere , quod debeat , nib in jure 
coaflum . 

tf. Jid trmttreta fufftram. Legen- 


dum viderur : fuffertnt . Ut fufferr 
re idem fit , quod deferte , vel 
ferre. Credifores lì inftare am- 
plius velint , delerant me apud 
Practorem , & vel invitiim me hif> 
meris Ibis fublatum . 
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ACTUS TERTII. 

SCENA UNICA. 

Liconb, Curculione , IL Cappadoce. 

Lic. JP ARMI <f ejfer beato: ho fatto ì conti 
Di quanto debbo , e di quanto pojfiedo . 

Son ricco, fe non pago i Creditori, 

Ma fe gli pago, il debito più crefie. 

Penjb , e ripenjò, e un bel partito io prendo r 
Che s altra iflanyi mi faran cofloro 
Pafferò a dichiararmi per fallito 
Avanti del Pretor, Quefla è t ufam^a 
Della più grojfa parte de' Banchieri', 

Un chiede alt altro , ma neffun poi paga: 

£ s alcun mai pretende al-^ar la voce, 

Allor fi paga a pugni . Un uom , che a fiento 
Trovò quattrini, jè non ha giudhjo , 
Dovendone far ufi, a fiento mangia» 

Io bramo di comprare alcun Cannone $ 

Jl qual mi fia d' ajuto a far ufure ì 
Che t ufura è danaro . Cure. Oh ! non mi fate 
V oi del dottore addoffo , or che fon pieno . 
Me ne ricordo, e ’l fi. Sarà mia cura, 

Di ben fervirvi: tacete. Oh per Sacco f 
Mi finto dentro pieno a maraviglia : 

Ma lafcìato ho nel ventre un buco filo. 

Dove potrei ripor comodamente 

Gli avanci degli avanfi . Oh ! chi è coflui , 

Che filata Efiulapio ', ed è coperto ? 

Sta, fia: gli è 7 cacio fivra i maccheroni: 
Egli è Licon . Seguitemi : fo finta 
Di non fiper chi fia. Olà di grafia. 
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Lyc. XJnocule, falvc . Cure, quaefo, deridefne me? 
Lyc. De Coclitum profapia te effe arbitror : 

Nam ii funi unoculi . Ci/rc. catapulta hoc iclum 
eft mihi 

Apud Sicyonem» Lyc. nam quid id refert mea, 25 
An aula quaffa cum cincre effoffus fict ? 

Cure. Supcrflitiofus hic quidem eft : vera praedicat : i 
Nam illaec catapulta? ad me crebro commeant . 
Adolefccns, ob Rempublicam hoc intus mihi 
Quod infìgne habeo, qua?fo, ne me ìncomities . 30 
Lyc. Licetne inforarc , fi incomitiare non licet ? 

Cure. Non inforabis me quidem : nec mihi placcnt 
Tuum profeto nec forum, nec comitium . 

Sed hunc, quem quaero , commonfirare fi potcs , 
Inibis a me folidam & grandem gratiam . 3$ 

Lyconem quaero trapezitam. Lyc. die mihi. 
Quid eum nunc quaeris, aut cujatis? Cure, cloquar. 
Ab Therapontigono Platagidoro milite. 

Lyc. Novi aedepol nomcn : nam mihi ifioc nomine , 
Dum fcribo , explevi totas ceras quatuor . 40 

Sed quid Lyconem quaris? Cure, mandato 'fi mihi, 
Ut has tabellas ad eum ferri . Lyc. quis tu homo es ? 
Cr/rc. Libertus illius , quem omnìs Summanum vocant *. 
Lyc. Summanc, falve. qui? Summanus? fac feiam . 
Curc.Quìa veftimenta , ubi obdormivi ebrius, 45 
Summano. ob eam rem me omnes Suinmanù vocant. 


ìj. De Coclitum profipit . Fuorunt 
apud Romano, Horatii Coclitcs , 
fic a re appellati , quod hujusco- 
gnominis au£lor, Itiicus , leu nno- 
ciilus , leu cocles fuerit . Turne- 
bus mavult esplicare , arbitror te 
elle ab ' An'nialpis , qui flint uno- 
culi, oriundum & prognatum. 
aq. Catapulto hoc i8um efl mihi. 
Catapulta £emi$ fuit jaculi ccler* 


rimi : quo reperto dixit llle Lieo : 
periit virorum virtut , quam fen- 
tentiam meliori jute iteravit Ario- 
ftus , poli inventa bellica tormen- 
ta , ac pyriura pulverem . 

30. Ne me incomitict. Incomitia- 
re, uti esplicat Felius , l>pnificat 
tale convitium facete , uro quo 
necellè fit in comitium , noe eli , 
in conventum venite. 
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IL Cu RCU LION E. 

Lic. Addio Ciclope . Cure. Mi burUte dunque f 
Lic. Io penjo , che voi Jiate della jckiatta 
De' Coditi , che aveano un occhio folo . 
Cutc.Colpo di catapulta è flato queflo, 

Ch ebbi prejflo a Sidone . Lic. A me che importa , 
Se dò piuttoflo , o fé ve /’ ha cavato 
Una pentola [coffa colla cenerei 
Qmxc.CoJIuì certo è indovin: non s appon male t 
Poiché le catapulte in ver fon quefle» 

Che fovente mi vengono a ferire. '■ '• 

Ma voi non ni infultate , io vi [congiuro , 

Su quefl' infegna dì io mi porto in fronte 
Per ben della Repubblica . Lic. E non potfo 
Dunque cfultar , fé 1' infuUar non lice i 
Cure. IVon n’ ef alterai certo.. A me non piacer . 

Che tu ri efulti , e molto men che injùlti . 

. V- / _ Or., fe potete moflrarmi quel tale , 

Ch’ io vo cercando , io vi farò per fempre 
- Servitor devotiffinio , e /incero . 

Cerco il Banchier Licone . Lic. Or dite un poco , 
Per qual fine, e per chi voi lo cercate ì 
Curc.>4 nome del fignor Terapontigono . 
Platagidoro Soldato. Lic. Il conofeo 
Ceno di nome, c queflo nome ho fcritto 
In quattro interi foglj . E per qual fine, 
Torno a dir , lo cercate? Cure. Ordine io tengo 
Di dargli quefla lettera . Lic. E chi fiete ? 
Cuxc.Son Liberto di lui : ciafeun mi chiama 
Il Ruba-tutto, Lic. Vi [aiuto dunque, 

O Signor Ruba-tutto: e perchè mai 
Ruba-tutto vi chiamano ? di grafia . 
Curc.Perchè in qualunque luogo io rtì addormento , 
Quivi briaco rubo ogni vefltto; 

Perciò vengo chiamato il Ruba-tutto , 
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Lyc, Alibi te mdiu' quzrerc hofpitium tibi : 

Apud me profeto nihil ed Summano loci. 

Sed idum quero quxris, ego fum. Cure, qusfo, 
lune is es 

Lyco trapczita ? Lyc, ego fum . Cure, tnultam 
me tibi 50 

Salutem julTii Therapontigonus dicere. 

Et has tabellas dare me judit. Lyc, mihin’? 
Cure, ita. 

Cape, fìgnum nofee. nodin’? Lyc, quid ni no> 
verim ? , 

Clypcatus clcphantum ubi machxra didicit. 
Curc.Quod idic fcriptum ed, id te orare judcrat,55 
Profe£io ut faceres, fuam fì velles gratiam. 
Lyc. Concede , inrpiciam quid dt fcriptum . Cure. 
maxime. 

Tuo arbitrato , dum auferam abs te id qwod peto . 
Lyc. Miles Lyconi in Epidauro hofpiti dio 

Therapontigonus Platagidorus plurimam 60 
Salutem dicit. O/rc. meus hic ed: hamum vorat. 
Lyc. Tccum oro, & qusfo , qui has tabcllas adèret 
Tibi, ut ei detur, quam idic emi virginem, 
Quod te prsfcnte idic egi, teque interprete. 
Et aurum , & vedem : jam feis , ut convenerit . 
Argentum des lenoni : buie des virginem . 

Lyc, Ubi ipfus? cur non venit? Cure, ego dicam tibi: 
Quia nudius quartus venimus in Cariam 
Ex India: ibi nunc datuam volt dare aurcam 
Solidam faciundam ex auro PhiUppeo , qua? det 


54. M0clrjtr» iijfttit. Sic habent prò Coelio ait: dtde teàcd'IJicr: 

Lambini Mas., nec diflèntit cl. per me l cehit\ ncque aliter ligiii- 

Camerarius. Cicero in Oratione ficat, nifidilciaderc,<li(rccare?cc. 
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li. CURCULIONE. 

Lic. Meglio è , che altrove vi cerchiare alloggio , 
Poiché ’n mia caja non l’ avrà per certo 
Un Ruba-tutto . Io fon per altro , io fino 
Quel f che andate cercarido . Cure. Cam’onare ? 
VoìlÀcone il Banchieri Lic. Quel deffo io fono. 
Curc.OA quanto vi filata il mio. Padrone t 
Egli mi ha impojìo di recarvi quejlo 
Foglio . Lic. A me ? Cure. Così è . Tenete, è il noto 
Sigillo ravvifitevi : che dite ? 

Lo cono fiele i Lic. E come noi V è incifio \ 
Un Guerrier , che ha lo feudo, il qual divide 
^ Col fendente per mej^fo un Elefante. 

Cure. Or bene, ei tn ordinò , eh’ io. vi pregafji 
Di far quanto è qui ficritto , fi volete 
La grafia' fiua . Lic. Lafiiate pria , eh’ io vegga 
Che cofia ha ficritto. Cure. Servitevi pure , 

. i ■ Finché vi piace . Bafìa , eh' io riporti , . 

Quanto bramo, da voi. Lic. Così mi fcrive: 

. » Reca a Licon fialute , ofipite fio, . . 

» Banchiere 'in Epidauro il Cap'uano 
» Terapontigono Platagidoto . 

Curc.Ho il topo nella trappola . Lic. >» Vi prego - 
» Di far , che a v'ifla del pre finte figlio - 
» S'ia confiegnato al portator di quejlo 
» La Vergine da me cofìì comprata, 

>> E le gioje , e la vefìe , 'in virtù appunto 
» Del contratto, che feci tnnany. a voi, - 
M E col vofìro conjigiio . I patti fono 
- M A voi già noti . Il danaro al Ruffiano ; 

*> E a coflui confiegnate la Rugala . 

Dov è il voflro Padron ì Che non v'ien egli ? 
Cuvc.D'trovvi : t altro dì giunti noi Jiamo 

Sol cC India in Caria, ove ha penficr I al-^xre 
Un Jimolacro di fin or mafficcio , 
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CvRCUL IO. 

Scptempedalis : faftis monumcntum fuìs . 71 

Lyc. Quamobrem iduc? Cure, dicam : quia enim Per- 
fas, Paphlagonas, 

Synopeas , Arabas , Caras , Crctanos , Syros « 
Rhodiam acque Lyciam ,Pcrediam & Pcrbibefiatii , 
Centauromaohianif & Clailìam Unomatnmiam, 75 
Libyamque oram oranem Contcrebromiam , 
Dimidiani partecn nacìonum ufque omnium 
Subegic folus intra vigimi dies . 

Lyc» Vah! Cure, quid mirare? Lyc. quia enim in 
cavea fi forcnt 

Conclufi^ itidem mi pulii gallinacei, So 

Ita non potuere uno anno circumirier . 

Credo , hercle , te e(Tc ab ilio : nam ita nugas blatis . 
Cure. Immoetiam porro , fi vis , dicam . Lyc. nihil moror . 
Sequere hac : ted abfoivam, qua advcniUi gratia . 
Acque eccum video . Leno , falve . Len. di te 
amene. 85 

Lyc. Quid hoc , quod ad te venio ? Len. dicas quid 
vclis . 

Lyc. Argentum accipias, cum ilio mittas virgìnem. 
Len. Quid, quod juratusAim? Lyc. quid id refert tua, 
Dum argentum accipias? Len. qui monct, quafi 
adjuvat . 

Scquimini . Cure. Leno, cave in tefìt mihi mora. 90 

Alto 


75. Artitt . Alii Icgunt Arthtt . 
74. Ptredism & Ptriiiefitm . No- 
mina regionum , qua nufqujm 
fune, a paraCt* & a pert- 

da, & ptriiif (idi . Idcireo Plau- 
tua intelligi voluit eupidicarem e- 
deiidi & bibendt . Centauroms- 
cbitm Phlegraam regiouecn , Uno- 
mammitm , vcl nomea coniìflum . 
, vcl ab Amizonum more defum- 
ptum , quae drxtram mammam 
Ubi exurendam carabant, ut ex- 


ped'tiores ad pugnam e(lé pofTfnt . 
Arque ob eam caulam ritiamis 
Amazoncs unimammas vocat . 

8a. Effe Uh. Effe hic fi^nificat 
edere. Video te, mqiiir Lveo, 
effe illius militit , cuius taela 
adeo magni*ics, À fupra bdetn 
extollis , parafifum . 

90. Mibi more. In hac Comofiia, 

• & hoc prafertim* a;>u feitio ex:» 
(limar Gulelmus Caatetus aU» 
qujt feenat delìderan. 
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IL CVRCVLIONE. 

Alto ben fette piedi, acciocché fia 
D' eterno monumento alle fue gejla . 

Lic. Ma perchè? Cure. Vel dirò: perciocché folo 
In venti giorni foli ha Aggiogato 
I Perfi , i Paflagoni, i Sinopei , 

Gli Arabi , quei di Caria , e quei di Creta , 

I Siri, quei di Rodi, e quei di Licia, 

La Cuccagna, il Bergoli , e la Te (faglia, 

Z’ armata delle Donne U no~mammelle , 

La Libia , e tutta la Conterobromia , 

E metà di que’ popoli Jìranieri, 

Lic. Corpo di cacafangue . Cure. E vi Jìupitef 
Lic. Sicur , Jicuro , perchè fe racchiufi 
Fojfer tutti cojloro in una gabbia, 

Come tanti pulcini , e’ non s avria 
Trafcorrergli potuto in un fol anno. 

Ben fi vede , che fiete di fua cafa. 

Che andate in fimil guifa cinguettando . 

Cure. Vi dirò dei miracoli maggiori , 

Quando a voi piaccia . Lic. Ditegli , che importa f 
Ala tenetemi dietro, io vò fpedirvi : 

Eccolo quà . Buon giorno , Galantuomo . 

Cap. V oi fiete il ben trovato . Lic. Indovinate , 
Perch'io venga da voi. Cap. Voi Io direte. 
Lic. C è per voi del danaro, onde a cofiui 
Conjegniate la Vergine. Cap. Ma quale? 

La Vergine , eh’ io ho promeffa ad altri 
Con giuramento ? Lic. Promeffa ! E che importa , 
Purché in man vi fi contino i quattrini? 

Cap. S' ha un bell’ ajuto da chi ben configlia : 
Andiam, Lic, Ma voi non fatemi tardare. 


Plauto, (il Curcvl. ) D 
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ACTUS QUARTI 

SCENA PRIMA. 


JE: 


Cjioragvs . 


jDEPOL nugatorcm lepidum lepide hunc 
naòtu ’ft Phaedromus . 

Halophaniam * an fycophantam hunc magis eflc 
dicam nefeio . 

Ornamenta, qua: locavi, metuo ut poflìm rccipere. 

Quamquam cum iiloc mihi negotì nihil efl : ipd 
Phaedromo 

Crcdidi. tamen aiTervabo. fed dum hic egreditur 
foras , 5 

Commonftrabo, quo in quemque hominem facile 
inveniatis loco . 

Ne nimio opere fumar opcram, fi quem con- 
ventum velit, 

Vcl vitiofum, vel fine vitio: vel probum, vcl 
ìmprobum . 

Qui perjurum convenire volt hominem, miao 
in Comitium ; 9 

Qui mcndacé & gloriofurn, apud Cloacinae facrum . 

Ditis damnofos maritos fub Bafilica qusrito. 

Ibidem erunt feorta exolcta, quique ftipulari foicnt. 

Symbolarum collatorcs apud forum pifearium . 

In foro infimo boni homines, atque dites ambulane . 

In medio propter Canalem, ibtoficntatores meri. 


jo. C/o«c/W /«frnin . Simrlicifer di- dedicaflfe dicitur, ea tfmpeftate 
cendum , & Plautum voluilfc pu- habitafle homines mendaces & glo- 

tem ; eo in loco , in quo facroni, riofos . 

idei) rem piu m Cloacinae Lete , cu- 12. StipuUri folent , Alii tJJlipulari 
jus fimulacrum in cl«aca tener- joUnt . 
tum T atius , ignarus cujus cflèt , 
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ATTO q U A R T O !' 

SCENA PRIMA, 

Il Maestro di Coro. 

EDROMO , a dire il vero, ha poi trovato 
Il Compagnon galante . Io non fo bene , 

Se cotejlo Arcifanfano più fia 
Un Baratùer di terra ^ o più di , mare . 
patto fla, che ho timor di dover perdere 
Gli abiti dati a nolo . Io veramente 
Non ho che far con lui. Gli ho confi gnati 
A Fedromo io : ma ci vuol /' occhio a mochi . 
Però frattanto eh’ efie fuor coflui 
Pi moflrerò dove trovar potrete , 

Sen'^a il viaggio far I Óga Magoga , 

Ogni ra^a di gente, acciò non s abbia 
Troppo il cervello a logorar chiunque 
Brama trovar t uom fivio , oppur i uom triflo , 
L uom dabbene , o ’l furfante . Orsù chi vuole 
Trovar un uom fpergiuro , io 7 mando al Foro , 
Chi vuole un meniitor , pieno di vento, 

Al Tempio deve andar di Cloacina» 

I Mariti opulenti rovinati 
Dalle Moglierì , vadanfl a cercare 
Sotto della Bafilica . Quivi anche 
Si troveran certe Baldr acche vecchie, 

E anche certi Metani pre-^-^olati , 

Di che 7 fapete : e quei che fan gli fiotti 
Scanno in Pia^a de' Pefii , I Ricchi vanno 
Cogli uomini dabbene a prender aria 
Verfi il fin della Pia-^-^i. In me^^o poi 
Lungo il Canal vi flan- gli ficioperati, 

D ij 
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C U R C U 1 o . 

Confidentes ) garrulique, & malevoli: fupra La. 

cum*, l5 

Qui alteri de nihiloaudaderdicuntcontumeliam , 
Et qui ipfi fat habent, quod in fe poflit vere dicier. 
Sub Veteribus*, ibi funt qui dant, quique acci* 
piunt foenorc . 20 

Pone sdcm Caftoris, ibi funt, fubito quibus 
credas male . 

In Tufeo vico, ibi funt bomines, qui ipfi fefe 
vcndicant. 

In Velabro vel piftorem, vcl lanium^ vcl haru- 
fpiccm , 

Vcl qui ipfi vortant, vcl qui aliis ut verfentur*, 
prsbeant . 24 

Ditis damnofos maritos* apud Leucadiam Oppiam. 
Sed interim forcs crepuerc. lioguz moderan- 
dum eli inihi. 


ACTUS IV. SCENA II. 
CvRCVLio , Cappadox, Zrco, 

I TU prs, virgo*: non queo, quod pone me 
eft , fervare , 

Et aurum, & vcftem omnem fuam efiè ajebat, 
quidquid hsc haberet. 

Cap, Nemo it inficias . Cure, attamen tneliufculum eft 
monete . 

Zye. Memento promifille te, fi quifquam hanc liberali 
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IL Cv RCU LIO H E\ 

Sol per far di fi Jlcjfi inutìl mojlra, 

Sovra il Lago vedrete uniti infieme 
Con i millantatori, i chiacchieroni^ 

E certi irijlerelit , i quai per poco 
Dan carico ad altrui sfacciatamente i 
Benché può dir/ì a lor ciò che al pajuolo 
La padella dicea: Fatti più in là , 

Che tu mi tigni . Sotto i vecchi portici 
Stan quei , che danno , o prendono ad ufura . 
Dietro al Tempio di Cajlore vi fino 
J Cambiatori pubblici e fifpetti . 

Nel vico di Tofana troverete 

Quei, che vendon fi fleffi. Jl Panatùeréf 

Il Macellaro , /’ Indovin , coloro » 

Che mutan Creditori , e fimpre fino 
Debitori egualmente', e quei mede fini , 

Che a cojtor fiomminìflrano a tal fine» 

Stan prejfo all’ Aventìn là dove appunto 
Si difendono ì veli . I rovinati 
Ricchi mariti fan prefio al figgiamo 
Di Leucadia degli Oppj , Ma le porte 
Stridon intanto ; ora tacer conviene . 

atto IV. SCENA II. 

CuRCULIONE, IL CaPPADOCS, LiCONE . 

Cure. X^occA a voi. Signorina, andar avannr 
Io non pofio aver V occhio a quelle cofie , 

Che di dietro mi flan. Ma il mio Padrone 
Mi dice, cK eran fiuoì toro, e la vejle , 

E quanto ella ha dì proprio . Cap. E chi vel niega ? 
Cure.// darvene un avvìfio è fiempre bene. 

Lic, Ala vi fivvenga, che promefib avete, 
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54 CvRCULTO. 

CaulTa inanu afTcrcrct» mihi omnc argentum red- 
ditum irit 5 ' 

M inas triginta . Cap, meminero. de idoc quictus cHo. 

Et nunc idem dico . Cure. & conuneminifTe ego 
hxc volam tc . 

Memini t & mancipio tibi dabo . Cure, egon’ab 
lenone quidquam 

Mancipio accipiam? quibus fui nihii cA, nifi una 
lingua. 

Qui abjurant, lì quid creditum eli . alienos man. 
cupatis , IO 

Alienos manumittitis , alienifquc imperatis . 

Nec vobis au6lor ullus eA, nec vofmet eAis ulli. 

Item genus eA Icnonium inter homines , meo 
quidem animo , 

Uti mufeae , culicef^tt^ , pedefque , pulicefque ; ^ 

Odio & malo & moleAiz : bono ufui eAis nulli . ^ 


Nec vobifeum quifquà in foro Augi confiAere audet. 
Qui conAitit, culpant cum, confpuitur, vitupcracur: 
Eum rem Ademque perdere, tametA nihii fecìt, 
ajunt. 18 

Zyc. JEdepol Lenones , meo animo, noviAi, lufce. 


lepide . 

Cure, Eodera , • hercle , vos pono & paro . parilTumi 


eAis iibus. 20 

Hi faltem in occultis locis proAant , vos in foro ipfo. 
Vos fornore, hi male fuadendo, & luAris lace« 


rant homines. 


S^iiut pii nini tfl , nifi un» ho lìn/(u*m nttom gr»ti/t : eo. < 

linguo . Itaque fupra in ACnaria Jini miti prtiio fai praiiiretur , 

Leonidx lingtiam , ejus patronam fuo tih : nifi me htc dtfendet , , 

appellar, fubiicir^ue hanc ratio* numquam dthnget falem . 

nem : nam fi quid fcelefte jecit , la. Nec vo^it aueìor ullus tfi . Au~ 

lingua prò ilio pejerat . Et in Sor is eft, qui rem Aio periciilo 

Perfa non multo fecui . Sic enim vendit ; unde AuSqrisat prò evi- 

^CsAa\]x% hno , referund* tgo b»- Elione apud Venulejum & Pauilum. - 
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Il CuRCVUOSE. 55 

Che fè alcun proverà, che non fia fchiava 
Coflei , mi fi darà tanto danaro , 

Quanto fon trenta mi rie . Cap. Eh non temete', 
Jj avrò jempre a memoria , e vel raffermo . 
Cote. Ma giova anche di ciò darvi un avvifo . 

Cap. Oh ! S io vi dico . che /’ avrò a memoria : 

^ V impegno tutto il mio . Cu re. Que/ìa è marchiana: 

Che coffa ho a prender mai per fioare-^-^a 
Da un Ruffian , come voi : nulla hanno al Jole 
I pari vojlrl , e tutti i lor contanti 
Han nella lingua. Non mancan ffpe r giuri , 

Se qualche cojà è alla lor je' commeffa. 

Voi altri ora vendete, or affrancate 
Gli ffchiavi altrui: ffeni^efferne padroni 
Voi comandate loro , e fate ffen-^a 
Mallevadori , e voi noi Jiete ad altri . 

Quejìa genia tra gli uomini mi ffembra 
Raffffomigliar le mojche , e le ymyaf e , 

E le pulci , e i pidocchi , i quai non fono / 
Che i odio , la molejìia , e ’l mal di tutti . 
Non Jiete d' alcun prò : nìun uom di jenno 
Vuol con voi Jlare a crocchio in fu la Pia-^t^a ; 
E fè alcuno vi Jla , diventa reo , 

E gli ffputano in faccia , e lo ffvergognano , 

E ffebbe ne innocente, ognun gli dice. 

Chi è proprio uno fcamacco , e Jèn:( onore , 

Lic. Affé di Galantuom , che voi fapete 
Per pratica chi fon quejli ruffiani, 

O Signor Bercilocchio mio galante. 

Curc.Anche voi altri Banchieri , anche voi 
Siete della lor tacca, e tuttuniffimi : 

Pereti effi fanno almen la lor bifògna 
Ne' luoghi più fecreti, e voi nel poro, 

V oi rovinate gli altri coli ufure , 

D iv 
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^6 CvRCVLIO. 

Rogitationcs plurimas propter vos populus fcivit» 

Quas vos rogatas ruinpitis : aliquam rcperitis 
rimam . 

Quafì aquam fcrventcm , frigìdam eflè , ita vns 
putatis leges . 2 5 

lyc. TacuiiTc mavcllem . Cap, au ! male meditate male 
dicax es*. 

Cure. Indignis fi male dicitur^ malcdiéium id effe dico : 

Veruni fi dignis dicitur, benediflum 'il , meo 
quidem animo. 

Ego mancipem te nihil moror, ncc lenonem 
alium quemquam . 

Lyco, numquid vis? Lyc. bene vale. Care. vale. 
Cap. heus tu! tibi ego dico. |o 

Care. Eloquere , quid vis? Cap. qusfo, ut hanc curcs, 
bene ut (It idi. 

Bene ego iftam cduxi mes domi & pudico . Cure. 
Cì hujus miferet, 

Ecquid daSf qui bene fìt? Cap. malum. Cure. 
tibi opus eA hoc , qui te procures . 

Cap. Quid, fluita, ploras? ne timc ; bene, herclc, 
vendidi ego te. 

Fac fìs bona frugi fies . fequerc iftum bella belle 3 5 
Lyc. Summane, numquid nunc jam me vis? Cure. 
vale atque falve, 

Nam & operam,& pecuniam benigne prabuifli. 
Lyc. Salutem multam dicito patrono. Cure, nuntiabo. 


^5' ftrventtm . Pure* 

tis Jeges éfTe inftar aque, modo 
fervrntis, nunc frig'dz. Quem- 
admodum enim aquam frnrcntem , 
quandiu fervet , nemo guftare, 
aut tangere audec ; ubi refnxìt , 


oemo tangere dubitar; ita leges 
initio , & cum primum tara funt , 
valent, & rat* funt, & metuun* 
tur : fpatio longiore interpoiìro ob* 
folefcuut, contemnuntuc,&negli- 
guntnr . > 
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IL Cv RCU LI O S E , 

E quejìi in vece co mali conjigtj 
Ne' lupanari. Jl popolo più volte 
Chiefe j che s ordinajjero per voi 
Leggi , e voi le rompete , e ognor di meip\p 
Vi fate entrare il Diavol colla coda . 

Le leggi fon da voi con/iderate , 

Siccome H acqua , la qual s è bollente 
Niun la tocca ,* e la man vi fi mette » 

Quand effa poi comincia a raffreddarfi . 

Lic. Meglio era eh’ io taceffi. Cap. Oh ! voi avete 
Una lingua per Dio , che taglia , e fende : 
Curc./o chiamo maldicem^a il parlar male 
Degli uomini di merito, ma credo. 

Che la fia propio una benediyone 
Jl parlar mal degli uomini malvagi. 

V olete altro , Licon ? Lic. No , fiate bene 
Caxxc. Addìo , Cap. Sentite: una parola ancora. 
Qutc.P ariate , e che volerei Cap. A cuor vi fiia 
Di gratula quefla povera Fanciulla , 

Ch’io V ho educata con fomma premura, 

E con maffime onefie in cafa mia. 
Qnrc.Giacchè le avete tanta compajfione , 

Di che penfate voi di regalarla? 

Cap. Del malan , che la porti . Cure. E’ buon per voi , 
Cap. Scioccherella , a che piangi ? Eh non temere : 
Io t’ ho venduto bene in cofeiem^a . 

Fa d effer cofiumata, e va con Dio, 

O gra:^io/à Figlia, allegramente 
Dietro cofiui. Lic. Volete altro da me, 

O Signor Ruba-tuito? Cure. State fino. 

Addio di cuor. Voi fiete un Galantuomo , 

Che avete fatto un sì benigno ttffifio 
Colt opre , e col danaro . Lie. Oh filutate 
Tanto il yofiro Padron, Cure. Vi ftrvirò. 
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5 ^ CuRCULIO. 

Lyc, Numquid vis, Leno? Cap. iflas minas dcccm, 
qui me procurem , 

Dum mclius fìc mihi , des . Lyc. dabuntur . cras 
peti jubcto . 40 

Cap. Qando bene gefli rem , volo hic in fano fupplicarc . 

Nam illam minis olim dccem puellam parvolà cmì . 

Scd eum qui mihi illam vendidit, numquam 
poflilla vidi . 

Periiflc credo . quid id mca rcfert ? ego argen- 
tum habeo. 

Quoi homini dei funi propitii, iucrum ei pro> 
fc6lo objiciunt. 45 

Nunc rei divina operam dabo . certum ed bene 
me curare, ^ 

ACTUS IV. SCENA III. 
Therapontjgonvs, Lyco. 

]^ON ego nunc mediocri incedo iratus iracondia*, 

Scd eapfe illa, qua excidionem facerc condidici 
oppidis . 

Nunc nifì tu mihi propere propcras dare jam 
trìgìnta minas , 

Quas ego apud te depofìvi , vitam propera poncre. 
Lyc. Non sdepol nunc ego te mediocri mado in- 
fortunio : 5 

Scd copfe ilio, quo ma6iarc folco, quoi nihil debeo . 
Th. Ne te mihi facias ferocé , aut fupplicarc cenfeas , 
Lyc. Ncc tu me quidem umquam fubiges , redditum 
ut reddam tibi, 

Ncc daturus fum. Th. idem ego iduc quom 
credebam, credidi 

45. Luerum &c. Palm. Jegit ; Imtrum tfi froftBo oftumum . * 
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IL C UR COLIO N E . 5P 

Lic. Ma voi volete nulla, Amico? Cap. E come 
Avrò le dieci mine ? Or s egli è meglio , 

Datele voi a me . Lic. Vi Ji daranno , 

Ma fatemele chiedere domane. 

Cap. Poiché fon riujcito in quejt affare , 

Io voglio andar nel Tempio a render grafie, 
lo avea quefla Ragatp^a ancor bambina 
Comprata a dieci mine, e più non vidi 
Chi la vendette a me I allora in poi. 

Vuol effer ito ai più . Que/lo che importa ? 

Jtibus . Io frattanto ho i miei quattrini ^ 

Tant’ è , fe i Numi guardan di buon occhio 
Un pover uom , gli Jan piovere a ficca 
I bei gigliati . Ór entrerò nel Tempio . 

ATTO IV. SCENA III, 

Terapontigono, Licone. 

Ter. lo ho prò pio una rabbia, che mi mangia, 

Ed è quella flejfffma, con cui 
Mandate ho in Jumo le Città nemiche. 

Che fè tu non mi rendi in un momento 
Le trenta mine, che ho depofnate 
Preffo di te, ben afpettar ti puoi 
D' andar tu fleffo in fumo I elìfire . 

Lic. Può far t Antea. V‘ acconcerò ben io. 

Come acconciar fon uf> per le fefe 

Quegli, a cui nulla io debbo. 'Vex. Ehi non far meco 

Lo fmargiaffo , fai tu? nè creder punto 

D’ intimorirmi . Lic. E a voi non entri in capo . 

Di volermi obbligare a render quanto 

Penduto ho già : non vi vo' dar nemmeno, 

Quanto un puntai iT aghetto , Ter. Io mel fapea, 
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Curo UL IO.’ 

Te nihil eflè redditurum . Lyc. cur nunc a me 
igitur petìs ? 1 o 

Th, Scire volo quoi reddidifti. Lyc. lufco liberto tuo; 

Is Summanum fé vocari dixit: cii reddidi^ 

Qui has tabcllas obfignatas attulit. Th. quas tu 
mihi tabulas, 

Quos tu mihi lufcos libcrtos , quos Summanos 
fomnias ? 

Nec mihi quidcm libertus ullu 'd . Lyc. fàcis 
fapientius 1 5 

Quam pars latronum , libcrtos qui habent , Se 
eos deferunt . 

Th. Quid fccifti ? Lyc. quod mandafli, feci tui ho* 
noris gratia ; 

Tuum qui fignum ad me attulifTct, nuntium ne 
fpcrnerem . 

Th. Stultior (ìulto fuidi, qui iis tabellis crederes. 

Lyc. Quis res publica & privata geritur, nonne iis 
crederem ? ao 

Ego abeo . libi res foluta ’ft rcSc . bcllator , vale . 

Th. Quid valcam? Lyc. at tu sgrota, (ì lubet, per 
me, siatem quidcm. 

Th. Quid ego nunc faciam ? quid refert me fcciffc 
regibus , 

Ut mihi obedirent, fi hic me hodie umbraticus 
deriferit ? 


74. Qutt tu miti lufeot lìherntf 
Lyco ufus erat numero (ingulari. 
Miles autem refponfionem fubji- 
ciens , eadem nomina ponit in nu- 
mero multituciinis Norat hoc Do- 
natus, ad illius Terentii Adelph. 
turhts , Umptdar^ tihicinat hia 
verbis: bene forum pluraliter, ut 
^ui reprehendit . Sic Plautus mul- 


ta ; tu miii pMTtJItot luf- 

eot . Summinot fomniat f Ubi 
animadvertat le£lor , Doiiatum non 
fìdeliter , juxta Lambinum , Plauti 
verba retuliflè ; quod fatpe fit a 
Grammaficis vel memorile fuK fi* 
dentibut , vel fententiam , non ver- 
ba fpeAantibus . 
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IL CVRCVLIOSE. <Tl 

Che così farebbe ito que/l’ affare. 

Lic. Ora che mi chiedete ? Ter. Jo vo' fapere 

A chi hai refi) il danaro . Lic. Al vojlro lofio 
Liberto, che fi chiama Ruba-tutto , 

Per quanto ei dice, il qual ni ha dato in mano 
Un vofiro foglio colla vofira impronta . 

Ter. E che foglio di’ tu ? che vai fognando 
Tu di guerci Liberti ? e chi fon effi 
Cotefii Ruba-tutti ? Jo non ho al mondo 
Liberto alcun. Lic. la penfate meglio, 
Che una parte di quefii furfantacci , 

I quai tengon liberti , e poi gli fanno 
Stare a fiecchetto. Tcr.^" tu che hai fatto !L. Ho fatto 
Ciò che ni avete impofio , anfi t ho fatto 
Per vofiro onor , che non dovea fprey^arfi 
Un vofiro Meffagger , che mi recava 
L impronta vofira . Ter. Matto , ani^i arcimatto : 
Perchè dar fede a quefii foglj l Lic. E come ? 
Perchè non ho a dar fede alle fritture 
E pubbliche , e private ? Io me ne vado . 

Quel tanto, che ho pagato, è ben pagato. 
State bene, o Guerrier. Ter. Che fiate beneì 
Lic. Ovver fi più v aggrada , fiate male i 
Ch’io ve ne do licen-^a per un ficolo. 

Ter. Ma intanto che farò? P over a me, 

Che mi giova aver me fio in un calcetto 
Tanti Re, fi cotefio feioperato 
Ardifie oggi di mettermi in can\one. 
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CVRCULIO. 


ACTUS IV. SCENA IV. 

Cappadox, Therapoutigonus . 

C^uoi homini* dii funt propitii , ei non effe 
iratos puto . 

Poffquam rem divina feci , venit in mente mihi » 
Ne trapezita exulatum abierit , argenta ut petam : 
Ut ego potius comedim, quamille. 7’^jufferam 
falvere te * . 

Cap. Therapontigonoplatagidore , falvc : falvus quum 
advenis 5 

In Epidaurum, hic hodie apud me numquam 
delinges falem *. 

Th. Bene vocas . vcrum vocata res eft , ut male 
fìt tibi. 

Sed quid agit meum mercimonium apud te? 

Cap. nihil apud me quidem . 

Ne facias teffes : neque equidem debeo quid- 
quam . 7’A. quid eft? 

Cap, Quod fui j uratus , feci . Th. reddin' , an non , 
virginem , io 

Priufquam te buie mes machzrsobjicio , maftigia? 

Cap. Vapulare ego te vchementcr jubeo. ne me territcs . 
Illa abdufia eft : tu auferere bine a me, fi per> 
ges mihi 

Male loqui profeflo : quoi ego , nifi malum , 
nihil debeo . 

Th, Mibin’ malu n minitare ? Cctp. atque zdepoi non 
minitabor , fed dabo , i 5 

Mihi fì pergis moleftus effe . Th. Leno minita- 
tur mihi? 


Digitized by Google 


IL CVRCVLIONE. 


ATTO /V. SCENA J V. 


Cappad. , Terapontigono , 

Cap. CAVANDO fono ad alcun propìy i Numi, 

Io credo , che non fien con lui jdegnaù . 

Dopo eh’ io ebbi fatto il fagrif-^io , 

Mi venne in cor di chiedere al Banchiere , 
Prima che fe la batta , del danaro ; 

Acciocch’ io pojfa fgonnellar pagnotte 
Meglio di lui . Ter. Ti voglio falutare . 

Cap. Terapontigono Platagidoro 

lo vi fiuto : poiché fono , e falvo 
Giunge Jle in Epidauro , oggi in mia cafi 
Voi non avrete che a leccar del fale . 

Ter. L invito è bell’ e buon , ma pur potrebbe 
Effer la tua rovina. E la -^ìtella 
Da me comprata , in cafa tua che fa ? 

Cap. Io nulla ho in cafa mia: non mi chiamate 
Tejlimon) , fipete ? io non vi debbo 
Nulla del tutto . Ter. Z" che ? Cap. La mia promejju ‘ 
Io l’ho adempita. Ter. Orsù: quejla :^itciLi 
V uoi tu renderla , o no? Forca , fé tardi 
Ti pafferò a traverfò colla fpada, 

Cap. Le voglion effer nefpole in buon dato : 

Con me non fate il bravo. Ella è già fiata 
Levata via di qua : voi pur farete 
Levato, Padron mio, fe non mutate 
Modo di ragionar: nulla io vi debbo, 

Fuorché il voflro malanno .Ter. E che ? Minacci t 

Cap. Lafeerò le minacce da una parte , 

E verrò a’ fatti , fé ancor ni annojate . 

Ter. Un Ruffan mi minaccia? E que’ miei tanti 
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Curculio. 

Mcsquc pugna proeliares * plurima obtrita jaccnt ? 

At ita me machara & clypeus 

Bene juvent pugnantem in acic, nifi mihi virgo 
redditur , 

Jam ego te fòciara ut hic formica fruQilIatim 
dift'erant. 20 

Cap. At ita me volfella peften , fpeculum , calami- 
flrum meum 

Bene me amaflint y meaque axicia linteumque 
cxtcrfum ; 

Ut ego tua magnifica verbay ncque iflas tuas 
magnas minas 

Non pluris facio y quam anciilam meamy qua 
latrinam lavat . 

Ego illam reddidi y qui argentum a te attulit . 

Th. quia is eft homo? 25 

Tuum libcrtum Tefc ajebat c(Te Summanum. Th. 
meum ? 

Atat Curculioy hercley verbamihi dedity quum 
cogito . 

Is mihi annulum furripuit. Cap. perdididin’ tu 
annulum ? 

Miles pulchre ccnturiatus eli * expunflo in mani- 
pulo. 

Th. Ubi nunc Curculioncm inveniam ? Cap. in iv\~ ». 
tico * facillime 50 

Vel quingentos Curculioncs prò uno faxo reperias. 

Ego abeo . vaie atque falvc . Th. male vale ; 
male Ut tibi . 

Quid ego faciam ? mancam an abeam ? fìccine 
mihi efle OS oblitum? 

Cupio dare merccdcniy qui illune y ubi fìt, com- 
mondret mihi . 


Tdhcofi 
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IL CVR CV LION M. 

^ellìcojì afnenii fon per terra 
Svaniti affatto f Afa poffar t Antesp 
Coiì ’l/mìo brando, e- 7 mìo tàrgoa mi ferva f 
Afentre sbaraglio le fdiìere nemiche, 

Coni io ti vo’ tritar sì che in mina 
n trafportino attorno le formiche, 

Se non fi rende a me quejia Ragai^\a, 

Cap. Cosi le mie mollette, il petùn mio. 

Così U mio calamìfiro, ed il mio fpecchio , 

£ le fùtiki mie mi voglian bene, 

E 7 panno lino della Toeletta ; 

Corti io non curo più cotefli vofiri 
Paroioni majufcoli , o cotefiì 
r - FbyZri fpauracchionì , che la fleffa 
% Fantefca , che mi lava il cacatofo * 

La Raga-^^a t ho data a chi 7 danaro 
Voflro mi porfe . Ter, E chi di mi Cap. quel vofiro 
Liberto, che fi chiama il Ruba-tutto, 

Per quanto e’ dice . Ter. Aito ? che sì , che si ! 
Curculion certo al veder me t ha fatta/ 

Eì di nafcoflo tri ha tolto t anello» , 

Cap. Cornei avete fmarrito voi t anello i 
Fot fiete il Capitano Riformato. 

Ter. Afa dove Curculion potrò trovare i 
Cap. Curculion vuol fpig^ . Oh quanto a qite/ìo 
Foi poteu trovarne cinquecento, 

~ In mejjo al grano. Io me ne vado. Addìo , 
E uri altra volta , Addio . Ter. Fa in ma malora. 
Che un canchero ti mangi. Oirnèl Frattanto 
Che debbo io fari Refio,, o pur vadoi A quefio 
Modo fon rovinami Un bel regalo 
A chi fa dirmi dove fia cofiui. 

Flavto. ( il Cvrcvi.. ) E 
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ACTUS QUINTI 

- ' !. . 

S C E N A P R I M Aw * 

CvRCVUO* 

_/^NTiQVOM Poètam* audìvi fcripfifle-in Tra- 
gocdia, 

Mulieres duas pejores e(ìé, quam unaen. res ita c(l. 

Vcrum muliercm pcjorcm , quatti h«ec‘ amica cft 
Phzdromi, ». 

Non vidi, ncque audivi, ncque poi dici, nec 
6ngi potcft 

Pejor , quam hze cfl : quae ubi me babere butte 
conrpicata c(l annulutn , > . 5 

Rogai unde habcam. quid id tu qusris? quia 
* mihi quaGio ’ft opus . i 

Nego me dicere, ut eum eriperet, manum ari» 
ripuit mordicus . 

Vix foras me abripui, acque efiùgt. apage iftanc 
canìcuiam . ^ 

« 

ACTUS V. SCENA II. 

f 

PtASESIUKt, PhJEDROMVS , CURCXJLIO , 

Therapontigonvs . 

p 

i hj:drome, propera. quid propcrem ? 
Pi. Parafìtum ne amifcris. 

‘ Magna res efl .' Ph. nulla eli tnihi *: uam , quaoi 
habui , abfumfi celeritcr . 

PU Tene. Ph. quid negotii eft? PI. rogita, unde 
illune habeat annulum': 

Pater iflucn meus gellitavit. Cure, at mea ma» 
urterà . 


Digitized by Googk 


ATTO QUINTO 

SCENA PRIMA, 


^7 


He 


CVJtCULIONE . 


O udito dire f che in una Tragedia 
Sia flato ferino da un Poeta antico: 

Due Donne fon peggiori d" una fola. 

Concedo . Ma che poi ve n' abbia alcuna 
Tra le Donne , che fla peggior di quefla, 

Che di Fedromo è amica i nego , nego . 

Io non r ho giammai vifla , nè veduta , 

Non ne ho intefl parlar: non fi può fingerei 
Nè dire una peggior. Mira coflei 
In mia mano l’anel. Mi chiede to/ìo 
Donde io i abbia . Rifpoado t e che v importa ì 
M' importa , dice . Io fo ’l ritrofl : ed ella 
Mi prende per levarmelo co’ denti 
.La mano, A flento io mù cavai <£ intrigo t 
E fvignai ben lontan da quella cagna. 

ATTO V. SCENA IL 


PlanesiOi Fedromo, Curcvliohe , 
Terapontigomo , 

PI. V" lA i Fedromo , correte . Fcdr. E per qual fìjie f 

PI. Non la fiate f appare il Par affilo : 

V' è un affar di fofian-^a . Fedr. Io non ho affari , 
E le foflan:^ mie ’n un batter d' occhio 
Le ho già pnaltite . PL Fermatelo . Fcdr. Due , 
Che c' è? PI. Chiedete a luì donde abbia avut^ 
Quell’ anello . Già I ebbe il Padre mio 

, E n 
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CVRCULIO. 

Pi, Mater ci utendum dederat . Cure, pater tuus 
rurfum cibi . 5 

PI, Nugas garris. Cure, folco, nam'propter eas vìvo ' 
fàcilms . 

Quid nunc? Pi, obfccro, parcntefne meos mihi 
prohibcas! 

Curc.Q}i\^ì ego fub gemman’ abftrufos habeo tuam 
matrem & pacrem ? 

PI. Libera ego fum nata. Cure, & alii multi, qui 
nunc ferviunt . 

Pi. Enimvero irafeor. Cure, dixi cquidem tibi, unde 
ad me hic pervenerìt . 1 o 

Quotics dicendù efl? cluH militem*, inquam,in alea. 

Th.^ Salvos fum: cccom, quera querebam. quid agU, 
bone vir? Cure, audio. 

Si Vis tribus bolis, vel in chiamydem. Th, 
quin tu is in malam crucem 
Cum boletis , cum bulbis : redde etiam argen> 
tum aut virginem . 

Ph, Quod argentum , .quas tu mihi tricas narras? 
quam tu virginem 1 5 

Me repufeis? 7 '^ quam ab Lenone abduxti hodie , 
fcelus viri. 

Ph. Nuliam abduxi. Th. certe ecciftam, video. 

• Ph. virgo Hate libera eft. 

Th. Mean’ancilla libera ut fu? quam ego numquam 
cmifì manu . 

,Ph. Quis libi hanc dedit mancupioPaut unde cmini? 
fac feiam . 

Th^ Egoquidem proiftacremfolviab trapezita meo. ao 
Quam ego pecuniam quadruplicem abs te & 
Lenone auferam. 

Ph. Qui feias mercati furtivas atque ingenuas virgines , 
Ambula in jus . Th. non co. /*^.licct*te an> 
teftari? Th% non licct. 


Digitizod by Googlc 


tL CVRCULIOffE. €9 

Buona memoria, e lo portava in dito, 
C,\xte,Maino , fu la mia Zia. PI. mìa Madre 
Glie ri uvea dato V ufo . Cure. E voflro Padre 
Or lo dà a voi . PI. Voi motteggiate . Cure. Que/lo 
Con voflra buona pace è il mio coflume ì 
£ a tmejlo mo' conduco la mia vita 
Più facilmente . E che perciò ? PI. Di grafia 
Mi volete impedir, eh’ io riconojca 
J miei Parenti^ Cure. Che? Gli ho forile inchiufi 
La Madre , e ’l Padre voflro in quefla gemma ì 
PI. Tarn’ è : libera io nacqui . Cure. Anche molti altri , 
Ch’ or fono f chiavi . PI. Mi fate arrabbiare . 
Curc.^tf t no già detto in qual maniera io l' ebbi: 
Quante volte F ho a dir? Truffai giucaàdo 
Un Soldato . Ter. Rijòrgo . Eccolo appunto 
Quel ch’io cercava. Che fate, uom dabbene? 
Cure.5e vi piace , in tre tiri la giornea 

Poffiam giuocar. Ter. Va al diavol coti cote flì 
Tuoi giuochi, e tiri. Il danaro, e la Vergine 
Render bijògna. Fedr. Che danaro , e Vergine? 
Che “{acchere mi conti? Ter. A render hai. 
Impiccato, hai a render la Rasa\\a, ' 

Ch oggi cavafli di cafa il Ruffiano . 

Ytàt.IVon ho cavato nulla Ter. Oh! i io la veggo,- 
Eccola qba, Fedr. Ma quefla è Donna lìbera. 
Ter, Libera una mia fchiava ? Una mìa f biava 
Ifon manceppata ? Fedr. £* chi t ha a voi venduta ? 
O da chi la comprafle? Ter. Io ho pagato 
Per man del mio Banchiere un tal danaro, . 
E rtcovrar lo voglio a quattro doppi 
Dal Ruffiano ,eda voi . Fedr. Bene i in giudi\io 
Voi, che le Donne libere, e rubate 
Sapete trafficar. Ter. Non ci verrò, 
fcòx.E che f Non poffo aver de’ teflimonj ? 

£ iij 
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Piu Juppiter tc male perdat : imcRatus vivilo. 

Curc,ht rgo, quem licei, te. Ph. accede huc. Th. 
fcrvom antedari! vide. 25 

CurcMcml ut icias me liberum cfTe. Th. ergo am- 
bula in jus. hem libi! / 

Curc.O cives, cives! Th. quid clamas? Ph, quid 
idum libi ta£iio eft ? 

Th. Quia mihi libitum ed. Ph, accede huc tu: ego 
illum libi dedara : tace . 

Ct/rr. Phzdrome , obfccro, ferva me. Ph. tamquam 
me & Gcnium meum . 

Miles , quzfo ut mihi dicas , unde illune habeas 
annulum, 30 

Quem Parafitus hic te elufit. PI. per tua genua 
tc obfecro , 

Ut nos facias certiores . Th. quid iduc ad vos 
attinet ? 

Qusratis chiamydem & machzram hanc, unde 
ad me pervenerit. 

Curc,\Jt fadidit gloriofus! Th. mitte idum: ego dicam 
omnia . 

Cvrc.Nihil ed, quidquid ille dicit. PI. fac me cer- 
tiorem , obfccro . 3 5 

Th. Ego dicam : furge . hanc rem agite , atque ani- 
mum advortite. 

Pater meus habuit Pcriphanes. PL Periphanes? 

Th. Is, priufquam moritur, mihi dedit tamquam fuO, 

Ut squom fuerat , filio . P/. proh Juppiter! 

Th* Et ide me hzredem fècit. PL Pietas mea, 40 

Serva me, quando ego te fervavi fedulo. 

Frater mi, faivc. Th. quicredam iducego? cedo, 

•5. Mt tft» luem . Non licuit vere- citando , quoties in jus vocatio 

rum more , in jui vocarum invi- a privatia fieret , occafionem ve- 

tum quoque modo in jus ducere; tcres aut prokadc aut admififlc. 

tKC eam vis inferendic rìrseque con- 
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Ter. Voi non gii avrete. Fedr. Giove ti rovini. 
Ni lecito ti Jia far Tejlamento , ' 

Curc./o però poffo far teflinionian-^a 
, • Controdi voiXtàx.Vien qua. T et. Sentite? Un fervo 
: Pud far uflimonìan\a . Cure. Io ’l pojjo certo , 
Perchè fàppiate , che Ubero fono . 

Ter. Fien dunque avanti al Giudice . Ma tieni * 
Quejlo è tuo . Cure. Cittadini , Cittadini . 

Ter. Che fcalpor fai? Fedr. Ma voi perchè 7 bmete? 
Ter. Perchè mi piace. Fedr. Fien qua tu. Tacete , 
Ch’io 'vel darò. Cure. Salvatemi di grafia, 
Fedromo , Ytòx.Non temer', come fc Jojì 
Un altro me. Signor Soldato, dite. 

Vene /congiuro , da qual parte avefle 
L anel , che 7 Parajfuo a voi truffò ? 

PI. Per pietà confolauci: ven prego 

In ginocchioni . Ter. Quejlo a voi che importa ? 
Perchè non mi chiedete, onl abbia avuto 
La fpada , e la giornea. Cure. Quanto mai ficca 
Quejlo fpampanator! Ter. Mandate al boja 
Quejt indegno , e poi tutto io Japrò dirvi. 
Cìxrc.Non gli credete nulla, nulla, nulla. 

Pi, Di gra-^ia con filatemi. Ter. Su via 
Aliatevi , afioltate , e fiate attenti. 

Già l’ebbe un dì Perifane mio Padre. 

PI Perifane ? Ter. Il qual prima , che moriffe 
Lo diede a me , come ragion volea , 

CK io fon fuo FigUo. P1.0 cieli / Ter .£* me lo diede 
Come in retaggio . PI. O mia Pietà , fon degna 
■ D' ejfer da te Jalvata in ricompenfa 
De’ miei teneri affetti . O mio Fratello , 
Lafiiate eh' io vi Jlringa . Ter, E come poffo 

* Gli dà uno fehiaffo, 

E Iv 
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C V R C .u L I. « .. . 

Si vera memoras, quz iùh matcr>' tua ? 

PI. Cleobuia . . Th. nutria quz fuit ? Pi. ArcheArata . 
Ea me fpc6tatum tulerat per Dionyfia; 14^ 
Poflquam ilio vento eli, jam ut me collocaverat » 
Exoritur ventus turbo « fpe£lacula ibi rutiot: 
Ego pertimefeo: tum ibi me nefeio quia arripit 
Timidi atque pavida, nec vivam, neemortuam, 
Ncc, quo me pa 61 o abHulerit, poflum dicere. 50 
Th. MeminiOin' hanc turbam fieri! fed tu die mihiV 
Ubi is ed homo, qui te furripuit? Pi, nefeio. 
Verum hunc fervavi femper mecum una annulo. 
Cum hoc oiim perii. Th. cedo,. ut infpiciam . 

Curc.izmn es, ' 

Quz idi committas ? PL fine modo . Th. prò 
Juppiter! V 55 

Hic ed quem ego tibì mifi natali die . 

Tarn ^ile novi, quam me. falvc, mea foror. 
Pi, Fratcr mi, falve. Ph. deos volo bene vertere 
Idam rem vobis. Cure. & ego nobis omnibus; 
Tu ut hodie advenicns ccenam des fororiam:(To 
Hic nuptialem cras dabit. Ph, promittimus . 

Th. Tace tu . Cure, non tacco, quando res vortit bene 
-Tu idanc defponde buie , miles: ego dotem dabo;' 
Ph. Quid dotis? Cure, egone? ut femper, dum vi* 
vat , me aiat . - > 



47- SpeBtcuU Hi Tuunt • Aulaa & 
& cortera inftrumenta fccnica. 
ThccAonit Marciliut cenret Spe* 
flaculiun fcic dici cum Senrio 
Téettrum, fivc F/'/órtnm , ut Caf* 
Codonis vocar. Ludi autem fer- 
itici in Theatro edebantur ; in 
Amphitheatro Gladiatorii ac ve» 
■natorii : illudque Veneri factum 
hoc Marti . 

4l. Es ftrtimcfc$. Deuza legiti/f 


ptrtimtfta . 

58. Dm velo httii vortirt . Notat 
Donatus in omnibus, qua cupite 
Tcnerint , Dii bene vortant , dici 
ibleie, quia fape homines'ea op- 
taverunt , qua aliis aliter atque 
npe£taverimt , contigiflbit ; quam 
’poteftatem rerum verrenthtm fe> , 

met in nrrimque pattern Vertum- ) 

no Deo fupetciiè veteret esifti- 
«avenint. 
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' Creder mai àòì Se mi narrate il vero» 

Ecco, io m’ arrendo . Ma qual nome uvea 
: ' La Madri , vojìraì PL Avea nome Cleobula. 

Ter. E la Nutrke? PI. Arckejlrata» M' avea 
. Qieefla' à veder condona un dì le fejìe ‘ 

.Di Bauo, ove dappoi che giunte fummo 
: i .E a ‘fiJer tri ebbe pojla a un tratto- • 

Un turbine di vento, onde jojfopra 
I Jl .Teairò'n’ andò: tremo a tal vifta: 

Non fò chi fojfe , ma fu certo alcuno, 

\ Il 'quui mi prefe ùmida, e tremante, 

! E'^è- viva, nè morta. Io dir non pojfo • • 
Ove rapita fui. Ter. Ma vi fòvviene 
.0 "Dì eoiejìd tÙfgrai^ia? Ora mi dite, 

; " '-Dov* è~coflui, che vi rapii PI. Scafate, 

Non lo pj dir. Md cujlodito ho fempre 
Quejf anello di poi : quejlo io t avea 
In quel giorno fatai. Ter. Di grafia fate, 

CK io lo rimiri. Cure. Se gliel date in mano. 
Toccate poi la tejìa fe t avrete, 

PI. Or via làfciate . Ttr^Grah Giove ! Gli è appuntò 
Quello , eh’ io vi mandai , quando nafcejte : 

.• Io lo conofeo al pari di me fleffo. 

Mia Sorella , v’ sbraccio , PI. O mio Fratello , 
Il Cui vifalvi . Fcdr. E Dio guidi a buon fine 
Quejlo affr per ben vo/lro. Cure. E per ben nojlro. 
V oi darete una cena alla Sorella 
Voflra quejf ogm , e Fedromo dimani 
Un bancheuo da . Fcdr. Io lo grommo , 
Ter. Taci tu. Cure. Quando le cofè van bene. 

Io non taccio. Ora voi , Jìgnor Soldato, 

Date al mio fignor Fedromo parola 

Di lajcìargli fpofar vojlra Sorella i 

Ch’io vi darò la dote, Fcdr, Ma qual dotti 
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Tfu Verum hcrcie dico, me lubcnte fcccns . (fj 
Et ieno htc debet nobis triginta miaas. 

Ph» Quamobrem iduc? .Th. quia ille ita rcp^omifìt 
mihi ; ’ ' • V 

Si quifquam hanc liberali aiTcruiflètw manu. 

Sine controverfia .omnc argentum redderct. 

Ph, Nunc eamus ad.Lcnonem . kudo.;: Ph. hoc 
prius volo, \ \ 70 

Mcam rem agere. Th, quid id eftf Ph. Ut mihi 
hanc defpondeas. 

Curc.^xiià ceffas, miles, hanc buie uxorem dare? 

Th. Si hsc volt. PL mi fìater, cupio. 7*4 fìat. 
Cure, bene fàcis . 

Ph. Spondefne, miles, mihi hanc uxoré? 7 %. fpondeo. 

Cure, Et ego hoc ìdé unum fpondeo. Th. lepide facis . 75 
Sed eccum Lenonem, inccdit,thefaurumrocum*. 


ACTUS V. SCEN A III. 

I 

Cappadox, The rapo ff rtaoNvs , PHMOROMUSt ! 

Planesiom. 

A . j ' * 

i&RGENTARus male credi qui ajunt, nugas 
prsdìcant. 

Nam & bene & rnalc credi dico: id adeo ho- 

die ego expertus fum . \ 

Non male creditur* , qui numquam reddunt, fed 
prorfum perir . 

Velut dccem niitias dum àie folvit, omnis mcn- 
fas tranlìit. 

* 

i 

66. Et Itili h‘c . ftd hit itn» . git ttidhmrum. l 

6g. Argtntum rtJdtrct . Doiua le* 
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C,wc.Che feinpre ella mi dia del ben di Dìo, 
Finché Jla in vita. Non fin fanfalucche: 

Ven fiprò grado. Ter. E queflo FajfeiyìiJ 
Deve pur trentct mine . Fcdr. Jn qual maniera ? 

Ter. Egli ha pronte fio , che fi alcun moflrava , 

Che cojlei fijje lìbera, fen:( altro 

Le avria renda te . Fcdr. Dunque andìam da lui . 

Ter. Sibbene . Fcdr. Io voglio prima terminare 

Qui ’lmio negot^io.’T.E qual negatalo? Teà.Quello 
Del Mauimonio . Cure. Or via , che più badate , 
Signor Soldato, fategli la grafia. 

Ter. Quando ne fia contenta la Sorella. 

PI. Io ne muojo di voglia, Fratei mio. 

Ter. E ben fi faccia . Cure. Bravo Galantuomo . 

Y eàx. Sicché mi promettete in fede vojlra 

Di darmela per moglie ì Ter'. Io vel prometto. 

Cure.i? ancH io ve lo premetto ifleffamente . 

Ter. Da par tuo. Ma vedetelo il Ruffiano: 

Egli è 7 mio Tefir'iero , ecco che viene l 

A T T O F, SCENA III, 

Cappauoce, Terapontigono , Fedromo, 
Planesio. 

Cap. B AJE , chi dice , che mal fi confida 
A' Banchieri il danaro. Io per me dico. 

Che bene , e mal fi confida à Banchieri. 

Oggi io lo fi per prova . £* non mi fembra , 
Che fia mal confidato a chi noi rende 
In eterno giammai, nè fi lo lafcia 
Scappar di mano. Il mio Banchier dovendo 
Pagarmi dieci mine, ha già trafiorfi 
I Banchi tutù. Ma quando poi vidi, 
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Poftquatn nihil fit , clamore hominem pofco . 
ilio in jus me vocat. 5 

PefTurae metui, ne mihi hodie apud Prstorcra 
folvcret . 

Verum amici compuIcrunt*,reddit argentum domo; 

Nunc domum properarc ccrtum Th, heus 
tu , Leno , te volo . 

Ph, Et ego te volo. Cap. at ego vos nolo ambos.; 
Th, fta fis illicOy 

Atque argentum propere propera vomere* . Cap. 
quid mecum eli tibi, 10 

Aut tccum? aut? Th, quia ego ex te hodie fa> 
ciam pilum catapultarium : 

Atque ita te nervo torquebo^ itidem uti caia- 
pultac folent. 

Ph. E^clicatum te hodie faciara cum catello ut accubes*. 

Ferreo ego dico. Cap. at ego vos ambo in ro» 
bullo carcere 

Ut pereatis. Th. colium obdriogc, abduce idum 
in malam crucem . 1 5 

Ph, Quid? quid eli? ipfe ibit potius. Cap, proh 
dcùm atque hominum hdem? 

Hoccine pa£lo indcmnatum atque inifdatum* 
me arripi ? 

ObfecrOf Plancfium , & te Phardrome, auxiliunr 
ut feras . 

Pi, Fratcr, obfecro te, noli hunc condemnatum * 
perdere . 

Bene & podice me domi habuit, Th, baud vo- 
luntate id Aia : 20 

^fculapio buie habeto , quom pudica es, gratiam . 

Nam A is valuiflfct, jampridem, quoque poiTet, 
mittcrct . 

Ph, Animum advortite, fi potifluin hoc inter Vos 
componerc . 
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CÌM nulla fi facea, mojfi dogUan^^e 
Contro di lui . Chiamommi tgli in giudizio . 
Io temea , per dir ver, che non facejfe 
Cefjion quejt oggi avanti del Pretore . 

Ma i buoni Amici ve /' hanno obbligato , 

Ed ei rende il danaro . Or egli è forila 
eh’ io me ne torni . Ter. Eh Galantuomo , afcolta : 
Ho bifogno di te. Fedr. Io pure. Gap. Ed io 
Nulla di voi . Ter. Zd , vomita il danaro , 

Nè perder tempo: preflo . Gap. E che ho che fare 
Io con voi, o che avete voi con me? 

Ter. Io ti farò volar , ficcome un dardo 
Di Catapulta, e torcerotti a guija 
Del nervo, ov è la Catapulta inchiufx. 

Fcdr.A'o che fei delicato: io voglio farti 

Ben giacer con un cane . Ma intendiamoci 
Con un cane di ferro. Gap. Ed io vo’ farvi 
Tuttaddue, mìei Padroni, in domo Petti 
Morir ben toflo . Ter. Stringetegli il collo , 

E mettetelo in croce quel birbante. 

Feòr.Che fate? Egli v andrà da fi. Che fate? 

Gap. Uomini, e Dei vi chiamo in tejlimonio. 

A quejla guìjà Jlrafcìnato io fono 
Sen-^’ effer condannato , nè convinto ? 

Piane fio per pietà , Fedro mo ajuto . 

PI. No, non vogliate, Fratello, io vi prego, 
Pr'una che fi condanni, a morte trarlo. 

Ei m ha tempre educata in cajà fua 
Con maffime pudiche , ed onorate . 

Ter.* Ma 7 fece a malincorpo , e fi fei cafla 
Rìngra-fiane Efculapìo. Forfi , forfè 
Da lungo tempo , fi ben fi fenùva ... 

Fedr.Orjà badate . Vedìam , s io rie fio 

■ A compor quefl' affare . Via lafciatelot 
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Mittc iHunc . accede huc , Leno . dicam meatn 
fentcntiam : 

Siquidem voltis, quod decréro, facere. Cap. tibl 
percnutimus : . 35 

Dutn quidein, hercle> ita judices, ne quifquam , 

a me argentum auferat. 

Th. Quodne promifti? Cap.c\p\ protnifì? lingua, 

Cap. eadem nunc nego . 

Dicendi*, non ré perdendi grana, haec nata eft mihi . 

Th, Nihil agit : collum obftringe homini. Cap. jatn 
jam faciam ut juderis. 

Th. Quando vir bonus es , refponde, quod rogo, 

Cap. roga quod lubet . 30 

Th. Promtlìin', fi liberali quifquam hanc aflererct manu, 

Te omne argentum redditurum ? Cap. non com- 
memini dicere . 

Th. Quid ? negas? Cap. nego hercle vero, quo prs- 
fente ? quo in loco? 

Tk. Me ipfo pr*fcnte,& Lycone trapezita. Cap.no taces? 

Th. Non tacco. Cap. non ego te floccifacio, ne me 
tcrritcs . g 5 

Th. Meipfo przfente, & Lycone, fà£lum eft. Ph. 
fatis credo tibi . 

Nunc adeo, ut tu feire po/Tis, Leno, meam 
fentcntiam : 

Libera hsc ed , hic hujus fratcr ed , haec autem 
illius foror . 

Hsc mihi nubet : tu buie argentum redde. hoc 

judicium meum ed. f 

Th. Tu autem in. nervo* jam jacebis , nifi mihi ar- 
gentum redditur . 40 

Cap. Hercle ', idà rem judicadi perddiofe, Phaedrome, 

Et tibi oberit: & te , miles, di desque perduint. 

Tu me fcquerc. Th. quo fequar ego tc? Cap, 
ad trapezitam meùm, 

I 
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' E tu vieti quà , Rubano . Jo Jon per dirvi 
Jl mio parer , quando a voi piaccia udirmi p 
' E ftare'aLmio decreto. C«p. Fate pure, 

V" acconfenàam , purché non fia decreto, 

Che rrì obblighi a pagar . Ter. Che hai tu promeffo ? 

Cap. Come ho preme jjoi Fcdr.C’o//a lingua. Czp.EbhLne 
Colla lingua or lo nego . Oh t è marchiana : 

La tengo in bocca fol , perchè ragioni, 

Non perché mi rovini . 'Ter. Il tempo pajfa : 
Strangolatelo ornai: non cè prefitto. 

Cap. Afpettate , a/pettate : io farò quanto 

..r . Foi ni imponete . Ter. S’ hai punto cT onore 

, ^ Rifpondi alle mie inchiefle . Cap. Ebben chiedete . 

Ter. Hai tu vromeffo, che jè alcun moflrava , 

Che cojlei fofje libera, tu avrefli 

Refi tutto il danaro? Cap. Oh! quanto a quejlo » 

Non mi ricordo. Ter. £" che? Forfè lo nieghi? 

Cap. Sen\ altro il nego . Cìù v’ era pre finte ? 

Dove fu ciò? Ter. F’ era prejente io fiefo, 

E Licone il Banchier . Cap, Diamin l Tacete . 

Ter. Tacer non voglio . Cap. No ? F’ ho già floppaio . 

Deh non vi fate burbero, fapete? 

Ter. S'ibben v era io, v* era Licon prefente. 

Fedr./o vi credo abbaflani^a: or fippi dunque, 

Ruffiano, il mio parer. Libera è quefla, 

Quefii è Fratei di lei , chi è quanto a dire , 

Ch‘ ella è di lui Sorella . Or paffà a far fi 
Mia fpofa . Tu dei rendergli il danaro . 

Tale è il giudico mio. Ter. Se non t accheti 
Andrai tra’ ceppi . Cap. Eh ! c è perfidia in quejlo 
Foflro giudnjio . Io vi farò mangiare 
Del pan pentito, o Fedromo , e per voi 
Signor Soldato, feenderan dal Cielo 
Le vendette. Seguitemi. Ter. Per dove? 
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Ad Prctorem. nani inde rem folvo omnibus» 
quibus dcbco . 

Th, Ego te in nervom > haud ad Prstorcm bine 
rapiam « ni argentum reièrs* 45 

Cap. Ego te vchementer perire cupio, ne tu me nefeias . 

TVL Itane vero? Cap, ita hercle vero. Th. novi ego 
hos pugnos raeos. 

Cap, Quid tum? Th. quid tum? rogitas? hifee ego» 
, fi tu me irritaveris , 

Placidum ted hodie reddam. Cap. age, ergo, 
recipe adutum . Th. licet . 

Ph, Tu, miles, apud me coenabis. hodie fient nu* 
pti2. 50 

Th, Quz rcs bene vorm mihi & vobù . Ipe^tm-es » 
piaudite . 

44. folv» tmnihut . Dou* cor* cipientii pceuniam pncimtetn , qu£ 

rigit: rtfalv* tmmimt, Mullo ente « Lycoqo «uoitom 

4f. Littt. lUud /ic*t verbum eftsc- leena poctaWt Uno. 


Finis Curcvlionis. 
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Cap. A cafa il mìo Banchìer , eh’ è poi tute uno , 
Che V Pretori fempre io p^igo i Creditori 
Jn quejìa guìfi . Ter. Tra ceppi , tra' ceppi 
Ti voglio jirafeìnar , non dal Pretore , 

Quando non paghi . Cap. Io mi flfuggo di voglia # 
Nè ve ne fo mijìero , che crepiate . 

Ter. Sì eh? Cap. 52 certo. Ter. Io fo però qual forra 
Han quefli pugni.Cz^.E ben^Ter.E ben mi chiedi? 
Con quefli pugni , fe non la finifei , 

7” ammanferò , come un agnel, quejt oggi, 
Cap. Via, prendete . Ter.Oh così. Fcdr. Signor Cognati 
Voi verrete a cenare in cafa mia : 

Io farò 7 becco alt oca. Ter. Così fìa 
Con godimento mio, con voflra pace» 

O Spettatori, i quai però dovete 
A una voce gridari Viva gli Spofl. 


! 


JFine del Corcvlione, 


' ■ Pjlavto. (jlCurcuim) F 
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ANNOTATIONES 

IN CURCULIONEM. 


A&. t. fc. I. Terf. i<. $ilv* : vtlui- 
jiin' ufqut 6 rc. Erit haec confue- 
tudo inrerrogandi eos , quos w 
intervallo videbant: non ut ira 
fimplicircr dicerenr , vtluiflìn» T 
lied hoc modo : véluijUa’ ufqiu ? 
aut perpetutne vtluìHi ? Haud 
alirer de «dibus , villia , fimili* 
bufque aliis , quam de hominibus 
quarere veteres folebant . Pliniue 
lib. I. Epid. Quid tgit Comum , 
ifuid trhor , quid ptrtieut tfTe. 

Verf. 47. Ftctre nolo mutuum . Non , 
purem referibi debere , Efo tu- 
tem ctim ilio fteert nolo mutuunt ; 
ut de lenone inrellieatur: quod 
nonnulli placebat . Cum diceret 
fe ab ea muliere perdite amari , 
addir tamen cum illa fe facere 
nolle mutuum . Quod mirandum 
videretur , cum certum efiet mu- 
tuo amore l'efe invicem deperire ; 
fed captavit iocum comids fami- 
harem , & dixit , cum ab ilta in- 
fane amarctur , fe tamen nolle 
facere cum ea muruum . Alter mi- 
rabur.dus quatrit quid ita? quia, 
ìnqiiit, prnprium facio , amo pO- 
r^ter fimul . AUnfit ad differen- 
tiam , qu« ed inter mutuum & 
proprium . Qu« propria habemus 
ea i'ervamus , ne a nobis auferan- 
tur. Qu« vero mutua accepimus , 
a nobis aliquando rccedunt , cum 
repetit a nobis is qui dedit . Ut 
odenderet igitur arooris fui ma- 
gnitudinem , qui libi extorqueridc 
eripi nunquam pciTet , proprium 
in amo-'c cum ea qua: ilfam ama- 
bat fe facere refpondet non mu- 
tuum , cum fefe ambo ira cfHi- 
ftim amarent , ut amor i!Ie utriuf- 
que effet proprius , id ed , nun- 
quam aufercndus , ut ea quii mu- 
tuo dantur flt accipiunrur . Salm. 

Se. 1. verf. 7. Tu Irdfìlium . Bdel‘ 
lion diminutiva* form? ed; nam 
principale ed tdtlla . Ita votar 


auClor Peripli aliquot locis . Mar- 
cello Empirico , Ideila . 

— Crocori acque hedellam . 

Apud Plautum in antiqu’s libris 
kedrlhum Icnbitur prò , 

quod aliud non poted iìgnihcire 
praeter aromaticum gummi . Ita 
Salmafius . 

Verf. 20. Imperator quit e/l ? Idem 
ed , ac fatis prò imperio , qu<f- 
quis et . Es autem potius , quam 
e]i , hic legendum cum Mss. Ap- 
pellata enim anut appellanti ref- 
pondet . 

Verf. 28. Salve oculi/fime homo . Ocu- 
lorum fenlus nobis omnium ed 
candimus ; ideo oculorum in ex- 
primenda vi amoris crebra lit 
mentio. Plautut quidem octtlltus 
amare , prò eo , quod ed , fingu- 
lariter amare; & ocuU/fimum ho- 
minem , prò carijfimo dixit . 

Verf. 41» Brf’it arcui, Credidit ve- 
tudas , iridem demidis in terram 
comibus aquam e font’bus haiirire . 
Virg. ... & iikit itiqeui arcui , 

Se. 3. verf. 5. Convtdatuf . Qu: quaC 
vadibus a me accep’is me in ìiis 
vocas. Aftive etiam vadalo di- 
xit Hotat. 1. Sat. «. Nodcr , va- 
datum amore , padive . 

Vetf. d. Libello. Quia etiam ediflo 
publice adfixo latitantes citaban- 
tut. 

Verf. a j. Tu Fenerin’ perviqilare^ te 
vovifli. Allufum ad Eervigilia 
Cererii , Venerii , & facra noÓur- 
na . Martial. 1 . 9. 70. 

Nam vigilare leve efi , pervigi- 
lare grave e/l . 

Verf. 34. Prepudium . Non dublum , 
qu« Gratcis catarmata , ea Lati* 
nis propudia difta . Inde homi- 
nes fceleratos , ut Graci tutar- 
mata , Romani eofdem propudia 
vocarunt . 

Verf. 3 j Cum noduinir oculii , Glau- 
cos oculos P.om’”i non peruide 
^ 1 
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amabant^ r.ip,ro« ameni magni fa- 
ciebanr . Itaque ad luciibriiim , 
cujus erant oaiii glauci , ea no- 
fluitios ociilos habeie hicdiciriir: 
de avis inauCpicarae , Ciiius tales 
Odili lunt , nomine pciita illu- 

' (ione . 

Verf. 40. (/'tnut noBuvigiìa f Valdc 
propr min epite'on Veneris vide- 
tur noHuvi.t;iU . Amar cnim hac 
imprimis Dea rreKra parvipilia ; 
& otio'os dies , negotiofas nofles 
facris fuis agundis habet . Quare 
ab eadem ratione dicitur nù(ìilt<ca. 

Veri. 46. Cedo ttnhi ccnrrt auriclral- 
so . Kon ex lioc loco colHpi po- 
teft , aurichalcum antiquis amo 
carius f’uilTe . Si enim prnis de 
auro prsEcedit , non (equitur , m 
quod reponit l'etvus de aurichal- 
co , carius effe debear. Sed comi- 
co joco lufit . De auro dixerat 
kcnis ejus , repoluit ille de auri- 
chalco, in quo eriam aiirnm eft 
faltem de nomine. Fuir certe co 
tempore *ris gcnus prarflanriflTi- 
mi . Horatius t Tibia nnnut na te 
criciako vitiéla . Nam aurichal- 
cum idem cum orichalco . Sic 
enim fciibebanr , ur ploflrum & 
plta/lrum , Plutur SsPlaiitut, & 
fimilia . Multi crediderunt auri- 
chalcum effe *s & aurum mix- 
tmn , propter iliam auri in auri- 
chalco denominationem : fed falli 
flint. Inde Opt. GI0I& , aiirocbatca 
interpierantur, id eli. ex amo & xie 
umjrerata . Verum noraen eit hii- 
jus vocis tricbalcum , quali ses 
monfanum , five ex lapide arofo 
excodlum , quod fuir pemis xris 
prKftanriflimiim . Ar pio criciat- 
cum vefcres Romani Icripfeve ««- 
richaìcum , cum tamen nihil auri 
admixtum h,'.bcret . Salmafiui . 

Aft. 2. le. t. verf. 6 . Nec ageraac- 
niui . ^idiiis rermii venaiium , prat- 
feflus foro rerum venalium , & 
annona. Dimarcbui, Tribur.us 
plcbis prafeflus populo . Ccnur- 
sbus , prafeflus vico , leu vici ma- 

Verf.io. Stiffarcinaii cum lihric . An- 
riquum eli farsiaars prò farcite . 


Sic apiid Teterfium in Andria 
afl. 4. fc. 5. Trrtim'vidi Ctntba- 
ram fvjfarunatam . 

Veri, 11, Òraptta , idell , juxta Lam- 
bìniim , liigirivi hi Graci , qui 
ulne citroque dilcutrebant , abe- 
tanr , aderant cnntcftim , quoinm 
offe i ola , ut Seneca ioquitur,per 
uibcm erant diicurfariones . 

Verf. 13. in 1 LtrmopoUo . In tier- 
nupolio itianifelle in noRro libro 
veteri Icribitur , tam hic qtiant 
in Trinum. Erfi autera de hoc 
verbo non habeo , quod prateiea 
commemorem , tamen eu conie- 
flura in prompru , fignlEcari ta- 
bernaiii leu cauponam lautiria- 
rum , ac cibi ac porus exqiilfi- 
tioris : quia Mercuri! quondam 

' nnmen mcrc'monioium habituin 
fuir : & Caupontriut ille inter 
alia nomina voc.itus eli : & for- 
taffe ante ilias labernas etiain fi- 
mulacrum illius pofitum fuir . Ca- 
fiier. Fono J. Lipfiuiii argumcn- 
tis vincir , non in. ufu folum an- 
tiqiiitus Cal.’Jam , fed , quod roi- 
remur , in dcìitiis fuiffe . Inde & 
apud riautum fieri mentionem 
Ihtrtncpoliiy Cum hilarior invi- 
t.'.tio defcribatur , aut Iblutioi In- 
xus : ut hic de ebriofis . 

V’erf. IO. Si iiiiperarc pojfit . Hate 
Lambini gloffa expunpitur , ac le- 
gitnr: recle èie ninnjlrai , /ir im- 
perare pojfr . 

Verf. 29. Vbi fuiit fpei meaf Di- 
verta Iperant Phadromus & Ciir- 
nilio . Ille pecimiam ex Caria ; 
hic parafìtus , meniam irllruflam . 
Illius pecuniariic , hujus cibaria; 
fpes flint . 

Veri'. 34. Si frufiulenta ejl . Alii Ji 
furutenttt 'tfl . 

V'erf. 39. Lippiunt fauctt fama , Jo- 
cola & audaci transiatioiie fame- 
lici , jaucis dicit lìppire , ex e6 
fané quod ciiin in fame os ama- 
relc.it , lalivaquc concrerior red- 
danir, & haerrl'cat faucibus , den- 
tibus, palato, & arenofa eriam 
qiiadam ore patente fila lentorc 
filo deducar ; lippitudineiii ocu- 
loiu.'n unitari videtur . 
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Verf. 79. Nutrìcem BercuUm , Her~ 
culem a Parafilo Hutritem appel* 
lari , fententia eli viri magni 
. ( Lipjii ) , id probat ex eo , quod 
Farafitos jpeculiares Herculis fer» 
vos legesGrKciacfanxerant, apud 
Anthen. lib. 6 . Bafilicum vero 
S«Hum eundem cum Venerio fa- 
, cit . Quia enim Magifiro convi- 
vi! , quem Graeci bafilca appel- 
lant , creando , proprius lUe ja- 
Bafilicum ideo eum voca- 
vit, & rette. Sed ignofcant mihi 
illias manes , fi adì'everanti non 
ctedimus . Nam virum dici atmam 
ttutricem , cum malculina extet 
teiminatio, verifimile non eli. 
Adde , quod caput eli , non unins 
& (olius Herculis fuifiè Parafi- 
tos , fed eriam aliorum Deorum , 
quod confiat ex laudato Athen. 
Iib. 6 - Quod vero Bafilicum fa- 
Hum tuetur , & Venerium fuifiè 
contendit , frufira efi . Nam non 
hic agebaiur de creando convivii 
Magi Aro : fed pofiquam cornati 
ftint atque appoti , Miles talos 
polcit in nraniim , & in aleam 
provocar Curculionem . Verum 
legendiis efi locus ad hunc mo- 
dulo , òr interpuiigendus : 

T ICC parumpcr . jacit vale»* 

riot qztttuor , 

Ta\os arripio , invoco alma» nttam 
nutrice»! . Hcrcute 
Jaiìo holis Chtutn . — - 
Dicit l’arafitus fe invocafiè alma» 
nutricem fuam : quibus verbis fa- 
cete ludit de jocatur , quafi nu- 
tricem , quae fibi fit , non defi- 
gnet , fed epitheto , quod perpe- 
tiium cft , ahiif omet : cum ta- 
nien intelligat alme», id efi , le- 
TCies , jocos , arque fales , venu- 
ftatemqoe fuam : iis quippe arti- 
bus vittum fibi quxrcbant Para- 
fiti , merebanturque fales iiii nu- 
tricit nomen . Addir , Hercult : 
quod efi affirmantis de fuccefiit 
alca; , cum tam profperum habuifiè 
v:x quifquam crederet ; affirman- 
fis , inquam , cum jurisjurandi re- 
iigione de eo. Quatiior aufem ia- 
ttus five buii fuetunt: bine ilia 


intelligenda ; faeìt whorìot qurt» 
tuir . Miles raifit , fingulis ' illis 
talorum jattibua & bolis quaruor , 
voltorium Cve canem : At vero 
Parafinis inquir de fe , ia8o bolit 
Chtum . Singulis fcilicet bolis ta- 
lorum , quos iattavit , Chium , id 
efi , fenionem mifit , & vicit . Pe- 
tituf . Vera omnino efi Lipfii fen- 
tentia de decimis Hercolanei» lo- 
cum hunc interpietantis . l’rxte- 
rea ipfe Hercules inter potufagor 
norainatiflìmus . Cum libri fcripti 
non varient , ad alias coniettui. ss 
decurri non poreft . Nec vero ali- 
ter licer exponete quod vulgatum 
efi . Salma}. 

Att. 3. verf. 43. Sttnimanum vncant . 

' Summaiiut manium Deus efi , 
qui & Orcus dicitur, omnia ra- 
piens ac devorans ; unde verbo rn 
jummanare finxit Plautus prò au- 
ferre & rapere . Purat vero Meur- 
fius fummanart dixilTe Plautum 
propter euphoniara , prò fuèrna- 
tiare , & ludere voluifie in allite- 
ratione . 

Att. 4. fc. I. verf. a. Halcpiantam . 
Rette fe babet Balophanta . Non 
repeiitur tamen hoc nomen apud 
Graccos, fed fitto m efi a Comi- 
co, ut olim bene Scaliger ccn- 
fuit ab habitu marino . Cboragas 
vero hodie vocatur qui pecunia 
fua chorum conducit & infiruit ; 
aeprimitus Choragut dicebatur ìs , 
cujus erat ofiicium videre , ne 
imperitia chori aut lafcivia ve- 
tus mufica corrumpcretur , fed 
pura arque Gncera fervaretur . 

Verf. 16. Et malevoli ; fupra laciim . 
Scilicet Lucrinum , vel Servilium , 
alii etiam Curtium interpretati 
funt ; qui tamen Plauti tempore 
nullus erat, ut docuit P. Merula 
in fua Cofmographia , qui Lacuna 
Juturns hic unice defignari ait , 
quem P. Vittoria in foro pofuit . 

Verf. 19. Sub Vetttibus . De priva- 
tis forneratoribus hoc efi intelli- 
gendum . He Vetares in foro ta- 
berne confifiebant . 

Verf. 13. Qjii aliis ut vorfentur (Tc. 
Totnebus legit ; vai qui alitr fui- 
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vc.fandot put’ui'it , & Gc erpli- 
cat : qui vel ipfi f'allant , vel oiii 
alios iallenuos prxbeaiit . Et pu- 
fat effe du/hini a pilcibus, qui 
dum afTannir , vertanfur. Lain- 
binus ab ilio difTenlit , de vertere 
pofinim effe ait , prò evertere , 
hoc eft , per translationem , Ao- 
nh cveri,.re . Boxhorn'iis renfet 
vera m •<& omnium Mfis- le/ì'o- 
nem ; vcl r;ui ipji vortant , iddi , 
taiUnt de Gc evertant alios , v-'l 
ifuf , id eft, qiiomodo , */»» /'hA- 
verfentur preheant 1 hoc eft , aids 
conGlium dent . 

V'erf. 24. Ditii damnofot mtritoi . 
Scriber.dtim : Diies , daninofos mg- 
ritor . 

A£t. 4. fc. a. veri. i. / tu pm , vir- 
go . Mss. Cairi, t ;, tu prode, virgo . 

Veri. 2rf. Au f male rìied’tate, mata 
dtcax et . Sic ederdura curavit 
Lambimis , hac pofifllmum fcrip- 
tura probata ; nam libri manu* 
fenpti partirti Gc h.abent , ut edi- 
dir cl. Interpres ; p.irtim Gc : beu , 
male meditare , malediccrer : pat- 
tini Gc : 6 auJ vel in male meii- 
tantem maledica» ,et . Qux duae 
pofteriores icriptura corruptiffìrs* 
flint. Sic ipitur hanc , quam fe- 
cutus eft, esplicat interpres. Ata 
interjeéfio eft increpantis & ob- 
jurpantis : male meditate : id eft 
homo , qui in maledicendo erter- 
citafus es : vel homo qui male- 
difta meditatus es . Maledica» et , 
ideft dicax es odiofe , & contu- 
meliofe . De inrerje£)ione au ne 
^uis dubitare poffit , Gc CariGus 
lib.II. in extr. Au . Afr.rnius in 
emancipato, att mi homo, im- 
mo tedepol , vot fuprcnitiiii meum 
eoneelobretit diem . 

Se.?, verf. I. Jrattit iracttndia . Vi- 
detur effe Atticifmus. Sic loqiie- 
bantur tamen & Romani illi vc- 
teres Sic Cato apud CariGum : 
lat'dant me maxtmit laudihut . 
Et l’iatifus ipfe liipra in Capti- 
vis : poi ifìbic me haud cetitefi- 
mam partem lattiat , tjuare ipfe 
merita' il , ut laudernr laudibus . 

Se. 4. verf. I. Sitioi homi ni . Poteiit 


verfus hic ufuipari , cum fi'fpt- 
camur ne Princeps bona Gde fc 
robis amiCLim pratiìar: vultu ir 
quam voce ; fed corde alio 
voiutat . 

Veri. 4. JuJferam falvcre . Alii Jc- 
punt irrtfrrim , tum quia non juf- 
lerat fané ; tum quia puichre id 
exprimat fjftidiofum aut irarura 
(aKitaforem . 

Veri. 6. Uelinget faleiii . Nedum ut 
cjtia adventitia tibi detur. J.am 
falrm Ungere dictintur , qui per- 
quam tenuiter viflitant. Nani 
apud veteres in tenirorum coni* 
laiem loco cibi fuiffe notum eft . 

Verf. 17. Meetque pugnre praliares . 
Pratliarer pugnat dixit ad diftin- 
£)ìonem velitationum , qux ver- 
bis Glint . Nam & pugnare ver- 
bis dicebant . 

Verf. 21. At ita ma volfellg. Poi- 
fella , Gve PulftUa inftrumen- 
tum , quo pilos radicitus e cor- 
pore extirpant. 

Verf. 22. A»ica . Forfitx , quo fe- 
cantut capilìi , quaG a»icia ab 
eaieando . Nam axicare prò e»fe- 
care dicebant . 

Verf. 29. Milet pi'lehre centuriatut 
efl . Centuriari dicunrur milites, 
qui funt in aliquam centuriam 
adferipti , feu conferirti . Expun- 
Ai qui e militia ejeSti : manipu- 
lus militaris decem milites con- 
tinebat , centuria decem manipu- 
los , hoc eft centum milites. 

30. In tritico. Alludit ad eureulio- 
nem , quie vermis eft, frumenta 
exinaniens, ut Varrò ait , Gracis 
alf . Virg. I. Georg. 

. — prp'ilatque ingentem farrit 
accrvum 
Curcutie . 

Aft. 5. fc. 2. verf. 2. Nulla cQ mihi . 
Jocus ex ambiguo. Dixerat Pla- 
neGum , magna res efl , ideft ne- 
potiiim magni momenti eft . At 
Phiedromus rei nomcn alitcr ac- 
cirit, nempe prò fortunis Ik fa- 
cultatibus rei familiaris : hoc mo- 
do , ar mihi nulla res familiaris 
eft , inquit ; nam quam rem ba- 
bai, e.rm celeriter abfumG. . 
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Verf. Tt. Elafi mìlitem . Eludere, 

^ niquit Donatus , ghdiatorium cit , 
CUOI vicenint, & ludo finem im- 
pofuerc. Horat. 1. Sat. ult. 

— — Dtvoqut Cbrtmet» 

Eluticntr fetìem , 

Piopert. 2. el. a. 

Sic M DuhcUia iuvtnt efi elafe 
Calfpft . 

Se. ). rerf. 3. Non moie ereditar. 
Non male creditur pecunia iis , 
qui nunqiiam reddunt , fed pror- 
uis peni , Hoc lìgnific.ic leno : 
credere pecuniam argentanis , non 
eft male credere, ut nonnulli di- 
cunt . Nam qui male credit ali- 
eni pecuniam , Tpem haber ali- 
quam recu^randi , ncque prorlus 
perdi t ; at qui argentani:. credit, 
prorius perdi t . Ergo nugantur qui 
ajunt argentariis male credi . 

Verf. 7. yerum emici compuhrunt . 
Leg. centulerunt . Mos fiiit pul- 
eberrimus & vere pius apudCne- 
cos , fublevandi amicos pauperes . 
Erant enim (odalitates , qu« ha- 
bebant communem arcam,in quam 
quot menfìbus certum quid a (ìn- 
piilis penderetur, ut elTet unde 
juvari polTent , qui ex illa (bda- 
litare rortunam advenl.m aliquo 
modo elTent experti . Tales ita- 
qu« acciplebant ab iflis amicis& 
iodalibus pecuniae aliquam fum- 
mam , ea lege , ut fi Deus ali- 
quando meliora daret, quantum 
clfet erogatum , tantundem ipfi 
refiituerent. Nec raro acci debat , 
ut importuni exaflores debitorem 
adorirentur , cum ille ab amicis 
eranum illud , id efi, pecuniam 
crani nomine cnlleflam , auferret . 
Atque eodem hic iocus Plauti re- 
ferendus . e.afa'tb. Mis. omnesha- 
bent computeriiiìt , non male ta- 
menCalaub. cuHiulerunr , nifiob- 
ftarent (èqner.ri.i ; rcjdit arqeneum 
domo. Nam domo reddit , qui 
promir de arca propria , quod an- 
tea ibi repofifuni h.ibebat : ut ita 
collaticin pecunia amici eum non 
juveriiit . (jrvtfr. 

Verf. IO. P'omere . T ralatio efi a ven- 
triculo, qui cibi impatiens eum 


MONEIM . 

revo.nit. Dignus homini militari 
lermo . 

Veri. 13. Cum catello ut accuhet. 
Ambiguum . Felhis : Catulas ^e- 
nas quoddam vincali, qai in- 
terdam tanit appellatur . 

Verf. 17. Atque inteflattttn . Etfi do- 
Cliflimis intefiatum probari vi- 
deo : ego tamen magis laiidave- 
rim , quod efi in Sarcacemea , ittr 
atte fiat am ; .praefertim cum bue 
unicc faciant illa Se. precedenti , 
intejlatat vivitt . Cave tamen il- 
lud , inteflitut vivit», fic inter- 
pretcrìs , ‘quafi dicere voluerìt, 
vivito inatteftatat : non. Jocum 
captar : & rei Vencrcse ineptum 
optar . tantum eo exrulit verbo, 
quod auditorum mimis attentis 
auribus imponeret ; atque fi tefii- 
monii ei adimeret diCìionem . 
inantefiatut hic retinemus , ìcien- 
dum triplici venire figniHcatu : 
prò eo cujus auris tefiimonii er- 
go apprehenditur : item eo qui in 
jus vocat , & aui vocatur . Pro 
primo facit illud Horat. i. Sat. 9. 
— eafu venit ohviat illi 
Adverjarias ; Cr ; licet antefiari ? 
e^o vero 

Oppone auriculam,rapit in itit <"^c. 
Pro l'ecundo Prife. lib 8. qui ev- 
Livio dilèrtim affirmat , iti.pu'c- 
rem libripendtm effe non pojfc , 
ncque antefiari . Ubi antefiari 'pfX- 
five accipitur. Tertio modo ulur- 
pat hic Plautus , de Poen. a£l. j. 4. 
Antefiare me , atque duce Crc. 
Iftic fiquidem Antera (lilis jubet au- 
rea! fibi velli, dr deinde duci in jus . 
Doiiza legit coudemnatum . 

Verf. 19. Noli hun: indemnatum . 
Douza legir , condemnatum . 

Verf. 28. Dicendi . Legitur etiam 
ditandi . 

Verf. 35. Ego te Hocci faeio . Hy- 
perholice didlum . 

Veri. 40. Tu aiitem innervo. Ner- 
vum appellamus , inquit Feftus , 
etiam ferreum vinculiim , quope- 
des impediuntur , tanquam Plau- 
rus eo etiam cerviees vinciti facit . 
Hate vero eo relérenda funr , qu.;\i 
qui pecuniam alteri debeb iiit , ^ 
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fe debere eonfèITt erant, aut ju- 
dicati f'ueraiit , nifi intra triginra 
dies folvitrenr, neque quifquam 
pro iii a creditore duci & via» 


citi porerat. Quod et AgelfìoUb. 
ao. cap. X. imcUigcrc licer , ^ 
Litio iib. d. 


FINIS, 


Digitized by Google 


IL SOLDATO 
MILLANTATORE 

DI PLAUTO- 
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MILES GLORIOSUS. 

A R G U M E N T U M. 

,^^EKETRiCEM ingcnuam depcribat mutuo 
AthcnienHs juvenis. Naupadum is domo 
Legatus abiit : roilcs io eamdem incidit . 

Dcportat Ephefum invitam . fervos Attici , 

Ut nuntiaret domino fadum , navigai , ^ 

Capitur , donatur illi captus militi . 

Ad hcrum , ut venirci Ephefum , fcribit . advolat 
Adolefccns, atque in proximo divortitur 
Apud hofpitem patcrnum. medium parietem 
Perfodic fervos, commeatus clanculum IO 

Qua foret amantum. gcminam fingit : mulicris 
Sororcm ait c(fe . mox ei dominus zdium 
Suam clicntam follicitandum ad militem 
Subornai . capitur illc , fperat nuptias , 

Dimittit concubinam, & moechus vapulat. 15 


I 






I Int'tnuam h. c. Hi nataM , nt cx- 
plicat P. Laccrmi . Significat enim 
& Juvcnem & Meretricem Atlic- 
nienfcs fuilTe . Sic Juvenalis lat 3. 
verf. so. 

ntc inftntutm vioUtrtt mar- 

mora tophusu . 

Et Cic. in Bruto i JUttnicipes va- 
cai civts Romanci non in^cinvi . 
IO Commttttus . Iileft mutuai acccjfaf . 
In hac fàbula non femcl. Et in 
Stich. ad. 3. fc. I. 

• . • . . eadtm rtfnam obfonium 


Per hortum : «trequt commtctns 
continct . 

1 j Sororem ait effe . AlJils forerrnt 
aieffe. Lambinxn f ororem banc effe’ 
13 Suam cUentam . Chariruis iib. i. 
Client , inquìt . contmunii fcnei'ri 
ejl . Untic fortaflb Aliliia & alii 
eiliderimtyiwi» clientem . Apud Afra- 
nium tamen Plaiitum , Ovidium , 
Horatium aliofqiie invenitur ctien- 
ttt , qux mulier cft fub altcrius 
clientela viveos . 


) 

I 

f 

I 
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IL SOLDATO MILLANTATORE 




ARGOMENTO 


N giovane ateniefe una natia 
Sua cortigiana amava forte , ed ella 
Lui. Quejìi va ver ambafciate a Lepanto t 
Un folJato s’ abbatte in quejìa donna . 

A mal core di lei la mena ad Ejejò . 

Il fervidor delt ateniefe amante 
Fa vela per recar nuova al padrone . 

Lo pigliano i corfàli , e fatto /chiavo 
Lo donano al foldato. È toflo Jcrive 
Al fio padron che in Efefo fen venga. 
Viene il giovane a volo, e qui vicmo 
Jn cafa alberga <f un paterno amico. 

Nel muro, die divide e V una e H altra 
Cafa, un buco fa 7 fervo, onde gli amanti 
Aveffer di nafco/ò accejfo infieme . 

Finge altra donna di jatù^Y fimile f 
E dice eh’ è firocchia di coflei. 

Certa fiatala fua pojcia il padrone 
Della cafa /iiborna, acciò che fluip/ichi 
Il foldato . E levar in barca la/ciafi ; 

Spera le no/^e, e dà il puleggia ’intant»' 
Alla fua cortigiana : e come adultero 
E’ vien concio alla fin di baflonate. 



4 


ALIUD ARGUMENTUM. 

^^^ERETRicEM Athcnis Epliefum miles avehit . 
Id hero dum amanti fcrvos nuntiare volt 
Legato peregrc , captu’ft ipfus in mari , 

Et illi eidem militi dono datu’lì. 

Suum arceflit hcrum Athcnis, & forat 
Geminis communcm clam parictem in sdibus , 
Licere ut quiret convenire amantibus. 

Obhzrentes cudos hos vidit de tegulis. 

Ridiculus autem, quafi fit alia, luditur. 

Itemquc impcllit militem Palxflrio , 

OmilTam faciat concubinam , quando ci 
Senis vicini cupiat uxor nubere . 

Ultro abeat , orat . donat multa . ipfc in domo 
Senis prehenfus pcenas prò moecho luit . 


DRAMATIS PERSONiE. 

PTRGoroLiNicEs, milcs . Pleusides, adolefcens.' 
Artotkogus, parafìtus. Lucrio, Pucr. 
Pal^strio, fcrvus . Milphidippa , ancilla. 
Periplectomenes, fenex. Acroteleutium , mcret. 
SCELEDRVS , fcrvus . PuER . 

Philocomasivm , meretrix Cario , cocus , 
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ALTRO ARGOMENTO, 

J tf Atene rapita una baldracca 
La nave fcioglie , e in Efefo la mena 
Seco un foldato : e mentre il fervo vuole 
Oprar sì eh' al padron , che quejla amava 
Lungi ito anóajciador la nuova porti , 

Dà carfari vien prefo , e dato in dono 
Allo fleffo foldato. Il fuo padrone 
Tojlo e’ chiama in Atene, e di Jlraforo $ 

Onde ejfi poteffero congiugner/i 

Mai fempre a lor talento i detti amanti. 

Il muro , che comune era a due cafe 
L una all’ altra vicine , ei buca . Un fervo 
La guardia ivi facendo offervò quegli 
Amanti da di fopra il tetto Jlarfene 
Nell' atto di baciarfi : e infinocchiato 
Tanto vien , che la crede un altra donna. 
Alfine Palefirione il buon Joldato 
Tira a lafciare la bufata femmina , 

Onde aver del vicin vecchio la moglie. 

Regali a lei ne fa ,• prega che parta ; 

E in cafa il vecchio paga il fio d’ adultero , 

J N T.E RLOCUTORI, 

PiRGOPO LI ffiCE , foldato. Plevside, giovane, 
Artotrogo , parafilo . Lue rio ne , . rugalo . 

Palestrione , fervo . Milfidippa , ferva . 
Peri FLETTO ME NE, vece. Acrotelevzia , cortìg. 
Sceledro , fervo , Ragazzo . 

Filocomasia , cortigiana Ca rione, cuoco. 

La Tradu-^ione è del P. Lacermi Accademico di 
Padova, ojfia del P. Michelangiolo Carmcli, 

% 

; 
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ACTUS PRIMI 

SCENA PRIMA. 


Pyrcopolinices . Artotrogvs. 

Pyr. (Aurate, ut fplcndor mco fit clypeo clarior , 
Quam folis radii effe ohm , cum fudum’A , 
foicnt : 

Ut , ubi ufus venìat , centra confetta manu 
Oculorum praftringat acicm in acic hoftibus. 
Nam ego hanc machsram mihi confolari volo, 5 
Ne lamentetur ; neve animum defpondeat « 
Quia fc Jampridem feriatam geAitera, 

Qu 2 mifera geftit fratrem *fàcerc ex hoftibus. 
Sed ubi Artotrogus ì Art. hic cft , ftat propter 
virum 

Fortem, atquc fortunatum, & fórma regia; 10 
Tum bellatorcm ; Mars haud aufit dicere , 
Neque zquiparare fuas virtutes ad tuas . 

Pyr. Quemne ego fervavi in campis Gurguftidoniis , 
Ubi Bombomachides Cluninftaridyfarchides 
Erat imperator fummus, Neptuni nepos? 15 
Art. Memini. nempc illum dicis cum armis aureis, 
Quojus tu legiones difftavifti fpiritu, 

Quafi ventus fólia , aut panniculam * tedoriam . 
Pyr. Iftuc quidem zdepol nihil cft . Art, nihil hcrcle 
quidem hoc, 

Prz ut alia dicam, tu quz numquam fèccris. <• 


3 jV«lup> 7? . McK ctim nulla obtc- % Mìftraf:elUt . k\. Mifcrih.i.yziiAe , 

«nte nube fol fplcnilefcit . 13 Gurgufliiioniis &c. Nomina funt 

4 rrteihriì.f^ixt . al. Frtc/ìyinguat . de induftrìa rìdictile confida . 

7 ftriatam . h. e. otiofam . Sumta M J^uoius prò cujtct veteri mora . 
eli metaphora a ferìis romanorum , Sic Pfctid. ad. 2. Tc. ^ Icgitiir 

in qaibus ceflàtio operum & judi- qtiojnfmodi prò . 

cionun . 
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SCENA P R J M A. 
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PlROOPOLlNICE , ArTOTROGO . 

Pirg. che fìa lo feudo mio più eerjò 

E rìfplendente più cH e ffer non fogli ono 
I rai del fole , allor eh’ è il elei fèreno ; 
Onde Come verrà eh' io pugni, abbagli , 

Gli ocehi d nemiei pojli in ordinan-^a. 

Ben voglio confolar quefta mia fpada 
Che non fi lagni , e sbaldanùfea dì io 
Di gran tempo la poni al fianco piff^ct* 
Dove, laffa, vorrebbe in mille pc\\t 
Farne come falficcia i miei nemici. 

Ma Artotrogo dov’è? An. E qui, fla prejfo 
All’ uomo forte fortunato , e d aria 
Maeflofa e reai ; di più guerriero . 

Di parlar non darebbe a Mane ì animo , 

Nè alle tue d' agguagliar le fue prodei^'^e . 

Pirg. Quegli, che già da me fu liberato 
Ne’ campi fanguinofofierorrìbUi , 

,Dov’ era Capitano Generale 
L’ Alùribomoapiucchetonannffimo 
Spaventamondo di Nettun nipote ì 

An. Afe ne fòvvien , sì sì : vuoi dir colui , 

Che r armi d’oro uvea, le cui legioni 
Gettafli a terra con un fòfio foto, 

Come il vento le fronda o la pagliuTp^a , 

Che fla fui tetto alle ville fche cafe. 

Pirg. Pure affé quefìo è nulla . Art. E nulla in vero 
Rifpetto all’ altre cofe , che dirò 
Che non facefli mai. Se vide alcuno 

A iv 
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Miles Cloriosvs. 

Perjuriorem hoc hominem fi quis viderit , 

Aut gloriarum pleniorem , quam illic ed ; 

Me fibi habeto ; ei ego me mancupio * dabo , 
Epityro * , ut apud illum efuriem infane bene • 
Pyr. Ubi tu es ? Art. eccum . xdepol vel elephanto 
in India 

Quo pafto pugno perfregifti hrachium ! 26 

Pyr. Quid , brachium ? Art. illud dicere volui . femur . 
Pyr, At indiligenter hic eram . Art. poi fi quidem 
Connifus efl'es , per corium , per vifeera , 
Perque os elephanto brachium tranfmitteres. 30 
Pyr. Nolo iflsec hic nunc. Art. ne hcrcle opera prc- 
cium quidem 

Mihì te enarrare, tuas qui virtutes feiam. 
Venter creai omnes has arumnas. auribus 
Peraudienda funi, ne dentes dentiant. 

Et aflènundum eft, quidquid hic mentibitur . 55 
Pyr. Quid illud, quod dico? Art. hem, feio jam, 
quid vis dicerc . 

FaÀum eft hercle : memini fieri . Pyr. quid id 
eft? Art. quidquid eft. 

Pyr. Habes tabellas? Art. vis rogare? habeo & flilum. 
Pyr, Facete advortis animum tuum ad animum meum . 
Art. Noviflc mores me tuos meditate decet, . 40 
Ciiramq: adhibere , ut pravolct mihi , quo tu velis. 
Pyr, Ecquid meminifti ? Art. memini , centum in 
Cilicia, 

Et quinquaginta centum Sycolatronida , 
Triginta Sardi*, fexaginta Macedones, 

Sunt homines, tu quos occidifii uno die. 4$ 

34 Nt dentes dentiunt. h. e. nc do- Tiirncl). Uh. 7 cap. 6. Adrerf. 
Icsnt. Dienntur dfn/iVf pucri . ((ili 4: Ecsjsiid. Pro niiiKjuiil . Sic non 
primiim dentes emittlint , qtm tem- raro politiores latini . Ovid. lib. 3. 
porc cis dolent. Sic joco qiiodam Trift- clc^. p. , 

popiilarì dentes deistire dicuntur ftndiis cemmumksis ecqtisi vi- 

eoniin qui valde efuriunt . VùU karts ? 
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IL Soldato Millant. 

' Un uomo più [pergiuro di cojìui, 

E più ripien di vanaglorie, prendami 
In fuo voler , e mi farò fuo [chiavo ; 

Perchè a Jlecchetco di polenta tengami 
A Jcgno , che mi [piriti di [ame . 

Pirg. E dove [ei ? Art. Son qui . Certo , come anco 
A un eie[ante in India con un pugno 
Cioncajli il braccio ! Pirg. E che mai dici il braccio ? 
Art, Ah no no : volli dir an[i la co[cia , 

Pirg. Ma [acea quejlo alla carlona . Art. Cappita ! 
Se tutto il tuo valor vi avejji pojlo , 

Pel cuojo , per le vi[cere e la bocca 
Tu gli averejli trapalato il braccio, 

Pirg. Si pongano da canto or quejle co[e . 

Art. E in ver non mette conto il raccontarmi 
Le tue virtù , che t ho ju per le dita . 

Per voglia di mangiar ho quejt impacci . 

Tai [pampanate han et a[coìtar t orecchie, 
Perchè da [ame i denti non mi dolgano ; 

E deonji piagentar le [ue men-^ogne . 

Pirg. Ben , e ciò che dico ? Art. Io , canchero , [o 
Co[a vuoi dire, è un [atto affé flupendo: 

Me ne [ovvien eh’ avvenne . Pirg. E co[a egli è ? 
Art. Sia che [i voglia . Pir. hai ’l ruolo ? Art. E [orje vuoi 
Regijlrar de' [oldati ? ho pur la penna . 

Pirg. Ben fi con[ace il tuo volere al mio . 

Art. Saper per ogni ver[o i tuoi coflumi 
Mi fi conviene , e aver tutta la mira 
Di prevenir tua voglia a ben [ervirti . 

Pirg. /*£•/• fòrte a te [ovvien? Art. Sì, mi [ovvicne. 
Nella Cilicia cento , e arrogi a quejli , 
Cinquanta cento [uorufeiti , e trenta 
In Sardo, con [effartta altri Macedoni 
Gli uomini fono, che in un giorno (oh 
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IO Miles Gloriosus. 

Pyr. Quanta iftzc hominum fumma eft ? Art, feptetn 
miliia . 

Tantum cfle oportct: reftc rationcm tencs. 

Art. At nullos habeo fcriptos ; fic memini tamcn . 
Pyr. iEdcpol memoria cft optuma . Art. offa me 
monet. 

Pyr. Dum talem &cies , qualem adhuc , afTiduoedis : 50 
Communicabo tc fempcr menfa mea . 

Art. Quid in Cappadocia , ubi te quingentos (ìmul • 
Ni hebes machsra foret, uno idu occideres. 

At peditatus reliquix erant, fi viverent. 

Quid tibi ego dicam , quod omnes monaies 
feiunt , j 5 

Pyrgopolinicem te unum in terra vivere 
Virtute, & forma, & faSis invi&iflumis. 

Amant te omnes mulieres, neque hercle injuria. 
Qui fis tam pulcher. ut vel iils, qus bere 
pallio 

Me reprehenderunt . Pyr, quid bere dixerunt 
tibi ? <$’o 

Art. Rogitabant : biccine Acbilles eft, inquit, tibi? 
Immo ejus fratcr, inquam. innuit iliarum altera: 
Ergo mecaiìor puleber eft, inquit, mibi 
Et liberalis vifus . esfaries quam decet ! 

Nz ills funt fortunata , quz cum ilio cubant ! <$*5 
Pyr, Itane ajebat tandem? qus me amba ob« 
fecraverint , 

Ut te hodie quali pompam* illà praKer ducerem. 


49 m* mcmtt . ParciK lejfìt , 
manent. Aldus , & alix Veti. eod. 
effa tnunet. Eodem recidunt. Off» 
uuihim cft panis , aut alianim 
rcnim qnx comeduntur , qnajn 
Grxci vocant j atque , utdo< 


Snida , ex farina , oleo , & aqia 
confìcitur . Alti eam inter opipam 
ediilia rccenfent. , 

14 Si vivertnt . Jocns eft hic , Dt 
animadvertit Lambinus . -di viv*- 
mt, hoc eft, Si uUi tjint , 
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IL Soldato Millant. 

Hai tu mandati tutti a fil di fpada . 

Pirg. In tutto quanto fai Art. Fa Jettemilla. 
Pirg. Tanto effer dee : pulito il conto fai . 

Art. Ma nejjun ne notai ; pur mi ricordo . 

Pirg. Hai un ottima memoria alle guagnefpole . 
Art. A me la fame fuggerìfce tutto. 

Pirg. Se tale mi farai qual fino ad otta$ 

Non mancheratti mai da manucare: 

Ti terrò fempre meco alla mia tavola» 
Art. Che non facefli in Cappadocia? dove 
Cinquecento in un colpo avrefli uccifi , 

Se non fi foffe rintut^-^ato il filo 
Della tua fpada: e quefli erano fcampolo 
De' pedoni , fe fofjero tra’ vivi . 

Io cofa ti dirò , che tutù al mondo 
Gli uomini fan ; che 7 PirgopoUnke 
Unico feif che falla terra vive^ 

Di valor , di beltà, I opre invittiffime . 
Tutte le donne fono innamorate 
Di te , e in fede mia che hanno ra^one 
Effendo tanto bel: coni anche quelle t 
Che tri han tirato jer pel ferrajolo . 

Pirg. Cofa ti differ jeri ? Art. Elle ni andavano 
Dimandando: è egli forfè Achillei dice. 
Anfi fuo fratei > dico : e un altra <t effe 
Fece cenno di sì. Cappita! urtò. 

Dice, è bello e avvenente a rimirarlo. 

Oh come gli (la ben quella fua •:^a^era! 
Mai si che fono fortuncue quelle. 

Che dormono con lui ! Pirg. Così di fatto f 
Finalmente diuaì Art. Óie dubitarne ì 
Se unite tutte due mi fcongiurarono 
CK oggi d conduuffi a paleggiare , 

Come in, trionfo innanft alla ìor cafaf 



IX Miles Cloriosvs. 

Pyr. Nimia eft mifcria pulchrutn efle hominem nimis. 
Art. MoleOs funt mihi , orant , ambiunt , obfecrant , 
Videre ut liccat: ad fefe arceili jubent . 70 

Ut tuo non liceat operam dare ncgotio . 

Pyr. Videtur tempus efle, ut eamus ad forum. 

Ut in tabcllis quos condgnavi hic beri 
Latrones , ibus dinumercm Hipendium . 

Nam rex Selcucus me opere oravit maxumo, 75 
Ut fìbi latrones cogerem & confcriberem . 

Regi hunc diem mihi operam decretum eli dare • 
Aru Agc eamus ergo. Pyr, fequimini, fatellites. 


74 Zatrents . Olim prò milite & lU- 
patore mercede conduco . Serv. 
JEncid. n. verf. 7. Latrones vo- 
eantstr conducli milites : moris auttm 
trai ut hot imperatar circa fe hahe- 
ret &c. Feftus : Latrones eos ssnti- 
mi vocabant , spii conduiii milita^ 
iant . At nifflc viaruns obfcjforet 
dicuntuT . Hinc latrocinari prò , 
militare mercede. Pliutus Cornic. 
Latrocinatus snsnos decem mercedem . 
Svct in Tiberio : J^ui apud regem 
in latrocinio fitifti , ftiptndium ac- 
ceptitafti fj’c. 


74 Dinumeresn Jlipendium. Milites , 
quibus ftipcndiiim publicum dinu* 
merabatnr , ut animadyertit Mcur- 
iins , vocabantur ararii ; mii vero 
fiioptc fìimtu militabant addili ap- 
pellabantur . Utrnnqoe militum ge« 
nus apud Grzcos olim. Romaiiofqae 
Riit. Qui ffipendia msrent. milj* 
tes vocantur ftipendiarii apud Li- 
vium. Romani eiiim ufi funt fcutia 
ex quo militibus iUpendium con. 
ftitutum fiiit . Nam antea fine ili* 
pendio militabant. VideTnmebmn 
ub. 11. cap. 37. 
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IL Soldato Millant. ’ij 

Pirg. Una mìferìa grande è per un uomo 

L' ejfere troppo bello . Art. Effe mi rompono 
Jl capo, fanno fupplìche , mi fanno 
Attorno , mi fcongiurano che poffano ^ 

V cderti : elle tri impongono i inviù 
A capi loro ; e non ti lafci libero 
Per attendere agli altri affari tuoi. 

Pirg. Par che Jia tempo ornai di girne in picL\\a f 
Per dar la paga a que' foldati, eh’ io 
Jeri quivi arrolai ; poùM pregommi 
Con grandijpma ifarf^a il re Seleuco 
Che gli trovafp gente, e F ajfoldajp. 

Quefi oggi ho fiabilito et impiegarmi 

Pel re.k.fu dunque, andiam, Guardie, feguitemi. 
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ACTUS SECUNDI 


SCENA PRIMA. 


Palastrio . 

ad enarrandum hoc argumcntum eft 
comitas , 

Si ad aufcultandum voftra erit bcnignitas. 

Qui autem aufcultarc noiit « cxfurgat foras , 

Ut fit ubi fcdeat ille , qui aufcultarc volt . 
Nunc, qua alTediftis cauflfa in fedivo loco « $ 
Comoediai , quam modo afturi fumus. 

Et argumcntum, & nomen vobis cloquar. 
Alazon grscc buie nomea cd comoedis, 

Id nos latine Cloriosum dicimus. 

Hoc oppidum Ephefum cd : inde ed Milcft 
meus herus , i o 

Qui bine ad forum abiit , gloriofus , impudens , 
Stercorcus , plenus perjurii atque adulterii. 

Ait fefe ultro omnes mulieres feflaricr. 

Is deridiculu'd , quaqua incedjt , omnibus . 
Itaque hic meretrices labiis dum dufbnt* eum 
Majorem partem vidcas valgis faviis*. i 
Nam ego haud diu apud hunc fervitutem fervìo . 
Id volo vos feire , quomodo ad hunc devenerim 
In fervitutem , ab eo quoi fervivi prius . 

Date operam. nam nunc argumcntum exordiar . ao 
Erat herus Athenis mihi adolefcens optumus; 


6 Comtdiaì, Sic nomina primxapnd 
vetercs in gii;nendi . & dandi cafìi 
deCnebant . Sic infra aft. 2. {c. i. 
verf. 2$. ntaptei reiiPubUcwi . 

20 Nunc argumcntum . Non ftatim ab 
initìo fabulx argumcntum eloqui 
nonnunquam couTuevcrunt comici , 


ut Arìftophancs in Vefpis . Ad id 
exemplum Plautns jam more Mi- 
liti! expoGco . orditur nunc enar. 
rare , quxnam fit fabula appofite 
confida ad id genui hominis quem 
in anteada feena deiciipfit . 
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ATTO SECONDO 

SCENA PRIMA. 


*5 


M 


Palestrione . 


è facile il narrar quejlo argomento 
Se voi benignamente m’ udirete . 

Ma chi poi non curajfe d’ afcoltare } 

Si levi e fè la batta ; ond" abbia loco 
Da federe colui, eh’ afcoltar vuole. 

Ora per quel motivo, che vi fiete 
Pojìi a federe 'm luogo dilettevole , 

Vi dirò /' argomento e il nome della 
Commedia , che noi fiamo ora per fare . 
AlaioN la commedia in greco chiama/i, 

Ch’ è quel, che noi diciamo in italiano. 
Millantatore . Efefo è quejlo , ed il 
Soldato mio padron è pur d Efefo, 

CK è di qui gito in piaip^a , un pien di boria 
Uno sfacciato, un gagliojfaccio fordido. 

Un pieno fino agli occhi di fpergiuri , 

E a adulterj . Fa le fpampanate 

Che corron dietro a lui tutte le femmine,, 

Ed è il fimbello a tutti ovunque vada. 

Però in quejlo paefe tu vedrai 
Quando a lui le bagafeie danno il pepe , 
Qua/i femp re far bocchi. E' poco tempo 
Ch’ io fervo coflui. Vo' , che lo f oppiate , 

Corni io gli fon venuto nelle mani ; 

Tolto da quel padron , che ho pria fervilo , 
Badate : aW argomento ora darò 
Principio, Per padrone un garbatiffimo 
Giovane uvea in Atene , Quejli amava 
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}<S Miles GloriosvsT 

Is amabat mcrctricetn maire Aihenis Atticis * , 
Et illa illum contra, qui eA amor cultu optumus . 
Is publice Icgatus Naupaflum bine fuìt. 

Magnai reiipublicai gracia . 2 5 

Interibi ut hic Miles forte Athenas advenit, 
Infmuat fefe ad illam amicam beri mei > 
Occoepit ejus mairi fuppalparier 
Vino, ornamentis, opiparifque obfoniis . 

Itaque intimum ibi fe Miles apud lenam fàcit . 
Ubi primum evenit Militi buie occafio, ji 
Sublinit OS illi lens, mairi mulieris, 

Quam berus meus amabat . nam is illius bliam 
Conjicit in navem Miles , clam matrem fuam . 
Eamque invitam bue mulierem in Epbcfum ad- 
vehit. 

Ego quantum vivus pofìum , mibi navem paro» 
Ubi amicam berilem Atbenis ave£iam feio . 
Infcendo , ut eam rem Naupa£tum ad hcrum 
nuntiem . 

Ubi fumus proventi in altum, id quod volunt, 
Capiunt prsdones navem illam , ubi ve3us fui . 
Prius perii , quam ad berum veni , quo ire oc* 
corperam . 4 1 

Ille , me cepit , dat me buie dono Militi . 

Un\ 


s; Magnai rcìipuhlicai'* AtheiUe didx 
flint magna reffuhlica , quia hxc 
impliiudiue & dignitatc , alias 
refpublicas Gnecorum fuperabat . 

3 s Suilinit OS . Alii lei^at JuhUvit 
OS . Os fiibiinere fignificat dare 
verba & arte qnadam illudete . 
Nonius Marccllus traétum putat a 
ridiculo qttodain lufut g^uere , 


quo dorniientibns ora jpii^ebant . 

36 Qtiantum viviu fojjnm . Alia 
quoMtocyvs fojfum . AL ^nanttim ci- 
tius, Aldus & PaflTeratius qniurttt»» 
antts foffum. 

39 Id quod voUmt . Lipfius conjecit 
legendum id quod Dt vtbmt . Al. 
Uuat adueUuft. 
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IL Soldato Millant, 

Un atenìefe cortigiana, ed ella 
Amava ancora lui, eh' è quell’ amori 
Da coltivare il più dolce e piacevole. 
Quindi pubblicamente ei fu fpedito 
In qualità d Ambafeiatore a Lepanto» 

A jerviyo di quella gran repubblica. 
Frattanto , tojio che qusjlo Soldato 
Per accidente capita in Atene , 

Comincia a ba^ficar con quell’ amica 
Del mio padron . Si rnife innanfi a tutto 
Alla madre di lei a far carcr^i^e , 

, E /’ ingoffo le diè di vino e vefli, 

E d’ altre cofe , con che ungerfi il grifo, 

E in quefla guifa prende intrinfìchey^a 
Con colei , che faceva da meyana . 

Subito poi che fe la vede bella, 

Quejìo Soldato , dà la berta a quella 
PortapoUi , alla madre della donna , ' 

A cui ficea all’ amore il mio padrone. 

Di foppiatto alla madre e’ fulla nave 
Caccia la figlia. , e mal fuo grado fico 
Qui in Ejejò la mena : ed io sì toflo 
Ho notifia , che fu condotta via 
L amica del padron, quanto mai poffb 
Prejlo allejìifco una leggiera barca ; 

E fu vi monto per recar a Lepanto , 
Novella al mio padron di quejìo fatto . 
Quando Jiamo arrivati in alto mare, 

I carfari , che fan per quejìo alt erta , 
Prendon la barca , Julia qual condotto 
Fui. Male capitai prima di giungere 
Dal padrone , ver dove era indriyato. 
Colui, che mi fe Jchiavo , mi dà a quejìo 
•Soldato in dono. Come a cafa nelle 


iS Miles Gloriosus. 

Hic poQquam in sdis me ad fé duxit domum. 
Video illam amicam hcrilem , Athcnis qua fuit. 
Ubi centra afpexit me > oculis mihi fignum 
dedit> 45 

Ne fc appellarem : deinde , poftquam occafio eft , 
. Conqueritur mecum mulier fortunas fuas : 

Ait fefe Athenas fugete cupere ex bac domu . 
Sefe illum amare meum herum , Athenis qui 
- fuit ; 

Ncque pcjus quemquam odiflc , quam iflum 
Militem. 50 

Ego , quoniam infpcxi mulierls fentcntiam , 
Cepi tabellas , confignavi clanculum : 

Dedi mercatori , qui ad illum deferat 
Meum herum, qui Athcnis fucrai , qui hanc 
amaverat , ' 

Ut is huc veniret . is non fprevit nuntium; 55 
Nam & venit, & is in proxumo hìc devortitur 
Apud fuum patcrnum hofpitcm , lepiduin fenem . 
Itaque ille amanti fuo hofpiti morem gerii. 
Nofque opera confilioquc adhortatur, juvat . 
Itaque ego paravi hic intus magnas machinas, <To 
Qui amanteis una intcr fe facerem convenas . 
Nam unum conclave, concubinte quod dedit 
Miles , quo nemo nifi eapfe infcrret pedem , 

In co conclavi ego perfodi parictem. 

Qua commeatus cflet bine huc mulieri . 6 ^ 

Et fenc fcicnte hoc feci : is confilium dedit . 
Nam meus confcrvos eft homo haud magni pretii, 


fio Jy/agnas macbinat . h. e. ma^unt 
injiiias. Translatio fit a re mili- 
tari . Oppugnaiites enim urbem 
niurit quaticjKtis machinamenti pa- 
tant , ae expromiuit quid^uiU iir< 


fiiliarmn mcns comminirci potefl: . 
63 lùij'fe . Pro ea ipj'a . Et in Auhil. 
taìnpje ulurpavit prò tum ifjiim . 
Dmiza malit Icjcre eu ft infirrtt 
tcd( . 
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IL Soldato Millast, 

Sue flambé e mi menò, vedo t amica 
Del padrone colei, che fu in Atene. 

Quand’ ella fìmilmente me adocchiò , 

Mi fe cenno coll’ occhio , che per nome 
Non la chiamajfi: poi quando ha occajione , 
Si lagna meco delle fue dijgraye, 

E dice eh’ ella brama ufeir di quejla ■ 

Cafa , € fuggirfene in Atene ; eh’ ella 
Ama quel mio padron , che fu in Atené ; 

E che mai non odiò perfona al mondo 
Peggio di quel che fa queflo Soldato. 

Ed io, poiché conobbi il Jèntimento 
Della femmina, ho feruta e figillata 
Di nafcojò una lettera , e la diedi 
Ad un mercante che la porti a quel 
Mio padrone, che flato era in Atene, 

E amato avea cofleì . Dietro alle fpalle 
E" non gettò /’ avvifò ; imperocché 
E’ già venuto , e (la qui preffo in cafà 
D’ un ofpite del padre , il quale é un vecchio 
Di buon* aria . Ei però feconda il genio 
Del forejliero amante , e col confìglio 
A noi fa core , e ci dà man coll' opera ; 

Che però quivi dentro ho preparato 
Delle macchine grandi', ond io fnceff 
Che qu^i amanti infieme tra di loro 
S’ uniffero . Per queflo in una flamba 
Dal Soldato affegnata alla fua donna , 

Dove altri il pié , trattane lei, non ponga, 
Ho pertugiato il muro', ond ella poffà 
Aver di là, di qua Ubero il puffo . 

E queflo ho fauo di confentimento 

Del vecchio : e’ die 7 configlio . Già affé mia 

Il mìo confervo f che 7 Soldato ha meffo 
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.Miles Glokiosvs. ' 

Qucm concubinae Miles cuflodem addidit . 

Ei nos fàcetis fabricis, & do6Hs dolis 
Glaucomatn* ob oculos objiciemus reuniquc ita 70 
Faciemus, ut, quod viderit , non viderit. 

Et mox, nc crretis, haec duarura hodie viccm 
Et hic & illic mulier feret imaginem : 

Acque eadem erit , verum alia efle aflimuiabitur . 
Ita fublinitum eft os cufiodi mulieris . 75 

Sed foris concrepuit* bine a vicino fene . 

Iplf exit : hic ille ed Icpidus, qucm dixi, fenex . 


ACTUS li. SCENA II. 

P ERIPLECTOMENES . PaLjESTRIO . 

]Nfisi hercle defregeritis talos, pofthac quem- 
que in teguiis 

Videritis alicnum ; ego vodra fàciam latera lorea, 

Mihi quidem jam arbitri vicini funt , mese quid 
fiat domi. 

Ita per impluvium intro fpedant . nunc adeo 
edico omnibus , < ^ 

Quemque a milite hoc videritis hominem in 
nodris teguiis, 5 

Extra unum Palzdrionem , huc deturbatote in 
viam . 

Quod ille gallinam', aut columbam fe fcclari, 
aut fìmiam 
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IL Soldato Millaut. 

' 'A guardia della donna , è un omidatto 
Che non vale una man nè men di nocdoli % 
Con gioco/ì anefiy e ajìuti inganni 
Faremo comparir agli occhi fuoi 
Lucciole per lanterne , e gli daremo 
Ad intender 'che quel , che vide , non 
Abbia viflo : e perchè- poi non prendiate 
Errore , quejla donna oggi di due 
Porterà le fembiany in quejla e quella. 

Cafa . La fiejfa già farà f ma d' ejfere 
Un altra fingerà . Con quefio modo 
Si fa la bella barca ai guardafemmine , ' 
Ma ho fenato di qua Jìridcre /’ ufcio 
Del vicin vecchio : appunto è dejjo chi ejce 
Quefii è il vecchio galante, che vi dijfi . 

ATTO II. SCENA II. 

Periplettomene , Palestrione. 

Per. tfe' ' mia , che fi voi non romperete 
Le gambe da qui 'nnany. a chi che Jia 
Straniero , che vedrete in fu del tetto , 

Io, come fanno i ciabattini il cuojo, 

' Vi pejlerò i galloni. Già i vidni 

Veggon quel , che fi fi nella mia cafa ; 
Perchè guattano dentro per la corte. 

Or dunque dico a tutù efprejfimente , 
Qualunque del Soldato, che vedrete i 
Sopra del nojlro tetto , eccetto filo 
Palejlrion, giufo in firada a capitombolo 
Gettatelo . Dica pur che diavol vuole , 

Che fin va per pigliare una gallina, 

O che diafane fia colomba , o fimia 
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Dicat ', difperiftis , ni ufquc ad mortem male 
muldaflitis . 

Atque adco , ut ne Icgi fraudem faciam Talaris* , 
Accuraiote, ut fine talis domi agitent convivium*. 
Pai, Nefcio quid malefacium a noftra buie familia 
efl , quantum audio : 'il 

Ita hic fenex talos elidi juffit confervis meis . 
Sed me excepit. nihili facio, quid iilis faciat 
ceteris . 

Aggrediar hominem i, eftne advorfum? ed quafi 
collaturus pedem . 

Quid agis , Peripledomenc ? Per. haud multos 
hotnines , fi optandum fuerit , < . 15 

Nunc videre & convenire, quam te, mavellem. 

Pai. quid eft ? . 

Quid negotii eft ? Per. res palam eft . Pai. quae 
rcs palam e^ìjPer. de tegulis 
Modo nefcio quis infpeflavit voilroruro làmiliarium 
Per noftrum impluvium intus apud nos Philo- 
comafium atque hofpitem 
Ofculanteis , Pai. quis homo vidit? Per. tuus 
confervos eft. Pai. quis is homo eft? 20 
Per. Nefcio , ita abripuit repente fefe fubito . Pai. 
fufpicor 

Me periifte . Per. ubi abiit , conclamo : heus 
quid agis tu, inquam , in tegulìsì 
Ille mihi abiens ita refpondit , fe fedari fimiam . 
PaL Vz mihi mifero, cui percundum eft propter 
nihili beftiam . 


14 £fi«e advorfum ? cjl quafi ófi c. 
Gniterns , cui adfentittir etiam Sal- 
mafms , enicntlandum putat , itne 
advtrfmu'ì it quafi ^c. Tcft.ltlir 
jpfc harc verba collaturus pedem fe 
non reperì{Te in Mfs. Quue alio 
canftere lìgnantnr. 


Si In tegulis 1 In libris Mfs. dcfuiit 
h:cc in tegulis . Oliare de indulhia 
diverfo caradcre notantur . Cete- 
rum , fi addantiir panilo riarior 
fit fentcntia , vcrfufquc fic iis con- 
ftat pedibus , quibus alii hujufce 
feen» . 
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IL Soldato Millant. 

E finita per voi, ven gite in chiajfof 
Se pel dì delle fefic noi conciate 
Sino che crepi : an^ perchè cofioro 
Non faccian più di fimili infolen-^e » 

Voflra cura ne fia che colle gambe 

Rotte vadano a cafa ftrafcicando 

Il c. . . per terra . Pai. Non fi> quale ingiuria 

Gli fe la nofira cafa a quel , che finto : 

Perocché queflo vecchio ha comandato 

Che fien rotte le gambe a miei confirvi ; 

Ma fuor di me però, che ha eccettuato. 

Per queflo non vi penfò un’acca, a quegli 
Altri che faccia pur che diavol vuole. 
Abborderò quejt uomo : e dirincontro 
Non emmi già ? m’ è quafi a petto a petto . 
Che fai Periplettomene ? Per. Ben pochi 
Uomini fin , chi avendone premura , 

Voleffi or io vedere ed abboccarmi 
Seco, più volentier di tua per fina. 

Pai. Che v’ èì che 'imbroglio v’ha? cofa ti premei 
Per. y è d'ifcoperto il fatto . Pai. E quale fatto 
S’ è difioperto? Per. Da di fopra il tetto 
Or non fi chi di voflra cafa per la 
Nojlra corte adocchiò dentro da noi 
Filocomafla^ e 7 forafl'ier baciar fi. 

Pai. E chi mai fu coflui , che gli ha veduti ? 

Per. Un tuo conferva egli è. Pai. Ma quale d’ efflf^ 
Per. Non fi ; che a un batter d’ occhio . 

Pai. Me la finto , fon io gito a Patraffi , 

Per. Nel fuggire che fi , gli grido dietro : . 

Olà , fico , che fai fopra del tetto i 
Egli fuggendo , a me così rìfpofi , 

Che dietro fe ne andava ad una fimia. 

Pai, Ahi cattivello me f che ho da perire 
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Sed Philocomafium hiccine etiam nunc cft ? 
Per. cum cxibam , hic erat . 2 5 

Pai. Sis , jubc tranfirc bue « quantum pofTit , fc ut 
videant domi 

Familiares : nifi quidem illa nos volt, qui fervi 
fiimus , 

Propter amorem fuura omneis crucibus contu- 
bernalcis dari . 

Per, Dixi ego ifiuc; nifi quid aliud vis. Pai. volo, 
hoc dicito , 

Parct ariem & difciplinam : obtineat colorcm . 
Per. hei, quemadmodum? 30 

Pai. Ut cum, qui hic fc vidit, vero vincat, ut nc 
viderit : 

Siqnidem centics hic vifa fit, tamen inficias cat. 

Os habet, linguam, perfidiam, malitiam, atquc 
audaciam , 

Cenfidentiam , confirmitatem , fraudulemiam : 

Qui arguct fc, cum centra vincat jurejurando fuo. 

Domi habet animum falfiioquom , falfificum , 
falfijurium : . 3 ^ 

Domi dolos , domi delenifica fafta , domi fal- 
lacìas . 

Nam mulicr olitoti numquam fupplicat , fi qua 
efi mala . 

Domi habet hortum & condimenta ad omnes 
mores maiefìcos . 

Per, Ego ifisc , fi crit hlc , nuntiabo . fed quid cft , 
Palsfirio , 40 

Quod volutas tute tecum in corde? Pai. pauU 
lifpcr tace, 

Dum ego mihi confilia in animum convoco ^ Sc 
dum confalo, 
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Per una bejìia, che non vale un fico, 

M a adejjo ancor Fìlocomafia è quivi ? 

Per. Quando fuori io venia , Vera. Dì ^a-^ia p 

Quanto più prefio può , dille che pajfi 
Di qua ; perchè la vedano i dìmefiici 
In cafa: s ella affé non vuol che noi, 

Che fiamo fervìtorì , andiamo tutti 
A fiar per amor fuo fopra le forche. 

Per. Queflo di già tìenlo per detto, fi 

Da me altro non vuoi .V 2 A. Voglio, dì queflo. 

Che adopri arte , ficai trei^'^a ,* e non fi cangi 
In vi fi di color. Per. Ah! come maiì 
Pai. Onde così colui, che qui la vide, 

Con fembian\a del ver , fgarL che vìflct - 
Non l’ abbia j s' anco cento volte qui 
Foffe fiata- veduta , pur lo neghi. 

Già ha la fronte incallita , ha buona lingua » 

Sta ben di fellonia, ben di malìfia ; 

Ha’l bi fogno I audacia' e di baldan-i^a, 

E di caparbietà , di frodolen-^a : 

Soprafaccia col fuo giurar colui, 

. Cn accu fi ralla . Ha ben V animo a cafa 
Per dir,, per inventare , per giurare 
Il fai fi: a cafa è cogl’ inganni , a cafit 
Colle lufinghe , a cajà è colle frodi; 

Poiché non va dall’ ortolan per erbe , 

S’ una donna è malvagia , Ha t orto in cafa , 

E tutto ben condito e ben acconcio 
In ogni incontro d' imbeccare i paperi , 

Per. 5' ella più farà qui , le dirò tutto . 

Ma cofa è, Paleflrion, quello, che rumini 
Dentro al cor tra te fleffo. Pai. Or taci un poco'p 
Sin che chiamo a raccolta i mici penfieri p 
E fin che meco mi configlio cofit 
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2 ^ MlLEsGlORlOSUS. 

Quid agam ; quem dolutn dolofo contra con* 
fervo parcm , 

Qui illam hìc vidit ofculantem : id vifum ut 
ne vifum ilet . 

Per. Quaere . ego hinc abfceflcro abs te bue interim . 
illue fis vide , 45 

Quemadmodum abnuit, fevera fronte curas co* 
gitans . 

Pcéius digitis puitat , cor credo evocaturu’d 
, foras . 

• Ecce autem avortit , nifus Isva , in femine ha- 
bet laevam manum, 

Dextera digitis rationem computat*, fericns femur 

Dexterum ita vehementer, quod uftu agre fup- 
petit. 50 

Concrepuit digitis *: laborat ; crebro commutar 
Hatus . 

Eccerc autem capite nutat ; non placet quod 
repperit . 

Quidquid eft , incoftum non expromìt : bene 
cotìum dabit. 

Ecce autem sdificat : columnam mento fuffuKìt fuo . 

Apage, non placet profe6lo mihi illa inzdiiicatio. 5 5 

Nam OS columnatum Poetz effe inaudivi barbaro*, 

Quoi bini cuftodes * femper totis horis accubant. 

Euge, cuge, eufeheme hercle aftitit, & dulice, 
& comoedice . 

Numquam hodic quiefeet, priufquam id , quod 
petiit , periìcit . 


58 Eufcbme . h. e. fpcciofe , 
decoro , & concinno corporìsìUtn 
a gezeo tuyn'fiM 

Ibid. DkKc/ fervili more. Sic 
ckpUcat Gulielmiiu* b.e> Pakeftri* 


f ierfunam fervi pisciare agir . Alii 

cgiint dii Ice. 

Ibid. C’en«diV<r . Ideft hìlaiiter , frftt- 
ve, & jucuuiU* 
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Far mai potejffi; e qual inganno ordire - . 
Contro deir ingannofò mio confervo , 

Ch’ a baciar qui la vide : onde non fia 
Veduto quel, che fu veduto. Per. Rumina, 

10 frattanto da te quivi in difparte 
Me n anderò . Di gruista , guata come 
E’ fui contegno fi fermò , con grave 
Ciglio agitando in mente delle cojè 
Grandi: egli colle dita al petto picchia^' 
Credo che fia per chiamar fora il core. 

Ma ivoltaji ve ,ve\ dalla finiflra 
Parte appoggiato tien la mano manca 
Su della cojcia , e colla dejlra fa 

I conti falle dita ; per la fli\‘\a 
Battendofi la cofcia dejlra tanto 
Forte, che quello, che ha da fare flenta 
Venirgli a mente , Stropicciando i diti 
Fe del rumore ; affannafì; eh’ è eh' è 
Cangia di pofitura: ed ecco affé 
Crolla il capo', non piace il ritrovato. 

Se non matura ben quel cacafodo 
Non rifolve : farà ben digerito 

11 fio conjiglio : ed ecco ve’ che fabbrica ; 

Si fece I una man colonna al mento. 

Va in malora, che a m^ non piace mica 
Quel fabbricar così; perchè ho fentito 
A dire eh’ un latin poeta fa 
Appoggiato col mento in fulla mano, 

Con due graffe catene intorno al fianco. 

Che tutte V ore fanno a fua cuflodia , 

Ah, ah , con bella grufa affé campo Jè •. 

La perfona , e nel modo che far fogliono 
I fervitori , e in guifa al vivo comica , 

Oggi cojluì non farà falda mai , 
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Habet , opinor . age , fi quid agis : vigila , ne 
fomno ftude : 6 o 

Nifi quidem hic agitati mavis varius virgis, 
vigila : 

Tibi ego dico, au! feriatus nc fis . hcus te aU 
loquor , Palsftrio : 

Vigila, inquam ; expergifcere , inquam : lucct 
hoc , inquam . Pai. audio . 

Per. Viden’hofiis tibi adeflc, tuoquc tergo obfidium? 
confu le : 

Arripc opem auxìliumquc ad hànc rem . propc- 
rc hoc , non placide decct . 70 

Antevenito aliqua aliquos , aut tu circumducc 
exercitum , 

Curro in obfidium perduelleis , - nofiris prsfidium 
para : 

Intcrcludito inimicis commeatum , tibi muni viam : 

Qua cibatus commeatufque ad te & legioncs tuas 

Tuto polTit pervenire, hanc rem age. rcs fu- 
bitaria cft . 70 

Reperi, comminifccrc , cedo calidura confilium 
cito . 

Qux hic fiint vifa , ut vifa ne fint : fà 61 a in« 
feda uti fient . 

Magnam illic , homo , rem incipiifis : magna 
munis nioenia . 

Tute unus fi rccipere hoc ad te dicis , confi- 
demia cft 

Nos inimicos profligare poflTe , Pai. dico & rc- 
cipio 75 

Ad me . Per. & ego fmpetraturum dico id quod 
petis • Pai, at te Juppiter 
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Se a capo pria non vìen di quel, eh’ andò 
Cercando . E’ a fegno , perifo : fu via fa 
Quel, che hai da fare: fveglìati, non fiate 
Dormendo ; fè pur qui non vuoi piuttojlo 
Efferne feofpo a forila di. .sferrate, 

Fano livido tutto . Sta fu de fio : 

10 con te parlo, ehi! non ifiar grattandoti, 
La pancia : o Paleflrion , con te dif corro ,* 
Vegghia , dico io : [vegliati , dico : è giorno 
Chiaro , dico . Pai. F intendo . Per. Gl' inimici 
Non ti vedi prefenti, e eh’ alle [palle 

Sei tolto in merp^oì [u preflo configliatì: 
Soccor[o e ajuto prendi in queflo incontro. 
Vuol prefle^a la cofa e non dimora . 

. ' Occupa in qualche [orma il poflo altrui j 

. O tu [piega /’ efèrciio e difponìlo . 

Stringi in af[edio gt inimici, e i noflri 
Fortifica: impedifei agl' inimici 

11 [oraggio , ed a te bea afficura 
Il pnfio; onde arrivar poffan [curi 

./ viveri e 7 [oraggio a te non meno, .. 

CK alle tue f quadre . Bada a queflo [atto : 

I JE" la co[a improvvifa e [ubìtanea. 

Ritrova, inventa di [abito un preflo 
Con figlio ; che non fien fiate vedute - . • 

Quelle co[e, che qui fon fiate vifle: 

. E quello , che [u [ano non fia fatto : 

Gran cofa quivi , o uomo , a [are imprendi : 

’ Gran [orte-^-^a munifici . Se tu fòlo 
Dici di prender queflo fu di te , 

■il cor mi dà che noi potremo mettere 
In rota gl inimici . Pai. Il dico , e il prendo 
Su di me fleffio . Per. Ed io dico che quello , 
Che brami octenerai , Pai. Ma il del t ajuti . 
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Bene zxntt. Per. at imperli, amicc, me,.quod 
commeniu's. Pai, tace : 

Dum in regionem adutiarum mearura te indu- 
co , ut feias 

Juxta mecum mea confìlia. Per. falva fumes 
indidem . 

Pai. Herus meus elephanti corio circumtentus ed , 
non Aio : 8o 

Ncque habet plus fapientiz , quam lapis . Per, 
egomet ifluc feio . 

Pai. Nunc Ac rationem incipiflam, ita hanc inAituam 
aAutiam , 

Ut PhilocomaAo hanc fororeiii geminam germa- 
nam alteram 

Dicam Athenis advenilTecum amatore aliquofuo, 
Tarn Amilem , quam la6ie ladi : & apud te eos 
hJc devorticr 8 5 

Dicam hofpitio. Per. euge, euge, lepide, lau- 
do commentum tuum . 

Pai. Ut A illic concriminatus At advorfum Militem 
Meus confervos,- eam vidiAè cum alieno ofeu- 
larier , 

Eum arguam vidiAè apud te contra confervom 
meum i. !<v 

Cum Aio amatore amplexantem atque ofculan- 
tem. Per. immo ut optume. 90 

Idem ego dicam , A me cxquirct Miles . Pai. 
fed Amillumas 

Dicito eAe: & PhilocomaAo id przeipiendum 
eA, ut feiat. 

Ne titubet , A quzret ex ea Miles . Per. nimis 
dodum dolum! 

$ed A ambas videre in uno Miles concilio volct. 
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Per. Ma dimmi > amico , ciò , che hai macchinato . 
Pai. Taci per fin che ti conduco dentro 
Nel vajìo campo dell' ajlu-^ie mìe ; 

Onde d'accordo meco i miei configli 
Tu fappia . Per. Non farò nè più nè meno 
Di quel , che mi dirai . Pai. Coperto è 7 mìo 
Padron di cuojo d" elefante, non 
Del fuo ,* nè ha più d’ intendimento eh' una 
Pietra . Per. Io pure fo queflo . Pai. Or in tal guifa 
Darò princìpio all' opra , e in queflo modo 
Ordirò queflo ìngan , eh' io dia ad intendere 
eh’ un altra fua carnai forella , nata 
D’ un parto a ritrovar Filocomajìa 
E' venuta d’ Atene col fuo drudo ì 
La quale di fembian-^e è all’ altra fimìle , 
Quanto è f inule il latte al latte fleffo: 

E dirò che da te fon qui alloggiati. 

Per. Ah, ah , pulito : lodo il ghìrìbiy^o , 

Che ti fantaflicafli . Pai. Onde fé quel 
i Servitor mio compagno accujeralla 
Appreffo del foldato , che la vide 
Baciare un altro amante, io proverò 
Contro del mio confèrvo che ha veduto 
In cafa tua quell’ altra il proprio amante ■ 

A flrìngere e baciare. Per. Affé benìffimo , 

■ Dirò lo fleffo ondi io , fe mel ricerchi 
Il fidato. Pai, Ma dì che fimìliffime - - 
Sono : a filocomafia anco fi dee 
. Ingiunger queflo, onde ne fia avvertita f 
Nè rimanga tra due come confufa , 

5' a lei dimanderà ’l foldato , Per.- Oh molto 
Ben configliato 'inganno! ma fe poi 
Vorrà ’l foldato in un medefnio loco 
Vederle tutte due, che abbìam da farei 


Digilized by Google 




Miles GlortoswsV 


Quid agimus ? Pai, facile eli : trccentz poiTunf 
cauiTae colligi : 95' 

Non domi ed / abiit ambulatum , dormìt , or- 
natur^ lavat> 

Prandet > potac , occupau’d , operz non ed , 
non poted. 

Quantum vis prolationum ; dum modo nunc 
prima via 

InducamaSf vera ut effe credat quse mentibitur. 

Per. Placet, ut dicis . Pai. intro abi ergo, & fi idi 
ed mulier , eam jube 1 00 

Cito domum tranfire , atque h*c ei mondra : 
prxcipe , 

Ut teneat confilia nodra : quemadmodum exorfì 
fumus 

De gemina forore . Per. dofte tibi illam per- 
dofiam dabo . 

Mumquid aliud ? Pai. intra ut abeas . Per. abeo . 

Pai. & quidem ego ibi domum, 

Atque hominem invedigando fumam operam , 
bine diflimulavero ; 105 

Qui fuerit conlèrvos , qui hodic fiet fefiatus 
fimiam . 

Nam ille non potuit, quin fcrmoni dio aliquera 
familiarium 

Participaverit de amica beri, fefe vidifTe cani 
Hic in proxumo ofculantem cum alieno adole- 
fcentulo . 

Novimorem ego: & tacere nojlrorum folus feio. 
Si invenio qui vidit, ad eum vincas plutcofque 
agam . 1 i i 

Res parata ed , vi pugnandoque hominem ca» 
pere certa res ed . 

Si ita non reperto , ibo odorans quafì canis ve- 
naticus , 
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Pai. E' facile ; fi pojfono ìnfilyire 

Trecento prete fli'. ella non è’n cafiiy 
E’ gita a paleggiar, dorme ^ s’ acconcia ^ 

Si lava , mangia , beve ; ora è impedita , 

Non ha tempo , non può : delle lungagnole 
Quante ti pare e piaee ; purché 7 bergolo 
Noi dalla bella prima ora imbecchiamo f 
Che ejfer vera colei creda, che finta 
Sarà . Per. Il tuo dirmi garbeggia. Pai. Va dunque 
Dentro ; e s’ è più cofit la donna , dille , 

Che prefio a cafa paffi , e le racconta 
Quefie cofe : comandale che tenga 
A mente bene i noflri accordi, come 
Abbiam l’ inganno incominciato a tejfere 
Della gemella fimile firocchia . 

Per. Te la darò ammaefirata da mctefiro . 

Altro mi chiedi^ Pai. Che tu vada dentro. 

Per. V ado . Pai. Afi'è me ri onderò in cafa aneli io : 
E a ray^olare mi porrò chi fu 
Colui , ( per queflo dìffimulerò 
Chi fia fiato de’ miei compagni ) , eh' oggi 
Corfe dietro alla fimia. È inipoffibile 
eh' egli non abb'ia confi ffato il cacio 
A qualchedun dei fam'igliari , circa 
L’ amica del padron , dì ei fieffo videla 
Baciate in quefia vicinan-^a un 'giovane 
Forefiier, So il cofiume: io filo in cafa 
Tra quanti firvi fon, tener fi in pieno. 

Se trovo chi la vide, contro lui 
Farò 'il d'iavolo e peggio: ho tutto in pronto, 
A for^a e contraflando ho fiffo il chiodo: 
Voglio porre cofiui dentro in gabbione . 

Se così non lo trovo , andrò annafando 
- Come un cane levrier , infimo che 
PLAUTO (Soi.D,]VIu.L.) C 
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Ufque donec perfecutus volpctn ero vcftigiis . 
Sed fores concrepucrunt noUrs . ego voci mo- 
dcrabo mez . ’ • S 

Ijlam illic cft Philocomafio cuflos mcus con- 
fervos . atque it foras . 

ACTUS II. SCENA III. 

ScELEDRVs. Palese RIO . 

Scel. l^isi quidem ego hodie ambulavi dormicns 
in tegulis , 

Certo sdepol fcio me vidide hic proxumae viciniae 

Philocotnàfium bcrilem amicam libi alium quaercrc . 

Pai. Hic illam vidit ofculaniem , quantura hunc au- 
divi toqui. 

Scel. Quis hic ed ? Pai. tuus confervos . quid agis , 
Sceledre ? Scel. tc , Palasftrio , 5 

Volupe’ft conveniflc. Pai. quid jam ? aut quid 
negotii, fac feiam. 

Scel. Mctuo. Pai. quid metuis ? Scel. ne hercle ho- 
diCf quantum lue fàmìliarium e(I , 

Maxumura in maliyn cruciatum infiliamus . P al. 
tu Tali 

Solus : nam ego iflam infulturam & defulturam 
nihil hic moror. 

Scel. Nefeis tu fortaflè , apud nos facìnus quod na- 
tum ed novom . i o 

Pai. Quod id ed facìnus ? Scel. impudicum . P al. 
tute feis foli te tibi , 

Mihi ne dixis , feire nolo. Scel. non cnim fa- 
ciam , quin feias . 

Simiam hodie fum fcftatus nodracn in horum 
tegulis . 
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Dietro le tracce incoglierò la volpe: 

Ma ho fentito rumor \ s apre la nojlra 
Porta ; io ytto Jìarò , perchè colà 
Jl mio confervo fa a Filocoma/ia 
La fentinella: ed ecco egli vien fuori. 

ATTO II. SCENA III. 

SCELEDRO, PaLESTRIONE . 

Sccl. O OGGI affé mia fòpra del tetto in Jògno 
Io non camminai f f> ca'^rica certo 
Che in quefta noflra vicinanti ho vifla 
L amica del padròn Filocomafa, 

Far f la con un altro amante . Pai. Quejìi 
£ colui , eh a baciar la vide t a quanto 
Ho udito dalle fue parole . Scel. Chi 
E qui, che parla? Pai. Un tuo confervo errlì è .< 
Che fai, Sceledro? Scel. O Pale flrione , a gufo 
Affai mi vien I averti ritrovato. 

Pai. Che v è di nuovo ? o che negofio è in tavola ? 
Fammelo faper . Scel. Temo , Pai. E di che temi ? 

Scel. Ch’ oggi affé mia noi tutti, quanti fama 
De’ fervito ri in quefla cafa , julle 
Forche n’ andiamo a dar calci a rovajo . 

Pai. Va tu fio ; chi a me non preme un fico 
Di quefo ir ft per fala , e già per corda , 

Sccl. Forfè non fai che gran misfatto nacque 

In^ caffi noflra? Pai. E che misfatto è queflo? 

Scel. D impudicizia . Pai. Tien quefla notifia 
Sol per te ,* non mel dir , noi vo’ Japcre . 

Scel. Non già comporterò chi a te noi faccia 
Sapere . Oggi di fòpra a queflo tetto 
Alla noflra bertuccia ito fon dietro. 

C ij 


Digilized by Google 



Miles Gloriosus. 

Fai. iEdepoI , Sceledrc , homo feftatu’s nihili ncquatn 
bcQiam . 

Scel. Dii te perdant . Fai. te iftuc aquom ; quoniani 
occocpiflr eloqui . / i S 

Scel. Forte fonuna per impluvium huc dcfpcxi in 
proxumum : 

Atque ego iilà afpicio ofculantem Philocomafium 
cum altero 

Nefcio quo adolefcente . Fai. quod ego > Scc- 
Icdre , fcelus ex te audio ? 

Scel. Profeto vidi. Fai. tuten’? Scel. egomct duobus 
bis oculis meis . 

Fai. Abi , non verifimilc dicis, neque vidifti . Scel. 
num tibi so 

Lippus videor? Fai. mcdicum iftuc tibi melius 
percontarier . 

Verum enim tu iflam, fi te dii ameni, temere 
haud tollas fabulam. 

Tuis nunc cruribus capitique fraudem capiialem 
bine creas . 

Nam tibi jam , ut pereas , paratum efi dupli, 
citer; nifi fupprirois 

Tuum ftultiloquium . Scel. qui vero duplicitcr ? 
Fai. id dicam tibi . 2 5 

Primumdum , fi falfo infimulas Philocomafium , 
hoc pericris : 

Iterum , fi id verum efi , tu ei cufios additus 
perieris . 

Scel. Quid fuat me, nefcio: h®c me vidifTe ego cer- 
to feio . 

Fai. Pcrgin'infelix ? Scel. quid tibi vis dicam , nifi 
quod vidcrim ? 

Quin ctiam nunc intus hic in proxumo eft , 
Fai. eho, an non domi efi? 30 
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Pai. Gnaffe , Sceledro , il bel capocchio Jet > 

Ad una bejlìa , che non monta un frullo 
Andajli dietro . Sccl. Il diavolo ci porti . 

Pai. Tu 7 meni ; poiché fojlu il primo a dirlo . 

SeeJ. ^ cafo m' abbattei di rimirare 

Per la corte qui dentro alla vicina 
Cafa ; e per là Filocomafia vedo 
Baciar fi infieme con un altro giovane , 

Non fo chi fia . Pai. Che gran fiiagurataggine 
Da te, Sceledro, afcolto! Sccl. Affé la vidi. 

Pai. Tu fieffoì Sccl. Io fleffo sì, con quefii due 
Occhi miei. Pai. Vani a impiccar, il verijfimile 
Non dici mica no , nè t hai veduta . 

Sccl. Eh che , io ti pajo forfè lippo , e eh’ abbia 
Le traveggole? Pai. Puoi di queflo meglio 
Farne per V util tuo richiefia al medico ; 

Afa guarda il fatto tuo, fe Dio t’ ajuti: 

Non fare agli fpropofiti col ponete 
In ciarle quefla fola. Ora t agu^i 
Il palo fui ginocchio , e cerchi d' irtene 
Per tal fatto bel dritto in falle forche. 

Ora già da due parti il precipito 
Preparato ti fia , fe tu in filen-fio 
Non metti la tua matta fanfaluca . 

Scd. Afa come da due parti? Pai. Io tei dirò. 
Prima , fe tu Filocomafia acca fi 
A torto , eccoti fei bello e perduto : 

Per fecondo , s' è ver , eccoti pure 
La rovina , perchè le fei cuflode . - • . 

Sccl. Che fia di me non fo: queflo fò certo 

Che quefie cofe ho vifie . Pai. E fegui arìcòra f 
Trìflo che fei da forca? Sccl. E effa vuoi 
Ti dica, fe non che ho veduto? ed an\t 
. (^ui vicino s attrov a ancora adeffo. 
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SceL Vife , abì intro tute: nam ego mìhi nihil credi 

Pai. Certum cft facerc id . Scel. hic te opperiar : 
càdem illi infidias dabo , 

Quam mox horfun^||^ flabulum junix recipiat 

- fe c pabulo. 

Quid ego nunc faciam ? cuftodetn me illi Miles 
tradidit . 

Nunc fi ìndicium facio, interii : fi tacco, /«- 
terìi tamen , j 5 

Si hoc palam fuerit. quid pejus muliere at- 
que audacius ! 

Dum ego in tegulis fum , illàc htec fe hofpitio 
edit foras. 

<^depol facinus fecit audax , hoccinc fi Miles 
feiat : 

Credo hcrcle has fufiollat aedes * lotas, atque 
bine in crucera . 

Hercle quidquid eft , muflìtabo potius , quarti 
imcreatn male . 40 

Noii ego poiTum , qua ipfa fefe venditat , tu- 
tarier . 

Pai. Sceledre, Sceledre . Scel. quis homo intermi- 
nat ? Pai. cft te alter audacior ? 

Quis magis diis inimicis natus , quam tu , at- 
que iratis ? Scel. quid eft ? 

Pai. Juben’ tibi oculos eftbdiri , quibus id , quod 
nufquam eft , vides ? 

Scel. Quid , nufquam ? Pai. non ego nunc ematn 
vitam tuam vitiofa nuce . 45 

Scel. Quid negotii eft? Pai. quid negotii fit, rogas? 
Scel, cur non rogem ? 

Pai. Nonne tibi iftam prstruncari linguam largilo- 
quam jubes? 
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Pai. Eh via , che non è forfè a cafa fua ? 

Scel. f''i/ira , tu mede/imo va dentro ,* 

Che non voglio chi a me fi creda flr accio , 

Pai. Lo voglio certo fat^^eeX. Qui fai t affetto: 
Da queflo fleffo 1^9 io le porrò 
Gli agguati per veder, com’ ella prejla 
Verjò qua la giuvenca ben pajciufa 
Si ritira alla fidila . Or che farò ? 

Il Soldato la diede in mia cujlodia. 

Or fe palefo il fatto , io fon perduto : 

Se taccio, parimenti ho fatto gheppio 
Se fcoprirajfì tl marcio. Cofi al mondo 
V’ è peggior della donna e più frontofa ! 

Nel tempo, che fon io fopra del tetto • 

Colei fe la battè fuori di cafa . 

Afè mia , fece uri fatto ardimentofo , 

Se 7 Soldato lo fa : credo alla fe 
Metta a jòqquadro tutte quefle cafe , . 

E me quinci alle forche. Sia che diavola 

Si voglia, certamente quefla cofa 

Io tra de' denti tenirò , piuttoflo . . ■ . 

Che perir malamente: non pofs’ io 
Impedir che di sè faccia mercato. 

PaL Sceledro , Sceledro . Sccl. Che bell' umore 
E' queflo, che mi bravai Pai. Può trovarfi 
Un altro più di te sfacciato al mondo. 

Che fia nato in difgra-^ia e in ira à’< Dei 
Più di te? Sccl. Cofi ? Pai. Che non fai cavarti 
Gli occhi, co’ qucù ciò^ che non è .tu yediì 
Scel. Come ciò, che non è? Pai. Or la ^ua vita 
Non comprerei per una noce marcia v, " 

Scel. Che imbroglio v è? ?z\.Che imbroglio flavi , chiedi? 
Sccl. Perchè no i /' ho da chiedere ? Pai. E non fai 
Tagliarti quefla tua lingua sì facile 

C iv 
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Sce/. Qiiamobrcm jubcam ? Pai. Philocomafium cccam 
domi , quam in proxumo . 

VidiiTc ajebas te ofculantcm atquc amplcxantcm 
cum altero . 

Sccl. Mirum eft lolio* vi£litare te, tam vili trltico . 

Pai. Quid jam ? Sct’l. quia lufcitiofus * . Pai. va ver- 
bero ! aedepol tu quidcm 5 l 

Cscus , non lufcitiofus . nam iilam quidem ec- 
cam domi. 

Scel. Quid ? domi ? Pai. domi hercle vero . Scel, 
abi ; ludis me , Pala:firio . 

Pai. Tum mihi funt manus inquinata . Scel. qui 
dum ? Pai. quia ludo luto . 

Sccl. Va capiti tuo . Pai, tuo iftuc , Scelcdre , pro- 
mitto fore , $ 5 

Nifi oculos orationemque aliam commutas tibi. 

Sed fores concrepuerunt noflra . Scel, at ego 
illas obfcrvo fores . 

Nam nihii eft , qua bine bue tranfire ea poflit, 
nifi refìo oftio . 

Pai. Quin domi eccam . nefeio , qua te , Scelcdre , 
federa fufeitant . 

Sccl. Mihi ego video, mihi ego fapio, mihi ego 
credo plurimum : 60 

Me homo nemo deterruerit , quin ea fit in his 
adibus . 

Hic obfillam, ne imprudenti bue ea fe furrcpfit 
' mihi. 

Pai, Meus illic homo cft : deturbabo jam ego illum 
de pugnaculis. 

Vin’ jam fàciam , ut Hultividutn te fatearis ? 
Sccl, age , face . 
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A trarfi il barba-^-^al? Scel. Per qual cagione 
L ho a jar? Pai. Filocomafia eccola in cafa , 
Che dicevi aver vifla qui vicino 
A Jìringere e baciar un altro amante» 

Sccl. F^ coja da Jlupire che tu mangi 

Il pan di loglio, ejfendo ora il fermento 
A tanto buon mercato. Pai. Perchè quejloì 
Scel. Perchè fei balu fante . Pai. Pe-^-[o cC afino , 

Il malan che ti colga ! alla fe mia , 

Tu ben già cieco fei non balu fante ; 

' Poiché già quella donna eccola in cafa, • 

Scel. Che ? in cafa ? ^.In cafa affé . S. Fattene al diavolo, 
Palefìrion, giuochi meco. ^Tà.An-fi ho imbrattate 
Le man . Scel. Perchè? V dì.P e rchè giuoco col fango. 
Scel. Il fiflol che ti venga, e la ghiandu-gtgi. 

Pai. Queflo , Sceledro , a te ben ti prometto 
V crrà , fe non ti cangi occhi e difeorfò : 

Ma s apre F ufeio nojlro . Scel. £d io guatando 
Sto quell' ufeio ,* perchè per altra parte 
Quinci non può paffare a cafa noflra , 

Se non fe da coteflo ufeio a rimpetto . 

Pai. Ma eccola in cafa . Sceledro , non fo 
Quali colpe ti fan montare in collora. 

Sccl. So quel , che vedo , jò quello , che intendomi ; 
Di me medefmo fidomi moltiffimo : 

Nè barba cF uomo mai mi getterà 
La polvere negli occhi', che non fìa 
Quella femmina dentro in quefle fìan-^e. 

Io flarò fermo qui, percK ella prefla 
Non vada in vifibilio a cafa fu a, 

Sen-^a ch'io me ri accorgali. Ho 7 fbreio in trappola: 
Io già il farò cadere a rompicollo 
Di cima alle fùe macchine, che ha fatte. 
Vuoi f Sceledro , eh’ io faccia che tu fleffb 
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Pai. Ncque te quidquam fapere corde , neque ocu- 
lis uti? Scel. volo. (?5 

Pai. Nempe tu iftic ais effe hcrilcm concubinam ? 
Scel. atque arguo 

Eam-me vidifl'e c^ulantem hìc intus cum alie- 
no viro . 

Pai. Scin’ tum nullum commeatum bine efle a nobis? 
Scel. fclo . 

Pai. Ncque folarium , ncque hortum , nifi per im- 
pluvium ? Scel. feio . 

Pai. Quid nunc , fi ca domi eft , fi faciam , ut cam 
exire bine videas domo , 70 

Dignus es vcrbcribus multis? Scel. dignus. Pai. 
ferva iftas forcs : 

Ne tibi clam fc fubterducac ifiinc, atque bue 
tranfeat . 

Scd. Confilium efi ita facere . Pai. pedes ego jam 
illam bue tibi fifiam in viam. 

Scel. Agedum ergo , face . volo feire , utrum ego 
id quod vidi, viderim : 

An illic faciat , quod faflurum dicii , ut ca fit 
domi . 75 

. Nani ego quidem meos oculos babeo, ncc rogo 
utendos foris . 

Scd bic illi fupparafitatur femper, hic ei pro- 
xumus eft, 

Primus ad cibum vocatur , primo pulmentum 
datur : 

Nam illic nofter eft fortaftè circitcr triennium , 

Neque cuiquam, quam illi , in noftra inelius 
èmulo familia . 80 
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ConfeJJi di tua bocca , che da matto 
V edi le cofe ? Scel. Vìa , fallo . Pai. E che non 
Sai ciò , che ti penfi , e la vijìa bene 
Per anco non ti ferve ? Scel. Io 'fon contento . 
Pai. Tu dici , è vero , che cofìì vede fi 
La cortigiana del noflro padrone ? 

Scel. Colle prove alla man anfi contendo 
Che t ho vìfìa a baciare un forefìiero , 

Qui dentro. Pai. Sai di più, che paffo alcuno 
Da cotefla non havvi a cafa noflraì 
Sccl. So . Pai. Nè terraip^o , nè orto , fe non che 
Per la corte ? Scel. Lo fò . Pai. Cofa ora , s ella 
jE" in cafà, fe farò che tu la vegga 
Ufcir quinci di cafa, non fei degno 
Di molte baflonate? Scel. Ne fon degno. 

Pai. Tien t occhio ben attento a quefla porta ; 
Perchè di fottoman non ti s’ involi , 

E da quella fen puffi a quefla cafa. 

Scel. Mi configlio ancor di far io così. 

Pai. Io già pian pian qui ’n firada la farò 

Venir dinanfi a te . Scel. Su dunque , fallo , 
Voglio un poco faper fe ciò, che ho vifio 
L’ avrò veduto ; e s’ egli faccia quello , 

Che dice che farà , eh’ ella Jia in cafa : 
Poiché ancK io certamente ho gli occhi mieif 
Nè vo cercando fuor chi me gl’ ’imprefli , 

Ma fempre a lei coflui fa le moine , 

In tutto a lei coflui è favorevole: 

Egli primo è chiamato a menfa, e a luì 
Primo fi dà la torta', poiché fono 
Intorno da tre mefi , eh' è con noi, 

E di noflra famiglia alcun non evvi 
De' fervi , che vi fia trattato meglio 
Di luì : ma ho da badare al fatto mio f 
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Sed ego hoc quod ago, id me agere oportet, 
hoc obfervarc oftium . 

Hic obfìflam hac quidem . poi certo verba mihi 
numquam dabunt. 

ACTUS II. SCENA IV. 
Pal^strio . Philocomasium. Sceledrvs . 

P.2/. Pr^cepta facito ut memincris. Phil. toties 
monerc mirum cft . 

Pai. At metuo , ut fatis Cs fubdola . Phil. cedo vel 
dotìas , docebo : 

Memini malas , ut fint malse : mihi fols e quo 
fuperfìt . 

Pai. Agc , jam nunc infiAc in dolos : ego abs te 
procul recedam . 

Quid aAas , Sceledre ? Soci, hanc rem gero : 
habeo auris , loquere quidvis . $ 

Pai, Credo ego ìAoc cxemplo tibi efl*e eundum aflu« 
tum extra portam * , 

Difpeiris manibus patibulum cura habebis*. Scel. 
quamnain ob rem ? 

Pai. Refpice dum ad Isvam : quis illsc eA mulier? 
Scel. prò dii immortales ! 

Heri concubina cA hac quidem . Pai. mihi 
quoque polita videtur . 

Age nunc jam, quando lubet . Scel. quid agara? 
Pai. peri perpropere . i o 

Phil. Ubi iAe bonus fervos, qui propudii me ma- 
xume innocentcra 

S Ceio vtl iocins , doceho . Pareiis le- Aptiiis Grulcms , ( fi quid forej 
git ceda , vcl (Mtum . nuumlum} te4* vei 4*etm. 
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Far la guardia a quejf ujcio. Io Jlarò certo 
Qui fermo a dirimpetto : alla fe mia 
Ch’ a me non ficcheranno mai carote . 

ATTO II. SCENA IV, 

PaLESTRIONE, FiLOCOMASIA , ScELEDRO. 

Pai. G i/ARDA ben, tieni a mente i miei ricordi. 
Fil. E Jlrano il rammentarlo tante volte. 

Pai. Ma temo eh' abbafianyi tu non fia 

Scaltrita. Fil. Dammi pur ancora delle 
Maejlre di fcaltrer^i^a , ed io terrolle 
A jcuola: JÒ che gran malica in corpo 
Han le femmine ,* ed io ne ho più derrata . 
Pai. Su dùnque , queflo è il tempo ; adopra tutti 
I tuoi inganni: intanto io lontan da te 
Mi tirerò. Che fai qui fu due piedi 
Fermo , Sceledro ? Scel. Faccio il fatto mio : 

Ho t orecchie, dì fu quello, che vuoi. 

Pai. Io credo che ben toflo andar dovrai 
Tale e quale tu fe fuor della porta , 

Ove s’ appicca , allor che fulle forche 
Tu verrai colle man difiejè appefo . 

Scel. Per qual cagione? Pai. Guarda guarda un poco 
Da man finiflra : dì , chi è quella donna ? 
Sccl. Oh Numi ! per mia fe , la cortigiana 

Del padrone è cotefla . Pai. A me pur fembra, 
Madrè sì, che fia dejfa. Ora fuvia 
Quando ti piace. Scel. E che ho a fare? Pai. Va 
Avaccio avaccio , fu corri , t’ appicca . 

Fil. Dov è queflo buon fervo , che di cofa 

Sporca e inonefia a me f che innocentiffima 
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Falfo infimulavit? Pai hem libi, hic mihi id 
dixit. Phil tibi, quaefo? dixii 
Tu te vidifle in proxumo hic, fcelefte, me of- 
culantem? 

pai Atquc cum alieno adolefcentulo , dixit . Scel 
dixi hercle vero. 

/'/Ji/.Tun me vidifti ? Scel atque his quidcm ocu- 
Hs . Phil carebis , credo , ‘ S 

Qui plus vident , quam quod vident . Scel 
numquam hercle deterrebor , 

Quin viderim id quod viderim . Phil ego fluita 
& mora multum, 

Quae cum hoc infano fabulcm! quem poi ego 
capitis perdam . 

Scel Noli minitari : fcio crucem futuram mihi fepul- 
crum : 

Ibi mei maìorcs funt fiti; pater, avos , proavos, 

1 20 
abavos . r i- r j- • 

Non pofTunt mihi minaciis tuis hifce oculi todin. 

Scd paucis verbis te volo , Palseftrio . obfecro , 

unde se/ 

Hic exit huc ? Pai unde , nifi domo ? Scel 

domo? Pai me vidente . Scel video. 

Nimis mirum eli facinus , quoraodo haec hinc 
potuerit tranfire ! 

Nam certo neque folarium cft apud nos , nc- 
que hortus ullus , ^5 

Neque fenefira, nifi clatrata. nam certo ego te 

hic intus vidi. 

Pai, Pergin , fceleftc , intendere , atque hanc arguc- 
re? Phil ecaftor ergo 

Mihi haud falfum eveniat fomnium , quod nodu 
hac fomniavi . 

■^«4 Quid fomniafii? Phil ego cloquar . fed araa- 
bo , advortito animura . 


I 

■ 

\ 

I 
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Son , attaccò la colpa faljamente . 

Pai. Eccotelo: cojluì mel diffe . Fil. A te ne' ì 
Tu ribaldo , dicefii che rri hai vi/la 
Qui vicino a baciar? Pai. E con un giovane 
Fohtflier, dijfe. Scd. Il dijfi certo ajjè . 

Fil. Tu ni hai veduta? Scel. Gnajfe, e con quejf occhi . 

Fi). Ne rejleraì ben privo a quel ^ che credo i 
Perchè vedon di più di quel, che vedono. 

Scel. Affé mai non verrò Jlornato , eh' io 

Non abbia viflo ciò , che ho già veduto . 

Fil. Son io la bella Jlolta e ferfedocea 
A gracchiare con quejlo gocciolone ! 
eh' io farò , per mia fé , gir fulle forche . 

Scel. Non minacciarmi no: fo che la forca 
Sarà già 7 mio fepolcro : ivi fon flati 
Sepolti i miei maggiori ; il padre , t avolo , 

Il bifavol , r arcavolo. Con quejle 
Tue minacce cavar non mi Ji poffono 
Gli occhi: ma, Palejlrione , due parole 
Ti voglio dir : di grafia , da che luogo 
Qui cojìei fi n è ufiita? Pai. Da che luogo. 

Se non da cafa fuar Scel. Da cafa? Pai. Stai 
Sulla mia fede ? Scel. Sto . Gran cofa quejla , 

Che fa Jlr afe colar , come cojlei 
Abbia potuto mai paffar di qui ! 

Perocché certamente in cafa noflra 
Orto alcuno non v’ è , nè v è terroso , , 

Nè fenejlra fi non colla inferrata . 

E pur certo qui dentro io t ho veduta. 

Pai. E figui ancora sì, flerpon maligno, 

A piantar qucjìo chiodo, e ad accufirlaf 

Fil. Gnaffe! dunque non fami falfo il fogno , 

Che fignai quefla notte. Pai. Che fignafìi? 

Fil. Io dirò: ma, di grafia, fiate attenti. 

\ 


Digitized by Googir 



4 S Miles'Glortosus. 

Hac nofle in fomnis mea foror gemina germa- 
na vifa 

Venifle Athenis in Ephefum cum fuo amatore 
quQdam : 3 1 

Hi ambo hofpitio bue in proxumum mihi de- 
vorti funt vifi. 

Scel. Palseftrionis fomnium narratur . Pai perge porro. 

jP/ii/. Ego iaeta vifa, quia foror veniffet , propter 
eamdem , _ 

Sufpicionem maxumam fum vifa fuftinerc . 35 

Nam arguerc in fomnis me familiaris mtìus mihi 
vifu’ft 

Me cum alieno adolefcentulo , quafi nunc cft , 
ofculacam effe : 

Cum illa ofculata mea foror gemina elTct fuumpte 
amicum . 

Ita me infimulatam perperam falfum elTc fom- 
niavi . 

Pai. Satin' eadem in vigilantes expetunt , qua in 
fomnis vifa memoras? 40 

Heus hcrcle prafentia omnia! abi intro, & com- 
precare . 

Narrandum ego iftuc Militi cenfebo . Pkil. fa- 
cete certum . 

Neque me quidem patiar probri falfo impune 
infìmulatam . 

Sccl. Timeo, quid rerum geflerim : ita dorfus totus 
prurit . 

Pai. Scin’ te periiffe nunc quidem domi certo ? Scel. 
certa res cft 4 S 

Nunc noftrum obfervarc oftium , ubi ubi fit . 
Pai. at, Sceledre, quafo, 

Ui ad id exemplura fomnium quam fimilc fom- 
niavit! 

In 
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. In fogno quefla notte parve a me , 

Fojfe d Atene in Efejò venuta 
Una gemella mia carnai forella , 

Con un certo fuo amante: quejli due 
Mi parve che alloggiaffero qui prejfo. 

Sccl. Il fogno fi racconta, che inventò 

Palefirion. Segui innan:^i. Fil. ^4 me parca 
D' cjfer allegra che- fojfe venuta 
La forella i ma poi per ejfoki 
Mi parve foggiacere ad un grandìjfimo 
Sofpetto : perocché mi parve in fogno ' 

Ck un mio fervo di caja m’ accufajfe , 

Come ora è il cajò che baciato avejji . 

Un giovaneuo forefiieroi avendo . 

La gemella mia fuor baciato il proprio 
Amico . In quejla guifa io mi fognai 
£>’ effer contro ragione , e falfamente 
Accujàta. Pai. E appuntin le cofe Jlejfe $ 

Che tu racconti aver vedute in fogno. 

Ora che defii Jiam , non ci fuccedono ?■. 

Ed oh fono alla fé prefenti tutte! 

Fattene dentro, e ai Dei ti raccomanda, ' 
Io penferò , Jè quefla cofafìa , 

Da narrare al Soldato. Fil. E certo eh’ io 
Lo voglio fan nè foffrirò giammai 
eh' a torto quefla macchia impunemente 
Attaccata mi Jia. Scel. Mi trema il core» 

Non fo che diavol mai ni averò fatto : 

Tanto mi finto a pi-^Jicof la fchiena. 

Pai. Conofei che tu fii gito in bordello? 

Ora è ver fenica dubbio eh’ ella è in cafa? 

Scel. E queflo fen-^a dubbio, chi ora voglio 

Far la guardia al noflr ufiio , ovunque fia. 

Pai. Ma come Ji fognò ^ SceledrOf è vero 
Plauto (Sold. Mill. ) ‘D . 
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Atque ut tu fufpicatus es eam vìdinè te ofcu> 
lantcm ! 

Scel, Me eam non vìdifTe arbitraris? Pai. nae tu hcr- 
clc , opinor ! obfccro 

Refipifce. fi ad herum hac rcs pervencrit, pc- 
rìfii pulchre . 50 

Scel. Nunc demum cxperior, prius ob oculos mihi 
caliginem obftitiffe. 

Pai. Dudum adepol hoc planum quidcm : qua hic 
ufque fucrit intus . 

Scel. NihiI habeo certi quid loquar : non vidi eam , 
ctfi vidi . 

Pai. Na tu adepol ftultkia tua nos pane perdidifii . 

Dum te fidclem fucere hero voluifii , abfumtus 
cs pane . • 55 

Sed £bres vicini proxumi crepuetunt .• conticifcam . 


ACTU 5 II. SCENA V. 

Pjiilocomasium . Pfeudo-Glycere . Palmstrio . 

, SCELEDRVS. 

P/ii/. Inde ignem in aram, ut ephcfia Diana * lauta 
laudes 

Gratcfque agam , ciquc ut aràbico * fumificcin 
odore amoene : 

Qua me in locis Neptuniis templifquc turbu- 
ientis * 

' Servavi! , favis fluftibus ubi finn affliciata multum . 

Scel. Palaftrio ! o Palafirio . Pai. o Sccledre , Scele- 
dre f quid vis ? 5 

Scel, Hac roulier , qua bine exit modo , efine hcrilis 
concubina 
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Un fogno a quejlo cafo , oh quanto finùle! 

E come ombrafli tu d’ averla vìfla 
A baciar! Sccl. CK io non I abbia vijla penfiì 

Pai, eh' io penjiì via in buon' ora torna in gangheri . 
Alle guagnele tu , fe ciò verrà 
A orecchie del padron , fei bello e mono. 

Sccl. Ora provo alla fin che prima innanft 
Gli occhi m' eran venute delle tenebre. 

Pai. Poco fa quefio , affé, fu piano e chiaro i 
Che fia fiata qui dentro tuttavolta. 

Sccl. Niente non ho , eh io pojfx dir di certo : 

Vifia non t ho ^ fe ben l’ ho vifia. Pai. Ca-p^ica! 
Affé mia per la tua forfennataggine 
Quafi ci hai fatto dar V ultimo tuffo . 

Per volerti al padron moflrar fedele 
Poco mancò che non andafii a brace : 

Ma r ufeio fe rumor di quefio nofiro 
Vicino : ponerò le pive in fiacco . 

ATTO II. SCENA V. 

Filocomasia finta Glicera, Pale;strione , 
ScELEDRO. 

Fil, Poni fopra t altare il foco oncT ampie 
E lodi e grafie all’ efefia Diana 
Renda', ed in guifa amena a onor di lei 
Io con arabo odor ne fp'irga il fumo: 

Poiché ne’ regni di Nettuno , e in quelli 
Tempj tutti procelle ha me fàlvato 
Da que’ fieri maro fi , ove fon fiata 
Di molto maltrattata e dibattuta. 

Sccl. Palefirion, Palefirion. Sceledro , Sceledro, 
Che vuoti Sccl. Cotefla donna, cH ora è ujcita 

Di) 
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■ Milss Gloriosus. 
Philocomafiutn ? an non cft ca ? Pai. herclc 
opinor, ea videtur , 

Scd facinus mirutn cft, quomodo hxc hinc po- 
tuerit tranfirc : 

Siquidem ca c(l . Scel. an dubium tibi cH eam 
effe hanc ? Pai. ea videtur . 

Adeamus , appcllemus . Scel. heus , quid ifluc 
eft , Philocomafium ? i o 

.Quid tibi iftic hifce in zdibus dcbctur ? quid 
negotii cft? 

Quid nunc taces ? tecum loquor.. Pai. immo 
zdepol tute tecum : 

Nam hac nihil rcfpondct . Scel. te alloquor , 
vitii probriquc piena , 

Qua circum vicinos vaga es . Pkil. quìcum tu 
fabularc? 

Scel. Quicum , nifi tecum ? P/ùl. quis tu homo cs , 
aut mecum quid negotii eft ? i $ 

5ce/. Men' rogas , hcin, qui lìm? P/iil. quin ego hoc 
rogem , quod neiciam ? ^ . 

Pai. Quis ego fum igitur , fi tu hunc ignoras ? Phil. 
mihi odiofus , quifquis cs 

Et tu , & hic . Scel. nos non novifti ? Phil. 
neutrum . Scel. metuo maxume . 

Pai. Quid metuis ? Scel. enim ne nofmet perdide- 
rimus ufpiam. 

Nam neque tc , ncque me novifie aie hac . 
Pai. perfcruiari hic volo , • 20 

, Scelcdre , nos nofiri, an alieni fiinus : ne dum 
quifpiam 

Nos vicinorum imprudenteis aliquis immutaverit . 

Scel. Certe cquidem nofter fum . Pai. 8c poi ego . 
qusris tu , mulicr « malum . 
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Dì qua , la cortigiana del padrone 
E' forfè ? o non è dejfaì Pai. Affé lo credo t 
Par deffa , ma mi fa reflar di fiacco 
Queflo fatto , in che modo abbia potuto 
Paffar di qui cofleì: fe pur è deffa. 

Sccl. E metti in dubbio tu chi ella fia queflal 
Pai. Effa par: accofliamoci , e chiamiamola 
Per nome . Scd. Olà Filocomafia , cofa 
E quefla? che hai da far coflì in cotefla 
Cafa? eh' imbroglio e che rigiro è queflo ì 
Perchè mo taci? con teco parlo. Pai. Anfi 
Con te fìeffo alla fe', perchè coflei 
Nulla rifpònde . Scel. Parlo con te, femmina 
Piena tutta di viy e di ignominie, 

CK a ron^o te ne vai pel vicinato . 

Fil. Con chi Darli? Sccl. Con chi, fe non con te? 

Fil. Che diafeane féi tu , o cofa- meco 

Hai tu da fare? Scel. A me dimandi, calorica , > 

Ch' io fia ? Fil. Perchè non ho da dimandare 
(Quello, che non fb? Pai. Chi dunque fon io> 

Se queflo non conofei ? Fil. Un odiofò 
Agli occhi miei, chi che tu diavol fia, 

E tu ^ e coflui qui. Scel. Noi non conofei? 

Fil. Nè t un , nè t altro . Scel. Temo fortemente . 

Pai. Che temi? Scel. Che perduto non aveffimo 
In qualche luogo noi noflre feutey^e: 

Perchè dice coflei che non conofee 
Nè te, nè me. Pai. Qui voglio rasoiate, 

O Sccledro , fè noi fiam noi medefimi 
Dì quefla fleffa cafa, o pur flranìeri: 
s Che alcuno de' vicini non ci aveffe 
. Cangiati , fènyt che fe n accorgeffimo . 

Scel. Son quello certo affé. Pai. Gnaffe! ancor io. 

Donna , tu cerchi il mal colla lanterna . 

. .. D ii) 
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Tibi dico , hcus Philocomafium . Phìl. qua tc 
imemperia tentnt. 

Qui me perpcram perplcxo nomine appclles ? 

Pai. cho , 2 5 

Quis igitur vocare ? Phìl. Glycerc nomen eft . 
Scel. injuria c(l . 

Falfum nomen poffidcre, Philocomafium , pofiulas . 
At ifiuc non decet , & meo adeo hero facis injuriam . 
/*^i/.Egone ? Pai. tute . Phìl. qua beri Athenis 
Ephefura adveni vefperi 
Cum meo amatore , adolefcentc Athcnienfi . Pai. 

die mihi, JO 

Quid hic tibi in Ephefo eft negotii? Phìl. gc- 
mìnam germanam meam 
Hic fororem eflc inaudivì: eam veni quafitum. 
Pai. mala es . 

. Immo ecaftor fluita multum , qua vobifeum 

• fabuler . 

Abeo . Scel. abire non finam te . Phìl. mitre . 
Scel. manifcftaria 

Res eft , non mirto . Phìl. at mihi jam crepa- 
bunt manus , mala tibi ; j 5 

Nifi me omittis . Scel. quid, malutn , aftas ? 
quii! rctines altrinfecus? 

^al. Nihil moror negotiofum mihi eflc tergum . qui feio 
An ifta non fit Philocomafium, acque alia ejus 
fimilis fit ? 

^hìl. Mittis me, an non mittis? Scel. immo vi atquc 
invitam , ingratiis , 

Nifi voluntate ibis , rapiam te domum . Phìl. 

oftium hoc mihi 40 

Domicilium eft : Athenis domus ac herus . ego 
iftam domum 

Ncque moror : ncque vos , qui homines fius , 
( novi, ncque feio* 
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Con te dìfcorro , olà Filocomafìa . 

Pai. Che fijlolo tì falca nella mente? 

Che mi chiami da matto con un nome 
Non intejo? Pai. Chi dunque, olà, ti chiami? 
Fil. elicerà ho nome. Scel. Fai contro ragione. 
Prenderti vuoi , Filocomafìa , un nome 
Finto ; ma ciò non ijlà bene , ed anft 
Fai torto al mio padron. Fi). Jo ne'? Pai. sì tu. 
Fil. Io , che <t Atene i/t Efefò jerfera 
Son giunta con un giovane ateniefè , 

Mio atnante . Pai. Dimmi , qual affar qui 'n Efejo 
Ti preme? Fil. Rilevai che qui s’ aurova 
Una forella mia carnai gemella: 

Venni a cercarla. Pai. Una malvagia fel, 

Fil. Anfi affé molto fìolta a flar con voi 
Gracchiando: vado a fare i fatti miei. 

Scel. Non lafcierò che te la baui . Fil. Lafciami , 
Scel. Il morto è in fulla bara , non ti lafcio . 

Fil. Tì darò un mafcellone in fu quel ceffo. 

Se non mi lafci andar pel fatto mio. • 

Scel. Che diavol , Palefìrion , che fìai impiantato ?, 
Che non tieni cojlei dalt altra parte? • 

Pai. Io non mi curo mica di tirarmi 
Degt imbrogli fui doffo . Che fo . io 
S' ella quejta non fìa Filocomafìa , 

Od unì altra, che fìa fìmile a lei? 

Fil. Mi lafci o non mi lafci? Scel. Anù per forila $ 
A tuo malgrado, a tuo marcio difpeuo 
In cafa ti fìrafeinerò . Fil. Quefì" ufìio 
E" dove alloggio i ed in Atene ho cafa 
£ padrone: nè cale a me covelle 
Di quefla capi; e voi quai uomin fiate 
Nè conofeo, nè Jo, Scel, Viea meco cipatti. 
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Scel, Lcgc agito : tc nufqiiam mittam , nifi das fir- 
matam fidem , • 

Tc'huc, fi omifero, intro ituram . Phìl. vi me 

' ’ cogis , quifquis es . 

. Do fidem , fi omittis , iftoc me intro ituram , 
quo jubes. • 45 

Scel. Ecce omino . Phil. at ego abeo miffa . Scel. 

. muliebri fecifii fide . 

Pai. Sceledre , manibus amififti prsdam . tam ea efl: , 
quam potis, 

. Noftra herilis concubina . vin’ tu Tacere hoc firenue? 

Scel. Quid fàciam ? Pai. after mihi machaeram huc 
intus . Scel. quid facies ea ? 

Pa/.. Intro rumpam re£ia in sdes, quemque hic in- 
tus videro 50 

Cum Philocomafio ofculantem , eum ego ob- 
V ’ ■ truncabo extempulo. 

Scel. Vifanc eft ea effe ? Pai. immo zdepoi piane ea 
; eft . fed quomodo 

Diftìmulabai ! abi , machaeram huc eftèr . Scel. 
jàro faxo hic erit. 

Pai. Neque eques , ncque pedes profcQo quifquam , 
tanta audacia , 

Qui aeque faciat confidenter quidquam , quam 
qus muliercs 5 5 

Faciunt . ut.utrobiquc orationem dofte edidit ! 

V- Ut iublinitur os cuftodi cauto, confcrvo meo ! 

Nimis beat, quod. commeatus tranftinet trans 
parietem . 

<Sc^/. Heus, Palaeftrio, machzra nihil opus. Pai. quid 
jam , aut quid opus eft ? 

Scel. Domi eccam herilem concubinam . Pai. quid ? 
domi ? Scel. in leQo cubat . 60 

Pai, iEdepol nae tu tibi malam rem repperifti , ut 
predicasi 
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Mai non ti lafcierò , fe tu parola 
Ferma non dai, che fe ti lafcierò 
Qui dentro te ne andrai . Fil. M’ obblighi a for^a 
Chi che tu fa. Ti do parola sì, 

' Se tu mi lafci andar, eh' entrerò quivi, 

Dove comandi . Scei. Ecco ti lafcìo . Fil. Ed io 
Lafciata , me la batto . Sccl. Mantenefli 
La parola di donna. Pai. T’hai lafciata .t 
O Sceledro , fcappar di man la preda , 

Tanto è colei quanto effere mai può 
La cortigiana del noflro padrone . 

Farla da bravo vuoi ? Scel. Cefi eh’ io faccia ? 
Pai. Fuor di qui dentro portami una fpada, 

Scel. Cofz (T effa farai? Pai. Mi lafcierò 

Dentro in cafa affilato^ e chi che fa, ' 

Che qui dentro baciar Filocomafia 
lo vedrò, taglierollo a pc^i f abito . 

Scel. Ti parve che fa deffa? Pai. An-^i affé mia 
Ella è deffa fen-f altro : ma in che guifa 
Difnfingea ! va , porta qui la fpada . 

Scel. lo già farò che preflo farà qui . 

Pai. Certamente non v è guerriero alcuno, 

Nè a cavallo n'e a piè, che. faccia cofa 
Con tanto audace cor , con tanta fronte 
Quanto le donne fan . Come il difeorfo 
Di qua, di là conduffe def rumente ! 

Come al cauto cufìode confervo 
Si dà la fju ! affli buona è per noi 
• Che V è il paffo , che va di là dal muro . 
Scel. O Paleflrion , non fa meflier di fpada . 

Pai. Che v’ è di nuovo , o di che fa mcCiiero ? 

Scel. /a cortigiana del padrone è in cafa, 

PaL Cafa^ in cafa? fui letto è coricata. 

Gnaffe ! il pai t’ <^gg^x\<^flt. in fui ginocchio , 
Per quel , che dici . Scel, £* perchè ? Pai. perchè fei 
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Scel. Quid jam ? Pai. quia hanc attingere aufus mu- 
liercm hic in proxumo. 

Sccl. Magis hercle metuo . fed numquatn quifquatn 
faciet , quin foror 

Ilìa fit germana hujus . Pai. eam poi tu ofeu- 
lantcm hic vidcrai .< 

Et quidem palam cft cam cfle » ut dicis . Scel. 
quid propius fuit , 6 ^ 

Quam ut perirem , fi locutus fuiflem hero ! 
Pai, ergo fi fapis , 

Muflìiabis. Plus oportet feire fcrvom, quam 
loqui . 

Ergo abeo a te, ne quid tecum confilii com- 
mifeeam : 

Atque apud hunc vicinum . tux tnihi turbs 
non placcnt. 

Hcrus fi veniet , fi me quzrit, hic ero: hinc 
me arcefljto . 70 

A C T U S II. SCENA VI. 

SCELEDRUS . PeRIPLECTOMENES . 

Scel., Satin’ abiit ille , neque hcrile negotium 

Plus curat , quam fi non fervitute fcrviat ? 

Certo quidem illaec noftra intus eft in zdibus . 

Nam ego & cubantem eam modo ofi'en'di domi . 

* Certum efl nunc obfcrvationi operam dare . 5 

Pcr.^ Nou hercle hifee homines me marem , fed fe- 
minam , 

Vicini rcntur efle fervi Militis : 

Ita. me ludificant. meamne hic in via hofpitam, 

Qus beri bue Athenis cum hofpite advenit meo. 
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Stato ardito di por le mani addogo 
Alla dpnna, che Jla qui da vicino. 

Scel. Temo affé fempre più ,• ma però mai 
Non farà barba d‘ uomo che Jòrella 
Germana non fia quejla di quejt altra. 

Pai. Quella tu qui granfatto avevi vifla 
A baciare : e di già co fa è notffima 
Ejjer ella qual dici. Scel. Che mancò 
Ck io ni andaffi in bordello^ s al padrone 
Di ciò parlato avejjiì Pai. Adunque s hai 
Sale in Trucca , terrai le pive in ficco . 

Più 7 fervo dee fapere die parlare . 

10 mi parto da te , per non tor gatti 
Da pettinare injieme ; e mi ritiro 

Da queflo mio vicino. Non mi piacciono 
Quejli garbugli tuoi. Se venirà 

11 padron , fe mi cerca , jarò quivi : 

Da queflo luogo tu vìemmi a chiamare, 

ATTO IL SCENA FI. 

SCELEDRO. PeRIPLETTOMENE. 

Scel. ornai fe la battè , nè più fi cura 

Degli affar del padron ; che fe non [offe 
Al fuo Jervì\iof In cafa è fenica dubbio 
La noflra donna ; perocché fui letto 
Coricata teflè la ritrovai. 

Foglio per fermo or ben farvi la guardia, , 
Per. Affé mia non un uomo , ma una femmina 
Stiman eh' io fia 'quefli vicini omacci » 

Che fervono il Soldato: a tal cofloro 
Mi cuculiano. Che forfè una mìa 
Forefliera , che qui jeri è venuta 
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Tra£lataiTif & ludifìcatam, ingenuam & libc- 
ram ? i o 

Scel. Perii hcrcle ! hic ad me reQa habet re£lam 
viatn . 

Mqtuo , illsc mihi rcs ne magno malo fuat , 
Quantum hunc audivi faccre verborum fenem. 
Per. Accedam ad hominem . tun’ , Sceledrc , liic , 
fcclerum caput , 

Meam ludifìcàQi hofpitam ante sdis modo ? i 5 
SccL Vicine , aufculta qusfo . Per. ego aufcultcm 
tibi ? 

Sccl. Expurgarc volo me. Per. tun* te expurges mihi. 
Qui facinus tantum tamque indignum fcceris ? 
An quia latrocinamini , arbitramini 
Quidvis licere Tacere vobis , verbero ? 20 

Scel. Licerne ? Per. at ita me di deteque omnes 
ament , 

Nifi mihi fupplicium virgarum de te datur 
Longum diutinumque a mane ad vefperum , 
Quod meas confregifti imbrices &.tegiilas. 

Ibi dum condignam te feftatus fimiam, 25 
Quodque inde infpedavifti meum apud me ho- 
fpitem 

Amplexum , amicam cum ofculabatur fuam ; 
Quodque concubinam herilem infimularc aufus es 
Probri, pudicam, meque fummi fiagitii : 


19 LiUrocìnnmini , /.atrocinari , inquit 
Parens , cft uti jiire ac more bcl- 
liro . Carpii fcrvos , qiiippe qui fer- 
vitutem Militi fcrviunt . Aldus ie- 
git , latrocinaris , 

mihij'ufflicìum^^c. Ttftfpn- 
ftuZt ; hoc cft , nifi clebitas pie- 
Qu lueos a mane ad vefpcTani va* 


piiUveris i Afin. Aft. s. Se. 4. 

,, Dahitvr poi fupplicium mili de teigo 
vefiro . Leon. ti ! 

„ TiU quidem fitpflicium , carnufèx , 
de nobis detur ? 

Et Catnllus carm. ultimo v. ult. 

,1 Atfixui nqfirù tx daii'fuppUciiim . 
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D' Atene con un ceno ofpìte mio 
Comporterò che Jia qui Jiilla Jìrada 
Maltrattata e fchernita ? una , eh’ è nata 
Nobile ) che non è fchiava ma libera ? 

» Scel. Io fon perduto, cay^ica!, cojlui 

Vien di filo ver me: temo che quefia 
Cofà mi tiri addo fio un gran malanno \ 

Alle parole, che ho fentito a dire 
Da quefio vecchio. Per. A lui m’ accofierò , 
Tu, Sceledro , n’ è ver, capo furfante. 
Ribaldaccio , fin qui falla mia porta , 

Non è guari , volefli il giambo 'della 
Mia forejìiera. Sccl. Afcoltami di grafa, - 
O mio vicin . Per. Io che c’ ajcolti ? Sccl. Voglio 
Difcolparmi. Per. Tu meco difcolparti , 

Che hai commeffo un forfatto così grande , 

'* E così indegno ì forfè perchè voi 

J fervilo ri fiete a un Soldato, 

Avete il grillo in tefia che vi fia 
Egli lecito far et ogni erba un fafiio , 

Ajìnoì Scel.. M’ è permejfo ? Per. Ma fe i Dei 
E le Dee tutte ni amino , fè il fio 
I ^ Di baflonate non mi paghi , lungo 

Che duri infin dalla mattina a Jera ; 

, Perchè mi fracajfajìi embrici c tegoli, 

■ Quando per coTafsù fei gito dietro 

Ad una finùa, eh’ è di te ben degna: 

E perchè per di là guardafili in cafz 
* L’ ofpite mio, che meco alloggia fretto 

• Al fen , quando baciava la jua amica ; 

E perchè avefli ardir e tanta fronte 
D’ appiccare fonagli alla pudica 
Cortigiana del tuo fidfo padrone, 

, E di tacciar me (leffo d' una fomtna 
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T utn quod traftavifti hofpitam ante aedes meas : 
Nifi tibi fupplicium (ìimulcum de te datur , g i 
Dedecoris pleniorem herum faciam tuum, 

Quam magno vento plenum eft undarum mare, 
6 cel. Ita fum coa 3 us , Periple£Iomene , ut nefeiam 
Utrumne poftulare prius tecum squom fìet, 35 
Àn me expurgare hic tibi videatur xquius. 

Nili idsc non ed hxct ncque ida fìt mihi: 

Sicut etiam nunc nefeio quid viderim : 

Ita ed idzc hujus fimilis nodne tua , 

Siquidem non eadem ed . Per. vife ad me in- 
tra > jam feies . 40 

Scel. Licerne ? Per. quin te jubco . at placide no- 
feita . 

Scel. Ita facerc certum ed . Per. heus Philocomafium ! ’ 
cito 

Tranfeurre curriculo ad nos, ita negotium ed. 
Pod f quando exierit Sceledrus a nobis , cito 
Tranfeurrito ad vos rurfum curriculo domum . 
Nunc poi ego metuo , ne quid infufeaverit .4^ 

Si hic non videbit mulierem, aperitur dolus. 
Scel. Pro di immortales ! fìmiliorem mulicrem , 

Magifque eamdem, utpotc qus non fìt eadem, 
non rcor 

Dcos làcere poffe . Per. quid nunc ? Scel. com- 
mcrui malum . 50 

Per. Quid igitur ? can'ed ? SceL ctfi ea ed , non 
ed ea. 

Vididin’ idam? SceL vidi 8 t illam, & hofpitem 
Complexam atque ofculantem . Per. ean’ ed ? 
Scel. nefeio . 


J 
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Ribalderìa. Di più, perchè dinan-'i 
La mia cafa, le mani hai mejfe addoffb 
Alla mia forejlìera. Se non vieni 
Acconciato ben ben dì bajlonate 
Farò più fcorni al tuo padron dì quello, 

Che fieno onde nel mar quando un gran vento 
Lo commove . Sccl. Son io , Peripletcomene , 

A tal angujlia che non jò , fe Jia 
Dì ragion che con te richiami^ o paja 
Più giu fio che qui teco io mi difcolpi. 

Se quefla non è quejla , nè cotejla 
Sia per me: sì come anche ora non Jò 
Quel, eh’ abbia vìjlo: tanto quejla tua 
E' a quefla noflra fimìle , fe pure 
. Non è la fleffa. Per. Va dentro a vedere 
In cafa mìa che tu ben lo faprai. 

Scel. Me lo permetti ? Per. Ant io te lo comando .* 
Ma jcopri il fatto fen-^a far fubugU. 

Scel. Così far voglio . Per. Olà Filocomafia ! 

Preflo corri pel buco a cafa noflra ; 

Cosi va la bìfogna: pofeia fubito 
Quando di noflra cafa farà ufeiro 
Sceledro , tu di corfo di bel nuovo 
Pafa a cafa da voi . Or gnaffe lo temo 
Che non vi foffe nato qualche torbido . 

Se coflui non vedrà la donna, feoprefì 
E inganno . Scel. Oh Dei immortali / donna piu 
Simile e più medefma , e che non fia 
La medefma, non credo che far pofjano 
I Dei. Per. Che dici adeffoì Scel. Guadagnata 
• Ben me t ho la malora. Per. Or co fa dunque? 
E’ ella ? Scel. Se ben ella è , non è ella . 

Per. Quefla hai vìfla? Scel. £" lei vidi e 7 forejlicro f 
Che la tenea abbraciata e la baciava 
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Per. Viti’ fcire piane ? SceL cupio . Per. abi intro ad 
vos domum 

Continuo , vide fune iflsc volita intus domum . 
Licei : pulchre admonuifti. jam ego ad te exi- 
bo foras . 5 6 

Per. Numquam sdcpol hominum quemquam ludilicarier 
Magis facete vidi, & magis.miris modis . 

Sed eccum egreditur . Scel. PcriplcQomene , te 
obfecro 

Per deos atque homines , perque flultitiam 
meam, 60 

Perque tua genua . Per. quid obfecras me ? 
Scel. infeitis 

Mes & (lultiti£ ignofeas . nunc demum feio 
Me fiiilTc exeordem , cacum , incogitabilcm . 
Nani Philocomafium eccam intus . Per. quid 
■ nunc , fiircifer ? 

Vidiftin’ ambas ? Scel. vidi. Per. herura exhi- 
• beas volo, . '(S’5 

Scel. MeruilTe equidem me maxumum fàteor malum , 
Et tus feciire me hofpits ajo injuriam : 

Sed meam elTe herilem concubinam cenfui p , 

- Quoi me cuftodem herus addidit Miles meus . 
Nam ex uno puteo fimilior numquam poted 
Aqua aqu£ fumi , quam hzc eA , atque ilìa 
hofpita . 7 1 

Et me defpexe ad te per impluvium tuum 
Fateor, Per. quid ni fateare, ego quod vi- 
derim ? 

Scel. Sed Philocomafium me vidific cenfui . 

Per. 

61 Perque tua c:eima . Aldus edidit , pernia fedes micricordÙE rocat , ubi 
ferque tuam gyatiiim , Malto &tius adfert illud Triicul. ad. 4. fc. 3. 
per tua genua . Gcnihus enim re- , . .njìim , Callicies ,fer tua obfecra 

ligio quxdam iiieft , ae ea fuppli- Geaua , ut tu ijìuc Qft. 

CCS amplcduptur . Farcus in tex • 
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Per. E ella? Ver. Non fo. Yvc.Uuoìtu fapcrlo chiaro? 
Sccl. Lo bramo. Per. Va di ratto dentro in cafa 
Da voi , guarda Jè quejla vojlra jojfe 
Mai dentro in cala . Sccl. Po]fo ; un bel avvìfo 
Mi dcjli : mo da te tornerò fuori . 

Per. Nefìun uomo ho mai vijlo , in fede mia, 
Ejjer derijò e incaflagnato più 
Rìdicolofamente e con maniere 
Più belle e rare : ma ecco fè n efce . 

Scel. Ti prego per gli Dei, Periplettomene , 

E per gli uomini tutù , e per la mia 
Eorjennate^a , e per le tue ginocchia . 

Per. Di che mi preghi? Sce\. CK alla mìa ignoranza , 
E alla mia mellonaggine perdoni. 

Ora conofco alfin che fui di poca 
Levatura, ed un cieco e un pafcibietole : 
Poiché Filocomafia eccola dentro. 

Per. Ora che mi fai dir, trìflo da forca? 

E hai vifle tutte due ? Scel. L ho vifìe . Per. Voglio 
Che tu mi moflri il tuo padron . Scel. Confeffo 
Già che mi fono meritato afprifjimo 
Cafligo e non lo nego che fei torto 
Alla tua forejìiera ,* ma ho tenuto 
Che foffe la mia donna, cortigiana 
Del padron, che mi fu data in cuflodia 
Dallo ftejfo Soldato mio padrone : 

Poiché non fi può mai da un pot^-^o flejfo 
Ber acqua ed acqua più fimile , quanto 
Ella é quefla a cotefta forefliera. 

Così confeffo pur che dalla tua 

Corte guatai da te. Per. Perchè non hai 

Da confejfare ciò , eh' io Jleffo vidi ? 

Sccl. Ma pure mi penfai Ì aver veduta 
, Filocomafia, Per. E non farei da te 
pLAVTo (Solo, Mil. ) E 
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Per. Ratufnc me iftic hominem e(Tc omnium minimi 
preiii, 75 

Si ego me fcicnte , paterer vicino meo 
Eam fieri apud me tam infignite injuriam ? 

Scel. Nunc demum a me infipicnter faflum eflc ar- 
bitror , 

Cum rem cognofeo : at non malitiofe tamen 
Feci. Per. immo indigne . namque hominem 
SERVOM fuos 8o 

Domitos habere oportet oculos & manus, 
Orationemque . Scel. egonc ? fi poft hunc diem 
Muttivcro , etiara qiiod egomct certo feiam ; 
Dato excruciatum me : egomet dedam me tibi . 
Nunc hoc mihi ignofeas quafo . Per. vincam 
animum meum , 85 

Ne malitiofe fàflum id efie abs te arbitrer . 
Ignofcam tibi ifiuc . Scel. at dii tibi fàcìant bene . 
Per. Nas tu hercle, fi te dii amane, linguam com- 
prìnies 

Pofthac ; etiam illud , quod feies , nefeiveris : 
Ne videris, quod vidcris. Scel. bene me mones. 
Ita Tacere certum efi. fed fatine oratus abis? 
Numquid nunc aliud me vis ? Per. ne me noveris . 
Scel, Dcdit hic mihi verba . quam benigne gratiam 
Fecit, ne iratus èffet ! feio, quara rem gerat: 
Ut Miles, cum extemplo a foro adveniat do- 
rnum , 9$ 

Domi comprehendat. una hic & Palzfirio 

84 Dtiam me libi. Alii àica.n me ^nderofas crctfas cafiat compeiei . 
tibi. Parcus , diJam. Boxhorniiis , Tefte Miireto in CatuUum i-arm. 6o. 

ducam me tibi . h. c. e%o fponte dedcrc , quidam plus di; , quam 

me tibi iiftam., ut me cxcrucies . dare. Damut etiara reccpttiri : dedi. 

Duci dicuntiir etiara ii , qui ad mai ea demura , qui voliimus acci- 
fuppliaim rapiuntnr. Nollcr , Capt. pienti propria ac perpetua fieri . 

aii 3. se. s- ver. 63. Ducile tèi 
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Stimato un uomo qui delli peggiori 
Saccardelli del mondo , e lavaceci , 

Se fappendolo , a me foffrijfe il core 
Che fi fcicejfe un torto sì notabile, 

Nella fleffa mia cafa a un mio vicino? 

Sccl. Ora m’ avvìfo alfin che fcioccheggiai , 

Quando rifletto al fatto: ma però 
A malizia noi feci. Per. An-^i da indegno 
Servitori poiché dee chi ferve altrui 
Gli occhi , le man , la lingua aver a freno . 
Sccl. Quefla, è vero, a me vien? fi da qui ’nnantf 
Farò motto anche in cofa, che di certo 
Saprò, dammene pure delle buone 
Maip^ate ,* da me Jleffo io mi darò 
Nelle tue man : ti prego or ciò perdonami . 
Per. Farò fon^a a me fleffa dì non credere 
Che tu non V abbia fatto artatamente . 

Te la perdonerò. Scel. Buona mercè 
Te ne rendan gli Dei. Per. Gnaflè ! tu certo, 
Se t' amino gl' Iddj , terrai tra' denti 
La lingua da qui ’nnan-ft i ed anco ciò. 

Che fàprai , non faprai : nè avrai veduto 
Ciò , che veduto avrai . Scel. Ben ni ammonifei . 
Ho flabilito già di far così . 

Ma ten vai quanto bafla fuppl'icato ? 

Altro tu ni hai da comandare adeffo ? 

Per. Che fìa, come fi mai tu non rri aveffl 
Conofeiuto . Scel. Coflui ’ ni intpmpognò . 

Come benignamente fi la grafia. 

Per non moflrarfl in collera! fi bene 
Cofa vuol fare i che 7 Soldato , quando 
Di piai^-^a caldo caldo a cafa è giunto ^ ; 

Dentro in cafa mi colga. Unitamente 
Coflui con Paleflrione me la vogliono 

E ij 
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Mi LE s G L o R 1 o s V s . 

Me habent vcnalem : feofi , & jamdudum feio . 
Numquam hercle ex ifla na(Ta ego hodie efeam 
petam . 

Narri jam aliquo aufugìam , & tnQ occultabo 
aliquot dies > 99 

Dum hs confilcfcunt turbz , atque irs leniunc'. 

Nam jam nunc fatis & plus nimio merui mali . 
Verumtamen de me quidquid c(l « ibo bine 
domum. 

Per. Illic bine abfccflit . fat sdepol certo feio , 

Occifam fzpe fapere plus multo fuem, | 

Cum manducatur. ne id, quod vidit, viderit! | 

Nam illius oculi., atque aurcs, atque opinio lo^ j 

Transfugere ad nos . ufquc adbuc adum eli 1 

• ^ 

fedivam mulier operam prsbuit . ( 

Redeo in fenatum rurfus . nam Palzfirio | 

Domi nunc apud me : Scelcdrus nunc autem j, 
foras . 1 1 o 

Frequens fenatus poterit nunc baberier . \ 

Ibo intro: ne, dum abfum , illis fortito fuam* . j 


probe 

Nimium 


9S Ex ifl* najfa f^c. Scrleifrus he- 
rilem tlnmimi najfim vocat. Me- 
taphora fiimti eli a pircibus, qui 
tiufi capti exire nraueunt. A^ajfa 
cnim vas eli Timinibus cuntextum 
ail capienilos pirces accomodatiim , 
quod piilchrìus dercribitur a Silio 
Italico lib. de bello punico . 

Maui fecut ad vitrtas foltrt fifea- 
ter ai undas 

Ore levem patuk Uxens d» vimine 
najfam 


Cantini inttrioìrn tinat cj’c. 

Juveualiii Satyr. li. 

DtleUt tahiilns imlnfiit enreerr nitjfit , 
loo Dnm hx conjìlrj'aiiit tur'ox , Tur- 
hx funt pcrturbationes ac rixi miil- 
torum ex IMpiano , quales hic erant 
inter Palxllrionem , Scclcdrum , 
Periplcélomcnem , & Philocoma- 
liam . Terent Adelph. a£L ic. 
Kiji , dum hx Jìle/cunt Utrhm , in- 
terea in angtUum 
Aliquo abtam .,.. 
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Calare : me ne accorji , e buona pe\yi 
' E‘ che ’l Jò . Per mia fe non andrò mai 
A mangiare oggi il cacio nella trtwpolay 
Poiché già in qualche luogo io sfratterò / 

E alquanti dì tri appianerò per fino 
Ceffono quefli tafferugli , e gli animi 
Incolloriti di cojtor fi mitigano ; 

PercK or già di cafligo ho meritato 
Quanto bafla , e di fopra anche al foverchio : 
Ma pure fia di me quello, che puote , 

Andrò di qui in cafa. Per. E" quinci è partito. 
Ben conojco granfatto affé, che ha molto 
Più di fapore un porco morto , quando 
Viene mangiato', che non abbia viflo 
Ciò , che viflo ha . Dunque gli occhi , t orecchie 
E i fuoi pareri in noi fono paffaà ! 

Sino ad otta la cofa è gita bene : 

Ben pulito ci diè mano la donna . 

Io ritorno di nuovo nel Senato : 

Perocché Paleflr'ione di prefente 
In cafa mia s’ attrova ; ed ora Sceledro 
E fuori , Si potrà pieno Senato 
Ora tener . Andrò dentro ; perchè 
Stando lontan non fia dì pregiudizio', 


70 


ACtUS TERTII 

SCENA PRIMA. 
PaljEstrio. Plevsjdes . Periplectomenes. 

Pai. (^OHiBETE intra limcn etiam vos parumpcr, 
Pleufidcs . 

Sinite me prius profpc^larc, ne ufpiam infidi* 
fìent . 

Concìlio f quod haberc voiuinus . nam opus ed 

^ nunc tuto loco, 

Unde inimicus ne quis nofiris fpolìa capiat con- 
filiis , 

Unde inimicus ne quis nofira fpolia capiat au- 
ribus : . . 5 

Nam BENE confultum , inconfiikum ed, fi ini- 
micis fit ufui : 

Ncque poted , quin , fi id inimicis udii ed , 
obfit mìhi. 

Nam BONUM confilium furripitur fiEpiflume, 

Si minus cum cura aut care Iqcus loquendi 
Icftus ed. 

Quippe fi rcfcivcrint inimici confilium tuum , 10 

Tuoptc libi confilio occludunt linguam , & con- 
dringunt manus : 

Atque eadem , qus illis voluidi facerc , faciunt cibi . 

Scd fpccuiabor , nc quis aut bine a Isva , aut 
a dcxtera 

Nodro confilio Venator aflit cum auritis plagis. 

Stcrilis bine profpe 61 us ufquc ad ultimam pia- 
team ed probe . 1 5 

Evocabo : heus Periple^omcnee & Plcufides , 
progredimini . 
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ATTO TERZO 

SCENA PRIMA, 

Palestrione, PLeuside, Periplettomene . 

Pai. J^^ATTENETEVi VOI dentro dell' u feto 
Un poco ancora, o Pleujide . Lafeìatemi 
Prima adocchiare che da qualche parte 
Non fieno pofli aguati a quefia dieta, 

Che vogliamo tener: perchè fa d" uopo 
D' un luogo adejfo ben ficuro , acciò 
Che nemico nefiun faccia bottino 
Delli nofiri configli, ed acciocché 
Auri-^ymdo nefiun nemico levici 
Di man le noflre fpogUe ,• perchè un buon 
Configtio è fconfigliato , s ai nemici 
Giova ; nè puote a men chi a me non noccia 
Quello, che giova a miei nemici : e già 
Un buon configlio vien rubato fpeffe 
£ fpejfe volte , fe ne viene eletto 
Il luogo da parlare a catafafeio 
£ incautamente ; perocché fe feoprono 
Il tuo configlio gt inimici , col 
Tuo configlio medcfno tra de' denti 
Ti ferrano la lingua, e t'incatenano 
Le mani', e quel, che lor vole/ìi fare. 

Fan effi a te: ma guaterò ben bene 
Ch’ alcuno quinci a man finifira , o a dejlra 
Non fliafi coll' orecchie infidiatrìci 
Quefio nofiro configlio ad uccellarne. 

Da qui per fino a capo della pio\\a 
Un' anima vivente non fi vede. 

Fuor chiameroUi : olà Peripkttomene 

E iv 
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Per. Eccc nos tibi obcdicntcis . Pai. facile cft im- 
perium in bonis . 

Sed volo feire : codetn confilio ^ quod intus me- 
ditati fumus. 

Si gerimus rem . Per, magis ad rem efle non 
poicft utibile. 

Pai. Immo quid tibi , Pleufides ? Pi, quodne vobis 
placcai , difpliceat mihi ? 20 

Quis homo fu magis meus, quam tu cs? Per. 
loquere lepide & commode. 

Pai. Poi ita decer hunc faccre . Pi. at hoc me fa- 
cinus miferum macerai, 

Meumque cor , corpufque cruciai . Per. quid 
id dì , quod cruciai ? cedo . 

PI. Me tibi ilìuc ztatis homini facinora pucrilia 

Objicere, ncque te decora, ncque tuis virtù» 
tibus, 25 

Ea te expetere : te ex opibus fummis mei ho- 
noris gratia, 

Mihique amanti ire opituUtum, atque ca te fa- 
cere facinora , 

Qus ifÌ£c stas fugere fa^a magis, quam fe8ari 
folet . 

Eam pudet me tibi in fencfla objicere follici- 
tudinem. 

Per. Novo modo tu homo amas : fiquidem te quid- 
quam, quod faxis, pudet. |0 

Nihii amas : umbra cs amantum magis , quam 
amator, Pleufides. 

PI. Hanccine atatem exerecre me mei amoris gratia? 

Per. Quid ais tu ? itane tibi ego videor oppido 
Achcrunticus*, ' 

Tara capularis*, tarane tibi diu Videor vitatn 
vivere ? 
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E Pleu/ide venite . Per. Eccoci prona 
Ad ubbidirti . Pai. E facile il comando 
Sugli uomini dabben : ma vo’ [ape re 
Se trattiamo t affar con cpiel configho ^ 

Steffo , che in cafa noi jantajlicammo . 

Per. Ejfer non può più giovativo al nojìro 

Fropo/ito . Pai. Anfi a te che pare , o Pleu/ìde? 
PI. Quello , che piaccia a voi dì a me difpaccia ? 
E qual uomo di garbo fìa più mio 
Di quello , che jei tu ? Per. Parli garbato 
Ed obbligante . Pai. Affé così far dee 
Un pari fuo . PI. Ma queflo fatto macera 
Me mifero, ed il corpo e il cor mi crucia» 
Per. Che copi è quefla , che ti cruciai dimmela, 

PI. Il metter io te dell’età, che fei 
In briga di faccende fanciullefche , 

» E I andare tu dietro a quelle cofe, 

Che non ijlanno bene nè alla tua 
Perfona, nè alle tue virtù; e’I dar mano 
A’ miei amori col dar per favorirmi 
Il tuo maggiore, e il far tu di quell opre» 
Che fuole quefla età , fe vengon fatte , 
Piuttoflo averle a fch'tvo che feguirle. 

Io faccio il vijo roffo a darti nella 
Vecchiei^-{a tua un così Jauo impaccio. 

Per. Un nuovo amante fe fatto alla modap 
S" hai punto dì roffor di dò, che fai. 

Ami non mica già ; piuttoflo un ombra 
Sei degli amanti eh’ amadore , o P leufide l 
PI. Iflà ben dar impaccio a quefla età. 

Per cagìon del mio amori Per. Cofa tu dicif, 
E che ti pajo io tanto fquarquojo , 

Tanto vecchio da porre in falla barai 
Tanto tempo ti par di io fono al mondo? 
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Miles Gloriosus. • 

Nam equidcm haud ftim annos natus praeter 
quinquagìnta & quatuor : • 35 

dare oculis video, pcriiix fum manibus, fuin 
pedes mobilis . 

Pai. Si albus capillus hic videtur , ncuiiquam inge- 
nio eft fenex. 

Ined in hoc amufTitata Tua (ibi ingenua indoles . 

Pi, Poi id quidem experior ita effe , ut praedicas , 

Palsflrio , 

Nam benignitas quidem hujus oppido ut ado- 
lefcentuli eli. 40 

Per. Immo , hofpcs , magis cum periculum fàcies , 
magis nofees meatn 

Comitatem erga tc amantem . PI. quid opus 
nota nofcerc? 

Per. Ut apud te extemplmn experiundi habeas , ne 
petas foris . 

Nam QUI irsE haud amavic, xgre amantis in- 
genium infpicit . . 

Et ego amoris aliquantum habeo , humorifquc 
. meo ctiam in corpore : 45 

Neque dura exarui ex amoenis rebus Se volup- 
tariis . 

Vel cavillator facctus, vel conviva commodus 

Itera ero : neque ego umquam oblocutbr fum 
alteri in convivio. 

Incommoditate abdinere me apud convivas com- 
mode 

Commemini , & mes orationis jiiiìam partetn \ 

peiTcqui : 50 

Et raeam partetn itidera tacere, cum aliena ed 

oratio . ' , 

Minime fputator, fcrcator fura, itidem minime I 

rauccidus * : 
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Pur cinquanta quattr anni ho filo valichi, 
Dal giorno che fin nato : ho buona vìfla , 

Son agile di man , fnello de’ piedi . 

Pai. 5"^ pare incanutito qui 7 capello , 

Non è vecchio d" ingegno e di valore . 

Vige a un puntino in lui /' indole fila 
Natia. PI. Certo affé conofico a prova 
Che quefia cofia è tal, qual la decanti, 

O Palefirìon, perchè la compiteip^a 
Dì quefi uomo, per vero è come d! un 
Gajo giovanetto . Per. Am^i , ofipite mio , 
Facendone più prova , piu la mia 
Puona propenfion ver fi di te , 
eh ora (lai in fiull’ amor , conofierai. 

PI. Che bifigno Ja mai conoficer quello, 

eh’ è già palefi? quando appo te flejfo 
Hai tu V efiempio da poter far prova , 

Mefiier non ' è che lo ricerchi fuori . 

Per. Perchè colui , che non amò , riguarda 
Di mal occhio i coflumi d" un amante: 

Ed io à' amor mi finto alquanto in fregola , 
Ed ho del figo ancora nel mio corpo i 
Nè ho perduto l umore nelle co fi 
Amene e fiollaTg^evolì : e di più 
Delle mie bar-bellette fiaprò dire, 

Ed, effer caro a menfa e converfevole 
Nè a tavola a perfina taglio mai 
Le legna adoffo , e con galanteria 
Mi fi guardare appreffo ì convitati 
Di non effere impronto e difgradevole : 

E franco fi dir fu fin^a mai perdermi 
La parte di difeorfi , che mi tocca} 

E fi ancora tacere la mia parte 

Quando alni ha da parlar. Non ifputacchìo , 
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Pod Ephelì fum natus ; non in Apulis , non 
funi in Umbria . 

PU O lepidum fenicem, li, quas racmorat , virtu- 
tes habet: 

Atque cquidcm piane edu£ium in nutricata Vc> 
ncrio ! 5 5 

Per, Plus dabo, quam prsdicabo, ex me venuftatis 
tibi . 

Neque ego ad mcnfam publicas res clamo, nc- 
que leges crepo : 

Ncque ego umquam alienum fcortum fubigito 
in convivio. 

Ncque prxripio pulpamentum, ncque praevorto 
poculum , 

Neque per vinum umquam ex me cxoritur dif- 
fidium in convivio . 60 

Si quis ibi ed odiofus, abeo domum, fermo~ 
nem fegrego, 

Vcncrem , amorem , amocnitatemque accubans 
excrceo . 

PI. Tui quidem sdepol omnis mores ad venuda- 
tem valcnt . 

Cedo treis mihi homincs aurichalco contra cum 
idis moribus*. 

Pai. At quidem illue xtatis qui lit, non invenies alterum 

Lepidiorem ad omnes res , nec qui amicus ami- 
co fit maois . 66 

O 

Per. Tute me ut fatearc làciam , eflc adolefccntcm 
moribus : 

Ita apud omnes comparebo tibi res, benefa6lis 
frequens : 

Opufne cric tibi advocato tridi, iracundo? ecce me . 
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IL Soldato Millant. 

Nè fono un Jàrnacchiofi> , nè fon io 
Moccìcofo: dì poi fon nato in Efefo ,• 

Non nella Puglia, o pur nell’ Umbria. Pl.O vecchio 
GalanùJJìmo , s’ ha quelle virtù 
Che racconta ! affé mìa caip^ica , il cuccò 
Di Venere fu quejli ! Per. Ti farò 
V edere dalla mia perfona più 
Garbatele di quello, che dirò. 

Io non chiacchiero a menfa delle cofe 
Pubbliche, e delle leggi non iflrepitoy 

10 nel convito il pellicion non fcuoto ' 

Alt altrui cortigiana: nè jon io 

11 primo a tirar giù le papardelle , 

Nè a dar mano al bicchier per bere il primo t 
Nè mai per mia cagion naffe difcordia 
A menfa per aver del vino in tejla. 

^ ivi alcuno m’ è in uggia, me la batto • 

A capi miai con lui non vengo a chiacchiere. 
Stando a tavola adufo tutù i modi 
Dì p'utcere, et amor, di leggiadre:^‘^a . 

Affé che i tuoi coftumi Jòno tutti 
E leggiadri e comp 'ui ! metto pegno 
(gualche co fa dì buon, che non mi trovi 
Tre al mondo di quejli uomini con quefìc 
Belle don . Pai. Ma affé non troverai 
Altri , che fia di quefla età , per tutto 
Più lepido ed in tutto , nè che fia 
Più amico dell’ amico . Per. Per far poi. 

Che tu Jleffo confejji che fon io 
Di cojlumi bi^^ari come un giovane i 
Così a tuo benefi-Jio in ogni coja 
A te comparirò pronto. A fortuna 
Bifogno ti farà et un avvocato 
Burbero, fen/itivoì ecco Jòn io. 
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Opufnc leni ? lenìorcm dices , quam mutum cil 
mare . 70 

Liquidiufculufque ero, quam ventus eftfavonius. 

Veì hilariiTutnum convivam bine indidem ex- 
promam libi, 

Veì primarium paralìtum , acque obfonatorem 
optumum ; 

Tum ad faltandum non cinaedus malacus * sque 
eli acque ego . 

Pai. Quid ad illas arces opcafTis , fi opeio eveniac cibi ? 7 5 
PI. Hujus prò mericis uc referri paricer poflit gracìa : 

Tibique, quibus nunc me efie experior fummae 
follicicudini . 

Ac cibi canco fumeui eflc mihi molefium efi . 
Per. morus es. 

Nam IN MALA uxorc acque inimico fi quid fu- 
mas , fiimcus efi : 

In bono hofpice acque amico , qusfius efi , 
quod fumicur : ' 80 

Et quod in divinis rebus fumas , fapienti lu- 
cro efi . i 

Defim virtute , ut tranfeuntem hofpitio accipiam, 
apud me efi comitas . 

Es, bibe, animo obfequere mecum, acque one- 
ra te hilaritudine . - - ■ 

Libera fune ades : liber fum autem ego : me 
Ufi volo libere . 

Nam mihi , deùm virtute dicam , propter divi- 
tias meas * 

Licuit uxorem dotatam genere fummo ducere : 

Sed nolo mihi oblatratricem in adis intromitterc . 
pi, Cur non vis? nam procreare liberos lepidum 
efi onus . 


Digìtized by Googl 


75 


Pai. 


PI. 


PI. 


JL Soldato Millaììt. 

D' un placido ? dirai eh’ io fon più placido 
Del mare in calma : e più del 
Mollicello farò ed arrendevole . ' . ■ 

Quinci parimenti io ti verrò fuori 
Alla tavola un uomo giovialijjìmo ; 

E un para/uo principal del mondo , . j 

Ed intendente affai de’ camangiari ? 

Inoltre per dan-^ar non evvi ifan'^ero * 
Gentiletto, che poffa Jlarmi a petto, 

Cojà tu mai di quelle fue virtù 
ScegUerefli, fè a te toccajfe fcegliere? 

Che giujla i merù fuoi fi poffa rendere \ 

A lui pan per focaccia ; ed a te pure , 

A quali or veggo in prova che fon io 
Di fommo impaccio : ma mi duole il core 
Che a te fon di sì gran fpefa. Per. Vaneggi: 
Imperocché fè getti qualche cofa 
Per moglie trijla e per un tuo nemico,, v, 

£ un gettare, in malora : per un ofpite 
Dabbene e per t amico egli è guadagno " 

Ciò, che fi fpende: e quello, che s’ impiega 
Per le cofe divine alt uom di fenno 
E’ vantaggio . Mercè de' Numi ho queflo 
Buon cuore I albergare il p^ff^ggi^fo . 

Mangia , bevi , ti dà buon tempo meco , . 

E quanto mai ti pare e piace fla 
Allegro, Libera è la cafa; libero 
Aneli io fon ; voglio che con me fi pratichi 
Alla lìbera : perchè , lo dirò , 

Per grafia degli Dei , per le ricche^e 
Mie potei pigliar moglie delle nobili 
Ma non voglio menarmi donna in cafa, 
eh’ abbaja fempre incontro come un cane , 
Perchè non vuoi i fè ’i generar de' figli, ' : 
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Hcrclc vero, liberum effe, id multo eA le- 
pidius. 

Pai, Tute homo &*alteri fapienter potU es confulere, 
& tibi. 90 

Per. Nam bona uxor , fi ea dedufta e A ufquàgentiQ, 
Ubi eam poffim invenire ? verum egonc eam. 
ducam domum ? 

Qus mihi numquam hoc dicat : eme , mi vir, 
lanam , unde tibi pallium 
Malacum & calidum conAciatur^ tunicxque hi- 
bernx bonx. 

Ne algeas hac hieme . hoc numquam verbum 
ex uxore audias. 95 

Verum priufquam galli cantent , qus me fonino 
fufcitet , 

Dicat : da mihi , vir , calendis meam quod 
matrem juverit : 

Da qui farcia! , da qui condiat : da quod dem 
Quinquatribus * . - 

Prxcantatrici*, conjetìrici, hariolz atque arufpicz*: 
Flagitium eA, fi nihil mittetur , quo fupercilio 
fpicit ! 1 00 

Tum piatricem* clementer , non poteA , quin 
munerem . 

Jampridem , quia nihil abAulerit , fucccnfct 
' ceraria*. E' 


'%'j Cctitndii mtam ijiiod matrem juve- 
rit . Ex Macrobio accipimus , Ca- 
Icnilas omnes fiiilTc Junoni tribù* 
tas , ut Idus Jovi . Notat pneterea 
Cruquius ad illud Horatii lib 3. 
Od. 8. Jlartiii ctelchs màd agam 
Calendis , Calendis Martsis Matto* 
t nas Junoni facrificaiTt; , ut is an- 
nua ab exordio totus eia & in par- 
to , & in amore conjugali relix 
buftnfqoe effet . Tane iervis co:, 
nas appouebant > maritique uxori* 
bus munera mittebant , ut mulie- 
cctviiis, ipiit Satomalibut. Q>iia 


& viri Caicndas Martias viciffim 
Jaoo Jununio laoras habebant epu- 
labanturque ad cunju:^mn cafiita- 
tem pndicitiamque fervandam . Ea- 
dem prope in cundem Horatii lo- 
cum habet Acron , & Tcrcntiiis 
Scaurus . juvenalis SatjT. 9. Mu- 
nera famincis traclat fureta Calm- 
dis . Nam fcrtur , mulicrrs Calcni'.as 
Martias coluilTu in memoriam belli 
eum Sabinis compofiti . Tali nain- 

r ! die mulierct Sabinx bella fé* 
unt • 
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£? un piacevole pefo . Per. An-(i , affé miUf 
Effer Ubero è molto più piacevole . 

Pai. Tu fé’ un uomo di garbo , e faviamente 
Puoi confgliare e gli altri e te medefmo . 

Per. Perchè moglie da ben, fe in tutto il mondo 
Una tale ne fu ffojàìa mai, 

Dov' io potrei trovar ? e sì pincone 
Io jarò di menarla in cafa mia? 

Che non mi dica mai : Compra , o marito , 
Della lana, onde farti un ferrajolo 
Di buona fatta e che ti tenga caldo ; 

E delle buone tonache d inverno. 

Per non patir quejla vernata il freddo , 

Una parola tal non fentirai 
Mai dalla bocca della moglie ; ma 
Bensì che prima del cantar de' galli 
Mi rifvegli dal fonno, e sì mi dica: 

Dammi, o marito, qualche cofa , ond io 
Poffd giovar pel dì primo del mefe 
La madre mia , che celebrar ne dee 
Le fue fefle colt altre gentildonne : 

Trovami un pafliccier, trovami un cuoco 
Per convitar: dammi da far regali 
In quefle fefle della dea Minerva ì 
A quella, che mi fa da maga, e a quella, 
Che ni interpreta i fogni ; ed a colei , 

La qual mi ferve d indovinatrice : 

E a quella ancor , che in rimirar le vifcere 
Delle vittime fuol predire il vero . 

D una gran fporcheria, fe non fi manda 
Regalo alcun, di che cipiglio guata! 

Di più non poffb a men eli io non rimuneri 
Per atto almeno di pietà colei, 

Che nel tempio per me fa fagrififio, 

Plauto (Sold.Mill.) F 
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Tum obfìetrix expoAulavit tnecuin , parutn mt{^ 
fum- fibi . 

Quid ? nutrici non miflfurus quidquam , quz 
vcrnas aiit ? 

Hzc atquc hujus Hinilia alia damna multa mulU 
erum, io$ 

Me uxore prohibcnt , mihi qu® hujus fimilcs 
fcrmoncs fcrat. 

Pai, Dii tibi propitii funt herclc ; nara fi iflam fe- 
mel amifcris 

Libertatem , haud facile te in cumdem rurfus 
reflicues locum . 

PI, At illa laus est , magno in genere & in 
divitiis maxumis , 

Libcros hominem educare, generi monumentum 
& fibi . no 

Per, Quando habeo multos cognatos , quid opus fit 
mihi iiberis ? 

Nunc bene vivo, & fortunate, atque ut volo, 
atquc animo ut lubet : 

Mea bona mea morte cognatis dicam , intcr 
eos partiam . 

llli apud me edunt, me curant ; vifunt, quid 
agam , ecquid velim . 

Priufquam lucct , affunt : rogitant, nodu ut fomnum 
ccpcrim . 115 

Eos prò Iiberis habeo . quin mihi mittunt mu- 
nera. 

Sacrifìcant ? dant inde partem mihi majorem , 
quam fibi : 

Abd ucunt ad exta*: me ad fé ad prandium, 
ad coenam vocant. * 
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La fervente, che porta i figli in volta 
Leva il nafo ; perchè non bufò niente 
Da molto tempo in qua : la levatrice 
Similmente piatì con me , che poco 
Le fu mandato . E che ? nulla darai 
Alla balia , che nutre quei di cafi ? 

Quefii e altri molti fimili donnefehi 
Danni e brighe mi tengono lontano 
Dal prender moglie, che mi faccia fempre 
Simili cantilene e cianciafrujcole . 

Pai. Affé £ amano i Dei ; perchè fe quefla 
Libertade una volta avrai perduta. 

Non facilmente più nel loco fiejfo 
Ti rimetterai, PI. Ma quefia è pur lode, 
eh’ un uomo molto nobile e r'icchiffimo 
Allevi de' figliuoli , perchè refli 
Memoria della fchiatta e di sè fieffo. 

Per. Quando ho molti parenti, che bifogno 
Mi fa d aver figliuoli? adeffo vivo 
Bene e felicemente , e come voglio , 

E come il genio mio mi faggerifee . 

Nella mia morte lajcierò le cofe 

Mie a’ parenti j ad ognuno la fua parte . ' 

Effi in cafa mia mangiano e mi trattano 
Nobilmente ,* a veder vengono come 
Me la pajfi , e fe io voglia cofa alcuna, 
Innan-^i dì fon pronti alla mìa flan-^a: 
Dimandan fe la notte ho ben dormito. 

Quefii tengo per figli : de’ regali 
Anche mi mandan , Fanno fagrìfi\io ? 

Iti parte delle vittime maggiore 
Danno a me ; la minor tengon per effi, 

A rimirar le vi fiere mi guidano} 

M' invitan fico loro a pran\o f a cena : 
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Ille mìferrimum fc rctur, minimum qui mifit mihi . 
llli imer fc ccrtant donis . ego hsc mccum 
muflìto ; 120 

Bona mea inhìant : certatim dona mittunt 8c 
munera . • 

Pai. Nimis bona ratione , nimifque aperta tu mul- 
tum vidcs . 

Et TiBi suNT gemini, & trigemini, fi te bene 
habes , fiiii . 

Per. Poi , fi habuifl*em , fatis ccpificm miferiarum 
libcris . 

■ Cenferem emori cecidiflctnc ebrius , aut de 
equo ufpiam ì > 125 

Metuerem, ne ibi defregifiet crura aut ccrvices fibi . 
Tumne uxor mihi infignitos pucros pariat pofica, 
Aut varum , aut valgum , aut compcrnem , aut 
pattum , aut broncuin filium . * 

/’u/. Huic UOMINI dignum efi divitias elTc , &-diu 
vitam dari , 

Qui & rem fcrvat , & qui bene habet , fuifque 
amicis efi volup . 150 

Pi, O Icpidum caput ! ita me dii deaeque amciit , 
aequom fuit 

Dcos paravifle , uno excmplo ne omnes vitam 
vivcrcnt : 

Sicuti merci pretium fiatui, prò virtute ut veneat : 
Quje improba efi: , prò mcrcis vitio dominuin 
pretio pauperet. 

itidem divos difpertiflc vitam humanam aequom 

fuit. IJ5 


Ii7 fiutros . Qui cum filano 

aliquo aut vitio corporis ii.TKun- 
tur . Hic & iiifcqiicns verl'us non 
extant in Ms?. tefte Pareo , citan* 
yir tonica a Fcfto Pompejo, Fs 


quo facliim , ut in Eilitionibiii tnini- 
me (icrulcrcntur , qui ik. plautimim 
fapiunt, & cos Cvntcncia non 
fpuit. 
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JS quegl' ìnfelìàjjtmo fi reputa , 

Che 7 minor donativo a me ne fece. 

Eglino fanno a gara in regalanm. 

Io fra denti così meco dij corro: 

' Uccellano a mici beni : a gara mandano 

Doni e regali. Pai. Tu vedi lontano 
Con ragione alla mano molto buona» 

E chiara affai. Se te la pafji bene 
Hai anche de’ figliuoli e due e tre , 

E quanti vuoi. Per. Afiè s' io avejfi avuto 
Eigli, per e (fi farei fiato molto 
Infelice. Morir mi crederei. 

Eoffe caduto in terra alcuno cotto» 

O giujò di cavallo -in qualche luogo ì 
Mi morirebbe il core che s’ ave fife 
Rotte le gambe, o la te (la. Di più 
’ Che la mogliera poi mi partorifea 

De’ fanciulli fegnati e mofiruofi, 

O un isbilenco o Jlrambo , o fiorpio o lofeo 
Figlio, o che ’l mufo fatto abbia in cagnefeo. 

Pai . Degno è cofiui I aver ricche\-{e, e lunga 
I Vita ; che cosi ben niantien le cofe 

In fefio , e ha buona cera , e la vaghetg^a 
E' degli amici . PI. Oh re' de galantuomini t 
Così ni amino sì gli Dei e le Dee , 

E fu ben di ragion che i Numi aveffono 
Stabilito, chi ognuno non vive(fe 
\ Nella fieffa maniera: appunto come 

E gìufio fiabilirfi il convenevole 
Pretpp alla merce, onde fecondo il proprio 
Valor fi venda', e quella, eh’ è men buona? 
Secondo i fuoi difetti, in danno torni 
. Del fuo padrone. Similmente fu 
Cofa giufia che i Dei ti umana vita 

F iij 
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Qui lepide ingcniatus elTet , vitam longinquatn 
darent : 

Qui improbi eflcnt & fccledi , iis adimerent . 
animam cito. 

Si hoc paravident, homines edcnt minus multi 
' mali , 

Et minus audadcr rceleHa faccrent fa^a : & 
podea 

Qui probi homines edent , edèt bis annona 
vilior . 140 

Per. Qui deorum confilia culpet, dultus infeituf- 
que fit^ 

Quique eos vituperet . nunc jam iflis rebus de- 
fidi decet. 

Nunc volo obfonare , ut , hofpes , tua te ex 
virtute, & mea 

Mese domi accipiam benigne, lepide, & lepidis 
vi 61 ibus. 

PI. Nihil me poenitet jam , quanto fumtui fìicrim 
tibi. 145 

Nam HOSPES iftiLLVs tam in amici hofpitium 
devorti poted, 

Quin ubi triduum continuum fuerit, jam odio- 
fus det. 

Verutn ubi dies decem continuos immorabitur, 

Tametfi dominus non invitus patitur , fervi mur- 
murant . 

Per. Servienieis fcrvitute ego fervos introduxi mihi, 

Hofpes, non qui mihi imperarent, quibus ego 
edèm obnoxius : l 5 I 

Si iilis aegre ed , mihi quod volupe ed , mea 
remigio rem gero. 

Tamen id quod odio ed ^ faciundum ed cum 
malo atque ingratiis , 
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Avejfcro divifi: ed a colui, 

Il qual fojfc ben nato e galantuomo 
Vita lunga donaffcro ,• e a que* tali 
Che fojjero ribaldi e fellonofi , 

' Li facejfero av accio andar dal mondo. 

Se avejfer sì difpo/lo , al mondo affai 
Meno tf uomini rei fi conterebbe i 
E farebbono meno audacemente 
E opere inique . Poi non fora tanta 
La carejìia degli uomini dabbene. 

Per. Chi ai configli de’ Numi deffe taccia, 

Sarebbe un difennato ed un gaglioffo , 

E chi li mifpregiaffe . Ornai conviene 
JLafeiar da banda quefle cofe: adeffo 
Vo’ comprar da mangiare per trattarti t 
Ofpite mio , nella mia caja ; giujla 
, L(f tua e mia dignità con corte/ia, \ 

• Con garbatey^a e con cibi garbati. 

Pi. Ah ! f> di quanta fpefa io ti fon flato ; 

Poiché nefjuno forefliero può 
Tanto albergare in cafa dell’ amico ; 

I Che dove tre dì in fila vi fia flato, 

Non venga già veduto di mal occhio. 

Ma dove dieci giorni alla diflefa 
Vi flarà, nonoflante che ’l padrone 
Volentieri il comporti, i fervi brontolano. 

Per. Io prefi, ofpite mio , de’ fervitori 

Che fèrviffero , e non che da padrone 
V ’ Su di me la face ff ero , de’ quali 

Fofs’ io fchiavo . Se loro a malincorpo 
E quel, eh’ al mio moflaccio torna a grado, 

Io governo la barca a modo mio . 

Han da far nondimen quel, che lor fpiace 
Contro il loro volere, a lor difpetto. 

F iv 

I 

i 


’i 
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Miles Gloriosus. 

Nunc, quod occorpi, obfonatum pcrgam . PI. 
fi certum elJ tibi, 

Commodulum obfona , nc magno fumtu : mihi 
quidvis fat eft. 155 

Per. Quin tu ifianc orationcm bine veterem atquc 
antiquam amoves . 

Nam proletario fcrmone nunc quidem , hofpcs , 
utere . 

Nam hi folent, quando accubuerc, ubi cerna 
appofita eft , dicere ; 

Quid opus fuit hoc, fumtu tanto noftra 

gratìa ? 

Infanivifti hercle : nam idem hoc hominibus fat 
erat decem . 1 60 

Quod eorum caufla obfonatum eft , culpant ; & 
comedunt tamen. 

Pai, Fit poi illud ad illud exemplum . ut doSc & 
perfpefte fapit ! 

Per. Sed iidem homines niimquam dicunt, quamquam 
appofitum eft amplitef; 

Jube illud demi : tolle hanc {iatinam : remove 
, pernam : nibil moror . 

Aufer illam oftàm penitam :* probus hic conger 
frigidus: i6’5 

Remove , abi , aufer . nemìnem eorum haec af- 

. feverare audias : 

Sed prccellunt fe , & procumbunt dimidiati , 
dum appctunt .* 

Pai. Bonus bene ut malos defcripfit mores ! Per. haud 
centefimam 

Partem dixi , atquc , otìum rei fi fit , polfim 
cxpromcrc . 
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Ora girmene vo , dove mi fono 
Incamminato , a comperar da prarn^o» 

PI. Se tu vuoi così , va ; ma compra poco / 

Sen^a fare gran Jpefa: a me già bafla 
Ogni bagatelletta . Per. Eh lajcia ornai 
Di far quefto difeorfo e vecchio e rancio: 
Perchè già parli adeffo , ofpite mio , 

Come han la pecca di parlare gli uomini 
Del popolaccio ; perchè quejìi quando 
Sono a tavola , come le vivande 
Vi fono già recate , foglion dire : 

Ofpite, che importava mai far queflo 
Con jpefa così grande a cagion nojlra? 

Se flato in verità Jèn^a cervello ; 

Perchè fòl queflo qui baflava a dieci 
Perfine. Quel, che fu per caufi loro 
Comprato da mangiar , effi cagionano ; 

Ma mangiano però . Pai. Così fuccede 
Affé mìa . Come ben ei la fa lunga 
Per dritto e per roverfiio ! Per. Ma cofloro 
Non dicon mai, fibbene in abbondam^a 
Le vivande vi fon , fa levar quello : 

Porta via quefto intingolo : il profiiutto 
Leva via dalla menfa : altro non voglio . 
Togli pur via quella falciccia: queflo 
Grongo farà buon freddo: leva via. 

Vanne via, porta via. Neffun di quefli 
Sentirai daddovero a dir così: 

Ma dallo fanno s' alitano > e fi piegano 
Col merpfi della vita in falla tavola 
Per prendere il boccon, che ingordi bramano. 
-pai. Come defcrijfe ben queflo buon uomo 
I coflumi cattivi ! Per. La centefima, 

Parte di quel non diffi, che potrei 


Digitized by Google 


90 Miles Cloriosus.' 

J^aL Igitur id quod agitur hic , primum prsvorti 
dccct . 1 70 

Nunc huc animum advortite ambo . mihi opus 
eft opera tua, 

Pcriplc£lomcne : nam ego inveni lepidam fy- 
cophantiam ,* 

QuìadmutilcturMilcs ufque caefariatus :* atquc uti 
Huic amanti ac PhiiocomaTio banc effidamus 
copiam , 

Ut hic eam abducat , abcatque . Per. dari iftanc 
rationem volo. , 175 

Pai. At ego mihi annulum dari iftum tuum volo . 
Per. quam ad rem ufui eft ? 

Pai. Quando habcbo , igitur rationem mcarum fàbri- 
carum dabo. 

Per. Uterc , accipe . Pai. accipc a me rurfum rà- 
tionera doli , 

Quam infiitui. PI. perpurgatis ambo damus tibi 
operara auribus . 

Pai. Herus meus ita magnus moechus mulierum eft, 
ut nemincm . 1 80 

Fuifle adsque , neque futurum credara . Per. 

credo ego iftuc idem . 

Pai. Iiaque Alcxandri*prasftare praedicat formam fuam: 
Itaque omnis fé ultro fcdari in Ephefo memo- 
rat mulieres . 1 

Per. iEdepol quin tc de irto multi cupiunt non 
mentirier : 

Sed ego ita cflè , ut dicis , teneo pulchrc . 

proin , Palsftrio , 185 

Quam potes , tam verba confer maxume ad 

compendium . 

Pai, Ecquam tu potes reperire forma lepida mulierem ^ 
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IL Soldato Milzaut, 

Dir fu ; fe non avejf altro che fare . 

Pai. Dunque ciò, che qui trattafi , conviene 
Trattar prima di tutto . Or qui badate 
Attenti tutti due . P erìplettomenc , 

Del tuo aiuto ho bijogno ; imperocché 
Ho trovato una bella furberia 
Per tofàre il Soldato, che fen va 
Sì tronfio de’ fuoi ricci : e perchè noi 
Troviamo queflo me-^rp a queflo amante, 

Ed a Filocomafia, chi egli via 
Se la conduca e fe la batta . Per. Voglio 
Che tu mi dica queflo modo, che hai 
Fantaflicato . Pai. Fd io voglio che tu 
Mi dia coteflo and , che hai in dito . Per. A che 
Propofito ti dee fervire? Pai. Quando 
Av rollo , ti dirò la qualità, 

Delle macchine mie. Per. Serviti, prendilo. 
Pai. Altresì da me finti la maniera 
Di quella furberia , eh’ io divifai . 

PI. Coir orecchie a pennello tutù due 

Ti fliamo ad afcoltare. Pai. Il mio padrone 
E sì gran bordellier che un altro jimile 
Non credo che mai fu , nè che verrawi . 

Per. Lo fleffo credo anch’ io. Pai. Però fi vanta 
CK avan-^a di beltà Paride', e conta 
Che tutte quante fon le donne d’ Ffefò 
Gli corron dietro innamorate e morte . 

Per. Gnaffe! non voglion molti che tu dica 
Il vero di cofiui ,• ma fi ben io 
Che la cofa è così, come tu dici: 

Che però, Paleflrion, quanto mai puoi 
Colle parole tue va per le corte. 
fai. Mi puoi tu ritrovare qualche donna, • 

Che cC un afpetto fia galante f e dì abbia 


Digilized by Google 


92 


Miles Gloriosus; 

Cui facctiarutn cor corpufquc fit plenum & doli ? 

Per. Ingcnuamnc , an libcrtinam ? Pa/. aque iftuc 
iàcio , dummodo 

'Eam des, qus fit qusduofa , qus alat corpus 
corporc : 190 

Cuiquc fapiat pefius : nam cor non poteft , 
quod nulla habct . 

Per. Lautam vis, * an quz nondum fit lauta? Pai. 
lìccam, fuccidam, 

Quam lepidilTumam potes , quamquc adolefccn- 
tem maxutiy:. 

Per. Habeo eccillatn meam clientam, merctriccm ado- 
Icfcemulam . 

Scd quid ea ufus cA? Pai. ut ad te eam jam 
dcducas domum , 19$ 

Utique eam bue ornatam adducas matronarum 
modo ; 

Capite comto , crines vittafque habeat , * aflimu- 
letque. fe 

Tuam elTe uxorem . ita praecipiendum eA. PI. 
erro, quam infiAas viam. 

Pai. At feietis . fed ccqua ancilla cA illi ? Per. cA 

, primaria . * 

Pai. Ea quoque opus eA : ita prscipito mulicri , at- 
que ancilluis, 200 

Ut fimulet fe tuam eAe uxorem , & deperire hunc 
Militcm . 

Quafique hunc annulum faveae fuse ancills de- 
dcrit : ea porro mihi , 

Militi ut darem : quafique ego rei Am ioterpres . 
Per. audio : 

Ne me furdutn verbera. Pal% tu A audis^ ego 
rede ineis 
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IL Soldato Millast. 

La mente e il corpo pieno di facete f 
. E furberia? Per. La vuoi di condizione 
Libera , o che ne fia libera fatta ? 

Pai. Io reputo lo fleffo o V una o /’ altra, 

Purché la trovi tal che fia a guadagno, 

E col corpo le fpefe al corpo faccia ; 
eh’ abbia malizia in petto , e non buon core : 
Che buon core non evvi alcuna , eh’ abbia . 

Per. Maritata la vuoi, che fuole al bagno 
Pubblicamente gir, o pur di quelle, 

Che non l’ ufano ancor? Pai. Non maritata 
La voglio , bene in carne e galantijfima ; 

E giovanotta il più che trovar puoi. 

Per. Ho la mia fìttajuola , eccola in pronto , 

Ch’ è una putta feodata e molto giovane: 

Ma , dimmi , di colei cofa vuoi fare ? 

Pai. Vo’ che tu la conduca a caja tua, 

E eh’ adornata a gufa di matrona 
Me la meni poi qui : bene aggìuflata 
I cape gli, abbia le fue belle treccie, 

E intorno i fuoi bei naflrì ; e finga d! effer 
Tua mogliera. Così fi dee dar ordine. 

Pi. Non capifeo , che firada vuoi tenere . 

Pai. Già lo Japrete; ma tien ferva alcuna? 

Per. Una ne tien di garbo . Pai. Anche di lei 
Ci fa bijogno : tanto alla padrona , 

Quanto alla ferva impon che finga I effer 
Tua mogliera, e che fpafima per queflo 
Soldato: e con quefi’ animo alla ferva 
eh’ abbia dato I’ anello ; e quefla poi 
A me , perchè al Soldato il confegnajfi; 

E eh’ io abbia in queflo affar le mani in pafia , 

Per. Ti fento > non fon fiordo , non mi dire 
Tante volte una cofa». Pai, Se ni afcolti^ 
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Dabo : a tua mihi uxorc dicam delatum & datum , 

Ut Tefc ad eum conciliarem. illc ejufmodi eH; 

cupict mifer. aotf 

•Qui, nifi adulterio, (ludiofus rei nullx ali£ eft, 

improbus . 1 

Per. Non potuit reperire, fi ipfi Soli quarendas dares, I 

Lepidiores duas ad hancce rem , quam ego . 

. age : habe animum bonum . 

Pài. Ergo accurato & properato opus eli . nunc tu 
aufculta, Pleufides . aio 

PI. Tibi fum obcdiens. Pai. hoc Tacito : Miles do- 
mum ubi advenerit , 

Memineris , ne Philocomafium nomincs . Pi. i 

quam nominem ? 

Pài. Glyceram . PI. nempc eamdem , quae dudum 

conftituta eft. Pai. pax! abi . i 

Pi. Meminero, fed quid meminiffe id refert? ego 
te tamen . 

Pai. Ego cnim dicam tum , quando ufus pofeet : 
intcrea tace . 215 

Ut nunc etiam hic agit, aTlutum partes defen- 
das tuas. 

Pi. Ego eo intro igitur. Pai. & prscepta fobric 
ut cures , face . 


S06 Ut fefe ad tum conciliartm . Hanc 
Guliclmii Icftionetn approbat edam 
Taubmanus . Camerarius vero , & 
Plandiiiana rum rcccnlìone Dou- 
zica , ac Lambinus , ut fe deamit , 
concilitm . Acidalius , ut fed eomtt 
conrilitm . Sei prò fe hktns caullk . 
Eomet , ideft , eo ipfa anulo , Fareus 
in Lex. hanc nrrJi^tr concilia' 
rem ai aliqttem miriheam vocat. 
Porro notandum , verbum concilia- 
re effe nnptianim proprium. Uiw 
de conciliator verbum turpe eft, 
inqiiit Turnebus lib. 1 1. Adv. cap. 
Sf. Conciliator enim dicitur , qui 
conditiuncs alteri coiiciliat , qui- 
que interpres amoruin Se iuternun- 


cius eft , & amoris foedera fauci): 
& percutit . Vide Mcrccrum ai 
Nonitun in , & Glofl'as 8n1- 
maiii, ubi conciliat explicat leno- 
cinatur , 

313 Pax ! ahi . Notat Scaliger ad 
Aufonium , Pax iileiitii cITc non ad* 
mirationis , ut quidam imperite vo* 
lunt . Cum enim fibi vetcres fi- 
lentìiim imponebant, appolitu ad 
OS digito . tanquam ulterìus fermo- 
nem procudere vercrentur : aut cum 
ex fcrmone prxfcntes dimittercnt: 
tum Pax ! dicebant . Terentìns 
Heanton. aft. 4. fc. 3. 

Unus efi dice, dum argentum tri. 
pio , pax ! uihil amplitts . 
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Jo la faccenda bene condurrò. 

Dirò che quejt anel mi fu portato, 

£ confinato da mog/iata ; ond’ io 
Gliela Jaceffì entrare in buona grafia . 

'» Egli è di quejla fatta , poveraccio , 

E mettera^i in fregola: nuli’ altro 

Frullando nella tejla a queflo trìjìo 

Che d appiccar V uncino a quejla e a quella. 

Per. Se tu le deffi da cercare al fole 
Medefmo , non potè trovarne due 
' Più galanti di quel , eh’ io t ho trovate. 

Savia , fla di buon cor . Pai. Dunque vi vuole 
• Diligem^a e prejle^-^a. Or tu ni afcolta, 

O P leufide . PI. Son pronto ad obbedirti. 

Pai. Quejla tua cura Jia j quando il Soldato 
Sarà venuto a cajà , ti fovvenga 
) Non nominar Fìlocomafia. PI. Chi 

Devo nominar? Pai. Nomina G licer a. 

PI. Che vuol dire la jlefj'a , che tejlè 
Fu flabilita . Pai. Zitto ! va pel fatto 
. Tuo. PI. Mi ricorderò: ma cofa giova 

( Ricordarfi di ciò? pur io ti fono 

Pai. Ma allora io tei dirò , quando il bì fogno 
Lo vorrà: intanto fla cheto. Siccome 
Adejfo ancora quejii fi maneggia, 

Tu pur porterai bene la tua lancia. 

PI. lo vado dunque dentro. Pai. E tu procura 
^ D’ adempier con fode\-fi i miei comandi . 


I 
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A C T U S III. SCENA II. 

PaLjESTRIO . Lvcrio , 

pai, UANTAS res turbo ! quantas tnovco machinas ! 
Erìpiam ego hodic concubtnam Militi, 

Si centuriati bene funt manipuiares mei. 

Sed illuni vocabo . heus Sceiedre : nifi negotiutn , 
Progredere ante aedis : te vocat Palaìftrio . 5 

'Lue. Non opera eft Scelcdro . Pai. quid jam ? Lue. 
forbet dormiens . 

Pai. Quid forbet? Lue. illud ftertit volui dicerc. 
Sed quia confimile eft, quod ftertas, quafi for« 
beas. 

Pai, Eho an dormit Sceledrus intus? Lue. non nafo 

Natn eo magnum clamat . tetigit caliccm clan- 
culum, ' IO 

Demifit nardini unam atnphoram cellarius . * 

Pai. Eho tu fcclefte, qui illi ìupproinus cs, eho! 

Lue. Quid vis ? Pai. qui libitum eft illi condormi- 
feere ? 

Lue. Oculis opinor . Pai. non te iftuc rogito , fcelus . 
Procede huc : periifti jam, nifi veriim feio. i$ 
Promfifti tu illi vinum? Lue, non promfi ,Pal, 
negas ? 

Lue, Nego herclc vero : nam ille me vetuit dicerc . 
Ncque equidem heminas o£lo expromfi in ur- 
ccum , 

Ncque ille hic calidum exbibit in prandium . 
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ATTO III. SCENA II, 

PaLESTRIONEi Lucrione . 

Pai. ^ HE agrari rigiri, e che gran co/è macchino ! 
Oggi io corrò di man la cortigiana 
Al Soldato, /è Jòn ben fquadronaù 
E dijpojli all' imprefa i miei faldati: 

Ma chiamerollo fuori . Olà tu , Sccledro , 

Vien falla porta , fe non fei impedito : 

Ti chiama Palejlrion, Lue. Non è in ìjlato 
Di far covelle Sceledro . Pai. Perchè 
Così? Lue. Dormendo egli forbifee . Pai. Come 
Sorbi fee? Lue. Volli dir ru/fa: ma già_ 

E' confimil che raffi, e che forbifea. 

Pai. Eh via, Sceledro dentro fla dormendo? 

Lue. No col nafò affé mia ; perchè col nafo 
Fa un rumore del diavolo : coflui 
' Diede mano a un bicchiere di nafeofò, 

. // bottigliere tirò giufo un anfora 

Di vino , che /' odore avea di nardo . 
pai. Ehi tu malagurato , che gli fervi 

Di jbttocanevajo , eh! Lue. Co fa vuoi? ’ 

Pai. E come dormir piaceli? Lue. Cogli occhi/ 

M' immagino . Pai. Non ti dimando queflo / 

O trafurel. Vien qui: fei morto già 
Se non mi dici il ver. Gli defìi tu " ' 

Da ber? L.Io no.P. Neghi? L. Nego affé mìa: 
Prechè egli ni ha vietato il farne motto . 

Già ne attìnfi nè meno otto foglìctte 
Nell' orcivolo ; ed e' quivi non ve ri ha 
B evuto a definar di quello caldo. 

Pai. Nè meno tu ve ne bevefìi? Lue. Il deh , 
Plauto (Solo. Mtll. ) G 
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JPal. Ncque tu bibifti ? Lue. dii me perdane , fi bibi , 20 
Si biberc pomi . Pai. qui jam ? Lue. quia enim 
obforbui , 

Nam nimis calebat , amburebat gutturem . 

Pai. Alii ebrii funi , alii pofeam potitant . 

Bono fuppromo & premo ccllam creditam ! 
Lue. Tu hcrcle idem facercs , fi tibi eflet eredita: 
Quoniam xmulari non licet , nunc invides . 2S 
Pai. Eho an nunquam promfit antehac ? refponde y 
fcelus . 

Atque ut tu feire pofiìs , edico tibi> 

Si falfa dixis , cocio , cxcruciabere . 

Lue. Ita vero, ut tu ipfe me dixifTe dclices;* 30 
Pofica faginà ego cjiciar ccilarià , . 

Ut tibi qui promat, alium fuppromum pares . 
Pai. Non xdcpol faciam . age loquere audatìer mihi. 
Lue. Numquam adepol vidi promcre . vcrum hoc 
erat : 

Mihi imperabat , ego promebam pofiea . 35 

Hui! illeccbrofe! capute fiflebas cadum ? 

Lue. Non hercle tam ifioc valide cafabant * cadi . 
Sed in cella efi paullum nimis loculi lubrici , 
Ibi erat bilibris aqualis, hic propter cados . 

£a fspe decies complebatur die . 40 

£am plcnam atque inanem fieri maxumam 


SJ Team nimis c.slebat fiff. Vimini 
calidnm bibcrc in more pofitum , 
& in deliciis habuiiTe Veteres , rcs 
cuique manifelhiria cft. Hinc ute- 
bantur Tcrmopoliu , quod caupona 
erat in qua caliila venibant . 

*3 Pofeam potisunt.HkronymmtHeT- 
curialis docet, pofeam cQe vinum 
acidiim aqua: mixtum , quo vilis 
plcbecnla utitur . Itidem Ei^natius 
Venetus in Adrianiim ^lii Spar- 
tuni , £ofca , inquit , acetnm dici’ 


tur aqua admixta , quo_ potiqnis 
genere etiam nunc noftri remiges 
utuntiir . Gnitcrtis intcrprctarur , ^ 
fnCeaiH potitare eos , qui jam era- 
piilam edonnierant > ac leniorepotii 
crnditatem llomachi lenire ftudent , 
ut nunc fere folent ebrii. Prope 
cadem habet Pareus in Lcx. Sne- 
toniiis cap. is. in Vitel. Hunc aio-. 

Ufctntnbim cum PuteoUs 

pofeam vtnientem depi'tbpiHjfet > 
nnjceit in tompeits . 


Digitized by Google 


99 


IL Soldato M i ll a nt. 

Mi julrnini , fe bevvi t e s ho potuto 
Ber. ?z\. Perchè Perchè tutto l’ ho inghiottito. 
Troppo era caldo, e ni abbruciava in gola. 
Pai. Altri già fon avvinaip^ati e coni, 

,Ed altri del vinello a /lento bevono, 

A un fottocaaovar e a un canova) o 
Dabbene conlegnata è la difpenj'a! 

Lue. Tu farejli il medejmo in fede mia. 

Se /offe /lata conjegnata a te. 

Perchè tu non puoi far lo /le/fo , or hai 
Invidia . Pai. Olà n’ attinfe il canovajo 
Pel paffato? ri/pondi, o ribaldacelo: 

E perchè 7 po//i tu fapere , intitnotì , 

Se tu delle jandonie ni avrai detto , 

Sarai ben ba/lonato come un a/ino. 

Lue. Così nè vero, per poter tu dire 

Che ho confef/ato il cacio i ed io poi /la 
Scacciato /uor della difpen/a gra/Jà, 

Per ritrovare un altro difper/iere , 

Che difpen/i per u . Pai. Non lo farò , 

Ti giuro per, mia fe, Suvia, sfringuella^ 

Lue. In verità non /’ ho veduto mai 

A cavar vino. Que/ìo era ben vero: 

Mei comandava , pofeia io 7 auignea. . 

Pai. Ah, tu bel puuo , è vero, al barilotto 
Poggiavi il capo, e lo piegavi in giufol 
Lue. Non affé , tanto forte /i fquaffavano 
I barili : perchè nella di/penjà 
Vi /i fdrucciola troppo per cagione 
D’ un vafo , che tenea due liobre I acquar 
CK eravi pf^ffo a que’ barili . E fpeffo 
Tutto s empie a da dieci volte al giorno , 
Lungo e largo quant era /’ ho veduto 
Venire e voto e pien, Bac bue il va/ò 

G ij 
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Miles Gloriosus, 

Vidi, bacchabatur hama , cafabant cadi. 

Pai. Abi, ahi intro jam . vos in cella vinaria 

Bacchanal facitis . jam hercle ego hcrum addu- 
cam a foro . 44 

Puc. Perii , excruciabit me herus , dormim fi venerit , 
Quom h$c fatìa fcibil , quia fibi non dixtrim. 
Fugiain hercle aliquo , atqiie hoc in dicni cx- 

tollam malum . • 

Ne dixeritis obfccro buie vofìram fidem . 

Pai. Quo tu te agis ? Lue. miflus fum alio : jam bue 
revenero . 

Pai. Quis mifit ? Lue. Philocomafium . Pai. abi , aftu- 
tum redi. 50 

Lue. Quajfo tamen tu meam partem infortunii i 
Si dividetur , me abfente , accipito tamen'. 

P<t/. Modo intcllexi , quam rem mulicr gefl'erit : 

Quia Sceledrus dormii, hunc fubcuftodem fuum 
Foris ablegavit, dum ab fe bue tranfiret . placet. 
Sed Peripledomenes , quam ei mandavi, inu- 

iicrem ' 5 6 

Nimis lepida forma ducit. dii hercle hanc rem 
adjuvant . 

Quam digne ornata incedit , band meretricie ! 
Lepide hoc fuccedit fub manus negotium . 


44 Bacchanal /nettisi Eacchamini , & 
ita etfufc vos uiicratis liilaritiuiino , 
animoqne infaiic iiulii)^:;ctis , qiiafi 
Sacrificium Bai.'cho faci.itis . Qu.v 
fucrint Bacchi fetta, in quilius om- 
nia focila ac horrcmla liictu aqc. 
baotor < refugit animus excqui , 
de quibus Liviiis , lib. 9. ile hello 
Macedonico & Afiatico . Vide etiam 
Criticos in Juvcnalcm Satyr. i. 
jQ^iiì Curios Jìmuiant , £3" Bacchana. 
Ita vivila t . 

59 Siiccedit fnh mattns nes^otium , Sttlt 
tmir.tii fiititdcrt dicitur id , quo4 


ex animi fententia fncccdit • NoUcr 
in Perl', act. 4. fc«i. ' 

Si ijniim rem accurcs fabrie nut fnt- 
paiiirr , 

Soirt ilia recie /uh nuinus fuccciere . 
Sub uuinum lìgnitirat et:am frisa- 
te . Erafmu interprete in .Svetomiim 
cap. 49. in Aiigiif. Et quo celeriiis 
ac fub mamtm arnmutiari cognojci- 
que poilct , quid in frovincia qua- 
que gercreUtr , jttvcnrs primo modi- 
cis intcrvallis per militarti tnu t 
dd'inc vctiiuia di/po/uit. 
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Facea , e l barili andavan barcollane . 

Pai. Fanne pur dentro, va. Voi de' baccani 
Fate nella cantina : alla fe mia 
Che voglio andare in pia^'^a a dir che venga 
' A caja il Soldato . Lue. Ah jhn io perduto ! 
Me ne darà ’l padron di quelle buone , 

Se verrà a cafa , quando che faprà 
Quejle faccende ; e eh’ io non t abbia dette 
A lui. Me la darò per certo a gambe 
In qualche luogo, e quejlo mio malanno 
Scanferò più alla lunga che potrò . 

Noi dite a cojluì qui, ve ne feongiuro 
Per voflra fe . Pai. Lucrion , dove ti porti ? 
Lue. Sono flato fpedito in altra parte: 

Già qui ritornerò . Pai. Chi t' ha fpedito ? 

Lue. Filocomafia. Pai. Vanne, e torna fubito . 

Lue. Io ti prego però fe vien divifa 

Teco la mìa difgra'^ia, affente me, 
Nulladimeno prendi la mia parte. 

Pai. Ora ho intefo la ragia, che la donna 
Usò: perchè Sceledro dorme, fuori 
Dei piedi ne mandò cojlui , eh’ è ’l fuo 
Sottocujlode , injinattanto eh’ ella 
Pajfaffe in quefla cafa. Mi garbeggia: 

Ma ecco Periplettomene conduce 
; Quella femmina, eh’ io gli comandai. 

All’ afpetto è galante e garbatiffima . 

Affé i Dei danno mano a quefla coffe. 

Con che gra-^ia cammina ella vefiita. 

Non alla foggia delle cortigiane! 

Queflo affar ci va bene a noflro modo. 


Miles 'Gloriosus. 
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A C T U S III. SCENA III. 

Periplectomenes . Acroteleutiujh . 

PaLjESTRIO . MlLPHlDlPPA . 

Per. R^em omncm , Acrotclcutium , tibi , tibiquc, 
mea Milphidippa, 

Domi dc(nonftravi ordine, hanc fabricam fal- 
laciafque 

Minus fi tcnctis, deniio volo pcrcipiatis piane. 

Satis fi intellegitis , aliud efi quod potius fa» 
bulemur . 

Acr. Stultitia atque infipientia infulfa atque maxu- 
ma hzc fit, 5 

Me ire iit opus alienum , aut tibi meam ope- 
ram pollicitari 

Si ea in opificina nefciam aut mala cflè aut 
fraud ulema. 

Per, At mclius cft moncrier . Acr. merciricera com- 
moneri , 

Quam fané magni rcferat » mihi clam efl ! quin 
ego me frullro, 

Pofiquam adbibere aures mcs tuam moram 
orationis ; i o 

Tibi dixi , Miles qucmadmodum potis ellct 
dcafciari . 

Per. At NEMO soLt’s fatis fapit . nam ego multos 
fjcpc vidi 

Regionem fugere confilii , prius quam repertam 
habuere. 

Acr, Si qvid faciundum efi mulieri male atque ma- 
litiofe , 
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ATT III. SCENA JII 

Periplettomene , Acroteluzia, Palestrione, 
Milfidippa . 

Per. In cafa per dìjlefo io v ho fpìegata. 

La cojà, a te non meno, Acrotelu:^ia , 

Ch’ a te, mia Milfidippa: che fe voi 
Bea non avete a mente quejla trama , 

E quefli inganni , voglio un altra volta 
Intieramente affatto V intendiate. 

Se ne Jìete informate quanto bafla , 

Vi fon deir altre coffe delle quali 
ET meglio che parliam. Acr. Sarebbe queffla 
Una fforffenate-^-^a inffulffa , ed una 
Pecoraggine mia maggior del mondo , 

Pormi ad un lavorio , che non p) fare ; 

E promettere a te /’ opera mia , 

Se in quel mejliero poi non ffappia farla 
Da trecchiera , e da furba in chermisi . 

Per. Ma già meglio è che tu ne fia avvertita, 

Acr. Ck' avvertita ne fia una cortigiana. 

Affé, non fi) di che importamgi Jiane! 

Perdo amg 7 filo dell’ afiu-^ic mie , 

Dopo che diedi mente alla fèccagg'ine 
De’ tuoi dtfcorfi . Già t ho detto , come 
Al Soldato fi può cavar la pelle . 

Per. Ma neffun da fé folo ha quanto bafla 
Di configlio : perchè molti ho veduti 
Smarir de’ fuoi penjier la tramontana , 

Che trovarono prima . Acr. Se la donna 
Qualche copi ha da far malignamene 

' E con malifiaf ha la memoria fua 

G iv 
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Ea fibi immortalis memoria cft meminiflè & 
fempiterna: 15 

Sin bene quid aut fideliter faciundum cft , co 
deveniunt , 

Obliviofffi cxtemplo uri fiant, meminiflè nequeunt . 

Per, Ergo ifluc metuo , quo venir vobis faciundum 
utrumque : 

Nam id proderit mihi. Militi male quod facie- 
tis ambs . 

Acr, Dum ne infeiences quid bona fàciamus , nc 
formida. 20 

Mala nulla meretrix eft , ne pavé , pejora ubi 
convenìunt. 

Per. Ita vos decer . confequimini . Pai. ceflb ego 
c’ illis obviara ire. 

Venire falvom gaudeo, lepido hercle ornata 
incedi! . 

Per. Bene opportuneque obviam es , Palxftrio . hem ! 
libi aflTunt , 

Quas me jufljfli adducere , & quo ornatu . 
Pai. heus! noflcr erto. 25 

JPalzflrio Acroteleutium falutat . Acr. quis hic 
amabo eft , 

Qui tain prò nota me nominai ? Per. hic no- 
fter architcèìus eft. 

Acr. Salve, architele. Pai. falva fis . fed die mihi, 
* ecquid hic te 

Oneravit prsceptis ? Per, probe meditatam 
utramque duco. 

Pai. Audire cupio , quemadmodum. nc quid pcc- 
cetis , paveo . 50 

Per. At tua pracepta : de meo nihil his novom ap- 
pofivi . 

Acr. Nempe ludificari Militem tuum herum yis? PaU 
clocuta cs. 
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Sempiterna e immortai per rìcordarjene * 

Ma je dee/ì oprar bene e fedelmente f 
. * A quejio fegno giungono le femmine f 

Che la memoria perdono in un attimo , 

, Per. Quejlo appunto tetri io , perchè dovete 

' E i uno e /’ altro far ; perchè dovrà 

Giovar a me quel male , eh’ al Soldato 
Farete tutte due. Acr. Non temer , no; 

Purché noi non facciam fovra penfiero 
Cofa buona. Neffuna cortigiana • 

In fallo mette il piè , non dub 'uare , 

, Ove di far fi tratta il mal peggiore. 

Per. A voi così ijla ben : feguite pure , 

Pai. Sto baloccando di andar loro incontro. 

Mi rallegro di tua buona venuta. 

I Gnaffe! cammini tu garbatamente 

> Fornito. Per. O Paleflrion , ben a propofito 

Ed a tempo c incontri . Ecco pre/ènti . 

Quelle, che mi imponeflì di condurti, 

In quel modo vejlite , che tu vuoi . 

Pai. Ah , caro galantuomo che tu fei ! 

Paleflrione faluta Acroteleurga . 

, Acr. Chi di grafia è coflui , che sì mi nomina. 

Come da lui ben conofeiuta e nota ? 

Per. Quefli è il noflro architetto . Acr. Io ti faluto, 
Architetto. Pai. Ti falvi il del: ma dimmi, 

Ei forfè t’ avvertì di tutto appieno?- 
1 Per. Paleflrion , ti conduco e V una e li altra 

' Ben confìgliata ed avvertita. Pai. Bramo 

: Udire in che maniera: io non vorrei 

Che dejle in ciampanelle in qucflo fatto. 

Per. Mai comandi fon tuoi : di mio capriccio 
Niente affatto di nuovo a quefli oggiunfi, 

Acr. Sicché dunque al Soldato tuo padrone 
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jécr. Lepide & fapienter, cotnmode & facete rea 
parata eA . 

Pai. Atque hujus uxorem efle te volo afliinularc. 
Acr. fiet . 

Pai. Quafi Militi animum adjeceris, (ìmulare. Acr. 
fic futuruin eli . 35 

Pai. Quafiquc hsc res per me intcrprctem, & tuain 
ancilatn geratur. 

Acr. Bonus vates poteras effe: nam quz funt futura, 
dicis . 

Pai. Quafique annulum hunc ancillula tua abs te 
dctulerit ad me, 

Quem ego Militi darem tuis verbis . Acr. vera 
dicis . 

Per. Quid iftis nunc memoratis opus eft , quz com- 
meminere ? Acr. meliu’fl . 40 

Nam, mi patrone, hoc cogitato: ubi frobus 
eft architc6tus. 

Bene lineatam fi femel carinam collocavit. 

Facile eife navem fàccre , ubi fundata & con- 
flituta c(l. 

Nunc hzc carina fatis probe fundata & bene 
Batuca eli . 

AITunt fabri architeciique , a me , a te , haud 
imperiti. 45 > 

Si non nos materiarius remoratur , quod opu’li , 
qui det, 

Novi indolem noflri ingcnii ; cito crit parata 
navis . 

Pai. Nempc tu novifti Militcm meum herum ? Acr. 
rogare mirum eli ! 

Popoli odium quid ni noverim ? magnidicum , 
cincinnatum , 
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Vuoi tu cignerla ? Pai. Appunto . Acr. £" mà la cojà 
Con garbo , cautamente , e in modo facile 
E ridicolo meffa bene in fejlo , 

Pai. Ma voglio che t infinga d* ejfer moglie 
Qui di Perìplettomene . Acr. Sarà 
Fatto . Pai. £■ che fingi (£ ejjerti gettata 
Al Soldato. Acr. Avverrà cosi la cofa. 

Pai. E che quefia faccenda si maneggi 
Col mey^o mio , e della tua fantefca , 

Acr. Potevi divenir un bravo firolagoi 

Perchè tu dici quel, che ha da fuccedere , 

Pai. E che la ferva tua rrt abbia portato 

Quefio anel da Jua parte , cK io lo dejfi 
Al Soldato in fio nome . Acr. Or dici il vero. 
Per. Che bifigno ora v’ è di quefie prediche, 

Che finno tutto per lo Jenno a mente. 

Acr. Meglio è così: poiché tu dei fapere , 

O mio padron , che quando /’ architetto 
E bravo , s’ una volta la carena 
Dìfegnata pulito ha ben piantata, 

E facile poi far la nave, quando 

E fatto il fondamento , e meffa è in ordine . 

Ora quefia carena è molto bene 

Fondata , e pofla a fefta . Son gli artefici , 

E gli architetti in pronto per mia indufiria 

E per la tua , non imperiti . Se 

Non ci ritarda alt opra il legnajuolo , 

■ Che 7 legname ci dia, che fa bifigno, 

L indole fi ben io del nofiro ingegno , 
Prefiamente farà fatta la nave . 

Pai. Tu conofei il Soldato mio padrone, 

Non è ver? Acr. Meraviglia è dimandarlo!. 
Che non conofea /’ odio della gente ? 

Quelt arcifarìfanon f quel bellimbufio f 
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Mcrchum ungucntatutn . Pai. niim ille ctlam tc 
novit? Acr, numquam vidit ; 50 

Qui noveri! me , quis ego firn ? Pai. nimis le- 
pide Tabulare . 

Eo poiuerit Icpidius poi fieri . Acr. potine ut 
hominem 

Mihi des? quiefeas cetera . ni lepide ludificata 

Ero , culpam omnem in me imponilo . Pai. 
agite igitur , intro abite, 

Infinite hoc ncgotiuin fapientcr, Acr. alia cura. 

Pai. Age , Periplectomene, has nunc jam due intro > 
ego ad forum illum 56" 

Conveniam , atquc illi hunc annulum dabo , 
atquc prxdicabo 

A tua uxore mihi datum e(Te , eamque illum 
deperire . 

Hanc ad nos, cum extemplo a foro veniemus,. 
miitito tu 

Quafi clanculutn ad me mifla fit . Per. facie- 
mus . alia cura . 

Pai. Vos modo curate . ego illum probe jam' one- 
ratum huc accibo. 

Per, Bene ambula, bene rem gere. at egonc hoc fi 
efficiam piane , 

Ut concubinam Militis meus hofpcs habeat hodie , 

Atque hinc Athenas abeat; fi hodie hunc dolum 
dnlamus , 

Quid libi ego mittam muncris ? Acr. dame ab 
fe mulier operam? <S’5 

Pai. Lepidiffume & comiflumc . Acr, confido confu- 
turum . 
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E~quel gran bordellier caca-^ìbctto , 

Pai. £d egli forfè ancora te conojce? 

Acr. Non mi vide giammai, come potrà 

Cono fermi, chi io fia? Pai. Tu me la conti \ 
Pur bella ! in qucjìa guifa il becco alt oca 
Più gajamente affé fi potrà fare. 

Acr. Bafla t animo a te di darmi nelle 

Mani coflui? poi lafcia a me l'intrigo. 

E fe non gli farò la cavalletta 
Colla maggior galanteria del mondo , 

Getta tutta la colpa fu di me. 

Pai. Or fuvia, andate dentro^ ed attendete 
Con tutta accurate^a a quejlo affare . 

Acr. Non penfar altro. Pai. Èia, Periplettomene , 
Ornai menale dentro i io me ne andrò 
In piatp^a a ritrovarlo: e quejlo anello 
Io gli darò , e gli dirò fui Jòdo 
Che mi fu dato da mogliata , e cK ella 
Per lui fpafima e muor . Coflci da noi 
Subito che verremo dalla piatp^a, 

Manda tu colla vifla che da me 
Di fottomano fia fiata mandata. 

Per. Così faremo: all' altre cofe bada. 

Pai. Or voi badate pur: io già ben bene 
Impaflocchiato qui vel condurrò. . 

Per, Fa buon viaggio, é V affar maneggia bene: 
Ma s’ io al fin venirò dì quejlo Jatto , 

Che in quejlo giorno il JoreJìiero mio 
Abb'ia la cortigiana del Soldato , • ' ’ ' ' 

E con ejfa di qui vada ad Atene; 

Se quejla trama in quejlo dì tramiamo, 

Acroteleujia mìa, che guiderdone 

Io potrò darti ? Acr. Ed ella in ciò s' adopra ? 

Per. Col pili bel garbo mai, che pojpi dirji, 
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Ubi (à£ta crit collatio noflrarutn tnalitiarum , 
Haud vereor , ne nos fubdola perfidia pervin- 
catnur . 

Per, Abcamus ergo intro , hac mi mcditemur co- 
gitate : 

Nequid , ubi Miles vcnerit , titubetur . Aj:r. tu 
inorare , 70 

Ut accurate & commode , hoc quod agendum 
cA , exfequamur . 


67 Collatio nojlrarum malitiarum. Me- 
taphora fiimta a fymbolis five col- 
leélis . Sytnbola enim , five col- 
latio eli , qnx a convivis in c<e- 
natn aut prandinm confertur , five 
pevuniaria ca fit , five penuaria , 
ut refert Turnebus lib. 3. Adver. 
cap. 6. 

<9 lUc liti mediUmur cogitate . Co. 
gitati adverbium eft . bic in Fcen. 


acl. %. fc. 4. ver. Si- cogitate ver. 
ha facete. 

70 Titubetur . Titubati interprete Pa- 
reo in Lex. de negotiis dicitiir . 
qux minus accurate geruntur . AV 
quid titubetur , h. e. ne qua in 
re , ubi miles vencrit , peccctur , 
& minus caute & commode exe- 
quatiir . 
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Colla maggior galanterìa del mondo, 

Acr. Porto buona Jperan^^a che la co fa 

Riufcìrà . Quando in un gruppo unite 
Saran le noflre gherminelle, punto 
Di timore non ho che vinte noi 
Siam di perfidia , e dì volponeria . 

Per. Andiamo dunque dentro a penfar bene 
Con ogni diligenti a quefie cofi ; 

Per ejfier franchi poi, quando il Soldato 
Sarà venuto . Acr. Il tempo tu fai perdere i 
Onde efeguiamo ciò, cK abbiamo a fare 
Con tutta accurate\\a e defiramente. 
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ACTUS QUARTI 

- SCENAPRIMA. 

PYRGOPOLimCES. PaL^STRIO , 

eft quod. agas, fi id proccdit lepide & 
ex fententia . 

Nani ego hodic ad Selcucum rcgcm mtfi para- 
fitum ineum , 

Ut latroncs, quos conduxi^ bine ad Scleucum 
ducerci , < 

Qui ejus regnum tutarentur , mihi dum fieret 
otium . 

Pai. Quin tu tuam rem cura potius , quam Seleuci : 
qu£ libi 5 

Conditio nova & luculcnta fertur per me in- 
terpretem ! 

Pyr. Immo omnis rcs poflcriores pono , atque opc- 
ram do tibi . 

Loquere : aurcs meas profeclo dedo in dilioné tua . 

• Pai. Circumfpicito dum, ne quis noftro hic auceps 
fermoni fiet. 

Nam hoc negotii clandeftino ut agerem , man- 
datum ’fi mihi . io 

Pyr. Nemo adeft . Pai. hunc arrhabonem amoris 
primum a me accipe . 

Pyr. Quid hic ? unde eft ? Pai. a luculenta atque 
a fefiiva femina, 

Qus te amat, tuamque expetiflit pulchram pul- 
chritudinem , 

Ejus nunc mihi annulum ad te ancilla porro , 
ut deferrem , dedit . 

Pyr. Quid ? ean’ ingenua , an fcftucà fafta c ferva 
libera eft? ATTO 
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A T T O QUARTO 

SCENA PRIMA. 


PiRGOPOLINICE, PaLESTRIONE. 

Pirg. E PURE un dolce oprar, quando la co fa 
. Ti riefce pulita , ed a tuo fenno . 

Or io fpedii quejl’ oggi al re Seleuco 
Il parajito mio ; perchè i foldati , 

Che ho arrolati , a Seleuco conducete : 

Orni cjp. difende ([èro il fuo regno, 

Jnjinattanto eh’ io mi tratterò 
A divertirmi . Pai. Any piuttojlo bada 
A' fatti tuoi , eh’ a quelli di Seleuco . 

Oh che novello e nobile partito 
Ti viene nelle man per merro mio / 

Pirg. An-ù lajc'io per ora tutto afauo , 

E bado a te . Dì fu : l’ orecchie mìe 
Intieramente affé do in tuo domìnio. 

Pai. Guarda l intorno che non favi alcuno, 
eh’ origli qui uccellando a quefo noflro 
Difotjh : imperocché tri è fato impqflo 
Chi io maneggìajf di foppiatto quefo 
Negalo . Pirg. Non v è alcun . Pai. Prima ricevi 
Da me quefla caparra d' amor . Pirg. Cofa 
E’ quefa ? e donde vien ? Pai. Da una galante 
E gentil donna , che t’ ama , e che fpafma 
Dietro alla tua beltà sì grande e rara. 

Ora r anel di lei la ferva diedimi., 

Ch’ a te’l portaff poi. Pirg. Ma come vaf 
E’ coflei. nata lìbera , o di f chiava 
Colla verga percoffa è fatta libera? 

Pai. Oibò ! ti par eh’ io foffi tanto ardito 
Plauto ( Solo. Mill.) H 
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D' ejfer io et una jchìava fatta libera 
Me-^'^ano appreffo te, che a tante e tante 
Gentildonne , che fon di te bramofe, 

Soddisfare abbaflani^a tu non puoi ? 

Pirg. E ella vedoa o maritata? Pai. Vedoa 
E maritata. Pirg. Come egli è poffibile 
eh’ una fleffa fia vedoa e maritata ? 

Pai. Perchè ella giovanetta con un vecchio 

E maritata . Pirg. Ben , jùvìa . Pai. D’ afpetto 
Vago e galante ella è . Pirg. Guarda non dirmi 
Filajl rocche . Pai. Ella fila unica è degna 
Di fare a petto della tua belle-'^\a , 

Pirg. Gnaffe , me la decanti molto bella ! 

Ma chi è coflei ? Pai. Di queflo vecchio è moglie 
A noi vkin; vo’ dir P eriple itomene . 

Ella ti muore dietro, ed ha in penfiere 
Di torfelo dai piè: noi può vedere 
Ch’ è vecchio. Ora m’ impofe di pregare 
E di feongiurar te , perchè le doni 
D’ averti in Jùo potere , in fua balia , 

Pir^. Ben volentieri afè, s ella è contenta. 

Pai. S ella è contenta, dì? fe tanto il brama! 

Pirg. E che farem di quella cortigiana , . 

CH è in cafa ? Pai. La congeda e dì che vada 
Fuori di cafa tua , dove le piace ; 

Giacché -in Efefo venne fua forella 
Nata a un corpo, e fua madre , e la ricercano, 
Pirg. Tu dici che fua madre è giunta in Efefo? 

Pai, Lo dicono chi 7 fanno. Pirg. Oh bell’incontro 
Affé mia di fcacciar coflei di cafa! 

Pai. An-^i la vuoi tu far da galantuomo ? 

Pirg. Parla fu pure , e dammi il tuo configlio . 

Pai. Vuoi Jub'uo levartela dattorno , 

E che parta da te con buona gra-^ia? 

Hij 


. Digitized by Google 


1 itf Miles Gloriosus. 

Pyr. Cupio . Pai. lutn te hoc facete oportet : tibi 
divitiarum aftàtim efl : 

Jube fibi aurmn acque ornamenta, qux illi in- 
Ikuxilìi mulicri. 

Dono habere , auferreque abs tc quo lul3cac (ibi . 

Pyr. Placet , mi dicis : fed ne ifianc amittam , & 
hac mutet fidem , 

Vide modo. Pai. vah delicatus , qua tc tani- 
quam oculos amet! 

Pyr. Venus me amat . Pai. ft! tace, aperiuntur fo- 
res : concede huc clancultim . 

Hac celox illius cft , qua hic egreditur intcr- 
nuntia . 

Pyr. Quz hac celox ? Pai. ancillula illius eft , qua 
hic egreditur foras , 40 

Qua annulum iflunc attulit , quem tibi dedi . 
Pyr. adepol hac quidem 

Bellula ed . Pai. pithecium hac ed pra illa & 
fpinturnicium . * 

Viden’ tu illam oculis venaturam Tacere, acque 

' aucupium auribus ? 


A C T U S IV. SCENA II. 

MiLPHJDIPPA. PyRGOPOLINICES. PaLjESTRIO . 

Jamne ed ante adis circus, ubi fune ludi fà- 
cicndi * mihi ? 

Didimulabo , hos quafi non videam , neque efl'e 
hic , etiam dum feiam . 

Pyr. Tace : fubaufcultcmus, ecquid de me fiat mencio. 

Mil. Num quis nam hic prope aded , qui rem alic- 
nam potius curet quam fuam? 
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Pirg. Lo bramo . Pai. Ora del fare in quefla guifa , 
Tu feì ricco a fu fon : fa prenda in dono 
E /’ oro € gli ornamenti , i quai le defli 
Per adornarla \ e jè li porti dove 
Dìafeane vuole . Pirg. Il tuo confìglio piacemi: 
Ma guarda òen però eh’ io poi non perda 
Quejta , e quella mi manchi di parola. 

Pai. Eh via , il mìo caro dolce galantuomo } 
eh’ ella anfi t’ amerà cotejìa donna 
Come le fue pupille. Pirg. Amami Venere, 

Pai. Zitto via, taci: s apre I ufeio: qui 
Nafeofo un poco meco ti ritira . 

Quejìa, che vien qui fuori mejfagiera 
E la di lei faettia . Pirg. Coja è quefla 
■ Saettia? Pai. La fua ferva, eh’ efee fuori , 
l.a quale a me portò coteflo anello , 
eh’ io ù diedi in fuo nome . Pirg. Ella è belluccia^ 
Ca-{fica ancora quefla ! Pai. In paragone 
Della padrona è quefla un bertuccino , 

E un brutto barbagian . La vedi tu ‘ 

Coni ella va girando intorno gli occhi, ' 

E fla afcoltando coll orecchie attenta ? 

ATTO IV. SCENA II.’ 

MiLFIDIPPA, PxRGOPOLINlCE, PaLESTRIONE - 

Milf. per avventura innanfi all’ ufeio 

Il campo , in cui far debbo i giochi miei? 

Parò la gatta di Mafino, quafi 

CK io non veda coflor , nè che fien qui, 

Sebben io ilfappia . Pirg. Taci i ed afcoltiamo , 
Se di me fi farà punto menatone. , . \ 

^lilf, V’ è per fortuna qui vicino alcuno ^ 

H ilj . . 
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Qui aucupct me , quid agam ? qui de vefpcri 
vivat fuo* ? 5 

Eos nunc homines meiuo , mihi ne obfim , 
neve obftcnt ufpiam. 

Domo fj ibit , ac dum huc trauAbit , qus hujus 
cupicns corporis cfl , 

Qua amar liunc hominem nimium lepidum, & 
nimia pulchritudinc 

Militem Pyrgopoliniccm . /^r. fatin’ hac quoque 
me deperii ? 

Meam laudai fpeciem . adepol hujus fcrmones 
haud cinerem quaritani* . IO 

Pai. Quo argumcnto ? Pyr. quia enim loquitur laute 
& minime fordide : 

Tum autem illa ipfa efl nimium lepida , ni* 
mifque nitida femina . 

Hercle vero jam allubefcit primulum, Palaftrio. 
Pai. Priufne, quam illam oculis tuis ? Pyr. video 
id t quod credo libi . 

Quid illa autem abfcns , eum hac locuta fubi- 
git me ut amem ? Pai. hercle hanc quidem 

Nihil tu amaHis . mihi hac derponfa cH : tibi 
fi illa hodie nupferit. i(> 

Ego hanc continuo uxorem ducam . Pyr. quid 
ergo hanc dubitas colloqui? 

Pai, Sequere hac me ergo . Pyr. pediflèquus tibi 
fum . Jffìl. utinam , cujus caulfa 

Foras fum egrefla , convenicndi mihi poterai 
eveniat ! ' 


f! Nitiia farina, /Titidsm de nmttn. 
tibus (lìcituT , qui perpetuo flint 
muniti ac nitiili , ut lecere cft in 
Cafina »tì. i. fc. 3. Hinc ctiam ni- 
tida prò fcrmofa a Latinis fumi- 
tur ; ((uemaitmQiium nitor prò /or* , 
ma. Horatitis lib. I. Od. 

Vnt mt dietro nittr , 


Sfltnientis fario marmort furìus . 

16 D-jfvifa eli . Al. drfft fj'.'ta eft . 
Defpondere proprie eft Patris ado- 
Iclccntuli , & dpoadrrr Patris puoi- 
li . Qua de re qui plura cupit 
confiilat Ali«ricum Gcntilein de 
iN'nptiis lib. 2. c. 2. 
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Che gl' impacci del Rojfo voglia dar/i , 
Fiuttoflo che badare a' fatti juoi ? 

E eh’ uccellando flia quel , chi io mi faccia > 
E eh’ abbia da mangiare a cafà fua? 

Tal forta di canaglia ora ceni io 
eh’ a miei fini non fia di pregiudi-^io , 

E che d’ impedimento in qualche parte 
Non fieno , s ufeirà di cafa ; e mentre 
Per di qui pafferà colei, che gocciola 
Per cote fia per fona, e eh’ ama /’ uomo 
Il più galante ed il più bel del mondo » 

Jl gran foldato Pirgopolinice . 

Pirg. Che forfè mi muor dietro ancor cofleiì 
Loda la mia belle-^-^a. In fede mia 
1 fuoi difeorfi non ricercan cenere . 

Pai. Perchè? Pirg. Perchè difeorre netto, e fen\a 
Ordura ì sì perchè molto galante 
E molto bella , e ben forbita femmina 
E’ ella quefia. Affé eh’ a dar nel genio, 

O Palejìrione , ni incomincia fubito . 

Pai. Prima di rimirar cogli occhi tuoi 

Queir altra? Pirg. Vedo già quel, che ii credo. 
Ma qual farà colei, che qui preferite 
Non è, Je al fol parlar quefia mi sforma 
Ad amarla? Pai. Affé mia, quefia per certo 
Non avrai tu tT amar . A me coflei 
E" promeffa : fe quella oggi con te 
Si fpoferà, jùbitamente quefia 
Io prenderò per moglie . Pirg. Che riguardo 
Hai dunque di parlare? Pai. Per di qui 
Seguimi dunque. Pirg. Son pronto a Jeguirti, 
^ilf. Piaceffe al del eh' io mi potejfi abbattere 
In colui , per amor del quale io fino 
Di caja ufcital Pai. pia: quello, che brami 

H iv 
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Pai. Erit ; & libi cxoptatum obtiogct : bonum habc 
aniniutn , ne formida : 20 

Homo quidam cfl , qui fcit, quod qusris , ubi 
fit. Mil. quem ego hic audivi? 

Pai. Socium tuorum confiliorum , & participera con- 
filiarium . 

Tum poi ego, id quod celo, haud celo. Pai. - 
immo , etiamfi non celas . 

Mil. Quo argomento ? Pai. infidos celas : ego funi 
libi firma fide. 

Mil. Cedo fignum , fi harunc Baccharum es . Pai. 
amat mulier qusdam qucmdam . - 25 

Mil. Poi ifiuc quidcm multae . Pai. at non multae 
de digito donum mittunt . 

Mil. Enim cognovi nunc . fecifti modo mihi ex pro- 
clivo palam rem . 

Sed hic numquis adeft ? Pai. vel adeft , vel 
non . Mil. cedo te mihi fola folum. 


Pai. Brcvin’ an longinquo fcrmonc ? Mil. tribus ver- 
bis . Pai. jam ad te redeo . 

Pyr. Quid ? ego hic aftabo taniifpcr cum hac for- 
ma , & faftis fic fruftra ? 30 

Pai. Patere , atque afta . tibi ego hanc do operam . 
Pyr. properando excrucior . 

Pai, Pedctentim . tu hsc fcis , trattari ita folcrc 
hafce hujufmodi merces . 

Pyr. Age , age ut tibi maxume concinnum eft . Pai. 
nullum eft hoc ftolidius faxum . 


Redeo ad te . quid me voìuifti ? 3 Iil. quo paflò 
hoc dudum accepi, ’ 


55 Ccio pznmn , S harunc Bat chariim 
«/.Cello fi tu ex iioltris 

com;erronibBS es . AHci;oria eli ex 
facris Bacchi , qui erant recon.U- 
tilfima , & folis initiatis coi;nita . 
De ìis ville Muretum in Catul. 
Car. fiq. Aptilejus in Apoi. i. Si 
fuis fi rtt aiejl ttrimicm folmmim 


inibì f artici p! , pziiuin dato . Hic 
Cijiia Arnobiiis Synibcla appclbt . 
Apulcius />/ iiior.iciila . Tota hic 
alle goria felliva oppi ilo & plautino 
fcribenir more quam maxime di- 
gna ileCJeratur in Alilina . & ve- 
teribus aliis eilitionihus , qui ha- 
bent , teiojìgnum , Jì hoc veruni tjì . 
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Egli t' avvenir à : fla di buon animo , * 

Non ridonare , no : v è un ceno tale > 

Che ben fa dove Jia quel , che ricerchi . 

Milf. Chi fentii qui parlar? Pai. Uno, eh’ è a pane 
De’ tuoi configli , un fegretario tuo . 

Milf. yVb/z celo anco affé mia quello, che celo. 

Pai. Arn^i il vieni a celar, Jè ben noi celi. 

Milf. Come intendi ? Pai. Lo celi a quei , che fono 
Misleali : io ti fon fedel davvero . 

Milf. Dammi fegno fe fei di quefìe fefle , 

Che Jòno fegretìffime , dì Bacco . 

Pai. Ama una certa donna un ceno tale. 

Gnaffe molte vi fon, che queflo fanno! 

Pai. Ma non mandanò molte il don dal dito . 

Milf. Or sì a fe^no fon io : tu mi toccafli 
Adeffo quel cantìn , che fona chiaro . 

Ma V è alcun qui prefente ? Pai. Evvi o non evvi . 

M\\ù A quattr’occhi vìen meco qui’n difpart^ . 

Pai. Dimmi , fe breve o lungo è il tuo difeorfo ? 

Milf. Tre parole . Pai. Son io fubìto reco . 

Pirg. E che ? dovrò flar io troppo alla lunga 
Qui fermo, come un palo colle mani 
’ A cintola , un par mio sì bel , sì bravo ? 

Pai. Soffri , e fla fermo : or io per te tri adopro . 

Pirg. Sollecita , mi muojo della voglia . 

Pai. Bel bello : tu 7 fai ben che mercanzie 
Tali fi foglio n maneggiar così. 

V\x^. Fa , fa come ti piace, e t* è più acconcio.. 

Pai. Oh che marmotta mai! neffuna pietra 
E’ più infènfata di coflui . Da te 
Io ritorno: perchè m'hai tu chiamato? .. 

Milf. Siccome poco fa T ho ricevuto , 

lo torno a dimandare a te configlio . 
pai. Fa vifla eh’ ella fpafimi (C amore 
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Iftuc fero ad te confiliura . /^j/. quafi hunc 
depcrcat. /Vi/, teneo iHuc. 55 

/*a/. Collaudato formam & faciem , & virtutes com- 
memorato . 

Jff//. Ad cam rem habeo omnem aciem , libi ut du- 
dum demonflravi. 

Pa/. Tu cetera cura & contempla , & de mcis vc- 
■ nator verbis . 

/*yr. Aliquam mihi partem hodic opera des denique : 
jam tandem ades illico . 

J^a/. AlTum : impera , fi quid vis . jyr. quid illac 
narrai libi ? /*a/. lamentari 40 

Ait illam miferam « cruciati , & lacrumantcm 
fe afìli6tare , 

Quia tis egeat, quia te carcat . ob eam rem 
huc ad te mìfla’ft . 

/yr.Jabc adire. /*a/. at fcin’quid tu facias? facete 
faflidii plenum, 

Quafi non lubeat : me inclamato , quia fic tc 
volgo volgem . 

/yr. Memini, & praceptìs parebo. Pa/. voco ergo 
hanc , qu2 te quaerit ? 45 

J^yr. Adeat , fi quid volt . jPa/. fi quid vis , adi , 
mulier . j///. Pulcher , falve . 

/yr. Meum cògnomcntum quis commemoravit ? dii 
tibi dent qus optes . 

Jff//. Tccum xtatem exigere ut liceat . jyr. nimium 
optas. Af//. non me dico, 

Sed hcram meam , qux tc demoritur . /yr, 
multx alix idem ifiuc cupiunt , 

Quibus non efi copia . Af//. ecafior haud mi- 
rum, fi te habeas carum , 50 
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Per co/lui. Milf. Quejìo il fò. Pai. Loda la Jua 
Bell’ ìndole e la fua belle-^'^a , e va 
Noverando le fue belle prodci^Y . 

Milf. Per qucjla coja ho già tutto /’ acume , 

Come a te poco fa Jcci vedere . 

Pai. Tu del rejto abbi cura, e colla mente 
Macchina, ed approfitta delle mie 
Parole', onde al merlotto uccelli. Pirg. Attendi 
Finalmente oggi un poco ancora a me. 

Or fu, non più dimore, vìen qua fubito. 

Pai. Ecco fon qui : comanda fe vuoi niente . 

Pirg. Cojà colei a te racconta? Pai. Dice 

Che quella grama guajola , fia in pena , 

E piangendo s’ affligge per cagione 
eh ella di te patifee, ed a motivo 
Ch ella è fen-^a di te . Ora per queflo 
Da te mandata fu. Pirg. Dille che venga. . 

Pai. Ma fai quel, che farai? fingiti fchivo , 

Come eh’ a ce non piaccia’, e me rampogna 
Che ti metta a do\(ina in quefia guifa . 

Pirg.Z’ ho a memoria, e ai comandi obbedirò. 

PaL Chiamo dunque cofiei , che ti ricerca ? 

Pirg. Venga, fe nulla vuol. Pai. 7” accofla, o donna. 
Se chiedi qualche cofa . Milf. Io ti fiiluto , 

O Bello. Pirg. Chi ti diffe il mio cognome? 
Ti concedano i Dei quello , che brami . 

Milf. Concedan di poter condurre i giorni 

Teco. Pirg. Troppo tu brami. Milf. Io già non dico. 
Ma la padrona mia, che per te muore. 

Pirg. Molte altre han quefia fiejfa pì^a , e pure. 
Noi poffono ottener, Milf. Ajfù non è 
Stupore, fe di te fai carefiia. 

Effondo un uomo tanto bello, e et una 
Portata nobiliffima, e d afpetto, 
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hominem tam pulchrum , & praclara virtute 
& forma , & fadis . 

Ecquis dignior fuit , homo qui eflct ? Pai. non 
hcrclc humanum eft ergo : 

Nam volturio plus humani credo eft . Pyr. ma- 
gnuro me faciam 

Nunc , quoniam iibc me collaudai . Pai. vi- 
den'ignavum, ut fefe inferat! 

Quin tu buie refponde? haec illsc eft ab illa 
quam dudum. 

Pyr. Quànarn ab illarum ? nam ita me occurfant 
multte: meminifle haud poflum . 

Mil. Ab illa , qus digitos defpoliat fuos ^ & tuos 
digitos decorai . 

Nam hunc annulum ab tui cupiente huc detuli 
buie , qui porro . 

Pyr. Quid nunc tibi vis, mulier? memora. Mil. 
ut, quae te cupit, cam ne fpernas . 

Qux per tuam nunc vitam vivit . (ìt , necne 
fit, fpes in te uno eft. 60 

Pyr. Quid nunc volt ? Mil. te compellare , & com- 
pleti , & contrcclare . 

Nam nifi tu illi fers fuppetias ,. jam illa animum 
defpondebit . 

Age , mi Acbilles , fìat quod te oro : ferva il- 
lam pulchram pulchre: 

Exprome benignum ex tete ingenium , urbica-’ 
pc , occifor regum . 

Pyr. Heu hercic odiofas res ! quoties hoc tibi , ver- 
bero, ego interdixi , 

Meam ne fic volgo polliciteris opcram ? PaL 
audin’tu, mulier? 
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IL Soldato Millant. 

E di prodc-^T^e f e di bravure hi/i^ne. 

E chi più degno mai fu d' efjcr uomo ? 

Pai. Umanità non v è dunque aijè mìa , 

S’ uomo è coflui ; poiché fon di penfìero 
Che fonte più cC umano un avohojo . 

Pirg. Or fui grave farò, poiché cofeì . 

Mi loda . Pai. Vedi là come il vigliacco 
Tronfio va paffeggiando , e ingaUw:^-^aco ? 
Perchè a cofléi tu non rifpondi: è quefa 
Quella , eh’ a nome vìen dì quella donna , 

Dì cui ti fei difeorfo poco fa . 

Pirg. Da quale d’ effe ? imperocché a bi--^effc 
A mente me ne vengono , non pojjo 
Ricordarmi. Milf. Da quella fon mandata t . 

■ Che difpogUa i fjoi diti , e adorna i tuoi : 
Poiché coteflo onci in nome della 
Donna , che ti defidera , portai 
Qui a coflui , il quale pofeìa .... Pir.Or che vuoi dire, 
O donna , parla fu . Milf. Che non mifpregi 
Colei, che ti defidera, e cK or vive 
Per la tua vita : fpera fol da te 
O vita o morte. Pirg. Cofx adeffo vuole? 

Milf. Salutarti , abbracciarti , accare-^T^artì : 

Poiché fe tu non la foccorri , già 
Ella difpcrerajfl . Achille mìo, 

Savia , fla fatto ciò , di che ti prego : 

Non lafciare perir, o uomo bello. 

Sì bella donna', adopra il tuo natio 
Gentil talento .s efpugnator di pia-[\e , 

E ammay^ator invitto de’ monarchi . ^ 

pirg. Eccoci affé con quefle cofe odiofe ! 

Quante volte , aflnaccìo , io tei vietai 
Di non mi dare a cottimo così 
Volgarmente a ogni pttffo ? Pai. O donna , fenti ? 
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Dixi hoc tibi dudum , & nunc dico : nifi buie 
verri aft'eriur merces , 

Non hic fuo feminio, quamquam porculam ira- 
pertiturus cft. . 

'Mil Dabiiur , quàntum ipfus pretii pofeet . Pai. ta- 
Icntum Philippum* huic opus auri eft. 

Minus ab neminc accipict . Mil. heu ecaftor 
nimis vile cft tandem. 7® 

Pyr. Non mihi avaritia umquam innata cft : fatis eft 
divitiarum . ' 

Plus mihi auri mille cft modiorum Philippei . 
Pai. praetcr thefaurum . 

Tum argenti montcs , non maflas habet . iEtna 
mons non sque altus. i j • 

Mil. Heu ecaftor hominem perjurum ! Pai. ut ludo . 

iT/i/. quid ego? ut fublefto osi Pai. (cite. 
Mil. Sed amabo , mitre me aautum . Pai. qum tu 
huic refpondes aliquid , 75 

Aut faaurum , aut non faaurum ? quid illam 
miferam animi excrucias -, 

Qua numquam male de te merita cft ? Pyr. 
at jubc campfc exire huc ad nos . 

Die me omnia, qua volt faaurum. Mil. fàcis 
nunc , ut facete aquom ; 

Quod , qua te volt , cadern tu vis . Pai. non 
hic infulfum habet ingenium! 

Quomque me oratriccm haud fprcvifti, fivifti- 
que exorarc ex te . 

Quid eft ? ut ludo ! Pai. nequeo hcrcle quidem 
rifu me admodcrarier . 

Ob eam cauflam huc abs te averti . Pyr. non 
adcpol tu fcis, roulier, • 
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Poco ja te lo dijfi , e adejfo il dico. 

Se non fi dà la paga a quefio verro. 

Non farà di fè pregna alcuna troja. 

Milf. Se gli darà di pagamento quanto 

K dimanderà. Pai. A quefio vi fi vuole 
Dare un talento d'oro macedonico. 

Meno non prenderà da chi che fia, 

Milf. Ah quefia alfin è troppa ba-^-^a affé, 

Pirg. Io non fon fiato mai d’ animo avaro : ■ . 

Do quanto bafia di ricche^e: ho più 
Di mille moggi I oro macedonico . 

Pai. Oltre il telerò : ha poi monti , non mucchi 
D’ argento. Non tand alto è Mongibello, 

■ Milf. Capperi affé gran mentitor coflui ! 

Pai. Come la burla ben gli do . Milf. Ed io ? come 
La barba faccio a lui di fioppa ! Pai. Da 
Maeflra . Milf. Ma di graya , prefio lajciami 
Andar vìa . Pai. Perchè tu non dai a cofiei 
(gualche rifpofia, o che farai o noi 
Perchè martelli il cor di quella grama. 

Che non £ ha fatto mai difgufio alcuno ? 

Pirg. Ma fa tu eh’ ella venga a cafa nofira : 

, E dille che farò quel , che mai vuole . 

Milf. Ora fai da par tuo , fai ciò , eh’ è giufio ; 

Giacché tu corrijpondi al fuo defio. 

Pai. Ei non è mica quefii un babbaccione ! 

Milf. E giacché tu non difpregiafii me » ‘ 

Che fino fiata /’ interceditrice ; 

E ci donafii d" impetrar /’ inchiefla , 

Ma cofa è Palefirioni che gioco, è vero. 

Mi prendo di coflui! Pai. Affé non poffo 
Tenermi , mi fganafeio dalle rifa : 

E per quefio da te qui mi feofiai, 

Pirg. Donna con verità tu non conofei 
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Quantum ego honorem nunc illi habeo . Mìl. 
feio , & ìHuc illi dicam . 

Pai. Centra auro alii hanc vendere potuit operam . 
Mìl. iftuc poi tibi credo. 

Pai. Meri bellatores gignuntur, quas hic prxgnantes 
fecit . .85 

Et pueri annos oftingcntos vivunt . Mìl. vx 
tibi y nugator ! 

Pyr. Quin mille annorum perpetuo vivunt , ab fx- 
culo ad fxculum . 

Pai. Eo minus dixi , ne hxc cenfcret me advorfum 
fe mcntiri . 

Mìl. Pciiiy quot hic ipfc annos vivet , quojus filli 
tam diu vivunt ? 

Pyr. Poftriduo natus fum ego , mulier , quam Jup- 
pitcr ex Ope natus efi. 90 

Pai. Si hic pridie natus foret , quam ille efi , hic 
haberet regnum in cxlo . 

'M/.l.Jam jam fat, amabo^ efi. finite abeam* fi pofi 
fum, viva a vobis . 

Pai. Quin ergo abis , quando refponfum eft . Mìl. 
ibo, atque illam huc adducam , 

Quam propter opera efi mihi . numquid vis ? 

Pyr. ne magis firn pulcher, quam fum : 

Ita me mea forma follicitum habet . Pai. quid 
hic nunc flas? quin abis? Mìl. abeo. 95 

Pai. Atque adeo, audin’tu? dicito dotìe & corda- 
te . Mìl. ut cor ci faliat . 

PaL Philocomafio die , fi eft hic , domum ut tran- 
feat : hunc hic effe . 

Mìl. Hic cum mea hera eft , clam noftrum hunc fer- 
monem fublegerunt. 


Quant' 
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Quant’ onor, eh" or le faccio . Milf.£’/z lo cpnojco, 
E ben glielo dirò. Pai. Potè già vendere 
Il jervifio di fua perfonu a un altra 
A jor-^a d oro. Milf. Affé che te lo credo. 

^ Pai. Dalle femmine , eh' egli incigne , nafeono 
1 Puri e pretti guerrieri : e i figli fuoi 

i Già non vivono men d ottocent anni . 

Milf. Va in malora , burlon . Pirg. Mill' anni in fila 
Any vivono d uno alt altro fecolo . 

Pai. Dijs’ io di men, perchè non fi crede jfe 
Cojhi eh’ io le dicejji una pajlocchia . 

Milf Oh poveraccia me ! quanti anni mai 
Egli vivrà , fe vivono ì Juoi figli 
Sì lungamente? Pirg. Son nato tre dì 
Dopo che Giove nacque d O pi, o donna. 

Pai. Se cojlui fofie nato un giorno prima 
* Di lui, nel del avrebbe quejli il regno, 

Milf Deh bajla bajla , ornai per voflra je 
Lafciatemi partir da voi, fe poffo , 

Viva. Pai. Savia, tu dunque parti, avendo 
Avuta la rifpofla . Milf Io me ne vado , 

! E qui vi condurrò quella, per cui 

j Or mi maneggio. Vuoi nulla? Pirg. Vorrei 

Ejfer men bel di quel, ch' io fimo: tanto 
Imbrogliato mi tien la mia belle^:^a. 

! Pai. Perchè Jlai ferma qui? eh’ an-^i non parai 
Milf Parto : ma afcolti ancora una parola ? 

Ricordati di dirle fu da brava, 

> E con fenno. Milf In maniera che farò 

Saltarle il core . Pai. Se quivi s attrova 
Filocomajia , dì chi a caja pajfi, ' ’ ■ ’ 

j E che 7 Soldato è qui. Milf Colla padrona 

Mia è qui ’n difparte ^ ed han raccolto quejlo 
Nojlro difeorf) . Pai. E ju molto ben fatto ; 

^ Plauto (Solo. Mill.) 1 
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Pai. Lepide fàftum eA : jam ex fermone hoc guber- 
nabunt do6bus porro 

Rem . Mil. me morare . Pai. abeo ; neque tc 
moror , neque te tango , ncque te . tacco . 

Pyr. Jube maturate illam exire huc . jam iAi rei 
prsvortcmur. • loi 

ACTUS IV. SCENA III. 

Pyrgopolinices. Pal^strio . 

Pyr.^^vin mihi nunc es auftor, ut faciam , Pa- 
IzArio , * 

De concubina ? nam nullo pa£lo poteA 
Prius hsc in sdis recipi, quam illam omiferim. 

Pai. Quid me confultas , quid agas ? dixi equidem 
fibi., 

Quo pado id Aeri poAìt clcmentiAumc . 5 

Aurum atque veAem omnem muliebrem habeat 

; fibi ; 

Quz illi in AruxiAi , fumat , habeat , auferat . 
Dicafque tempus maxumum eAè , ut eat domum : 
Sororem geminam adeAè & matrem, dicito, 
Quibus concomitata re£ie deveniat domum. io 
Qui tu fcis cas adefle? Pai. quia oculis méis 
Vidi hic fororem eAè ejus . Pyr. convenitne eam ? 

Pai. Convenir , Pyr. ecquid fortis vifa eA ? Pai. 
omnia 

Vis obtinere . Pyr. ubi matrem eAè ajebat 
foror ? 

'Pai. Cubare in navi lippam , atque oculis turgidis , 
Nauclerus dixit, qui illas advexit, mihi. 
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Già con quejìo difcorjò ancora più 
Efpenarncnce guide ran la co fa. 

Milf. trattieni. Pai. Men voi nè ti trattengo , 
Nè ti tocco , nè ti .... non vo' dir altro . 
Pirg. Falla- venir qui prejìo. A queflo fatto 
Noi già daremo man prima- di tutto. 

ATTO IV. SCENA IJL 

t 

PlRGOPOLlNICE, PaLESTRIONE, 

.Adesso, Paleflrìon, che mi configli 
Ch’ io faccia della cortigiana mia? 

Poiché per nejfun modo in cafa quefla 
Si può prendere, prima che colei 
Non abbia congedata. Pai. E perchè tu 
Mi dimandi parer co fa hai da fare? 

10 te lo dijfi pur , come fi poffa 

Far ciò colla hiaggior grafia del mondo . 

E oro fi tenga , e i fuoi donne jchi arnefi ; 
Quel , che per lei facefii far, fi prenda , 

Sì tolga, porti via: dirai eh’ è 7 tempo 
D’ andare a cafa fua molto opportuno . 

Dille che fua forella nata a un corpo, 

E fua madre qui fono , in compagnia 
Di cui fen vada a dirittura a cafa. 

Pirg. Come tu fai che quefte fono qui ? 

Pai. Perchè cogli occhi miei vidi che qui 

E la forella. Pirg. E’ fiata a ritrovarla? 

Pai. Fu. Pirg. Ti parve ella foffe e forte e bella? 
Pai. Vuoi tutto aver per te? Pirg. Dove dicea 
La fiora che la madre era ? Pai. Mi dijfe 

11 nocchiero , da cui furon condotte. 

Che in nave fen giacca cifpofa, e tutta 

I >1 
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Is ad hos nauclerus hofpitio divortitur. 

Pyr. Quid is ? ecquid fortis ? Pai. abi fis bine : nam 
tu quidetn 

Ad equas fuifli feitus admiiTarius , 

Qui confettare qua marcs , qua feminas . 20 

Pyr. Hoc age nunc . Pai. illuc . Pyr. quod das con- 
fiiium mihi ? 

Te cum illa veiba Tacere de ifia re volo; 

. Nam cum illa fané congruus fermo libi. 

Pai. Quin potius , quom tute ades , tuam rem tute 
agas . 

Dicas uxoreni tibi neceffum effe ducere, 25 
Cognatos perfuadere , amicos cogere. 

Pyr. itane tu cenfes? Pai. quid ego ni ita cenfeam? 
Pyr. Ibo igitur intro . tu hic ante a:dis interim 

Speculare, ut, ubi illac prodcat, me provoces , 
Pai. Tu modo iftuc cura, quod agis. Pyr. curatum 
id quidem eli. 30 

Quin fi voluntate nolet, vi extrudam foris. 
Pai. Iftuc cave faxis : quin potius per gratiam 

Bonam abeat abs te : atque illxc , qux dixi , 
dato . 

Aurum, ornamentaque , qux illi inftruxifti , ferat, 
Pyr. Cupio hercle . Pai. credo te facile impetraftèrc . 
Sed abi intro. noli ftare. Pyr. tibi fum obe- 
diens . 3^’ 

Pai. Numquid videtur demutare , atque uti ego 

Dixi efle vobis dudum hunc moechum Militcm ? 
Nunc ad me ut veniat , ufu’ft , Acrotdeutium, 

18 ps hhic . Abi formula cft a eft, & valdeLatinfanfitata. Trin. 
fc quemp ain fattulioie abigentis . acl. 4. fc. 3. 

Porro Jii prò Ji •vis impennili ver- Jilores ataem rapire folrnt , qua fa- 
bo plcrunijuc jiingitur } atque fc re crmn , qua piiblinim. 
femper pollponitur. Cicero lih. 3. EpHt. i. aJ Quintum 

jo i/ua inarcs . qua fnr.inas . Ita f ratreui : Ita vnmia conveftit eie- 

Palmeriut , Lipìius T.iubmannus , ni. qua hnjim villa, qua intere»- 

St alii. Qux locutio ckgans piane hmnia ambutationit . 
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Gonfia gli occhi: ed in cape di coloro 
Tiene V albergo fuo queflo nocchiero. 

Pirg. Che ti par del nocchiero ? è bello e forte ? 

Pai, E che diavolo mai! vanne in malora. 

9 Per le cavalle fofli un cavai bravo 

Da ra-^p^a , e vai cercando or mafehi , or femmine , 

Pirg. Or bada a queflo aff'ar . Pai. A queflo sì. 

Pirg. Che conflglio mi dai! vo’ che tu parli 
Di quefla cofa a lei ; perchè iflà bene 
A tua perfòna affé parlar con effd . 

Pai. An-^i muttoflo , effondo tu prefente f 
Tu fleffo farai bene il tuo negozio . 

Dirai che Jei coflretto a menar moglie p 
Ch’ a queflo ti conflgliano i parenti , 

E gli amici ti sformano. Pirg. Tu flimi 
Dunque ben far così ? Pai. Perchè non t ho 
^ . Da (limar benef Adunque onderò dentro. 

I Tu qui frattanto innantf all’ ufeio fa 

La guardia , per chiamarmi quando fuori 
Ella venga. Pai. Or tu fa quel, che hai da fare. 

Pirg. E queflo bello e fatto in fede mia i 
, Che s’ ella non vorrà per volontà^ 

Io ve la (caccierò fuori per for-^a . 

Pai. No no , guarda noi fare ; anfi piuttoflo 
Sen vada via da te con buona gratta: 

I E dalle quelle cofe , che t ho detto ; 

I E /’ oro e gli ornamenti, che facefli 

Fare per adornarla , porti via . 

* Pirg* To bramo per mia fe . Pai. Credo che 7 puoi 
I Ottener facilmente : ma va dehtró ; 

Non ti fermar di più. Pirg. Io t’ obhedifo. 

) Pai. Fi par che non fia tal, quale vi diffi 

I eh’ egli era poco fa, cotefìo adultero 

Soldato? Or fa meflier che da me venga, 

r ' I "j 

I 

I 

i 
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Ancillula cjus, & Plcufides. proh Juppitcr, 4® 
Satin’ ut commoditas ufqucquaquc me adjuvat! 
Nam quos vidcre exoptabam me maxumc , 
Una exeunteis video bine c proxumo. 


A C T U S IV. SCENA IV. 

ACROTELEUTWM . MiLPJIÌDIPPA. PALAE.STRIO, 
Pleusides . 

Acr. Seqvimini,* fimul circumfpicite , nc quis adfit 
arbiier . 

Mil. Ncminem poi video , nifi hunc , quetn volumus 
conventum . Pai. & ego vos . 

Mil. Quid agis , nofter architele ? Pai, egonc archi- 
teftus ! vah ! Mil. quid eft ? 

Pai. Qui enim non fum dignus prae ce , ut figam 
palum in parietem*. 

Acr, Eja vero. Pai. nimis facete, nimifque faconde 
mala eft . * 5 

Ut lepide deruncinavit Militem ! Acr. at etiain 
parum . 

Pai. Bono animo es , negotium omnc jam fuccedit 
fub manus . 

Vos modo, porro, ut occoepifiis, date operara 
adjutabilem . 

Nam ipfe Miles concubina intro abit oratum fuam , 

Ab fé ut abeat cum forore & matre Athenas . 

Acr, cu! probe! io 

Pai. Quin etiam aurum acque ornamenta, qus ipfe 
infiruxit , mulicri * 

Omnia dat dono, fc ut abeat; ita ego confi<p 

lium ei dedi. « 
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Acrotdeu-^ia , e la fua ferva e P leufide » 

Oh Giove f come mai per ogni conto 
3fi vanno a pel le cofie ! imperocché 
Coloro, eh’ io bramava grandemente 
Di vedere , li vedo uniti tutti 
Ufeire in compagnia qui da vicino. 

ATTO JV. SCENA IK 

Acroteluzia, Milfidippa, Palestrione, 
Plevside . 

Acr. 'Seguitemi , e guardate intorno intorno 
Ch' alcuno non vi fila, che qui ci afcolti, 

Milf. Certamente non vedo anima nata , 

Se non cofiui , che noi vogliam trovare , 

Pai. Ed io voi. Milf. Cofa fai, noflro architetto? 
Pai. do , nè vero , architetto ? oiòò ! Milf. Cojà è ? 
Pai. Io , che degno non fon in paragone 

Di te, di conficcar nel muro un palo? 

Acr. Eh via. Scaltra è coflei con molto garbo f 
E con molta facondia. Come bene 
Tosò quel pecorone del Soldato! 

Acr. Ala fon ancora -{acchere . Pai. Sta fu 

Di buon cori già t afiar è tuuo in pugno. 
Or voi feguite pure a darci mano 
Siccome incominciafle : perchè dentro 
Il Soldato in perfona andò a pregare 
La cortigiana fua che vada via 
Da lui, per gire infiem colla forella, 

E la madre ad Atene . A. Ah buona ! P. Ed an\i 
E l' oro e gli ornamenti, chi egli fece 
Fare , a lei dona tutto, perchè parta 
Da lui: coti io t ho configliato a fare» 
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PI. Facile ifluc quidem cft , fi Se illa volt , & illc 
autem cupit , 

Pai. Non tu fcis , cvm ex alto puteo furfum ad 
furrmum efeenderis , 

Maxumum pcriculum inde efle , a fummo ne 
rurfum cadas ? i S 

Nunc hic rcs apud fummum puteum geritur : 
fi profcnfcrit 

Miles , nihil bine ferri potcrit hujus. nunc quam 
maxume 

Op US tft dolis . PI. domi elle ad cam rem vi- 
deo filva; faiis : 

Mulicrcs tres , quartus tute es « quintus ego , 
fextus fenex . 

Pai, Quoi apud nos fallaciarum cft cxcifum ! ceno 
.feio 20 

Oppidum quodvis videtur polle expugnari dolis. 

Date modo operam . Acr, ìd nos ad te , fi 
quid velles, venimus . 

Pai. Lepide facitis . nunc hanc libi ego impero pro- 
vinciam. 

Impctrabis , Imperator, quod ego poterò, quod 
voles . 24 

Pai. Militem lepide, & facete, & laute ludificarier 

Volo. Acr. voluptatem mecaftor mihi imperas , 
Pai. & fein’ tu quemadniodum ? 

Acr. Nempe ut alfimulcm me amore ifiius difi'erri • 
Pai, rem tcncs . 

Acr. Quafìque ifiius caulTa amorls ex hoc matrimonio 

Abierim , cupiens ifiius fumme nuptiarum . Pah 
ordine is : 

Nifi modo unum hoc : hafee efle sdis dicas do« 
talis tuas : 
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PI. Gnaffe ! facile è quejìo s' ella il vuole , 

Ed et il brama . Pai. Non fai che in ufcìr fuori 
D' un alto po\\o } effendo a pel delP orlo, 

V’ è pericolo ancora affai ben grande 
Che non ricadi già precipitando} 

Or verte quefla coffa in cima all’ orlo 
Del po\\o i fe il Soldato s accorgeffe, 

Non Ji potria da luì buffarne jlraccio . 

Or fa meflier d! ajlufia quanto mai 
Si poffa dir. PI. Per quffìa cofa vedo 
Del legname bajlam^a efjervi in caffi . 

Tre femmine vi fin , e tu ffei 7 quarto , 
lo fon il quinto, e v’ è per ffefflo il vecchio* 
Pai. Quanti ffnllaggi fon flati tagliati 
In caffa nojlral fio per coffa certa. 

Che par che qual fi voglia gran fforte^^a 
Effpugnare fi poffa cogl' inganni . 

Or attendete. Acr. Siam da te venuti 
Per queflo, per veder ffe tu voleffi 
Alcuna coffa . Pai. Voi fate beniffimo * 

Or io impono a te coteflo incarico. 

Acr. Ottenerai , o mio Sovrano, tutto 

Quello, ch’io potrò far; quel, che vorrai. 

Pai. Che V accocchi al Soldato io voglio in modo 

C/ 

Ridicolo, galante e pulitiffimo . 

Acr. Tu mi comandi affé cofa , che faccio 

Con un ffommo piacer. Pai. E fai ’n che modo ? 
Acr. Tu vuoi dir eh’ io mi finga innamorata 

Morta per lui . Pai. Così : ben tocchi il punto * 
Acr. E per cagion di queflo amor chi io fiami 
Sciolta da queflo matrimonio , tratta 
Dal gran defio et aver coflui per ffpofi* 

Pai. Vai con ordine: refla or queflo filo: 

Che tu dica che quefla cafa è tua 
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Hinc fenem abs tc abii(Te , poftquam feceris di- 
vortium : 

Nc ille mox vcreatur introire in alienam domum . 

' Acr. Bene mones . Pai. fed ubi illc exierit intus , 
iftic tc procul 

Ita volo allimulare , prs illius forma quafi fpcr- 
nas tuam , 34 

Quafique cjus opulentitatem reverearis; & fimul 

Formam amoenitatis iliius , facicm , pulchritu- 
dinem 

Collaudato, fatin’ praìccptum'ft ? Acr. tcnco . fa- 
tin’cft , fi tibi 

Meum opus ita dabo cxpolitum , ut improbarc 
non queas ? 

Pai. Sat babeo . nunc tibi viciflìm qua imperabo . 
PI. dicito. 

Pah Quam cxtcmplo hoc crit faftura , ubi intro 
hac abicrit , tu illico 40 

Facito ut venias bue ornatus ornatu nauclerico, 

Caufiam habeas ferrugineam, culcitam * ob oculos 
laneam , 

; Palliolum babeas fcrrugineum : ( nam is colos 
thalafiìcu’ft * ) 

Id connexuin in humcro lavo, exaffilato bracbio, 

Pracindus aliqut , affimulato quafi gubcrnator fies . 

Atque apud hunc fenem omnia hac funt : nam 
is pifeatores habet . 4^ 

PI. Quid ? ubi ero exornatus , quìn tu dicis , quid 
fa^turus firn? > 

JPal. Huc venito , & matris verbis Philocomafium 
arceffito , 

41 Caujlam habeas. Ca.ijia pilens eli c. i. de Antigono: Numo caput 
late ori Si. inargiiiis ail prohiben- jublatiim , caii/ìa qua velatum ca. 
diim folis xftiim . Apiul Suidam fut fmnn , mari puteeimum , bsibe.a 

fpccies eft barbarici piki . Ejiis bat , texit . 

niemimt eùam Valeiius lib. 
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Per dote: che di qui partito è il vecchio 
Dopo fatto il divor-(io ; onde cojìui 
Non abbia poi riguardo di por piede 
In caja d" altri. Acr. Un buon avvifo dai. 

Pai. Ma quando di là dentro egli farà 
Ujcito fuori, vo’ che qui in dif parte 
Tu fìnga in quefìa guifa , che difpregi 
A petto della Jua la tua belle^a, 

E eh' ammiri la fua ricche-^-^a grande ; 

E infìeme lodi la bell’ aria amena, 

Ed il fembiante , e t avvenenti fua . 

7” ho avvertita abbaftam^a ? Acr. Ho tutto a mente . 
Abbafìanyi a te fìa , s io ti farò 
L' opera mia sì bene e sì pulita , 

Che nulla vi potrai dire in contrario ì 

Pai. Son a fegno . Ora a te mi volgo , e quello p 
Che ti comanderò .... PI. Dimmi pur fu . 

Pai. Subito che farà compito quefìo. 

Quando gita farà dentro cofìei, 

Jffo fatto vicn qui vefìito a modo 
Di nocchiero, con un cappello in tefìa 
Di colore turchino , ed una pey^a 
Di lana (òpra gli occhi , e fulle [palle 
Un ferrajol turchino ; ( perchè quefìo 
E’ 7 colore marino ) e 'I ferriolo 
Tieni attaccato alla finifìra fpalla, 

Tirate jù le maniche dal gomito 
Più fu, col tuo vcflir legato corto 
Alla meglio che puoi, fingiti d effere 
Pilota : e tutti quefìi arnefì fono 
Apprejfo quefìo vecchio ì perchè tiene 
De' pefeatori . PI. E che ? quando farà 
Vefìito, perchè tu non dici cofa 
Avrò da fari Pai, Vien quii FilocomafiA 
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Miles Cloriosvs. 

UCy n itura jam efl Athenas > cat tccum ad 
portum cito : 

Atquc ut jubcat ferri in navim , fi quid imponi 
velie. 50 

Nifi eat , te foluturum cfi'c navim: venturo opc- 
ram dare . 

PI. Satis placet piclura , perge . Pai, illc cxtemplo 
illam hortabitur 

Ut cat , ut properet , ne mor$ fit matri . PI. 
multimodis fapis . 

Pai. Ego illi dicam , ut me adjutorem , qui onus 
fcram ad portum, roget. 

Ille jubebit me ire cum illa ad portum . ego 
adeo, ut tu feias, 

Prorfum Athenas protinus abibo tecum . PI. 
atque ubi ilio vcncris , 

Triduum unum fcrvire numquara te , quin li- 
bcr fis , finam . 

Pai, Abi cito , atque orna te . Pi. numquid aliud ? 
Pai. haec ut memineris . 

PI. Abeo . Pai, Si vos abite bine intro aclutum ; 
nam illum bine fat feio 

Jam exiturum efle intus . Acr. celebre apud 
nos imperiiun tuum eft . 60 

Pai. Agite , abfccditc ergo . ecce autem commodo 
aperitur foris : 

Hilarus exit ; impetravit . inhiat , quod nufquam 
eft , mifer . 


$6 Frorfmn . Vcl pro.Tus . Palmrrius 
Icirit frajus , ut ruj'm prò rurfus . 
Libentcr cnim R extritr , tefte 
etiam Tatihinano , vcrlja effe- 
rebant vctcrcs , nc hirrirciit . ut 
ait Poeta quùiam aputi Uiomcilcm . 
lutile reila lisniikat . Fr»’ 


fum cnim Prirci dicebant produftnin 
& rertum . Hiiic frcjum ire eft ire 
in anteriortm fartem & reQa , noti 
inverfo modo . Sic etiam dicitur 
profa oratio , qux reéhi , non in- 
veiDi , & metri Icge eft feluta • 
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ìL Soldato Milzàst, 

Chiama da pane della madre a fine 
Che, Jè già dee partire per Atene , 

Av accio vada te co al porto’, e faccia 
Portar in julla nave , fe vuol porvi 
Covelle . Se non va , che vuoi far vela 
Che 7 vento favorifee . PI. La dipingi 
Affai bene , mi piace , Jègui . Pai. Ed egli 
£>i tratto la conforterà che parta ; 

Che folleciù prejlo , èd alla madre 

Non fia di fallo . PI. Sai ben dove il diavolo 

Tiene la coda. Pai. Io le dirò, gli chieda 

Ch' io r a'juti a portar in fino al porto 

Jl fardello . Il Soldato a me imporrà 

Che men vada con offa al porto’, ed io p 

Per dirtela , verrò di pofla teco 

A drittura in Atene . PI. E quando tu 

Sarai giunto colà, non lafcierotti 

Servir nè men tre dà che tu non fia 

Libero, Pai. Va fpacciatamente , e vefitì. 

PI. Altro chiedi da me ? Pai. Che ti fovvenga 
Di quefle cof . PI. Parto . Pai. Ancora voi . 
Di qui partite , e andate dentro fubito ,* 

Poiché jfò ben dì è per ufeir colui 
Di qua dentro di botto. Acr. Appreffo noi 
Jl tuo comando è celebre. Pai. Savia 
Partite dunque: ed ecco a tempo s apre 
E ufeio : vien fuori allegro , ottenne tutto , 
Mefehino! fa affettando a bocca aperta 
Quello, che già non è nè men per fogno. 
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ACTUS IV. SCENA V. 
Pyrgopounices. Palmstrio. 

Pyr. C^uoD volui. Ut volo» impetravi per atnici- 
tiam & gratiam 

A Philocomado . Pai, quidnara tam intus fuifTe 
te dicam diu? 

Numquam ego me tam fenfi amari» quam nunc» 
ab illa muliere. 

Pai. Quid jam ? Pyr. ut multa verba fecit ! ut len- 
ta maccries fuit ! 

Verum poliremo impetravi , ut volui ; donavi- 
que ei » 5 

Qu£ voluit» qus poflulavit. te quoque ei dono 
dedi . 

pai, Etiam me ? quomodo ego vivam fine te . Pyr. 
age » es animo bono » 

Idem ego te liberabo . nam fi poflct ullo modo 

Impetrar! » ut abiret » ne te abduccret » operam 
dedi : 

Verum oppreflit. Pai. deos fperabo» teque po- 
liremo . tamen i o 

Etfi illue mihi acerbum’ll » quia hero te caren- 
dum eli optumo» 

Saltem id volupe eli » cum ex virtute forme 
evenit tibi 

Mca opera fiiper hanc vicinam » quam ego nunc 
concilio tibi . 

Pyr, Quid opu’ 11 verbis ì libertatem tibi ego & di- 
vitias dabo» 
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ATTO IV. SCENA V. 

PiRGOPOLINiCE , PaLESTRIONE . 

Pir. C to ' , che volli conforme al_ mio de fio , 

Sen\a difgufo alcun , con buona graya 

Ottenni e ni accordò Filocomafa . 

' Pai. Ma che dirò di te, che tanto a lun^o 

Ti trattenefli dentro ì Pir. lo non mi fono 

Accorto mai <£ ejfere amato tanto 

Da quella donna, quanto di prefente . 

Pai. Perchè cosìì Pir. Quante parole fece! 

Come tenera è fata ed obbligante 

La materia del fuo difcorjò ! pure 

Finalmente impetrai quel , che ho voluto , 

E quello , che ha voluto , e quel , che ha chiefo 

Le donai : fino te le diedi in dono . 

Pai. Anche meì come mai fenica di te 

Io viverò? Pir. Savia, fa di buon animo: 

Io nel medefmo tempo ti darò 

La libertà’, poiché mi maneggiai, 

Se ottener fi potè f e in qualche modo , 

eh’ ella partijfe , e te non conduce jfe : 

Ma mi prefsò . Pai. La mia fperam^a prima 

Io panerò nei Numi, e pofeia in te. 

Pure febben queflo m' è grave , eh' io 

Devo refar privo di te, che fei 

Un ottimo padrone, almeno queflo 

Mi viene a ^ufo, che per I eccellcn-^a 

Dì tua beltà col mio mane ssto , a te 

00 

Sia fucceduto il cafo intorno a quejla 

Vicina ; la qual io ti pongo adeffo 

Nelle braccia. Pir, Che importa più difeorrereì^ 
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ì 44 Miles Gloriosus; 

Si impctras. /*u/. reddam impetratum. /^r. at 
geiiio . /*a/. at modice decct ; 

Moderare animo : ne fis cupidus . fed eccam 
ipfam , egrcdìcur foras . 


A C T U S IV. SCENA VI. 

Milphidippa . Acrotelevtivm . 

Pyrgopohnices . Palmstrio , 

Hera, eccum prsfto Militcm . Acr. ubi ed? 

Mil. ad laevam videto . 

Afpicito limis oculis , ne ille nos fe viderc 
fentiat . 

Acr. Video, adepol nunc nos tempus cft malas pe- 
jores ■ fieri . 

•A/i/. Tuum ed principium. Acr. obfccro, tute ipdmi 
convenidi ? 

Ne parcc voci, ut audiat. Mil. cum ipfo poi 
fum fccuta 5 

Placide ipfa , dum libitum ed mihi , otiofe , 
meo arbitratu , ut volui . ^ 

■Pyr. Audio' qujE loquitur ? Pai. 
ed , quia adit ad te ! 

Acr. O fortunata mulier! Pyr. ut 
dignus es . 

Acr. Permirum ecador przdicas , te àdiiTc atque exo- 

ràlTe . ) 

Per epidolam, aut per nuntium, quali regem , I 

adiri eum ajunt. io 

Mil. Namque aedcpol vix fuit copia adeundi atque | 

impetrandi . 

Io 


ludio . q'uam Ista 

• J 

am^rf videor ^ Pai. 
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ti darò rìcchei^^e e libertà, 

Se a fin conduci quefio affar. Pai. UT' impegno 
Che ve lo condurrò . Pir. Non vedo C ora . 

Pai. Ma paT^ien-{a vi vuole', V appetito 

Modera , per non far campar fa d effe re 
VogUofo: ma fenefie, eccola è dejfa, 

ATTO JF. SCENA VE 

MlLPlDIPPA, AcrOTELEUZIA , PlRGOPOHNICE , 
Palestrione. 

Milf. ADRONA, ecco il Soldato è qui prefinte, 

Acr. Dov è? Milf. Vedilo là da man finìfira. 
Guata fin occhio, ond egli non s accorga 
Che noi V vediamo . Acr. Il vedo : adejfo affi 
E" il tempo, fi mai fummo fcalterite , 

E' ejferle peggio. Milf. A te tocca aW impre fa 
Dar princìpio. Acr. Ti prego, tu medefima 
In perfino da lui fi' fiata ^ leva 
La voce che ti finta. Milf. Affi con lui 
Io in perfino parlai con mio piacere, 

Quanto mi parve e piacque ì ed a quattr occhi / 
A mio modo, e come ho voluto. Pir. Senti 
T u quel , che dice ? Pai. Sento . Oh quanto è allegra 
Perchè vìen teco ! Acr. Oh donna fortunata ! 

Pir. Come mi par d ejfere amato l Pai. Degno 
Ne fei . Acr. La conti affé molto fiupenda, 

. Che tu gli fofii alla prefin-^a, e che * 
Ottenefii la graipa. E' fama fparfà 
Che s abbia acceffb a lui filo per lettera f 
O per ambafiiador come ad un re. 

Milf. Ma certamente a fpi-^fico potei 

Aver la Jacoltà d andargli innanfi , 

Plauto ( Solo, Mill. ) K. 
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J^u/. Ut tu ìnclytus apud mulieres ! jyr. patiar , 
quando ita Venus volt . 

j^cr. Veneri poi habeo gratiam . eamdemquc & oro 
& quafo , 

Ut cjus mihi fit copia, qiicm amo, quemque 
expeteflb; 

Bcnignufque erga me ut fict ; quod cupiam , 
ne gravetur . i 5 

Spero ita fiituium, quamquam illurn multae fibi 
cxpetclTum : 

lllc illas fpernit fcgrcgatque ab fe omnes , ex- 
tra te unam . 

Acr, Ergo irte mctus me macerat. quod ille faftidio- 
^ Ars cfl, 

! Ne oculi cjus fentcntiam mutent, ubi viderit me, 

Atque ejus clcgantia meam cxtcmplo Ipecicm 
fpemat . 20 

Mìl. Non faciet , bonum animum' habe . Pyr. ut 
ipfa fe contemnit ! 

Acr. Metuo, ne praedicatio tua nunc meam formam 
exfuperct . 

^/i/. Iftuc curavi, ut opinione illius pulchrior fis. 

Acr. Si poi me nolet ducere uxorem , genua am- 
pledar , 

Atque obfccrabo : alio modo fi non quibo im- 
petrare , 2 S 

Confeifeam letum . vivere fine ilio feio me non 
poflc . 

/yr. Proli ibendam mortem video mulieri. adibon’ ? 
Pai. minime . 

Nam tu te vilem feceris, fi te ultro largiere. 

Sinc ultfo veniat, quaeriict, defiderct, exlpeftct. 
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IL Soldato Mìllant, 

E dC impetrare ciò , che dimandai . 
pai. Come tu fe' famofo appo le femmine l 
Pir. In pace il fojfrirò ; giacché così 

Vener comanda . Acr. Affé fono tenuta 
A Venere^ e ejfa lei prego e Jcongiuro 
eh' io poffa aver in mia balia colui , 

Il qual amo , ed il quale agogno tanto ; 

E che Jia femprc più ver me benigno \ 

Che quello e' non ifiegni , eh' io de/ideri . 
Porto fperan-^a che farà così, 

Sebben molte per sé Jìeffe lo bramano » 

E le difpetta tutte e da sé fcacdale , 

Fuori che te. Acr. E ben quefìo timore 
Mi macera : perchè egli è fhi-^finojò 
Che gli occhi Juoi ^ qualora avrarnmi in vìflap 
Non gli faccian cangiar parere , e fubito 
La fua rara belle-^-^a non difpregi 
Il mio fembiante . Milf. No , non lo farà , 

Sta di buon animo . Pir. Oh come cojlei 
Difpre-^-^a fe medefìma ! Acr. Ho timore 
Che'l tuo avermi appo lui molto lodata» 
Adeffo fia di fopra a mia bellc-^-\a . 

Io procurai dipingerti più bella 
Di quello , che potea credere . Acr. Affé 
Se non vorrammì prendere per moglie , 
Getterommi a’ fuoi piedi , e ’l pregherò ; 

Se in altra guifà noi potrò ottenere» 
lo.fleffa mi darò la morte. So 
Che vivere non pofjo fen^a lui. 

Pir. Conojco che impedir devo la morte 

A quefla donna. CH io vi vada appreffoì^ 

Pai. No, noi perchè te Jìeffo avvilirai. 

Se da tua pojla a lei correrai dietro, 

Lafcia venga da sèf vada cercandoti» 

K il 
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Summovcre iftam vis gloriam , quam habes f 
cave fis , faxis . 30 

Nam nulli mortali feio obtigifTc hoc , nifiduobus, 
Tibi & Phaoni lesbio*, tam mifere ut ama- 
rcntur . 

Acr. Eo intro . abi tu : illuni evocato foras , mea 
Milphidippa . 

Mil.lmmo oppcriamur, dum excat zìiqu'is . Acr. du- 
rare ncqueo, 

Quin eam intro. AfiL occlufs funt forcs . Acr. 
eft'ringam . Mil. fana non es . 35 

Acr. Si amavit umquam , aut fi parem fapientiam 
hic habet ac forniam. 

Per amorem fi quid fecero , clementi animo 
ignofcct . 

Pai. Ut, quafo, amore perdita eft hafc mifera! Pyr. 
mutuum fit . 

Pai. Tace, ne audiat. Afil. quid aftitifti obftupida? 
cur non pultas ? 

Acr. Quia non efi intus, quem ego volo. Pai. qui 
fcis? Acr. feio sdepol, feio. 40 

Nam odore nafum fentiat , fi intus fict . Pyr, 
ariolatur. 

Quia me amat, propterea Venus fecit eam, ut 
divinaret . 

Acr. Nefeio , ubi hic pròpe adeft , quem expeto vi- 
dere : olet profedo . 

Pyr. Nafo poi jam htec quidem videt plus , quam 
oculis. Pai. caca amore eft. 

Acr. Tene me obfecro. Af/l. cur? Acr. ne cadam . 

. A/il. quid ita? Acr. quia afiare 45 

Nequeo , ita animus per oculos meos defìt . 
Jf/Jl. Militcm poi .. * 
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Ti defìden , afpeui. Vuoi privarti 
Di quejla gloria, che hai? guarda noi fare. 
Perchè non fo che quejlo fìa accaduto 
A perfona del mondo, fuor di due: 

A te , vo’ dire , e a Faon lesbio et effere 
Amati a quejlo fegno , a tal eccejfo . 

Acr . Vado dentro: va tu: chiamalo fuori, 

• Mia Milfidìppa . Milf. Piuttojto afpettiamo 
CK efea qualcun . Acr. Non pojfo piu durare 
Che dentro non men vada . Milf. Et chiufo t ufio. 

Acr. fn pe^Jt io lo farò. Milf. Tu fe’ impay^ata. 
Acr. N egli provò giammai cojì^ Jia amore , 

O ha pari il. giudi-fio alla beltà , 

S' io farò per amor qualche trabal-^o , 

.. Perdono mi darà con cor benigno. 

Pai. Come mai per amor quefla mef china 

Et perduta ! Pir. La cofa è vicendevole . 

Pai. Taci che non ti fenta. Milf. E cofa avvenne, 
Che attonita giacejli in fu due piedi? 

Perchè non picchi., dì? Acr. Perchè non v' è 
Dentro colui, che voglio. Milf. E come il fai? 
Lo Jò gnaffe , lo Jò : perchè alt odore 
Il nafo fentiria, Jè dentro foffe .- 
Pir, Indovina perchè ni ama , per quejlo 
Venere diventar la fe indovina. 

No fo dove s attrova qui da prejfo 
‘ Colui y che bramo di veder: t odore 

• ' Io fento certo. Pir. Affé col najò più 

Che cogli occhi cojlei vede per certo. 

Pai. Cieca ella certamente è per amore. 

Acr. TienimUin gra-fiadA.Pcrchè'‘kc.t. Perchè non cafchU 
Milf» E perchè ? Acr. Perchè flar non pojfo ritta 
' Sulla perj'ona., a . tal fegnò rni va 
Mancando t edma fuor degli occhi rrùd . 

K iìj 
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Tu afpcxifli ! Acr. ita. non video, ubi 

cft ? Acr. vidci cs poi , fi amarcs . 

Mìl. Non sfdepol tu illum magis amas , quam cgo- 
mct , fi per te liccat. 

Pai. Omnes profecìo mulkrcs te amant , ut quoque 
afpexit. 

Pyr. Nefdo , tun’ ex me hoc audieris , an non : ne- 
pos fum Vencris. 50 

Acr. Mea Milphidippa , adi, obfccro, & congredc- 
re . Pyr. ut me verctur ! 

Pai, Illa ad ncs pcrgit . AHI. vos volo .» Pyr. & 
nos te. Alìl.^ ut juflifii, 

Heram mcam eduxi foras . Pyr. video MiU 
jubc ergo adire . 

Pyr. Induxi animum , ne oderim ) itera ut alias « 
quando hoc oràfii. 

Mil. Verbum hercle facete non potis , fi accelTerit 

prope ad te . 5 5% 

Dum te obtuetur, 'interim linguara oculi prscU 
dcrunt . 

Levaudum morbum mulicri video. iWz/. video* 
ut tremit atque ex- 

timuit , pofiquam te afpexit ? Pyr. viri quo- 
que armati idem ifiuc faciunt : 

Ne tu mirere plus muliercm . fed quid volt 
med agcre ? . 

AHI. Ad fed cas : tecum vivere volt atque atatem 
exigere . do 

Pyr. Egon! ad illam eam , quae nupta fit ? vir ejus 
efi metuendus . 

Mil.Quvn tua caufla exegit virum a fe. Pyr. quid? 
qui id facete potuit ? 

Ahi. Quiz aedes dotales hujus funt. Pyr. itane? AliU 
. ita poi. Pyr. jubc eam dotnum ire. 
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Acr. mìa che 7 Soldato hai tu veduto , 

Acr. Appunto. M\\i. Aon lovedo: ov è ì Acr. Vedrejli 
, Ajjè , fe tu l’ amajfi. Milf. Gnaffe tu 
Non /’ ami più di me , s egli mi foffe 
Da te permeffo . Pai. Jn ver tutte le donne 
'Ti fon perdute dietro^ appena ognuna 
Ti rimirò. Pir. A'on fo Je qucjìa cefi 
Da me l' udìfi o no: fon io nipote 
Di Venere. Acr. Ti prego a lui t accof a, 

E gli difeorri , o Milfdìppa mia. 

Pir. Che rifpetto ha per me ! Pai. Colei ^ ver noi 
Sene viene. Milf.^oi voglìo.Vìt.E noite.Wi\i. Come 
. Tu comandaflì, la padrona mia 

Ho condotta fuori, Pir. Io la vedo. Milf. Dunque 
• ; Dille , s accofli a te . Pir. Ali fon piegato ^ 
Quando me ne pregafi , a non odiarla 
Come dell' altre faccio. Milf. Una parola 
Affé non potrà dir, f acca fler affi 
Vicino a te.. Mentre ti mira, intanto 
Hanno gli occhi tagliata a lei- la lingua . • 

Pir. V edo eh' è di dover eh’ io la rijani . 

Milf. Vedi corri ella trema e che timore 
Ha prefò , da poiché ti rimirò ì 
Pir. Anco gli uomini armati in guerra fanno 
Lo fìeffo: non flupir più d' una femmina. 

Ala cofz vuol eh’ io faccia ? Milf. Che tu vada 
A far con effo lei : con te vuol vivere , 

E finire i fuoi dì . Pir. Con lei eh’ io vada t 
eh è donna maritatai aver fi dee 
Timor di fùo' marito : anfi da sé 
Per amor tuo l ha difcacciato . Pir. Cornei 
In che modo potè far quefia cofa ? 

Milf. Perche la cafa è di cofiei per dote . 

Pir. E ella poi così? Milf, Cosìf ti giuro, 

K ir 
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Jara ego illic ero. Mil. vide ne fis in eKfpeftationc ; 
illam animi cxcrucics . Pyr» non ero pro- 
fc£ìo. abile. Mìl. abimus. 6$ 

Pyr. Sed quid ego video ? Pai. quid vides ? Pyr. 
nefeio quis, eccum , incedit 
Ornata quidem thalairico . Pai. jam nos volt 
hic profedo : 

Nauclerus eft hic quidem . Pyr. yidclicct arcef- 
fu hanc bine . Pai. credo . 


A e T U S IV. SCENA VII. 


Plevsides. Paljestrio , Pyrgopounices » 


Pi, A.LIUM alio pado propter amorem ni feiam 
Feciflc multa ncquiter , vcrcar magis 
Me amoris caufTa hoc ornatu incedere. 

Verum cum multos multa admìflc acceperim 
Inhoneiìa , propter amorem , atque aliena R 
bonis : 5 

(Mitto jam, ut occidi Achilles civis paflus cft). 
Sed eccum Palsflrioncm , fìat cum milite : 
Orario alio mihi demutanda eli mea . 

Mulier profedo nata cft ex ipfa mora, 

Nam qusvis alia , qus mora eft sque , mora 
Minor ca videtur, quam quae propter mulie-* 
rem eft . 

Hoc adeo fieri credo confu eludine . 

Nam ego hanc arceflb Philocomafium . fed force* 


4 jVittB jam , ut occidi Acbillcs £3’c. 
h. c. mitto . ut Achilles fivit occi. 
ili cives . Nam is propter ereptam 
libi Brifeidcm dcflidens apud iia> 
ves Grsrorom civiiim pcrniciem non 
avertit . Vide qii» enarrar Spondanus 
in Homer. Iliad. lib. 9. Porro civit 
hoc loci eft idem ac eivts veterì 


more . Lanibiniis lef;it . mitto jam , 
ut occidit Achilles . Qtiid pojfus eft T 
Ac ita cxplìcat ; mitto ^iio pad» 
inter jerit Achilles , & quid pertti- 
lit amoris caufTa . Captus ille amo- 
re Polyxeni Tpe niiptiarum templma 
adiens a Paride per fraudem inter» 
£citur. 
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Pir . Dille che vada a cafa fua : di corto 

Già vi farò. Milf. Ma vedi di non fard 
Affettare ; onde vià non la tormenti , 

Pir. Non far ommì affettar di certo : andate . 

ÌA\\Ì, Andiam . Vxr.Ma cofa io veggo? cojavediì 
Pir. Non Jo chi fe ne venga , ecco ver noi , 

Da marinar v e fitto . Pai. Egli affé mia 
Noi ricerca: un nocchier certo è cojìui, 

Pir. Chiama cojlei di qui granfatto. Pai. Il credo i 

ATTO IV, SCENA VII, 

Pleuside, Palestrione, Pirgopolinics » 

pi . S‘io non fafefji cE altri in altra guija 
Han fatte molte cofe iniquamente 
Per amor, f renderei maggior vergogna 
D’ andarmene vejìito in queflo modo 
Per cagione d amor: ma avendo intefa 
Che molti hanno commeffe fer amore 
Molte cojè dìfonefle , e lontane 
Dagli uomini dabben i {tralafcio giàf 
Come Achille fòffrì , che i cittadini 
Foffer tagliati a fei^fi dai nemici ) . 

Ma vedo Paleflrion , eccolo', injieme 
Col Soldato e' trattienfi: io devo .volger^ 

In altra farte il mìo difcorf) . Affé 
La femmina fèn nacque dalla fleffa , 
Tardan'^a ; imferocckè qual altra fìaji, * 

Che fimiime n te fia tardan-^a , fare' 

^ S'ta tardant^a m'inor di quella avviene 
Per cag'ton d una donna: e queflo credo 
Che venga fatto ancora fer ufan':^a, 

Perchè vengo a chiamar cotejla donna 
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Pultabo . heus ! ccquis hìc eft ? Pai. adolcfccns « 
quid cft ? 

Quid tu ais ? quid pultas ? PI. Philocoraafium 
qua:rito, 15 

A matrc illius vcnio : fi itura efi, eat : 

Omncs moratur : navim cupimus folvcrc. 

Pyr. Janidudunì rcs parata cfi . heus! Pala;firio, 

Aurum , ornamenta, veficm, pretiofum omnc 
ut fcrat . 

Due adjutorcs tecum ad navim qui ferant . 20 
Omnia compofita funt, qus donavi, ut ferat . 

Pai. Eo. Pi, quafo hcrcle propcra. Pyr. non mo- 
rabiiur . 

Quid ifluc , quxfo? quid oculo facìutn cft tuo? 

Pi. Habeo cquideni herclc oculum. Pyr. at Izvum 
dico. PI. doquar. , 24 

Maris caufla hercle ifioc ego oculo utor minus. 
Nam fi abfiinuifìfenri amare, tamquain hoc uterer. 
Sed nimis morantur me diu . Pyr, cccos , cxcunt . 


A C T U S IV. SCENA Vili. 
Palmstrio . Philocomastum . Pyrgopolinices . 

PlEUSIDES . 

Pai. C^ùiD modi flendo , quaefo , hodic facies? 
Phil. quid ego ni fleam? 

Ubi pulcherrumc egi atatem, inde abeo. Pai. 
viden' hominem tibi , 

Qui a matrc & fororc venit? Phil. video. Pyr. 
audillin’ , PaJsftrio ? . ' . .. i. 
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Filocoma/ia : ma picchierò all' ufcio . 

Olà , V è alcuno qui ? Pai. Giovane , eh' è ? 
Cqfa vuoi ? perchè picchi ? PI. Io vo cercando 
Filocoma/ia ; vengo da Jua madre , 

Che s ella vuol andar , vada : ci fa 
Penar tutù : vogliam feiorfi dal lido . 

Pir. Da buona pe\yi il tutto è preparato . 

Olà , Palejlrion , l' oro , gli ornamenti , 

Le ve/li, e quanto v è del buono e il meglio ^ 
Dille che porti via : conduci teco 
De' facchini , che portino alla nave 
Le coje tutte , che le diedi in dono . 

Per portar fele via fono^ in affetto. 

Pai. Vado. PI. Gnaffe, t'affretta in cortejia. 

Pir. Non flarà guari no : ma dimmi in grafia , 

Che co fa è queflaì e che £ hai fatto all' occhio'i 
PI. Ho V occhio certo affé. Pir. Ma dico il manco» 
PL Tel dirò. Per cagion del mare affé 
Mi fervo meno di queft occhio : s' io 
Foffi flato lontan d' a mare^ come 
Di queflo me ne jèrvireii ma troppo 
A lungo mi baloccano. Pir. Eccoli, efeono'» 

ATTO JV. SCENA VILI. 

.PALESTRIONB, FiLOCOMASIA, PlRGOPOLlNlCE 
Plevside. 

Pai. No. farai ^ dimmi in grafia, fin di piangere 
. ■ In tutto queflo dii Fil. Perchè non ho 

Da piangere ? dov io condu/Jì i giorni 
Colla maggior galanteria del mondo , 

-, Indi mi parto . Pai. Vedi tu quell' uomo , 

Che venne a nome della madre, e della 
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Pai. Quid vis ì Pyr. quin tu intus jubcs efferri om- 
nia, qus ifli dedi? 

PI, Philocomafium , falve . Phil. & tu falve . Pi. 
materquc & foror ^ 

Tibi falutcm me juflcrunt dìcere. Phil.'h\\z < 
iìent . 

PI, Orant te , ut cas , vcntus opcram dum dat , 
ut velum explicent . 

Nam matti oculi fi valerent , mecum veniflct 
fimul . 

Phìl.lho . quamquarn invita facio omnia: pietas fic 
cohibet. Pi. fapis. 

Pyr.^'i non mecum artatem egiflet, hodie fluita vi- 
veret . -io 

Phil.\{{uc crucior, a viro me tali abalienarier . 

Nam tu quamvis potis es Tacere uti fluat fa- 

. cctiis ; 

Et quia tecum eram , propterca animo eram fe- 
rocior : 

Eam nobilitatem amittendam video . Pyr. ni- 
mium hzc flet. Phil. nequeo, 

. Cum te video . Pai. habe bonum animum , 
feio ego , & quid doleat mihi . l 5 

Nam nihil iniror, fi libenter , Philocomafium , 
hic cras. 

^ Forma hujus, raores , virtuì,' animum attinue'rc 
hic tuum . 

Quin ego fcrvos , quamdo afpicio hunc-, fico, 
quia dijungimur. 

Phil.OhitcTO licer completi, priufquam proficifeo ? 

Pyr. licer. 

Phil.O mei oculi, orni anime! Pai, obfecro^ tene 

c mulierem : ■ ' ‘ ' '.2® 
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Sorella? Fil. // veggo. Pir. O Palejlrìone, haV me foì 
Pai. Coja vuoti Pir. Che non fai juor di là dentro 
Portar tutto quel , eh’ io diedi a cojlei ? 

PI. Filocomajia , ti [aiuto . Fil. AncK io 

Saluto te . PI. Tua madre e tua [ore Ila 
M’ impojer [aiutarti. Fil. Il cicl le pro[pert, 
PI. Ti piegan che tu vada injin cheH vento 
E’ javorevol per partire a vela : 

Che [e la madre avejfc gli occhi [ani 
■ Sarebbe qui venuta meco in/ìeme . 

Fil. Andrò ; quantunque faccio rutto a mio 
Mal cori ma la pietà così m’ajlringe, 

PI. Fai da donna prudente e di giudizio. ; . ‘ 

Pir. Se non [offe con me viffuta^ adejjó 
Ella farebbe monna ^ucca al vento. 

Fil. Queflo ben mi tormenta, il dover io 
Allontanarmi da sì grani eroe ; 

Poiché fare tu puoi che qual fi fla 
Femmina ne diventi galantiffima x 
Ed io perchè con te vivea, per queflo 
Era I un bell' umor , e di grand’ aria ; 

E vedo che ho da perder quel bel [pirto. . 
Pir. Troppo piange cojlei. Fil. Non pofj'o a meno f 
Quandi io ti miro . Pai. Confolati ; anch’ io 
So ben quel , che mi dolga: ma però 
. Io non mi faccio maraviglia punto 
Se di buon grado qui , Filocomajia , 

Tu te ne Jlavi. La beltà, i cojlumi. 

La virtù di cojlui t han qui legato 
E animo : anfi ancor io , che fono un fervo f 
Quando rivolgo a lui lo fguardo , piango , 
Perchè ci fepariamo. Fil. Ernmi permejfo. 

Ti prego , ì abbracciarti innanzi eh’ io 
Pattai Pir, Te lo permetto. Fil. Oh mie pupille. 
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Nc affligatur. Pyr. quid ìfluc? Pah poftquaiu 
abs te abit, aniirlo male ' 

Fa£luin cft buie repente mifera. Pyr- accuritc 
intro , atque alfcrtc aqua n . 

pai, Nihil aquam moror . Pyr. cur ? Pai. malo im- , , 
rum . ne ìpfè interveneris , 

Quzfo, dum refipifcit . Pyr. capita inter fe ni- 
mis ncxa hice habent . 

Non placet : labra labcllis fcrruminant . Pi. acre 
maluin ! 25 

Tentabain , fpirarct an non . Pyr, aurem ad- 
motam oportuit. 

PI. Sin’ magis vis, ambos mittam. Pyr. nolo: rc- 
tineat. Pai. fico mifer. 

Pyr. Exìte , atque cft'erte huc intus omnia , idi qua» 
dedi . 

Pai. Etiam nunc faluto te , Familiaris *, priufquamco. i 

Confervi confcrvaque omnes , bene valete & 
vivite . - 30 

Bene , quzfo , inter vos dicatis & mihi abfenti 
tamen . 

Pyr. Agc , Paisftrio , bono animo cs . Pai. cheu ! 
nequeo , quin fleam , 

Quom abs te abeam . Pyr. fer sequo animo . 

Pai. feio ego, quid dolcat mihi. 

Phil.^tò. quid hoc? quae res ? quid video? lux, 
fai ve . 

PI. Jaiii refipìfti . Phil. obfecro, quem amplexa fum 

Hominem? perii! fumnc ego apud me? PI. ne ^ 

• lime , voluptas mea . 3 < 5 ' 

31 Etne inier vos dicatis') Etne di- te, bene vos. Ita cnim concife lo- 
tei-e cft bona frccari, SicTiti contra qucbaiifur , & idem crat , ac te 

piale dicere Qi\ m.iia nminari , & valere & vivere fn-ecor. Stick, acl. 

imprecuri . HlC Briflbniiis . Jofcph fc. 4. 

Scali^er ad Tibiil. lib. 1. Elc^. i. Bene vos , bene nos , bene te , bene me , 

hie interpretatur ex eo ritu , quo bene nofiram eti.im Stephuninnt. 

potaiucs acdauure lulcbaut , Bene Stich : Bibe , ji hiliis . I 
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, Anima mìa! Pai. Di gra-(ia , tìen cofteì, 
Perchè non cafchi in terra. Pir. Coja è queflaì 
Pai. Da poiché vede di dover partire 
Da te, la grama jubìto è caduta 
In Svenimento . Pir. O voi di cajd prejlo 
Accorrete , c portate fuor dell acqua . 

Pai. Io d' acqua non mi curo. Pir. Perchèì Pai. Voglio 
Pìuttofìo del buon vino: ma di grafia, 

Non t accojlare tu fin che ritorna 
In gangheri . Pir. Cofloro hanno tra sè 
Troppo le tefle. unite: non mi piace, . 

Labbri a labbri infìern I un t altro fi giungono , 
PI. Oh crudo mal! volea vedere, sella 

Più rejpirava o no . Pir. L' orecchia prejfo ■ 

, Porre vi fi dovea. PL Ma Je ti torna 
A maggior grado , io qui li lajcierò 
Tutti due. Pir. A^ol vo’ già: tenga/i pure 
Filocomafìa ancora Palejlrione. 

Pai. Io piango, gramo me. Pir. Venite fuori. 
Portate tutto quello , che a cojlei 
Io diedi. Pai. Vi fàluto ancora adcffo , . 
Prima ch'io me ne vada, o Dei Penati, 

Voi confervi , e conferve tuue , addio : 

State fani, e vivete in buona cera. 

Di grafia, dite bene tra di voi 
Anche di me, febbene fon lontano, 

Pir. Palef rione , fu via. fla di buon animo. 

Pai. Ohimè ! non pojfo fare a men di piangere , 
Partendomi da te , Pir. Soffrilo in pace . 

Pai. So ben io che dolor mi fento al core. 

Fil. Ma cofa è quejìa tnaiì che novitàì 

Che vedo ? o luce , io ti f aiuto . Pi. Sei 
Finalmente tornata in tei Fil. Di grarfia, 

Ed a qual uomo mai fonmi abbracciata ì 


Digitized by Google 


T^o Miles Gloriosvs. 

Pyr^ Quid iftuc cft negotii ? Pai. animus hanc modo 
hic reliqucrat. 

Metuoquc & timeo , ne hoc tandem propalam 
fìat nimis . 

'Pyr, Quid id efl ? Pai. nos fccundum ferre nunc 
per urbcm hxc omnia, 

Ne quìs libi hoc vitio vortat. Pyr. mea , non 
illorum dedi . 40 

Parvi ego illos fàcio : agite ; ite cum diis bene 
volentibus . 

Pai. Tua ego hoc cauflà dico. Pyr. credo . Pai, 
jam vale . Pyr. & tu bene vale . 

fai. Ite cito : jam ego afTequar vos : cum hcro pauca 
etiam loquar . 

Quamquam alios fìdeliores femper habuifti tibi , 

Quam me , tamen tibi habeo magnam gratiam 
rerum omnium : 45 

Et , fi ita fcntentia clTet , tibi fcrvire mavclim 

Multo , quam alii libertus elle . Pyr. habe bo- 
num animum . Pai. bau mihi ! 

Cum venit mihi in mentem, ut mores mutan- 
. di fieni; 

Mulicbres mores difcendi , oblivifcendi firatio- 
tici . 

Pyr. Fac fis frugi . Pai. jam non poflum, amifi om- 
nem lubidinem . 50 

Pyr. I , fequcre illos , ne morére . Pai. bene vale . 
Pyr. & tu bene vale. 

Pai. Quafo , ut mcmineris , fi forte liber fieri occoc- 
perim , 

Mittam nuntium ad te , ne me deferas . Pyr, 
non efi meum . 


Ok 


Digiiized by Google 


ìL Soldato Millant. \€i. 
Oh jventurata me ! fon io in me fejfa ? 

PI. Non temer mica no , mia conte ntet^-^a . 

Pai. Avea mo qui perduti i fentunenti 

Quejla povera donna . Io temo e dubito 
Che quefìo imbroglio alla per fin non yenga 
Troppo in chiaro. Pir. Che vuoi dire con qucjloì 

Pai. Che noi portiamo adeffo per città 
Quefle tattere tutte dietro a lei , 

Che per queflo, qualcuno non ti mojlri 
A dito. Pir. Del mio diedi, e non del loro. 
Io già non li confiderò un pìfacchio . 

Or Juvia , gite, e i Numi v’ auompagnino. 

Pai. Io lo dico per te . Pir. Lo credo . Pai. Dunque 
Addio. Pir. Addio, Palef rione, ancora a te. 

Pai. Prefo andate: già vi raggiungerò. 

Ancora due parole io voglio dire 
Al mio padron . Sebbene avefli fempre 
Altri de' piu fedeli eh' io non fono. 

Pur ti fon io per tutto, e in tutto molto 
Obbligato i e fé tal foffe la tua 
Volontà , preffo te vorrei fervire 
Molto piu volentier , eh’ appreffo un altro 
Vivere in libertà. Pir. Sta di buon animo. 

Pai. Ahi cattivello me, quando mi viene 
A mente che degg io cangiar cofumi , 

Imparare gli umori delle donne , 

E quei dif imparare de’ guerrieri / 

Pir. Dimoflra il tuo valor . Pai. Già non pofs io : 
Ho perduta la voglia , e tutto il gufo . 

Pir. Va , feguili ; non far badando più . 

Pai. Add'to . Pir. Addio ancora tu . Pai. Ti prego 
Aver memoria, s' io per avventura 
M’ ingegnerò di pormi in libertà , 

A te ne fpedirò t avvifo , a fne 
Plauto (Sold, L 
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J^a/. Cogitato idemridctn , tibi qiiàm fidelis ruerim . 

Si id facies , tum dcmum fcibis , tibi qui bonus 
fu , qui malus . 55 

/yr. Scio & perfpexi fafpe : verum cum antchac , 
tum hodie maxumc . 

/^a/. Scics: immo hodie verum faftum faxo poft di- 
ces magìs . 

/>r. Vix reprimor, quin te mancre jubeam . /^a/. 
cave iftuc feceris . 

Diccnt te mendacem , nec verum effe , fide 
nulla effe te . 

Dicant fervorum prater me effe fidelera ne- 
minem . 

Nam fi honcfte cenfeam te facete poffc , fua- 
deam : 

Verum non poterti cave faxis . /yr. abi, jam 
patiar quidquid ert . 

jPa/. Bene vale igitur . jyr. ire melius ert ftrenue . 
/*a/. etiam nunc vale . 

Pjfr. Ante hoc fafìum hunc fum arbitratus femper 
fervom peffumum : 

Eum fidelem mihi effe invenio . cum cgomet 
mccum cogito , 5 

Stulte feci, qui hunc amifi. ibo bine intro nunc 
jam 

Ad amores meos . & fenfi : hinc fonitum fccc- 
runt fores . 


jfil aiH’-i'M meos. h. e. ai1 eam . 
qtiam maxima amore proreqiiur i 
ad meam amicam . Hoc amatorinm 
loquciidi Kfnus liruatum eft poe- 
tis . Sic Argum . Moftell. 
JUtmtmiJit emtos /uos amortt rhi- 
hiaches . 

£t foui, ad. fc. 3. 


« 

r 

Ego (ftiidem meos amores mecum con^ I 

/ìlio fare. 

Faritcr CatuIIns carm. io. 

Varus me meus ad fuos amores 
Vifum duxerat a foro otiofum . 

Et aliis in locis , delkia: . mti 
lepcres , codem fciifu . Vide Miieru* 
biuo ia Soma. Scip. * 

i 
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Che tu non m' abbandoni. Pir. Non è mio 
Cojlume. Pai. Penja tu di quando in quando 
Quanto fedele a te flato fon io. 

Se farai queflo , allora sì faprai 
Chi fia per te dabben , e chi malvagio . 

Pir. Lo jb ben, e più volte me n' accorfi'. 

E già non fola per T avanti ; ma 
Ancora jòpra tutto in queflo giorno. 

Pai. Lo faprai sì : ed an-^i oggi jarò 

Che tu dirai vìe maggiormente poi , 

dì io fono infatti un uom /incero . Pir. Appena 

Appena poffo contenermi , eh' io 

Non ti comandi di rejìarne. Pai. Guarda, 

Non fare quefla co fa : ti diranno 
Un uomo mentitore , e che fai fango 
Di tue parole, e che non è da crederà. 
Dicano pur , che fuor di me non evvi 
Servo alcuno fedeli poiché s’ io veda 
Cofa , che po/fi far con tuo decoro. 

Te la configli a far ; ma non fi può ; 

Guarda non lo far. Pir. Va, comunque fiafi , 
Già l [offrirò P. Dunque addio. Vir.E meglio andare 
P re fio fenf altro. Pai. Un altra volta addio ^ 
Pir. Prima di queflo fatto un fervo peffimo 
Lo /' ho fempre creduto j e lo ritrovo 
Che ni è fedele . Quando la confiderà 
Tra me me de fino , ho fatto una pn\\i<i 
Che mel lafciai jeappare dalle mani , 

Oramai me n andrò dentro di qui 
A trovare i miei amori : ed ho fentito ; 

L' ufeio da quefla parte fece flr epico. 


L j’ 
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A C T U S IV. SCENA IX. 

PVER. Pyrgopolinices . 

me moneatis : memini ego ofHcium nicum. 
Ego jam conveniam illune : ubi ubi eft gen- 
tiuni , 

Inveftigabo : opera non parco mea . 

Pyr. Me quarit illic . ibo buie puero obviam . 
Puer.^htm te quaro . falve, vir lepidiflumc, 5 
Cumulate commoditatc : prater cctcros 
Duo di quem curant . Pyr. qui duo? Pucr . 
Mars & Venus . 

Pyr. Facctum pucruin. Puer. intro te ut eas obfc- 
crat . 

Te volt, te quarit, teque cxfpc^ìans deperit: 
Amanti fer opem : quid ftas ! quin intro is ? 
Pyr. eo . IO 

/*<!zer.Ipfus illic fefe jam impedivit in plagas . 

Parata inlìdia funt . in iìatu ftat fenex , 

Ut adoriatur motchum, qui forma eft ferox. 
Qui omnes fe amare credit , quaque afpexerit 
Mulier, eum odere qua viri, qua mulicres . 15 
Nunc in tumultum ibo : intus clamorem audio . 


H Ih fiatu fiat fcr.ex cT’f. Ad già- 
distorum morem alIulinTc poctam 
cenl'et P. LaLcrmi. Nf ab ijifUtnta 
traiislatione d.icta a venatoribut 
dilccilatiir , in fatta fiat Jtnex hoc 
loco l^cndum coniccit Saracenus. 
Sed iithil mutaiKliiin ; nam in fiatu 
ftart, vcnatìciim vocabnlum eft. 
Solcbant cairn vetercs aliquem ad 
xctia collocare, ut fcras in plagas 
incidente! ftatim teli: impctcrent , 
•c prilli qnain fe cxpctlire pofTcìit > 
intcriicereati hic in fiata fian, Tcl 


ratione offici! Statarius clnfor di» 
cebatur. Sidoniiii Apollinaris cp. A. 
lib. 8. Quafrofttr de reii^nofruciua- 
fiat rrtihut cajfihufqut Jii ufeas ru- 
ftt , atqat ofacandii hahilia Infiris 
clufor futaiius nemora circumvenis . 
Flinint etìim ad rctia fedebat , & 
in ftatu ftabat feras expeftans ep. 6. 
lib I. Inpifturis fcpulcriNaronunt 
cernitnr ftatarius clufor poft retia , 
jaculnm un manibiii habet ut Fe» 
rara in plagas inipeditam trajeiat . 
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ATTO IV. SCENA IX. 

Ragazzo , Pirgopolinice . 

Rag. oN fiate ad avvifarmi ; io Jo 7 mio ofii-fio , 
Ben io lo troverò : fia dove vogliafi , 

Lo cercherò', che non rifparmio punto 

Ne’ miei impieghi a fatica. Pir. Egli me ^cerca. 

A cotefio raga-{\o onderò incontro. 

Rag. Appunto te ricerco : io ti [aiuto f 
Soggetto garbaùffimo , e ripieno 
Di tutto ciò, cH adorna un galantuomo: 

Che fei tra gli altri e riguardato e colto 
Da due Numi.VìT. Quai fon ? Rag. Venere e Marte, 
Pir. Oh leggiadro raga^o! Rag. Ella fi prega 
D' andare dentro ornai : te brama , te 
Cerca, e te fiondo ad afpettar fin muore. 
Reca ficcorfi a lei, che tanto t’ ama. 

Perchè ti [emù? che dentro non vaiì 
•Pir, Vado. Rag. Da sè medefmo colà dentro 
Nella ragna ei diè : fon tefi i calappj . . 

Il vecchio fia in parata et off olire 
Quefio adultero , eh’ è et umor fuperbo : 

Che crede che le donne tutte tornino 
Qualunque t abbia vifio, in uggia avendolo 
Tanto gli uomini che le donne tutte. 

Adeffo me ne andrò nello fiombuglio : 

Sento già lo fihicuna\\o dentro ui cafa. 


L iij 


Digitized by Google 


ACTUS QUINTI 

Perjplectomenes . Pyrgopolinices . 

Cario. Sceledrus . 

Per. Ducite iftum: fi non fcquitur, rapite fubli- 
mem foras : 

Facite inter terram atquc caelum ut medìus fit: 
difcindite . 

Pyr. Obfccro hercic , Periplcfìomcnc , te . Per. nc- 
quidquam hcrcle obfccras. 

Vide , ut ìfiic libi fit acutus , Cario , cutter 
probe . 

Car. Quin jamdudum geflit moccho hoc abdomen 
adimere, 5 

Ut facìam , quafi puero in collo pendeant cre- 
pundia . 

Pyr. Perii ! Car. haud etiam numero hoc dicis . janme 
in hominem involo ? 

Per. Immo etiam prius verberetur fufiibus . Car. 
multum quidem . 

Per. Cur es aufus fubigitare alienam uxorem , impu- 
dens ? 

Pyr. Ita me dii ament ultro ventum e(l ad me . 
Per. mcntitur : feri . 1 o 

Pyr. Mane , dum narro . Per. quid cefiàtis ? Pyr. 
non licet mihi dicere ? 

Per. Die . Pyr. oraius fum ad te venire huc . Per, 
quare aufus ì hem tibi . 

Pyr. Oh ! hei ! fum fatis verberatus , obfecro . Car, 
quam mox feco ì 

Per, Ubi lubet : didendite hominem divorfum , Se 
difpepnite . 
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ATTO QUINTO 

PeRIPLETTOMENS , PiRGOPOLINICE , CaRIOKE f 
SCELEDRO* 

Per. oN DUCETELO Via: ft fion vi viene 

Dietro , ponatel fuor per foryi ; fate 
Che in mejro tra la terra e 7 cielo rejll 
Cojlui fofpejo in aria ; ed ifquartatelo » 

Pir. Ti feongiuro maisì , Periplettomene . 

Per. Invano alle guagnefpole mi preghi. 

Guarda , Corion , che quejìo tuo coltello 
Sia ben agu^^o . Car. £gli an^i è da gran tempo 
Che brama di tagliare a quefi' adultero 
La coda; perchè al collo io gliela appicchi^ 
Come i fonagli a un piccolo fanciullo. 

Pir. Son io perduto ! Car. Non ancora , troppo 
Preflo lo dici . Ornai tri avvento contro 
Di cojlui ? Per. An-{i fe gli dieno prima 
Delle buone sferrate. Car. Molto a^è , 

Per. E perchè avejli tu quefi’ ardimento 
Di fcuotere j». sfacciato , il pelliccione 
Alla moglie altrui ? Pir. Sì tri amin gli Del « 
Ella da sà medefma a me fen venne . 

Per. Mente: cacciagli tn cor quel tuo coltello. ^ 
Pir. Fermati , infin cK io ti racconto il fatto . 

Fer. A che fiate badando? Pir. S non mi lice 

Dir parola ? Per. Dì fu . Pir. Io fui pregata ' 
A venir qui da te . Per. Perchè coraggio 
( Avefli di venirvi ? eccoti prendi . 

Pir. Ah ! oh ! (hno abbajlan:{a ^ io ti feongiuro i 
Caricato di buffe . Car. E quanto >devo 
Afpettare di farne il taglio ? Per. Quando 
Vuoi . Car. Traverfòn flirate voi coflui / 

L ir 
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Pyr. Obfecro herclc tc , ut mea verba audias , priuf- 

quam fccac . i 5 

Per. Loqncrc : nondurn nihili fa6lus . Pyr. viduain 

effe ccnfui : 

Itaquc ancilla , conciliatrix quae crat « diccbat 
mihi . 

Per, Jura , te nociturum elTc homini nunc hac de re 
nemini , 

Quod tu hodic h 5 c vcrberatus, aut quod vcr- 
bcraberc , 

Si tc falvom bine mittimus Vencrcutn nepo- 
tulum - 20 

Pyr, J uro per Dianam & Martem , me nociturum 
nemini > 

Quod ego hic hodic vapulo: fed mihi id acque 
fà£lum arbitror . 

Et fi intefìatus non abeo hinc « bene agitur 
prò noxia . 

Per, Quid fi id non faxis ? Pyr, ut vivam femper 
tntefiabilis . 

Car, Verbcrctur etiam, poft tibi amittendum cenfeo. 
Pyr, Dii tibi benefaciam femper, cum advocatus mihi 
bene es . 26 

Car. Ergo des minam auri nobis . Pyr, quamobrem ? 
Car. falvis tefiibus , 

Ut tc hodic hinc amittamus Vencrcum ncpotulum : 

Aliter hinc a nobis : ne fis frufira . Pyr, da- 
bitur. Car. magis fapis. 

De tunica, & chlamyde, & machacra, ne quid 
fperes , non fcres. g® 

yerberone ctiam , antequam amictis ? Pyr, mitis 
film equidem fufiibus . 


Digiiized by Google 


IL Soldato Millant. kS"? 
Ed apritegli ben le braccia e i piedi. 

Pir. Io ci prego gran fatto d’ afcoltare 
Le parole mie , prima che mi tagli. 

Per. Di pur fu ; non per anco fi fogliato . 

Pir. Che [offe vedoa mi credei : così 

La fante mi dicea , eh' era me’^yina . 

Per. Giura adeffo che tu contro d' alcuno 
Vendetta non farai di quefla co fa. 

Per ejfer flato qui ben concio ancoi 
Di baflonaie ; o pur perchè frai 
Ancora tambucato, f lafciamoti 
Gir di qui intiero^ o nipotin di Venere. 

Pir. Io ù giuro per Marte e per Diana, 

Che contro alcuno non farò vendetta, 

Per effer qui battuto in queflo giorno: 

Ma penfo eli a ragion mi venne fatta . 

E fe non vo di qui fn-^a teflic. . . 

Si dona alla mia colpa un bel perdono. 

Per. Ma che farà^ fe tu non manterrai 

La promeffa ? Pir. Ch’ io viva in vita mia 
Concio come un caflrone . Car. Quattro nefpole 
Ancora f gli dien ; poi fon I avvifo 
Che lo laf iamo andare. Pir. / Numi fmpre 
Ti fìen propiy , or die mi patrocini, 

Car. Dunque una mina I oro ci darai. 

Pir. Per che ragion ì Car. Perchè noi ti lafiamo 
Partir oggi di qui , fni^a tagliarti 
J teflic. .., o nipotin di Venere } 

Altrimenti di qui non partirai: 

Non t’ingannar. Pir. Ve la darò. Car. La penfl. 
Meglio . Del tuo fonano e della tua 
Tranfegna, e della fpada alcun penflero 
Non ne fare , che già tu non t avrai . 

Gliene raffio ancor, pria che lo lafii 
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Obffcro vos . Per, folvitc iftum . Pyr. gratiam 
habco tibi . 

Per. Si pol^hac prehendero ego tc hic , arccbo te- 
ftibus . 

Pyr. Cauflatn haud dico . Per. camus intro , Cario k 
Pyr. fcrvos meos 

Eccos video . Philocomafiutn jatn profeta cft ? 
die mihi . g 5 

Scel. Jamdudum. Pyr. bei mihi! Scel. magis dicas, 
fi feias , quod ego feio ; 

Namqiie ille , qui lanam ob oculum habeat , 
nauta non crat^. 

Pyr. Quis erat igitur ? Scel. Philocomafio amator . 
Pyr. qui tu fcis ? Scel. feio . 

Nam poiiquatn exierunt pona , nihil ccHarunt 
illico 

Ofculari atquc amplexari inter fe. Pyr. v® mi- 
fero mihi ! 40 

Verba mihi data cilc video . fcelus viri Palsftrio , 
Is rac in hanc illexit fraudem . jurc £i(^um ju- 
dico . 

Si fic aliis moechis fiat, minus hic moechorum fiet : 
Magis metuant , minus has res fiudeant . camus 
ad me . Plaudite . 


Finis Militis Gloriosi, 
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Pir. Lajfo fono, affé mia, dalle sferrate. 

Io vi prego, non più. Per. Coflui fiogliete . 

Pir. Obbligato ti fon. Per. Se troverotti 
Per l’ avvenire qui , fcodato e moy^o 
Spule-ìp^ar ti farò. Pir. Ben mi contento. 

Per. And'iam dentro , Carione . Pir. I fervi miei 
Ecco vedo. Filocomafia è forfè, 

, Ormai partita ? dimmi . Sccl. E buona perp^a . 

Pir. Ahi cattivello me ! Scel. Dirai di più , 

Se faprai quel , eh’ io fa ; perchè colui , 
eh’ una pe\\a di lana avea dinamp 
Gli occhi , non era già nocchier. Pir. Chi dunque 
Era ? Scel. L amante di Filocomafia . 

Pir. Come lo fai ? Sccl. Lo fo : perchè sì tojlo 
Ufeiron della porta , che T un t altro 
Non ceffarono punto di baciarji , 

E d" abbracciar/i tra di loro fubito . 

Pir. Ahi fyenturato me! ben vedo adeffb 
Che infinocchiato fui : fu V iniquiffimo 
Palejlrione , che ni unfe gli Jlivali , 

Per trarmi lufingando in quefla frode , 

Mi fu fatta a ragion , confeffo , in barba . 

Se awenìffe così degli altri adulteri. 

Ve ne farebbe meri qui di cojloro : 

Avrebbono più timor, e attenderebbono 
Meno a tai cojè . Andiamo a cafa mia : 

E voi fateci applaufo , o fpettatori . 


Fine del Soldato Millantatore. 
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In Militem Glo riosumI 


Ait I. fc. 1. verf. g. Fratrtm facere. 
Aiimodum eft hic locus a crìticis 
vexatus. Camerarìus, Taubmannns, 
& alii legunt fratrtm facrrt . qiiafi 
niilcs velit , ut enfi fiio hoftc^ fint 
coniànguinei , fen • Panilo 

focus olim interprvuti iiint Sara* 
ccniis , & Valla . Defpuit Salmaiius , 
hanc conjednram, probatqtic facium 
yiicfre.Gronoviui (^ufpìcatur fcrìpfìlTe 
Flautum , offam facrrt tx ho/iibus. 
Lambìnus , Boilus , Giiietus , & 
alii malunt , fartum facrrt tx ho- 
ftibus} cui leàioni plures lìbentcr 
lubfcrihunt- Lepida cnim elP tran- 
slatio dufta a fartorìbns , qui car- 
ncs ex qiiibiis fìircimina , ificia , 
H fimilia confcfturi fuiit in minu* 
tiilìmas partes dilTccant . Idem ja- 
Oitabat miles , macha-ram velie fa. 
cere ex hoftibus . Haec & fequen- 
tia ferme omnia P. Lacermi in 
notis ad hanc Plauti comeediam. 

18 fannicutam ttéloriam . Camerariiis 
edidit t pmiculum ttclorium . Is eli , 
quo parietcs dcalbantur . Sed h*c 
Icilio viris docHs non placet , ac 
omnes propc adfcntiiintur Turne- 
bo , qui lib. s. adv. cap. 28. Icgit 
piwniculam ttchriam , intclligitque 
panniculas Icviflims arundinis , qua 
nillicorum domiis integi folcnt. 
Itaque Plinius lib. i6. cap. 36. de 
ariindinibus . TtgiUo , inquit > ta- 
rum domut fuat ftpttntrionalts pò- 
pulì operiunt . Et paullo poft ; t>- 
ttrum gracilittts uodii dijlmlla , It- 
vi faftigio ttnuatur in cacumina craf- 
Jiort pannicula coma , ntqut hac fu- 
ptrvacua . 

93 Mcjìbi haheto } Jj’c. Obfcuriffimus 
eft ac implicatiflimus locus , de quo 
magni funt dividix interpretibus . 
Taubmannus hoc modo legit & 
explicat . 

Mt Jihi habrto , tgo mt illi man- 

cupio dabo 

Epityro , ut apud ilium ^furitm in- 
fant btnt . 

h. c mancupio me illi daho vel 
epityro i ut apud iUnm non lautis , 


quos tamen Parafiti vchementer ap. 
petunt , cibis accipiar ; fed ftrenue 
cfuriam . Efuricm prò tfuriam , ut 
dietm , factm , & alia hujul'modi . 
Camerarius, & Larabinus , Ni unum 
tpityrum apud itliim efuriens infant 
edam . Q^uafi formula fponfionis fit , 
mt Jihi bahtto fi^c. nifi unum epi- 
tyrum apud ilium efuriens infane 
edo . Eodem fere paAo legit Meru. 
la . & Turnebus lib. 2. adv. cap. 2S. 
Acidalius novum ^uid & ab alio, 
rum conjefturìs diverfum adfert. 
i. e. Si unum tpityrum tdam apud 
ilium tfm itni , infant btnt , h. c. 
probe fadlom erit , fi efuriens unum 
cpitynini apud ilium edam . Lon- 
gius etiam abiit ab aliorum fen- 
lentia Gronovius , cui fic ordiiiem 
fintaxis concinnare placuit : 

... £9’ tgo mt mancupio dabo ftd u- 
No tpUyro ut apud ilium tfiur in- 
fant irne. 

24 Epityro . Epityrum cibi gcnut 
quoddam Siciliz olim , (fuam Komi 
ufitatius ,fi Valli credimus . Epi- 
tyri conficiendi ratio a Catone tra- 
ditUT lib. de Re Ruft. Epityrum , 
inquit , album , nigriim , variumqut 
Jìc facito tx oltis albif.,n:gris , va- 
riifqut , nucltos tjicito , Jic condito , 
concidito ipfas , addito oleum , co- 
riandrum , cyminiim , f^nicultmi , 
rutam , mtntham : in orculam con- 
dito , oleum fupra Jlet > ita utitor . 
Qui ciim ita fint , pedibus co in 
fcntcntiam Taiibmanni , qui cafeum 
non fuilfe dicit ; fed ita diftum , 
qtiod calco accederei ; quanquam 
griee Tupìt caftus fit . Gibus crai & 
Griciz tcnuiorum, Colnmella tefte . 

44 Trigiuta Sardi . Mirum piane 
eft , enr faiftum fit , ut ex plu- 
ribus Philologis, qui manum ad- 
moverunt ad explicandum Pian, 
tiim , omnes fere ea fxpe prite- 
rierint , qui cxplicare omnìno 
necflTe eft . Quid proclivius hec 
loco, quam intelligere, ut Sardi 
fint ex Sardinia pepiili ? Nam ita 
feofua Tidetur effe , ut Sardi no. 
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ininandi Gt earos ex numero mul- 
titudinis , qnemadmojiim 'ìv:rgjr 
Poeta dicere , fexaginta AÌactit- 
tiet funt^ btmints , fcfc. Sed rcs 
quidem , longe fecus fé habet . 
Étenim EpheG agitur feena , a 
qua urbe band procul Sardis Gta 
«rat . Qui ergo Pyrgopolinices 
cum populis Sardinix conferuit 
manum 7 Sed inquiet fortade qnis , 
eflTe primum dicere Syco- 
iatronid.*, deinde .Tardi , pollca 
Macedones , qua ratione congrunnt 
omnia. At ego putarim fecus hxc 
•peiOime explicari pofie. Oicitur 
cairn aurea in Cilici» , dein Jv- 
tolatroHida , quo nomine non fi* 
nificantur peculiarìs alicnjns ur- 
ie populi ; fed genus quoddam 
hominnm , qui erant Georum la- 
tronea , in quos olim animadver- 
tebatur.Undeortumetiam nomen 
Sycofhanta : vel legendnm eft , in 
Sidone prò Sycolatronida . Quaprop- 
ter appofìte Sardi eft nomen ur- 
bis Afix minuris, de qua hic fcr- 
monem habet Plantus. Ad quem 
locuui pertinet iltud Caliimachi 
Hym. «CTa'r tCfTt(W qni de Ephe- 
fo lofjiiens continuo quoque de urbe 
Sardi! mentionem facit . Hxc font 
Caliimachi verba ex recenGone 
Theodori Grxvii. 

Tibi etiam Amazonet btUi affi Ha- 
trices 

Olim in littore Efbejì flatuam po- 
fuerunt 

Fonino fub franco , peregitque tibi 
fttcrum Hippo . 

]pf* vero Amazonet, Upi regina, 
Ctrcum folenni /alta tripudiaruat , 

ibttt totem fonai 

Sardes afqae , ad trapani Be- 
recyntbiam . 

In (Kiem Caliimachi locum adno- 
tat Ezechiel Spanhemiua , aliqnot 
folum dterum intervallo lirbea 
Ephefi & Sardit foiflTe a fr invi- 
cem disjundas. Itaqne Sardi eft 
auferendi cafua. 

éj f^iiaji pompata , LipGus lib. 2. 
Antiq. Lcift. cap. 16. putat hic al- 
ludi ad ilium Rumanornm morem , 
quo Dii qsiotannis folemni pompa 
Komx , Circenlinm Indonim die- 
biis , inCarpentis traduci folcbant- 
Hinu Frudentius de VeiU ; 


Ferttr per medius , utptiblica pom- 
pa , platea! . 

Pilento rcjldent molli 

Sed pace ego LipGi dìxcrim , multo 
iatius eft interpetari , non ad Ro- 
manam , fed ad Grxcam confuctu- 
dinem alluriflc Plaiitum . Kam , ut 
feite animadvertit Parcns hoc in- 
fritutum Grxconim prnprium fuit. 
Itaque cum Palliata iit fabula , 
grxcus mos , ubi concinne poteft , 
fempcr exponcndus eft . Celcbcr- 
rimx pompx Ptolomxi Philadelphi 
deferìptio extat apud Athenxiim 
lib. 5. Dipnofoph . In pompa va- 
rix per urbem re$ fpeifatu dignx 
ferebantur , pretiofa omnis fupcl- 
Icx , aurum , argentum , pocula . 
deorum Ggna , tabulx pidx , & alia 
id genus . Quare lepide Gnguntur 
rogalTc mnlicres , ut militem prx- 
ter duceret qiiaG pompam , h. c. 
pedetcntim ambulando, greflu tardo 
& gravi , ut cuiqiie Gt copia rem 
exiraiam Ipeftandi ; non curricnln 
incedendo , ut aflblent ii , qui ne- 
gotii caiilGi quopiam fe agcntcs , 
prxtereunt. Tandem quicqnid per 
publicum , ut fpcftetur tradneitur 
eompa eft . ait Barthius lib. 2. cap. z. 

A«. i. fc. I. V. IJ Labiit dum duclant . 
Salmafius cum aliis optimi notx Cri- 
ticis labiis duélare ciTe dicunt ore 
amltiiqut dijlorto £5* vo/grV labiit 
aliquem deridere . Qni mos merc- 
tricum eft , amatores fiios contu- 
mclioGusfnbfannarc . ftSxec cftyàw - 
«it . linde mocofut rifu! , qui non lit 
falibus & dicacitate , ut inqtlit 
Pareus , fed vnltu & gcfticulationi- 
bus . Vapuiat itaque Lambiniis , 
qni explicuit , mulieret lahiis ai 
ofculuin compnjìlis rum laclant 
captimt . Senno enim non eft de 
olcnhtionc ; fed de pofticis fannis , 
quibus mulieres nedum militcui 
abfentem , fed prsfcntem etiam ad- 
verfum & a tergo illudebant • Hino 
Agellius dixit luhiorum dacia irri- 
dere. 

16 l^algì! fiiaviii . Putat Meur- 
fiua , l^algit fuaviis nihil aliud fibi 
velie, quam apud Apulcjnm Semi- 
hulco ore faaviari . Hinc Petronius , 
Commovebat valgiter lahia , 0 ” 
tanquam furtivi! fubinde ofeulis ver- 
bcrabat . Quanquam > ueque eniiu 
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qiiicpi:tm lUflìmulcm , Tnrncbiis Ic- 
git ocuiis non ofcutis; atqiie prx- 
tcrca locns cft vchemcntcr contro- 
veri'iis . Nam & lanilatus Tuniohns 
lib. I. adv. cap. 15. in citatiim Pc- 
tronii locuin legit abitn' prò vai- 
pur . Ocinde vero lib. 7. c. h. Fd- 
fii futtt'ia intcrprctatur obtortioncs 
oris ad dcridendum . Q^uonia.n , 
inquit , fuiviitm interdnm elt con- 
formatio oris & labrorum ad fna- 
viandum . Meretrices aiitem dum 
(lorioliim militem diiAabant atqiie 
captabant per illnfioncm intcr ob- 
fciilaiidum OS obturqucbaiit & vaU 
giim reddebant . 

Vide alias , li oper* eft . Criticornm 
fentcntias haede re apud Taiibman- 
num in hiinc locum. 

;ì Aiatre Alhtnis Attici! . h. e me- 
rctriccm Atlienicnfem . Alater cnim 
dicitnr eleganter hoc loco , inter- 
prete Parco , prò patria. Ita lane 
• legit Taubmannus . Alii Icgunt, 
nitrctricem teque Athenii . Qiix Ic- 
ilio qiiamvis non lìt improbaiuia i 
‘ non elt tamen opcrx pretinm a 
vulgata d.fcedere . Porro quidam 
vane ledionem veaant , mutando 
vel arde, vel rmicte , vcl in urta, 
ve! «crf/« prò matre . Perperam 
omnes , inqmt Gronovius . Fuit 
enim in animo Plauti , fi rette 
conjicio , fignificare , merctricem 
eam adjcque . atqucadolclcens erat , 
Atticam hiiffe . Cuius interpreta- 
tionis argumento elt ctiam ledilo 
Murcti in Catulluin carm. 4{. ,ubi 
adduecns in exemplum hunc Flauti 
locum, ita legit: 

li amabat meretricem natam Atheiiil 
Attici! , 

Athenis ii/ticii . Vocat Plautus Athe- 
va! Attica! i quia , ut animadver- 
tit Valla ex Varrone, tres hicrunt 
Athenx . E.x vero , de qiiibus modo 
termo . intcr Dianx lacellum , & 
Eleuftnem urbcm fitx lunt juxta 
Gerbcllium lib. de Aebaja . & 
C'itivcrium lib. 4. Geogriph. c. 8< 
Prxtcrea Athenit Attici! didliim eli, 
tefte Bofio , ut apud Lucilliiim 
C'apua Campana . 

laucomu ob ociilos objicicmui . 
G/oucouia vitiiim oculornm eli , cum 
humor chryltallinus in glaucuin 
coltfien luuUtui . lU^ue (|ui bue 
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morbo laborat minus videi. Hine 
fadlum , quod pene proverhii fpe- 
ciem refert , fhucom im obiicere ob 
ociito! . h. c. ili agcrc , ut quis mi» 
ntis videat , quod videro putat . 
Hec porro igritudo , iitanimadvcr- 
tit olim in lume locum Snraccnus 
ex Arinotele de animalibiis , tic 
p.'tiits ob fiecitntom oculornm . 
Qnamobrem feiierccntibiis inagis ae- 
tinerc lolct , quibus nulli, ut cor- 
pus rcliquum , ob icn,clutcm fic- 
celciint. 

-fi S'e.i fori! ccncrrpiiit . Appofitc ad 
hunc locum anim.idvcrtit Murctiia 
in more pofitum hahuitre vctcrn 
in viam publieam pellcndo npcrire 
xdium forca . Quare fadlum . ut 
qui exiret prius iplas fores pcrc.i- 
tcret . quo quifquc caveret libi , 
ne imprudons propter adllans I.t- 
riorctur. Cui adftipulatur TurncbiiK 
lib. li, adv. c. 12. i'um qui!, in- 
quit , exit fora! pkrnmque Comici 
jeribunt , crepiicrnnl fare! . Nam , 
porgi t , quod Athenii fnrrs apn iren- 
tur fora! in viam j ideo e.ii apri ire 
parante! , crepita diptorum fe velie 
exire Jipiifcahant . Hine Tercntiu* 
in Hecyra acl. 4. fc. i. 

S’ed ojtium concrepiiit : credo ipfutit 
ad me exire : nulla finn . 

Quem morem attigit etiam Menan- 
dcr . ut annotarunt Grotius & 
Clcricus in eius fragmenta : 

Sed etiam atiqnii Jlrcpitiim edehat 
ad janunm exiem . 

Se. 2. v. y. Ne legi fraiidcm fnciant Ta- 
lari.t. Jocus ed ex ambiguo, ut 
animadvertiint Lambinus , '& Tauii- 
mannns . Vcl enim lex Talaria elt , 
qux ab eo fertur , qui Magillcr 
convivii talorum jadu crcatus eli i 
qui etiam Modiraperator , & fyin- 
pofiarcha appcllatiir ; vel lex talaria 
dicitnr , qux a Tene fancitur , ut 
ei defringantur tali , qui in tegii* 
lis vifus fucrit . Scicndiim pr.x- 
tcrea , vetercs non folum ad crcan- 
diim convivii magiftrnm . fed ctiam 
inter pocula , & poli pocula talo- 
rum lul'u iifos fnidc . Salinalio veri» 
nefeio qui in mcntem vcncrit fcri- 
bcrc , liic alliifum eflc ad legein 
aliquam circa ea tempora latam de 
liilu talornm ac teflerarum votan- 
do . Kan fc quodkquitur^ic{4lj4' 
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duo , tcfte Gronovio , fignificare po- 
teft, & cnirifragium . & taloriim lii- 
roriorum inopianv. Ad fare ,fraiidim 
lrf;i faccrt fignificat in It^tm peccare . 
Q,uod patet ex Livio lib. 7. Sua 
Icge decem millium arti ejl damua- 
tu! , quai mille jugeruiH agri cum 
flio pajjideret , emancipandonue fi- 
iiiiut fraudem legi fecijfet . Hine le- 
pide ait feuex , fc velie , ut fine 
talis agiteiit convivium , ne pee- 
ccnt in Icgcm talariam fiibdole 
lolluforcm fallendo in talomm 
jicfn. Vide, li alia cupis , edi- 
tionem Plauti Amlfelodami 16K4. 
ubi ex vatiis Criticis plura in hunc 
locum adnutantnr . 
io Sine talis domi rrgitenl convivium . 
Sequitur ex ambiguo jocus . Sole- 
bant enim , liti diximus , Prifei 
ludo talorum agitare convivium . 
De quo ludo vide Turnebum 
lib. 17. adv. cap. 3. 

49 Dextera digitis £rc. Prxftat ctiam 
hic edieere morem , qui apiid Ve- 
tcres crat . li enim ab uno nu- 
mero ad nonaginta in finilfra ; a 
, ecntum reliqua in dextera compu- 
taliant. Hinc Juvenalis Satyr. io. 
verf. S4S. 

Felix nimirum , qui tot per fi- 
dila iiiortcm 

Dijlulit , at jue fuos jam dextra 
computat annoi . 

linde Nelfor , cum ultra centnm an- 
nos vixilTet , annoi fuos dextera 
compntabat . Et D. Hierouymui 
in Traft. Evang. fent In Jovinia- 
num fcribens ait : Centejmm nu- 
merus de Jìitijìra tranifirtiir in dex- 
trram . Vide Coilium Rhodiginum 
lib. 3|. c. if. & li. 

51 Concrepuit digiti ! . Digitis con- 
crcpabant Prifei , ut eo fono loco 
nutus aut vocis , fine cunftatinne 
inajorique imperio prscfto adeflent 
qui parere debebant. Hinc & pcr- 
culfio digitorum apud Ciccronem 
& alios iignificat quod facili nul- 
loqtie negotio qiiicquam obtinc- 
imis . Pratcrea dicitur digitorum 
crepitus de re nihili & contem- 
ncnda , ut eli apud Suidam in Sar- 
danapali vita: Sic £5* alia quidem 
hiimana , qux non flint hoc digna , 
hoc e/l digitorum crepita . Q,uod & 
AlfxHP Grxci dicuat. Vide hac de 
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re Turnebum lib. so- adv. eap. 13. 
56 Or columnatiim Poeta ejfe inau- 
divi harharo . Turnebus lib. 2. adv. 
eap. *8. h*c de Nxvio Poeta vc- 
teri dici putat , qui oh nimiam 
liccntiara lingua: in principcs eivi- 
tatis , a Triumviris in carcerem 
conjcftus ibi ctiam duas Fabulas 
fcripfit Ariolum éf Leontetn , ut 
Gcllius refcrt lib. 3. cap. 3. Et 
quia is in fcribendo , commentan- 
doque manum mento veluti co- 
lumnam fuSulcire folcbat , ideo 
Plautus joeofe or ejus columnatum 
vocat . Eft qui putat hunc locum 
clfe fmde depravatum , eumque fi» 
refingit . r ■ 

yam hoc columnatiiu pojli eJJ e inali- 
divi barbaro . 

Sed ofeitans hie fcripfit . Nam 
piane fomnia funt^mera . Porro 
adificare <wdLpotpitetSif dicuntur illi 
tefte Pareo in MautiITa Lex. , qui 
columnam mento fuffulciunt ; un-, 
dediftum 0! columnatum . Barba- 
rli! vero , ut explicat loco fupe- 
riiis laudato Turnebus . prò Latina 
fumitur , qualis erat Nivius . Sed 
etiam prò quavis non grica gente 
iifurpabatur : unde tritum iUud 

grxcanicum : omnii non grxcus , 
barbar US . . . , 

J7 Bini cufiodes. Quinam fucrait hi 
bini eullodos vix couje<Sluris intelli. 

g i poteft ; adco hic locus male torlit 
riticos . Nam quiepiam hic enigina- 
ticum , ut animadvertit ctiam Seali- 
ger , fcripfit Plautus . Cluarc jus 
tafiiiic mihi , interpretari , hofee 
binos cuftodes duas fuilfe catenas , 
qua Poetam illum obtrufum in 
carcerem cuftodiebant , & quoeum 
femper accubabant . Hu'c mea ex- 
plicattoni prabuit anfam Taub- 
mannus , qui hos binos cuftodes 
interprcùtur binos caiics . Nam 
vctcres cunei vocabant cujìadcs ; Se 
centra qui cuftodi* prxfcifi crant , 
cauri. Canem vero genus cITc vin- 
culi nemo panilo huinaiiior igni^ 
rat . Hinc canem /erre , ut cxpli- 
eat Turnebus lib. 7. adv. cap. la. 
eft vinéiiim efe . Q.uare Catnllus 
carm. *3. ver. 17. 

Ferreo canis r.vpri/nawnr ore. 

Ubi cauri a Pareo ,& Ifaaco Voflio 
exponitut vineuli genus . Sed alii 
‘ recen- 
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leccntiores Critici l'ccus cxplicaiit . 
Rcélius ne , an fequius vidcant , 
eruiiiti . Q.uod ad iios attinct apud 
Fullucem legitur , Cttcuu quidem 
ferrea ejl cy • Catelim . Tandem 
Lucillius apud Nonium in voce 
cnlUre ; 

^ Cum manicis , Calalo , collarìque 

\ ut fufitivum 

I Drforh’tn 

I Super bocce Plauti loco alionim 

alia eli coniectura , quam vide lis 
apud Taubinannum . Aldus edidit, 
qiiot vivi cujlodes . 

Se. j. verL qq Credo hercle bas fuHol- 
lut 4 tdes , éfc. Acidalius hac fuper 
re plurima verba cou^'crit Plautus 
hsc Icribens a.l prilcum alliiGt mo- 
rem , quo folebant veteres , cum 
in homines ma^nis fccleribus ob- 
llrictos, tum in corum xdes ani- 
nudvertere . ut probarc eit , inquit 
Gruterus , ex Var. , Val. Max. , 
Cic. , Liv. , Quint. , & aliis . Hunc 
Tcrfum Gc Aldus edidit : 

Credo hercle bai tollut udeis totas , 
toUat atque bic cruceiH . 

{O Mirum eji Mio viclitare te, tam 
p viti tritico. Hic fcilive Plaittiis ex 

ambiguo lu.lic ■ Viclitare Mio cft 
fibi vitium oculis comparare, ludi 
enim lolio hoc mali , quoti oculis 
caliginem inducat . Unde illud 
Ovìdii ad calcem lib. t. Trillium . 
Et cureaat Miis oculos vitiaiitibiu 
agri . 

, Quare in proverbium iftuc venit , 
prò Ciccutientes effe , quos Grsci , 
telle Nonio apud Manutium , funi- 
•fts vocant . 

$• S^aia lufcitiofus . lufcitiofui , lu- 
fciujin , Si nufeitio/us , nafeiofus , 
quod & Icriptum repcritur , idem 
perinde GgniGcant . Lufeitiofas eli 
ex Fello , qui interdiu nihil videt, 
vel'pere parum , neque lumine ad- 
dito Gitis videt , qiiaG lucem odc- 
rit . Kx hoc loco cotli^itur , lafci- 
) tiofum effe , qui hebetiorcs habet 

ooulos propter lolium , quo vidi, 
tat , ut translationi ac joco Plau- 
tino inGllamus . Nam continuo Pa- 
I Ixllrio l'ubjicit , tu quidem céccus , 

non lufcitiojus . Hocce ocnlomm 
vitio laboraffe Tibcrium fcribunt 
hiilorici . 

Se. 4. V. il. Extrt fortam , Hic falli , 

, \ 

ì 


Glokiosvm. 177 

mea fentcìuia , lunt interpretes illi , 
qui hanc fuiffe portam Metiani 
arbitrantur . Nam utique hxc ca 
porta crat , qux & Eliquilina di- 
cebatur , extra quam mos erat Ko- 
manis . capite da nnatos a^ere in 
crucem . & cadavera comburere ; 
fed , quoniam KphcG , non Komz 
hujnfce fabuiz agitur {cena , abfur- 
dum eli Romanam portam com. 
memorare. EpncGna itaque eli ex- 
tra quam adutum Sceledro eundum 
effe minatur Palxilrio . In more , 
enim poGtum vel Grzei iGuc ha- 
buerimt , Cafaubono telle ad Theo- 
phrailum , ubi ait , non folun 
Athenis . fed & in aliis urbibus 
jamiain iuu ti Fuiffe , quam voca- 
bant òùf*f per quam 

morte pledcndi ad l'upplicium ra- 
piebantur . 

7 Dij'pej/ts manihut égV. Diffeffìs prò 
dijp.ìj/ìs . Facile n in e converfa a 
Plauto . Gifanius enim a fonda pan- 
fum & palfuin retìc ab autboribus 
diclmn contendit. De quo nomine 
Gellius hxc : Ab eo , quod eli 
fonda , palfiim Veteres dixerunt , 

& cum prxpoGtione expojunt , non 
expanfum . Tamen & p intinn , ut 
a fcjndo , fcitnfum iifurpatum a 
Latinis reperitur . Eriideiitius : 
Panjis in altuin brachili . Vide 
LipGum de Cruce . 

Se. 5. verf. I. EphcH^e Dianit . Hxc dea 
Epheita dicitur , quia Ephcfi maxi- 
mum & omnium pulchcrrimum tem- 
lum crat ei nuncupatnm . De quo 
xc Paulania lib. 4. Ephe/iam aiitcìn 
Eìjiihiii (!f civitates oppeliant omnei , 
privatiin viri ex Diti maxime 
venerantur . In caujja eje arbitrar , 
fif Amazonmn gtoriam , qua! , ut 
fama ejl ,Jìmulacrum dedicai iiiit : cf 
quod templum hoc antiqui finii tem- 
poribui Jit extruclum • Trio autent 
foli fc.ee tandem cumulant . Magni- 
tudo templi , quod omnia apud oin- 
nei bominei redijìcia excedit : fif 
Epheforum fiorentijjùna civitai , fif 
in ea fplendor Dea . Prxterca Ephe- 
fus urbs Fiiit AGx Minoris in ora 
litoris Maris .tE^ei poli excidium 
Trojz ab Amazonibus extruda , & 
a LyGmacho auda , eodem Paulà- 
nia telle Ub 1. 

% Ut arabico fuiniUcem odore . Odor 
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arabiciis co didtur , qiiìMl Ara- 
bia inlurimi iit fera* , ut , prs- 
ter f'auianiam , Poiiiponium Mt- 
lam .Soliiium, tdbtur Pliniti^ 
caj). li. quo loci Arabiam vocat 
oiloriferam , ilivitcm , & bcat.x ro- 
>,'iiomine inclytam . Et lib.6. cap. ;8. 
Sabxos Arabum propicr tura cla- 
riUi.no> . Porro amiiiaOvcrtiuit Cri- 
tici icrmonem liic pene tra;4Ìciiin 
Philotomalio a Comico affiiigi ; at- 
que hoc propterca fadum quia 
«tc rebus ùiviiiis , & He tcmpclra- 
tibus turbiilciitis , quas cthijjcrat , 
loquitur . 

3 Inlocit Keptuniis ,trnpUlquc tiirbu- 
Icntis . h. c. in ttiMi . Ncpiiinus eiiiin 
Deus a Veuribus habitus , maris 
rei;nator fiiit, ut iple de fc apiid 
Homcriim loquitur lib. i>;. IlliaJ. 
Tr.fétriiim autem omnia divifa Junt : 
quijqite vero nMtui rjP honareot : 
jQiiippe epa fortitus J'um canum mare 
hahitare J'pmptr 
Jilotis Jbt tihus . . . 

Qua de re , milRs inythologonim nii- 
gis , belle Ladaiitiiis lib. 1. adverliis 
gcntcs , cap. il. }ion ifitiir a l’oetif 
totninJUiuin r,i , aliquid fortaiji tra- 
dnciui» ipf obliqua Jig^uratiom ohfcii- 
ratiim, quo veritas ini.'oluta tt^errtur: 
Jicut iiiad di Jbrtiiiane rtifìiorum . 
aiìiint tnimjovi Caiani obtipij'e: -W- 
ptuno Alare : Jnfcrna Fiutoni . Cur 
non terra potius in J'urtcm tertiam s>f- 
r.it ? niji quoi in terra rei grila ejl . 
i^rgo iiiud $n vero ejl , quod regnum 
erbii ita partiti fortttique Junt , ut 
Oricìitis iinpei ium , Jo'Vi cederet $ 
Fiutoni , cui ceptomen Ap^iiao fuit , 
pars occidenlis obtingerit , co quoi 
plaga orienti!, ex qua lux mortali, 
èli! datar , fuperior , occidenti! au- 
tim inferìor eje vidcatur . Sic veri- 
tatem mendacio velaveruut , ut ve- 
rità! ipja petfuajioni pubiiae nihil 
deiugarct , De Nefturi forte mani- 
Jeilitm cjl , cujui regnum tale fuiffe 
àicitur , quale AI. Antonii fuit in. 
Jiniium iliud imperiuin , cui totim 
ora: mai ttima potcilatem Senatu! de- 
crn'crat , ut pradona perfequeretur , 
ac mare oìttne pacarct : Jic Neptuno 
mariiima omnia obvencrunt. 

Se. 6. verf. 11:. JUi! J'urtito fn»m. 
Mirum eli quaiituin vnriaiit critici 
ad huuc lueum . Canieiaiius , ut 


nos fupra cxfcripfimtis', legit , qii{ 
ciim Icnticns Turnebus lib. 7. Ad- 
verf. cap 6. lic cxplicat , ne waU 
qnadr.in forte Jim abfen! ri! . Quoti 
Lambiniis rcfpuens pratt'.ilit , ne 
dum ahi'uin , illi! Jhrtitio fiiat , co- 
iiaturque pro!>are alliidtre Plau- 
timi ad fortitioiies , qiix in comi- 
tiis fenatuque fiebant. Liplìiis , ne- 
di:m abl'um , multa , vcl multai for~ 
titofuam, hoc eli, ne multa leu prena 
impoiiatiir , quod me fenatu abdi- 
cariin . Nam mos crat Romanis , 
Senatori , qui die fenatns non ad- 
elTet , miiltam dicere , atqiie cun- 
l'iil itis habebat cnpicndi pigiioris . 
His fere fimilia habet Pareiis , qui 
ili maiitilla I.ex. aiinotat , haiic 
elFe Teniillam Plauti periphralim 
verbalis iioiniuis , ut multa Jbrti- 
tio ponatur prò muleta. Accida- 
liiis legeudiim conjicit , ne dum 
ajfum , illi fortiti fuant ; vcl ut 
apud Taubmannum hanc Accidnlii 
feutentiam profcrciitem , illi in jlr. 
tito Jietit , hoc cit , ne Jint illi in 
ipfa uciu fnrtiendi . Aldus « illi in 
finito Jirm . Tandem Salmaiiiis , 
ut Hnem faciam , legit , ne dum ab- 
fum , illi oh/i/lo fuam , ideft , ite ab- 
fentia mea illi! obflet ai ea , qua 
cupiuiit facere . Lociis qiiidein eli 
obfcuriis , & qui vehementer cri- 
ticos torfit. Certe renliis eli se 
velie fiios congerrones adire \ ut 
veUpfe cum eis , qui ell'et libe- 
randa mulier , llatueret . 

AH. 3. le. 1. veri'. 33 Oppila ache- 
runticu! . Admndiim decrepitus, 61: 
ita morti proximiis , ut ad Athe- 
riintem iiifernum fluvium firn jain 
ego mine e vcltigio concclTurus. 

34 Tarn capiilarii , C'apularit , qui eli 
capulo , leiiitpulchro dignus , homo 
jam exadta aitate . Aluus habet , 
tam capillari Jiomine tibi din vtjeor 
vivere , quali allulerit Comicus ad 
Parcarum Ibimiiia , Suam libi leblio- 
onem habeat . 

64 Cedo trei! inihi , cfc. Sic eli ex- 
plicaudum : da mihi tres homiucs 
iltis monbiis prxditos , & ego libi 
aiqiii puiideris auridialcum dabo . 
/ euire contra auro , aurichaU o , 
cfc. clcgaiis formula latiiiouim eli , 
met.Tphora duda a lance , qua ap- 
p-uJitiir. Nam quod ptxpondctat. 
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M cnntn ctr.- ilieitiir . Prjteroa 
»tin,:h.,lcum maglio iii prcHo fiii(Te 
olim ; atqiic adeo omnibus mctallis 
Ketioliits a vctcribus hal.itnm fc. 
totiir Taubmaiiiius ad illud Curali. 
Act. I. fc. 

twricalco , cui rgo 
Et Scrvius adUIlii] Virgili! u. iti,- 
iicid. 

//>/’? drhinc aart fnualenttm , itlhe- 

qtir orichalco . 

Ubi vide plura ex Lucrctio . Pa- 
reus , & Aldus legunt , cantra attri- 
cbalca tmtas . 

74 Non ciniediit malacm . Hanc leftio- 
ncm ciim Taubmanno fcqiior , 
qiiam& Pithociis, & Lìpfim ample- 
ttimtar . Lamhinus vero mntat > non 
cintediu magis ofitns . quam tzo . Al- 
dus aiitcm , Tinn ad faltandum , non 
chucd:ts ma^it ufqiinm faltat , quaot 
ego. Hi erant, ctiam ex Nonio, jiivc- 
jies pantomimi & faltatores , quibns 
non Te imparem jaflitat fenex . Ex 
quo cnniicitur magni fuilTc olim 
arCem faltandi. Nam vel eam com- 
mendat Lncianus lib. de faltatione , 
ubi hypotypoli quadampulcherrima 
ialtaiitcs Laconcs defcribit . Malacus 
porro idem, acmoUit, Adelicatus . 

98 Da quod dem Quinquatrihttt. Diehiis 
f'ftis Minervz . Ariftoph. in Pace : 
Et Hai magna nos Qitiqnatria agimus 
Omniaque alia fe/la Deorum . 
iiuper bis vide Bourdinum , & Bife- 
tnni. Soilpater notat Quinquatrus 
Ilici , non J^iinqttalria . Non enim , 
iiKfuit . ditU font qninque dica 
atri , fed quod qninquatrus antiqui 
dicchant a quinquando. ideft, lufiran- 
d'j-, quod eo die arma ancilia lu* 
ilrari fint folita. Ovid. t. Fall. 

Una die! media eft , fofi fiunt facra 

Alinervtc . 

Adorni;: 1 quee ajimciis qninque die- 
hui babent . 

His diebns matrona: inviccin mii- 
nera miflìtabant, de ancillis cmtias 
apponehant . De l^ninquatriom , 
fi plora cupis . vide libii’un liiigu- 
larem Joan. Meiirrii , 4 e Rodiilphiim 
Korpiiiiantim de Orig. Feft. Ut hoc 
unum liic aildam . fiiernnt & Quin- 
qnatrui ilinore ! . qui IdibttX Jliniis 
a tibicinibns perfonatis celcbraiian- 
tpr in honorem Minervz . Lege 
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Ovid. lib. 6. Fall. 

Taubman- 
, Doiiza, Pareus . S,ilmaliin piitat 
nauiu erte . pr^cuntrici, Al Ul^ 
;/a/rjW . CaiiierariiK , & Pali 
Vet. 

a,. 

carmiiiibiis , quibiis pliirimnm Tiì- 
perftitinfi veteres tribuchant . Por- 
pbyrion ad illud Horat. lib. l. od 17 
Quee foga , quii te folvere Thefilic 
AJagus l'enenis . quii poterti Deus ? 
annotat fàgai effe pr.Tcantatrices , 
qni vel accerfere carminibtis mala 
hominibiis pndunt . vel expellere. 

Ibid. Conjeeirici . Princeps editio 
Menilz habet , leéirici . Alil 
legunt , colleéb-ici , qnx eft mulier , 
Tanbmanno tefte , quz pietatis & 
religionis cauffa ftipem qneritat & 
colligit . Libnit mihi tamen retlnere , 
conjeélrici . quz ex Turnebo lib. a. 
Adv. cap. 19. iiiterprctatiir (igni- 
iìcationein fomnionim . Ex quo ap- 
pare! viros conieftoribus , mulieres 
conieftricibiis ufas fuiffo , acfexibus 
otheia artium diftintba . Nofter in 
Cnrcul. Aft. i. fc. i. 


Hac norie quid ego fumai avi darmi enti 
Pai. fah ! Soius hic baino' Jl , qui fcUt 
divinitiis. 

Quia cottjechrei a me conjìlium pe~ 
timi . 

Ibid. Hariol t Donatus ad illud Te- 
rcnt. Phorm. Aft. 4. fc. 4. G.tllìn.t 
cecinit , inlerdixit harioltis : Ha'^iolut 
eft.inqnit, qiiaC/ario/r«. a fatis & 
a fando. H enim prò F & item P 
prò H in miiltis locutionibiis muta- 
nantnr . Vel ab baiando n.imcn de- 
diicitiir. Nam halitu folent harioli 
exclndere vclut mortalem anim.am , 
ut divinam reoipiant. Unde voccm 
ciiifmodi dabant , qus eft «e. Qii od » 
fonus «xhalandi vimpriftar . It.iquo 
ifiinVaminterpretamur , qua: divina 
mente vaticmatiir. Saraceaus , & 
Valla ad illud Cafinz Aft. a. fc. 6. 
Hariolum bunc habeo domi alitcr cx- 
plicanr; quibus nonaufculto. Vide 
Celiai iom Ortb. Lat. pag. 84. 

Ibid. Harnlbicee. Harufpica mulier. quz 
extis hoftiariim iufpeft's Fiitiua prz- 
dicit. Harnfpex , ait Donatus . loco 
fupralasdata ,ab WKgunominatnt s 
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JCam haruFn «licitur hoftia ab bara , 
in qua iiicìmiitiir & icrvatur .//*» » 
ailtcìn ift in q»'» pecora mclii- 
duntur . Scrvius ab bara . ncfcio qua 
au'^urali avi dcducit iiomen . Q,uoa 
miniis auto conjeJhim viiletur. 
loi FUtriiei» ■ Ita Taubmaiinus cum 
» di.u (iiLcuatur {jaccrilos . qua 
cxprarc crat folita , quam & fa>,am 
& limpulatricem vocabant . Nam ut 
anim.iJvertcrat Taubiuannus , eo 
die , quo nafeebatur iiiFana , hi* 
firico . quoiiiam nato illi impone- 
batur iiomcn . mulicrculz quxdam , 
liiftrandi fiin^cbannir munere. Te- 
tigit hunc mnrem Svrtoiiius , na- 
talcm iliem Neronis deferibens cap. 
6. EjuJliem futura infclidtatis Ji- 
giium rviiens die htjlrico extitit . 
^~aiH C. Cufiir , rogante forare , 


T tONK S 

polito verbo adiuctrt . Si ***"• 
pia pofeis . Icge Lex. Crit. Parti 
in Abducere . ubi aRatim capro- 
muntur. Prztcrca Comicus no ter 
Sacrificiorum exta intcUigit > ‘nttr- 
prete Tnrnebo. (Ina . exta luilra. 
fia VirgiliU!" vocat 8- 
extU . 

Mos enim fucrat . inqiiit in hunc 
loctiRi Servius , completo luftro pin- 
gucs vidtimas ofTcrrc . Extorunt 
partem Diis reddebant . partem in 
epulatione comedebant , 
adhibebantur tantum cariUimi . 
Qiiemadmodiim cnim extraneos ad 
facra non licebat adhibere , fio 
ncque ad menfar . Quod belle ex 
Vir^tilio citato loco eruitnr : 
Interea facra beec, quando bue Vl- 
niftis amici , 


ut infanti ci, qiiod oieUet , nome» 
daret , intimi! Cltwdium patruiim 
fuum , a quo max principe \cro ndop . 
tatui eji , ejHt fe dixit dare . Hvc 
tamen non omnium eli Ictlio . Fa* 


Annua , qux d ifferre nefat , cetf 
brute f avente! 

Nohijcum , ^ jam nunc fociarum 
ttjfuefcite menjì! . 

Nam , Ut erudite animadvertit Calkn- 


reus mordiciis retinet Patritam , hoc bonus , convivia rem (àcram comi- 
eli , ancitUm , ou.x a patte eli data. tabantur . Sin autem aliquando ea 

Sed eum Tauomannus dcfpiiit . celebrare nolebant , ex viAimis 

Turnebus lib. a. Adv. cap. ly. exi- partes ad amicos mittebant , ut 

flimtt emendandum , patria', un. ollcndit hic fenex ajendo,_^ farri- 

Plehcjx cnim milliercs patriciis mu- feant dant partem mihi maiorem . 

lieribrs dona ccrtis diebns mittc- Quam confuctudinem ac rcliqionem 

bant , ut plefacji viris patriciis . veterum inrpiciendi exta dcfpica- 

Pliiris a me dncitiir leAio & expli- tni habitam ftiifle a Dcmollhcne 

catio Taubmanni . de qua mulicrum fcribit Plutarchus . ut annotai Wol- 

fuperllitone , vide priterca Cafau- Bus in Orat.;Erchinis centra Ctefinh, 

boniim ad Satyr. z. Pcrfii , & Com- pag. i;;i. edit. Opcrum Demolth. 

nieut. ad Tlieophrallum . & /Elch. Francofurti i(to4- ubi 

|l)J Cerarla. Fa fcilicet, qiix ccreos hxc Plufarchi verbi: Sibili facies 

ad facriìiciorum folcmnitates deferre hat ( Demoithenes ) oracula exta 

folcbat , ut placilit Douzx : vel , f retai belìi copiis alacritate 

f\ Parco crciÙmus , qux ad eas militum ; i,ique exempio Perieli! £sf 

patraiulas lolemnitates ccreos facete pipaininoniLe , qui vanam futilem^ 

confucvcrat. Turnebus lib. 6. adv. que Harufpicum fuo/rfUtionem ve~ 

cap. b.geraria legendum confcAut . lati ignarorum himinum propria m 

ut ;gfnir:o lit piicrorum cenila; cui traducere vellicare folehant . \i;. 

non diflentit SalmiGus . Alii contcu- tus fupcrilitio fuit per Arufpices 


diint Icgendum ceilaria , mullcrlcili- 
cct cellx & pcnoris culli.s. 

llg Ahducunt ad exta. Nonnulli le- 
gunt . ttdducunt . Sed tota crrant 
via . Nam in principibiis latinis 
auAor'bus , abducere aliquem ali- 
quo, vel ad alium heum clcgan- 
tiflìme dicitur. Qnx loca qneritur 
Pareus feede fniUc depravata iup. 


occifarum viAimarum exta inl'picc. 
re . ex quibus conijccre, eventus 
belli , ac fiitura fc polTe divinare 
arhitrabantur . Quem morem atti- 
git Liviiis lib. I. Dee. 4. Cum 
pTonuntiajfent Conful-s. rem divi- 
nam rite perfeélam ejfe , Sf preca- 
titni annuife Deot , Arufpices ref- 
fendtrt;, Utaque txta /uifi, Sf 
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frohttonem finìum , viéloriawqiit 
(ir trtumphum forttnii 
Ibid. /ii c»nam vocant . Lippis pe- 
ne ac tonforibiis . ut dicitiir , com- 
perla eli conl'uctiulo Veteriim , qui 
fcmcl in ilie cihum capere foirlunt , 
quam cneiiaiu vocabaiu . (iiianquam 
aannuUi , ut ventri indul^'crcnt , 
adclcbant praiulinm . aut proimil- 
fiiicm , five , ut appallabant , me- 
rendam . Nam prandium, quam pro- 
rie cnenain vocabant , antccedc- 
at . Vide Tiirnebum lib. i. AJv. 
cap. :8- Porro vucart , Romx vcr- 
bum fuienacerat in invitatronibus 
convivii . Q,uod & iimplieitcr ufur- 
pabatiir > ut Menxch. aél. 2. fc 3. 
Eamus intra , ut prumieamus . 

Mcn. bene vacai : tam fratta efl . 
Hinc wcaromapptllati fervi , ani- 
bus id mandatum ent , ut alios 
ad convivium invitarent. 

ItS Varum , valgum , compemem , pa- 
tum , broHCum . Varus , qui eW varia 
& diftortis crnribiis . Unde raricui 
apud Turnebum lib 11. Adv. cap. 2. 
ex Ovidio dicitur , qui lonqe diviri- 
cat cnira metitiirque grandes paiTus . 
t''alf'us , qui diverfas habet fiiras 
ac talos vitiofos , qui inceiTus eft 
cancrorum & lacertarum .Compertiir. 
qui cH loiigis pedibns, fi Nonio 
credimus : fi Fefto , qui eft genibus, 
plus infto conjimclis Patus , qui cil 
ocniis Icviter declinatis. Pxti ociili 
aliquando in laude fnnt apud Pnetas, 
ut notat Pareus in Lex. Bronctts , 
aut Brocca ! , qui efi dentibus pro- 
minentibus & produfto ore. 

165 Offiim pcnitam . Penem Vetcrcs 
caudam vocabant . Unde nffdm pe- 
RÌ/am dicebant . Ut habet Fcicns 
Pompejus , offdm porcinam cum 
eauda Sicetiam interpretatur Dou- 
za , & Pareus . Hujns penit-c af<e 
nfiis dclicatilllmiis fuit in cnniis 
pnris , qnibiis cum in callo» clTcnt 
Prifei vefeebantur . Alii Icgiint , 
•ffam porcinam, quod etiam ferri 
poteft . Nam tria erant prxcipiia 
offarum genera , porcina , buhula , 
pcHtra . Sententia tamen criticnriim 
eft, de hac tertia locutum fuilTe 
Comicum . 

167 Sei proceilunt fe fìf procumhunt 
dimidi ali , ium appetunt . Horum 
vuborimi vim ac lenfum geltu ova- 


Cloriosvm; 18 i’ 

gis , quam verbis exprimi porte 
credam . Varie hic a Pbilologis le- 
gitiir . & explicatur . Taubmanniis 
e Mss. legendum putat , Sei pro~ 
cellnot , fei procumbunt , ac aptif- 
fiine ait intcrpun'lum ab Aciilalio 
fuifl'; verliim pofito poli dimidiati 
com.nate . Centra Lipfiiis , Sei 
pr Kumbunt c‘f fe perceliunt , di- 
midittti ium ap. Oouza in Planti- 
niana , Pareus . & Lambimis , nec 
non laiidatus Acidalius non prò- 
eellunt , fed perceliunt legere ma- 
lunt . Tir.-nebus lib. 7. Adverf. 
cap. 6. legit , dimid. atim appetunt ^ 
& ita explicat : Dtmidiatim appe- 
tunt eft appetunt grandes bolos , 
prope dimidiantes Ferculum , quod 
appolitum eft . Non enim manunt 
ad bucceam injiciimt : fed ut di. 
midiuiii auFerant . Quod piane pro- 
priiim eft bucconum . 

172 Sycophantiam . Sycopbantia eft 
dolns Sycophantarum , feu decep- 
torum , qui Fucum Faciunt fimu- 
lantcs ea . qnx non flint. Ne pUi. 
ribus immorer . de appellationc 
Syc'phantariim lege Feftum , & 
grxcum carmcn Alexidis . atquc 
Athcuxum , aliofquc Grxcos , qui 
multa de Sycophantis blaterant , 
ux Fiifius prolcqiiitur Jnl. Caft'. 
cnliger in Probi. 

173 Cwjiiriatus , Coma , fuit capitis ho - 
nos , ficiit animadvertit etiam Bar- 
thius lib. 26. Adv. cap. 27. Hinc Pc- 
troniiis : 

Qiiod fnhm forma; deca! e/l cecìdere 
cnpilli . 

p'ernantefque cornai trijlii abegit 
hiemi . 

Itaque miles , qui libi mire plaee- 
bat . & pulehritudinem ia'litabat . 
comtiis cincinnatns ibat tollcns 
tumide criftas . Quare ad id iocofe 
alUidcns Palxllrio fe cnm velie ait 
adimitilare. Superbis vide etiam 
Miirctum in Catiil. Carm. 60. 

Igs Itaque Alexandri (rfe, Paris , 
qui etiam Alexander vocabatur , 
fnit Priami & Hecnbx Hliiis , de 
quo plora narrantur. Forma cum 
pr.Tftantiilimum fuirte vcl ex HecFo- 
ris probrofis verbis in illum iactis 
collidere licei . Homerus 3. lliad. 
Pinne autem UeUar confyicaic^ 
prebrojti cerbi) : 
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Infelix Pariiformn prafcaiittj/i^e , 
rjjitmimitc , dfceftor . 

Kt cuin lic , vchiti infcliccm , vel- 
licat , tjiua raro piilchrituilo repe- 
ritiir virtuti conjiinchi . ut ait Thco- 
à'iiis a SponJniio ad huiic Homeri 
locum laiitlatiis . 

Paucii htminibus vhrtin £3’ ful- 
chriiudo iiifunt, 

Ftlix lyiti utrunque eji fortitus . 

191 Lautifit vir , an qua n. lauta . 
Ambiijit ile fententia Liplìus. Tur» 
iicbus lib. 7. Adv. cap. 6. explicat: 
viliic pudlara adolcfcciitiilam & te- 
Hcllain , qii* nor.dum balneis uta. 
tur , an jjraiuiiiill iilam & vini in ox- 
pertam , qui jain publice lavet ? 
f’uelUciiim viryiiies olim non lava- 
bant; mulicrcs vci‘o Lucinam ex- 
perte miiltum a partii lavationibus 
iitebantur. <ìikjJ Hcbriis , ctiaiii 
ili sctatis , ufitatUBi . Eodeni ferme 
patio Taubmanniis & Lamuim:» in- 
terprctantiir. Quanquam Taubman- 
iiiis non dubitarct explieari polle , ut 
lauta l'umatnr prò raiilicro elcsaiiti 
& lepida forma , & fequentia verba 
l'int a Plauto jucofe addita . 

197 Capite conto, crines vittafque ha- 
beat . De ornati! Matronaniin vi- 
de Lipfiuin lib. 3. Aiitiq. Lcd. , ubi 
illud Molici, alt I. fc. 3. ver. 69. 

Sali tterendum cenfeo morem , ^ ca‘ 
piundos criacs, Intcrpretatnr capere 
crines , nuhere , £f mutronam fieri 
centra Turnebnm lib. 19. cap. 13. 
cui capere crines eli blande & ama- 
torie orculandi caulTa capillo<; amatu- 
ris prehendere, ut& aurea folcbant . 
Vide ctiam Farei I.cx in Crines . 

199 Efl primaria . VixalFequor, velit 
ne PLiutus Clientam Senis unicam 
habere ancillam , vel illam inter 
alias primariam elle ac priuciuem . 
Verum nccomncs codem mollo le- 
gunt . Camerariiis . Douza in Plan- 
tiniana , & Lambiniis , ut vulipi- 
tum eli. Salmafins e .Mss. in qui- 
bus eli primicata coujirit Icgendiim 
prime cata . Nam proclive erat 
Prifeis , f in i converfa , dicere , 
primi , peregri , prafijcini prò pri- 
me , peregre , pr*Jifcine . Porro elc- 
ganter prime prò egregie , prseci- 
pue, ut illud Nivii. 

Acontizamettus ejl .fabula prime 
proba . 


TIONES ' 

Hinc Taubniannus n.in .imhiqeret 
tenere primicata-, quod idem lit , 
ac in primis caia. Pive cauta, (ino 
fere concedi t in fentenriam S.i!- 
inalìi . Parens in prima edidit pi i- , 
mila , h. e. primaria . inquit in 
Lex., vel eli nomen proprium an- 
■ cill.T : in lecunda dcliiltorem ageni. , 
primicata, expiicationc ea . quam 
retulimns. Petrus Valla lc?it pri- 
vila idell unica . Ncc iufule pia- 
ne meo animo . Nam privum, ut 
Agcilius. Nonius & Feftus tcllan- 
tur . lìgiiificat unicum , felum . 
Hinc fadum privilegium . Vide 
etiam Lei. Lucrct. Danielis Farei . 
All. 3. fc. 3. verf. II. Demijit nar- 
diai, u. a. cellarlus. Critici pene 
omiies vocem vini , quam addiint 
nominili , tollcndam omnino pn- 
tant. Porro quod Lambimis arbi- 
tratur prò demijit Icgcmliim depram- 
Jit , jurc ac merito gerras germa- 
nas vocat Taiibmannus & iiias 
liras . Cum Douza itaque legi de- 
bet . demijit ; eo quod ex vetcri 
more cadi . dolia , amphorxquc 
. Mrtice & pice rupeme obftrielx , 
ugnoque herili obCgnatx in edi- 
tiori viuarix loco collocabantur . 
Q.uamobrem necelTum erat , fi qius 
t'rticem obrjl Illam pice\ ut ait 
Horatius , dimovere cuperet , de 
fummo petere. Unde liic apte Co- 
luicus demifit ,\\. e. denrfnm milic 
e loco , in quo erat amphora po- 
fita . Acidalii en inclinat fcnteii- 
tia , ut prxFerendum fu 
.... tetigit calicem , ctanculam , 
Demjìt uardini unam ampboram cel- 
larìut . 

Quem fequitnr Pareus . Pratcrca 
nardinum vinum mt nardo & un- 
guento condittim , quod bibcre in 
deliciis habebant veteres. Arillo- 
phancs in Ranis : 

Dicngfe bibis vinum nen odorìfernm, 

(Ini bus verbis hic confiietiido ve- 
tcrnm odnrifcrum bibendi vinnin 
clariori in liimine collocatnr. ViÀ.’ 
Theophralhim lib. de odoribus , fé 
Tiirncbutn lib. 7. Adv. cap. 6. ' 

30 Drlices . Sic edidit Taubmannus. 
Seioppliis, dedices . iddi, dicas , affir . 
ines. Ita etiam Pareus , qui in Lex , 
explicat dedicare effe affìrmare . 
miJiverare , aiferere , Ajunc Gifanìus 
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& Frntcnus eadcin notioiie 
ilici ae dedtces . Legihir etram a 
qmbiisdamdic/i/ff. i,ie,„ cifc 
cnm prodere . indicare diiobus locis 
monmt Noniiis. ut Boxhorniiis quo- 
que animadvci tit in Glofario Papii , 
libi drlicure eil de/en-e. Pratcrea 
Alduihaec vcrba Palxftrioni tribiiit ; 
rectius tamen hic Joqiiitur Puer 
quam Palailtrio. . 

37 Cufahant cadi. Cajhbant , h. e. nuta~ 
tiint, a cadendo dittimi . Alii le;riint 
qiiHpthnnt . bed iltuc Ferri non potelF ’ 
nit 1 aubinannus cui luFraratur Turi 
nebiis ili), s. aJv. c. *9, &Parcus 
leclionis exemplum 
clF ilhid Poeti veteris . Riji ,^omet 
tiiectim calulr.mduin ire ebrium , Ouod 
adiiotavit ctiam Douza . 

AcF. 4. fc. 1. ver). 41. Rithecium ho’c 
eji pra: tua , (cf i'pinturnicintn . Pi. 
tbcctum Qiì Jùniala «riccanico more. 
òpmturnicum , eft avis mali ominis 
delormis & inaufpicata , ditta 
ctiam , tefte Pareo in Lex. , ambu- 
Jtnnea & incendiaria , quia de bullo 
leu rogo carbones in tetta deFerrc 
lolcbat, ac incemlium portendere. 
De bis vide . fi placet , Turnebuin 
lib. 2. AdverL cap. & Cmlium 
Khodiginum lib, 14. Antiq. Leti, 
cap. 8. 

Se. 2. ver. I. ^am ne eft ante adie 
circuì, ub funi ludi faciendi miti . 
Liplius , Camerarius , Scaliger , Pa- 
rciis legunt , ubi funi UtdifteamU mihi . 
yuanquam Liplius prattulerit , jaiu 
Ite eli ante tede! bircia , qui eft ludi. 
Jwandut mihi , quali carpat anelila 
Icnem . Sciies cnim bircos per coutil* 
meliam vocabant, ut habetur ex 
Alcimh. Act 5. le. 2. Aeidalint, 
Lalaiibonus , Taubinantuis probant 
viilgatam, a qua non diireiitit ipfe 
Parcus , qui in I.cx. citans hunc lo- 
ciim annotai ludas facere alicui . Sed 
hi fine intcrrogatione legunt . Lani- 
binus vero cum intcrrogatioiie . Co- 
tcrum & Palmerius , & Gruterus rc- 
tinent, circuì. Alluditur ncinpead 
liidos circenfes , ut habet Noitcr in 
tr.igm. C'orniculari*, 
iiuid ctjjamu! ludos facertl Circuì 
nofter ecce adeft , 

Plurcs erant circ. ( loci hi erant mu- 
ns lepti, ludifque dcltìnatiì plu- 
rclque in us ludi lìebant, quos 


iie oinnes fi aiitumein , niniis longiis 

lerino lit . Vide Rofinum Antiq. 

, qui dilcrtc 

de liidis circeiilìlim fcrihit. 

’■ ^ vivai fiia . His verbis 

• Jignihcairc Plaiituin grajfatorri no. 

. . coniecliira fuit Diirantii i 

> quali jocofe Plautiis loco proverbii 

’ ] ^ uni? w/pfr» Jho vivere prò furtis 

Imt libi yitam parare , ac de capto vi- 
illud Iforatii Saty. 1. 

• Failacem circum .ve/pertinunique per- 

> erro /.epe /bruni 

quem loclim Acron , & Porphyrion 

s aecipiunt de Suburra majorc , in qua 
u ^rtivjE rcs vel'peri venundabatittir . 

'c t»uos homines mctueliat ancilla . ne 
“ quainjiiriaab iplis aiKcerctur , neve 
hene impedimento Forent , diiin ex 
e una in aliam domuni commigr.iret . 

Pallilo Iccus explicat htec Liplius ad 
' • ^^citi , ielle Parco in Man- 

. tuia Lex. ubi de plautinis provci biis. 
lamen longc alitor fentit l'uper his 
Lambinus, cui omnino fuftragatur 

• l'tonovius . jQ^ui de ve/peri vivit fuo 
ctt, inqnit.qui fua quadra vivit, 

■ nec vitliHn libi labore comparat , nec 

■ liipem quiritat . Vefper prò corna 
liiinitnr , ait laudatus Lambinus , 
quia veteres vclperi cumabant. 
(Tuod ego lane apcrtilfimc collido ex 
ilio Rndentis, Àft. 1. fc. -. 

Si tu de iil.irttin ccenaturus ve/peri cs , 
IO Huiui J'ennones haud cinerent quo. 
ritant. Gronovius Icgit, buius fcr^ 
mo nas , haud cineret quoritat . Gm- 
terus in ult. bujus fermo haud ci. 
nrrrm quoritat . Oblcurum hunc 
Flauti locum fio explicat Th. Sib- 
crus , non querunt cinerem , h. c. 
^uo eluantur & nitidcntiir ; qiiippc 
jam ex fefe funt lauti fplendidi mi- 
nimeqiie obfcuri. Loquitur ciiini 
laute & Iplcndidc , ut miles l'ubjieit. 
Qu* qmdem interpretatio di Gro- 

• .*’f.'^*** placet , nec Taubmanno dil- 

^ P*rco , ac Acidalio pro- 
batur . Translatio eft ab ea conliie- 
tudine , qua ciiiere fere folent ex- 
poliri vaia ex aiirichalco. Plinius 
voeat cinerem lixivam , ut annotai 
Turnebus lib. 17. adv. c. 14. Porro 
Junius ,& Panlliis Manutius cine- 
rem qiuerere intcr adagia rccenfeiit . 

«ed illiid l'cciis , ac Siberua , exuli- 
cani . 
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69 ialintum Philippum , h. e. 
tum ima^ine Philippi Ke-^is Macc- 
donum . Q.uod aiirum oli>n in ma- 
gno pretio babebatur. Mitto de ta- 
lento elicere , de quo , (is , vide 
Gronovium de pecunia veteri , Lip- 
fimn . Biidxum , Eralmum , & a- 
lios . Vctuftillìmnmfuit taicntum , 
ac primum malia qtixdain rudi: . ut 
teliatur P. Lame in Apparat. Biblic. 
Scinde carium iceimdum varias na- 
tiunes hiit Quin etiam Servius mini- 
mi prctii fuiTie taicntum non inepte 
rubatex lib. a j lliad. Homerì , ubi 
octa liidos fuiicbrcs Patrocli, & 
pi lumia ordiiiatim deferibit , quorum 
quartuin crat duo auri talenta. 

Ad. 4. le. 4. V.4. Non Jum iligiim ósfc, 
Prnverbium eit , ait Parcns in Man- 
tilfa Lcx. . quud d.' eo dicitur , C|ui 
in arte aliqiia prima: alteri ccdit , 
ac le lotige iinpentiorcm fatetur . 
Tantum abcll . inqnit Palxilrio , 
ut ego firn arehitectii: , ut ne pa- 
lum qiiidem in parictem figerefeiam, 
, quod ii. impcritilPimi eli . 

42 CuLitam oh oatiot lamam . Culcitx 
proprie funt , ut adiiotat Scaligcr , 
tomcnta ex ciliciis & pili: , iic ab 
inculcando vocatx . Ulus earum eli > 
ex Turnebo, ut culcitx .Icdis im- 
ponantur , & culcitis inUragtila , 
quibus incubanthomines openmen- 
tis obdudi, Videeum lib. 7. adv. c. 
31. Parva etiam culcitc ob oculos 
po.icbantur , ut ex hoc loco apparct . 
Qui laneum panniculum oculis prx* 
tendebant , vocabantur lanoculi , 
audorc fello hit verbis : Lanaculm 


qui tana tegit oculf t'itiitm . 

ThaUjJìcu' Il . Idcft cerulcus , mart- 
nus , liudibus maris Cinilis . v. Voli, 
in ('enetus . Plautiis alibi. Nellio , 
quii tteum inctiit , ornatu quUeii* 
thalaijìco. 

Se. 6. veri. qi. Phaoni Leskio . Phaon , 
quem Sapphus deperiit . De qua Sui* 
da. Sapphus Lesbia tx Mii'tlmt. 
Hac proptir amortm Phaoms Mity te- 
nni tx Leucate J'e fe in mare py.eci- 
pttem dedit . Cuju: perditu: amor fiu 
liusEpill. iq Hcroid. ab Ovidio nar- 
ratile. V. Strab 1. io. , & Scaligcr 
in Aulonii cdyll. vi. 

Ad. 4. fc 8. V. so Famitiaris . Allo- 

? uitur , ut explicat Lambinii: , & 
alufat Larem f'itmiliarrm . Cui ex- 
plicatiimi confciitit Doiua , &: alii . 
Laresennt umbr.e Maionim. Nam 
Apulejiis fcribit . animnm , cnm ex 
corpore migraviflct veteres vocalTe 
Lemurem ; qui lì propter advcrla 
vitz merita nulli.: boni: fedibus in 
terra coiilillcbat , terriculamcntum 
erat hominihus, & Larva appclla- 
batur ; fi vero polleriorum luorun 
curam fortitus pacato & quieto iiu- 
mine domum polTidebat , Lar Fami- 
Uaris dicebatur. Ex eo autem rc- 
ligio quzdamimbuit animo!! colen.li 
Lares in domo , ut ollcndit Servius , 
quia homincs ipud Majorcs in luis 
domibus fcpelicbantur , quos prò 
Diis colere & venerati ccepcriint . 
Hinc etiam Ceenritatem in Lare quz- 
rebant fiipplices , teUe Spondano in 
lib. 7. Odyf. Hom. tanquain ii, 
qui ad aram confugiuiit. 
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R U D E N S. 

ARGUMENTUM. 


JR_eti pifcator de mari cxtraxit viduliim, 
L'bi erant herilis fili* crcpundia, 

Dominum ad Icnoncm qua? furrepta vcnerat . 
Ea in clicntclam fuipite imprudcns patris 
Naufragio ejecìa dcvenit: cognofcitur , 

Suoque amico Pleufidippo jangitur. 


DRAMATIS PERSONiE. 


Ar^cturu* prologus . 

SctPARNIO, fcrvos . 

Pl FtsiDippus, adolefccns. 

DìEmones , fcnex . 

Pai.estra, ( 

. , ; muliercs. 

Ampìlisca, ( 

Sacerdos , anus. 

Pi SCATOKES . 

Ttkachalio, fervos , 
Labr A x , leno . 
CiiAKMiDES , parafitus. 
Lorakii . 

Gripus , pifcator. 
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L A' F U N E, 

ARGOMENTO. 
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pesatore colla rete trajfe 
Dal mar una valìgia , in cui rinchiu/i 
Erano arneji di trajlullo e rifo 
Della figliuola del padron rapita, 

E data in preda a reo me-^-^ano indegno. 
D’ un naufragio mercè , del padre ignara 
Ritorna in libertà : è conofeiuta , 

Indi s accoppia a Pleufidippo amante. 


INTERLOCUTORI. 

Arturo , prologo. 

ScEPARNioNE , fervo . 

PleusidìPpo, giovine atteniefe amante di Palefira, 
Demone, padre di Palefira atteniefe. 

Palestra , figliuola dà Demone, e dì Dedale. 
Ampelisca , dom^ella. 

Ptolemocrazia , facerdoteffa di Venere . 
Pescatori , anonimi . 

Tracalione , fervo di Pleufidippo . 

Lab RACE, me^jano di Cirene. 

Carmide, paraffito. 

Aguzzini. 

Gripo , pefeatore . 


La tradu-fione è del Sig. Ab.^ Domenico ferri . 
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PROLOCUS. 

ARCTURUS. 


gentcs omncs, mariaquc & tcrras movet, 
Ejus lum civis civitate Ccelitum . 

Ila fum , ut vidctis, fplendcns fltlla candida, 
Signum quod femper tempore txoiitur fuo, 

Hic acque in ccelo. nomcn AnEluro cft inihi . 5 

Nofìu fum in caelo claius, acque iiucr dcos : 

Intcr morcales ambulo incerdius. 

Et alia fìgna de cslu ad terrain accidunt . 

Qui cfl impcrator divùm acque hominum Juppiccr, 
]s nos per gentis alium alia difparac , 10 

Hominum qui fafia , mores , piccacem & fìdetn 
Nofeamus ; ut quemque adjuvct opulcntia : 

Qui falfas litcs falfis teftimoniis 

Petunt ; quique in jure abjurant pecuniam; 

Eorum referimus nomina exfcripta ad Jovem . 1 $ 

CoTiDiE iLLE feit, quis hìc quserat malum . 

Qui hic litem adipifei poAulant perjurio, 

Mali^ rcs fallas qui impctrant apud judicem : 

Iterum ILLE eam rem judicacam judicat , 

Majore multa multat, quam litem auferunt, ao 
Bonos in aliis tabulis cxlcriptos habet. 

Acque hoc scelesti in animum inducunt fuum, 
Jovem le placare polfe donis , holìiis . 

4 S’gHum quod femptr De Ar nomi. 

étiin orti! liilTuitnt Columctia , & si l’onox in o/'/i tabuli! t'j’t'. Bina* 
Plinius. Prior lib. ii. cap. i. No~ hic apmi Plaiitiim. Juppitcr hahit 
ttis fcptemhris ytrHurin txoriiur . tabiilas , qucmiiimoJuni binas laii- 
Poilcrior lib. s. cap. 47. Sidtis Ar- ccs, apiul Virgilium iEiieiil. lib. 14 . 
ciuri qvod ex^ritur imdecim diehus verf. 7:5. 

ante xquinoftiuìn nutumni . Siguat Jiippitcr ipfe tìuas xqiiato exawint 
viilclicct Scptemhris iliem aut unecs 

tilt ir. i iiam acquinocliiim autiim- Siiftinft , to’ fata iiupanit diver/a diie^ 
n.i1c contigli aiit 23. aut ;4. cjiililem rum; Jj’c. 
menila* Vciiim ik his fuims Allio- 
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PROLOGO, 




ARTURO. 


SITATO R della cìuade io fono 
Ov hanno fede i Numi, ed il fupremo 
Della terra ^ del mar, e de’ mortali 
Grande motor . Son io, qual mi vedete. 
Fulgida fella , che ne' dì pre fritti 
Spunta nel cielo , e qui : fn detto Arturo . 
Splendo di notte in cielo , e tra gli Deii 
E mi diporto tra’ mortali il giorno . 

Scendon dall alto anche altre felle a terra. 
Quegli, che ai Numi impera ed alle genti 
Ci divide tra popoli diverf , 

Onde i co fumi ne apprendiamo e V opre. 
La pietade , e la fede ; e come ognuno 
Ricco diventi : di color , che vaghi 
Sono di litigar contro ogni dritto 
A fidati a' jpergiuri uomini e rei ; 

E dì color , che di giuf i-^ia al feggio 
Addotì niegan fpergiurando ognora 
Di pojfeder roba o denaro altrui , 

Vergaci t nomi prefendamo a Giove . 

Egli fa ciaf un dì, chi merti pena', 

E chi pretende con fpergiuro labbro 
Di guadagnar la lite, e quei che ingiufe 
Ottengono dal^ giudice f ntem^e : 

Egli a difaminar di nuovo prende 
La caufa , e la decide , e ingiunge pena 
■Maggior del frutto, che la vinta lite 
Apporti al vincitor. Serba de’ buoni 
Jn altre tavolette i nomi incif. 

E credon gli empj di poter con doni 

A iij 
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PrOI. OGUS. 

Et opcram & fumtum perduunt : id co fit, quia 
Nihii. ei acceptum eft a perjuris fupplicii. 25 
Facilius, fi qui pius cft , a dìs fupplicaas , 

Quam qui fctlcfius eft, invcniet vcniam fibi . ^ 
Iccirco monco vos ego hac, qui cftis boni,' 

Quique aetatem agitis cum pittale & cum fide , 
Retinete porro; poft fafium ut Isctemini . jc? 

Nunc , bue qua caufia veni , argumentum cloquar . 
Primum dum buie cfle nomen urbi Dipbilus 
Cyrenas voluil. illic habitat Damones 
In agro atque villa proxuma propter mare , 

Semx, qui bue Aibenis exful venite baud malus. 35 
Ncque is adco propter malitiam patria caret : 

Std, dum alios fervat, fe impedivit interim: 

Rem bene paratam comitale perdidit. 

Huic filiola virgo periit parvola, 

Eam de predone vir mcrcatur peflumus . 40 

Is eam bue Cyrenas Icno advexit virginem . 
Adolefccns quidam civis bujus Atticus 
Eam vidit ire e ludo fidicino domum. 

Amare occcepit : ad lenoncm devenit ;^ 

Minis triginta fibi puellam defiinat, 45 

Datque arrbabonem , & jurejurando alligai . 

. Is leno , ut fe squum eft, flocci non fccit fidem: 
Ncque , quod jurattis adolcfccnti dixerat . ^ 

Ei erat bofpes , par illius , Siculus , fenex 
Scelcftus , Agrigeniinus , urbis proditor : 50 

Is illius laudare infìt formara virginis. 


33 Cyrenas. Cyrnia urbs Libi» , a 
Batto condita . Hìc Larerpitìtim 
herba provenit ; nnde Cyrcn» La- 
ferpitiferx vocantur a Cat. De hac 
Ptolom. Strab. Plin. & al. 

50 ^grigentiaus . Agrigenttim tirbs 


Siciliae in’onauftrali ad oiHa Agra, 
gantis fliivii , quondam maxtm» 
urbium ficularum . Adco ampia 
fiiit . ut goo.m. incolarum haberet . 

SI Infit . h. e incijiit . Sic infra s 
inft Itnani fitaAtrt fcff. 
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Prologo, 

dove placar e facrificj e voti: 

Ma perdon /’ opra , e gìttan /’ oro in vano ; 
E queflo avvien, perchè degli [pergiuri 
Nìun atto di pietade è accetto a lui. 

Uom pio, che prega dagli Dei perdono 
Confeguirà più facile del reo . ' 

Per tanto voi , che religiofi fìete / 

Siate nella pietà [ermi e cojlanti ; 

Onde V innondi poi la gioja il core . 

Or vi dirò per qual cagion qui venni. 
Primieramente di Cirene il nome 
Diede a quefla città Di/ilo i dove 
In una villa prejfo al mar [aggiorna 
Demone , un vecchio non maligno , o trijlo / 
eh e[ul qui venne dalla greca Atene. 
aVè per [ua colpa è della patria in bando :■ 
Ma mentre giova altrui nacque a tè fiejjoi 
Perchè troppo gentil, troppo corte[e 
Scemo rima[e degli averi [uoi . 

Smarrì quejìi una figlia in [refica etadet 
Cui da un trifio ladron un uomo trifio 
Comprò , e condujfie appunto qui in Cirene . 
Un giovinetto della patria ificjfit. 

La vide mentre fi recava a cafia 
Dalla [cuoia di [uon . L amò : col pretg{o 
Di trenta mine compra la [anciulla 
Dal rio me\\an ; con giuramento e pegno 
Obbliga il venditori ma quegli oprando 
Giufia il [uo fin, e /' indol [ua perverfia 
Pofe in non cale e giuramento , e [ede . 
Ofpite [uo di firhili cofiumi 
Era un vecchio malvagio di Gergend 
Della ciitade traditor . Cofiui 
Commenda la beltà della [anciulla, 

A iv 
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Et aliarum itìdcm , qux rjus erant raulicrcuiz . 

Infìt lenoni fuaderc, ut fecum fimul 

Eat in Siciliani : ibi c(Tc homincs voluptarios 

Dicit : potclTc ibi fieri cum divitem : 55 

Ibi efic qusfium maxumum mcretricibus . 

Perfuadet . navis clanculum conducilur. 

Quidquid crai , nofìu in navem comportar domo 
Leno: adolcrccnti , qui puellam ab co emerat , 

Ait fefe Veneri velie votum folverc. tfo 

Id h ic eli fanum Vencris, & eo ad prandium 
Vocavit adolcfccntem bue . ipfe bine illico 
Confeendit navem, avebit meretriciilas . 

Adolcrccnti alii narrant , ut res geila fit : 

Lenonem abivide . ad portutn adolefcens venir; 6 ^ 
ìllorum navis longc in altum abfceirerat. 

Ego , quoniam video virginem afportaricr , 

Tetuli ci auxilium & lenoni exitìum fimiil : 
inerepui bibcrnum, & fluflus movi maritiinos . 

Nam Arfìurus fignum fum omnium accrrumiim : 70 
Vebemens fum exoriens : cum occido, veheincmior . 
Ximc ambo in faxo, Icno atque bofpcs, lìmul . 
Sedent cjecti : navis confrafta efl ibus. 
lila autem virgo, acque altera iiidcm anciiluia. 

De navi timidae dcfiluerunt in fcaphain . 75 

Nunc cas ab faxo fluctus ad terram ferunt , 

Ad villam illius , exful ubi habitat fenex , 

Quojus deturbavit ventus reftum & tegulat . 


Ì4 /il e£i huntÌKti ‘l'Uufta, ics . De 73 Cor.fr jIIa cjì ibui . Ibm h. e. ii^ . 
Sicciiloruin luxiiria , & libiiliiie ; Ut in Mil. Glcr. Ihm Jiisumerem 

\iiU Atlicnstunr. ftiftmii-tm. 
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Prologo. 

E (f altre ancor alle fue voglie pronte. 

Conforta indi il meip^ano a gir con fèco 
Nella Sicilia; ove jòn genti ^ ei dice, 

Date al piacer : loco per tanto acconcio 
Ad arricchir , e dove infatti grande 
Traggon le meretrici utile e frutto . 

Lo perfuade : di nafcojìo il legno 
Apprcjìafi a partir; quegli di notte 
Dalla cafa trafpona in falla nave 
Quanto di roba uvea : dice al garzone , 

Che avea da luì comprato la fanciulla, 

Che fciogliere a Ciprigna ei vuole un voto. 
Quejìo è il tempio di lei , però qui chiama 
Il giovine a convito; indi egli ratto 
Sale la nave, e colle donne parte. 

Altri narrano il fatto al giovinetto , 

La partem^a di lui : vola effo al porto f 
Ma già il naviglio V alto mar fendea . 

Io poiché veggo trafportarji altrove 
La giovin figlia le recai foccorfo , 

Ed al me^T^ano recai male e danno . 

Un vento fufcitai tremendo e forte, 

E fconvolfi del mar /’ onde frementi . 

Perchè un aflro fon io più fier d’ ogni altro ; 
Piero al nafcere fon , più fiero ancora 
Quando tramonto, giaccion ora entrambi 
Rigettati dal mar forra uno fivgUo ; 

E in preda ai flutti è il lor naviglio infranto . 

La giovine con una f anticella 

Dijcefe paventofa dalla nave 

Nella piccola barca. Or dallo fcoglio 

Recano i flutti e t una e l' altra al lido 

Alla villa di lui, dove fòggiorna 

L’ efule vecchio , a cui dijperfe e f ranfie 



IO PaotoGus. 

Et ftTVOs illic cft cjus , qui egreditur foras . 
Adoiefcens huc jam adveniet , quem videbitis > 8o 
Qui illam mercatu’ft de lenone virgincm. 

Valete t ut hoHes voflri didìdant fibi. 
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Tegole e tetto un turbìnofo vento. 

Ecco che appunto n' efce fuori il fervo . 
Verrà qui pur in breve il giovinetto 
Dinanzi a voi, quel che comprò la figlici 
Io vi faluto, ogni nemico vofiro 
Così delle fise for[e ognor dijffidi . 


ACTUS PRIMI 

SCENA PRIMA. 


1 s 




SCEPARNIO . ; 

jP RO di immortalcs! tempcftatcm ciijiifmodi 
Ncptunus nobis no£le hac mifit proxuma! 

Dctexit vcntus villam. quid verbis opii’lì 
Non ventus fuit, verum Alcumcna Euripidi,' 

Ita omnis de te£io deturbavit tcgulas : 5 

Illurtrioris fecit, feneftrafquc indidit . ( 

A C T U S I. S C E N A II. 

• ( 

Plevsidippus . D^mones. Sceparnio . 

PI. Et vos a voflris abduxi negotiis, 

Ncque id proctfTit, qua vos duxi grrf-a, j 

Ncque quivi Icnonem ad portum prciicndere. 

Sed mea dclìdia fpcm defercre nolui : ' 

Eo vos , amici , detinui diutius . 5 

Nunc bue ad Veneris fanum venio vifere; I 

Ubi rem divinam fe fadurùm dixerat. 1 

Scep.Sx fapiam , hoc , quod me ma£lat , concinnem 
lutum . 

PI. Prope me bine nefeio quis loquitur . Daem. heus ! 

Sceparnio . * 

Scep.(^\À nominai me ? Dxm. qui prò te argentum 
dedic . IO 

Scep.Quid me tuum effe fervom dicas, Dzmones? 

Ux. Luco ufu’H multo , multam terram confode ' 
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SCENA PRIMA, 
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SCEPAKNIOME . 

o ciel! qual fufchò la fcorfi notte 
Il Dio del mar orrìbile procella ! 

Scoprì la cafa un turbinofo vento . 

Ma che dico ? fu certo appunto quello , 
Che al raccontar d' Euripide nel parto 
Spirò d’ Alcmena : così tutte jparje 
Le tegole , ed aprì buchi e fuiejlre . 


ATTO /. SCENA II. 

Pleusidippo, Demone, Sceparnione . 

PI. Io vi diflol/ì dalle voflre cure ,* 

Ma ’l dijcgno per cui qui vi chiamai 
Vano mi riufcì : non ho potuto 
Sorprendere nel porto il fuggitivo . 

Pure inerte non volli ogni fperant^a 

Abbandonar ; però sì lungo tempo 

Io vi trattenni , o amici . Or vado al tempio 

Di Venere, ove dijfe che volea 

Un facrificio offrir, Scep. Se ho mente e fenno 

Apprejìerò , ciò che mi grava tanto , 

In qaejlo loco il loto, PI. A me vicino 
Non Jo chi parla. Dcm. Olà! Sceparnione. 
Scep. Chi mi chiama ì Dem. Chi ti comprò con oro . 

Forfè vorrejìi dir eh’ io fon tuo fìuavof 
Dera. D' uopo è di molto loto , e molta terra 
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R U D E N S . 

Villam integundam iniellego totam mihi : 

Nam nunc perlucct ea , quatti cribrum, crebrius, 
pi. Pater, falvcto, amboquc adeo. falvos fies. 

5 c^/».Sed utrum tu mas an feminacs, qui illum patrem 
Voces ? PI. vir fum cquidcm . qusre vir 

porro patrem . i 7 

Filiolam ego unam habui , eam unam perdidi . 
Virile fecus nuraquam ullum habui . PI. at di 
dabunt . 

5cf77.Tibi quidem hcrcle, quifquis es, magnum malum , 
Qui oratione hlc nos occupatos occupes . 

Pi. Ifticcine vos habitatis ? Scep. quid tu id quìE- 
ritas ? 

An quo furatum mox venias , veftigas loca? 

PI. Peculiosum e(Te decet fervom & probum, 
Quem hero praefente prstereat oratio ; 25 

Auc qui inclemcnter dicat homini libero . 
Scdp.Er 1MPUDICUM& impudente hominem addecct, 
MolcOum ultro ad venire ad alienam domum , 
Cui debeatur nihii . Dxm. tace , Sceparnio . 
Quid opus, adolefcens, ejlì PI, irti infortu- 
nium , 30 

Qui prasfeftinet , ubi herus aflit , prsloqui . 

Sed nifi moiefium’ft , paucis percontarier 
Volo ego ex te. ZJur/w. dabitur opera, atque in 
negotio . 

5c(7/7.Quin tu in paludem is , exficcafque arundines , 
Qui pertegamus villam , dum fiidum 'fi ? Duem. 

tace. 35 

Tu, fi quid opus eft , dice. PI. die, quod te 
rogo. 

Ecquem tu hic hominem crifpum , incanum 
videris , 

Malum , perjurum , palpatorem ? Dxni. plurime» • 
Nam ego propter cjufraodi viros vivo mifer. 
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LA Fune. 

Però devi fcavar: voglio che tutta 
Si ricopra la cajà‘, ella è lucente 
Per tanti fori piu d' un vaglio ìjìefo . 

PI. Padre vi [alvi il del, vi jàlvi entrambi, 

Y)<crw.Salvite pur , Sci donna od uom,che chiami 

Quello tuo padre? PI. Uom fon certo. D. Adunque 
Cerca il padre in altrui. Ebbi una figlia 
Unica figlia e fola , e V ho Jmarnta ; 

JVè apparen-^a viril ebb’ ella unquanco . 

PI. Ma jorfe ancor la renderanno i Dei. 

Scep. Anip te puniran chiunque fili , 

eh’ ora qui mi trattieni in vane dance . 

PI. Abitate voi qui ? Scep. Perchè ciò chiedi ? 

Forfè per venir quindi a far rapina 
Vai tu filando il loco? PI. One fio e ricco 
Convien che fia quel fervo, il qual favella 
Prefente il Juo fignor , o che incivile 
Ad uom libero parla. Scep. E ben conviene 
A perfona sfacciata ed impudica 
Venire a moleflar la cafa altrui , 

A cui niente fi dee. Dem. Taci, che giova? 

PI. .Si procaccia coflui rovina e danno, 

Parlar volendo ov è il padron prefente: 

Ma fe a te non è grave in pochi accenti 
Ti voglio interrogar. Detn. Sebbene intento 
Ad altre cure t’ udirò cortefe , 

Dimmi, perchè non vai cilla palude 
A recider le canne , onde coprire 
La cafa, mentre fplende il del fèreno? 

Dem. Taci, e di fol che ti bifogna. PI. In grafia, 
Dimmi hai qui vi fio alcun canuto affai, 

Crejpo , malvagio , adulato r , f per giuro ? 

Dtm. M oltiffimi -, dacché per fimil gente 
Vivo infelice. PI. Dì colui ragiono. 


\ 
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PI. Hlc dico in fanum Vcncris qui fnulicrculas 40 
Duas fecum adduxit : quiqiic adornaret fibì , 

Ut rem divinam faciat aut hodie aut beri . 

Dje. Non herclc, adolefcens , jam hos dies coniplu- 
fculos 

/ 

Qucinquam iftic vidi facruficarc : ncque potefl 
Clam me effe, fi qui facruficant. femper petunt 
Aq uain bine, aut igneni, aut vafcula, aut cul- 
trum , aut veru , 4<5' 

Aut aulam extarem , aut aliquid : quid verbis 
opu'ft ? 

Veneri paravi vafa 8f puteum , non mibi . 
Nunc intervallum jam bos dies tnultos fuit. 

Pi. Ut verba przhibcs , me periilTe prafdicas . 50 

Doe. Mea quidem herclc cauffa falvus fis licer . 

» Sciy?. Heus tu! qui fana ventris caufla circumis, 
Jubere melius cft prandium ornati domi ; 
FortalTe tu bue vocatus es ad prandium . 

Illc, qui vocavit, nullus venit. PI. admodum. 
Scep, Nullum’ft pcriculum te bine ire impranfum 
domum. 

Ccrerem te melius quam Venerem feflarier ; 
Amore hzc curar , tritico curat Ceres . 

Pi. Deludilicavie me ille homo indignis modis. 

Dx. Pro dii immortales, quid illue eft, Sceparnio , 
Hominum fecundum litus ? Scep. ut mea eli 
opinio, €i 

Propter viam illi funt vocati ad prandium . 

Dx. Qui ? Scep. quia poft ccenam , credo , laverunt 
beri, 

Confra£ia navis in mari c(l iìlis. Dxm, itaefl. 
Scep. At hercle nobis villa in terra & teguls. Dxm. 
-bui! 6 % 

HoMUNCVLiy quanti ^is! eje^i ut natanti 
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Che nel tempio di Venere condujfe 
Con feco due donr^elle > e fi dijpofe 
A far oggi o dimani un facrificio. 

Dem.A'b per certo, o gar^on, già fin più giorni 
eh’ uomo non vidi a tale ufficio intento : 

Nè afiofi ejfer mi puote allor che alcuni 
Offrono facrificio. Od acqua o fuoco, 

0 vafetti o coltello , o fpiedo od olla 
Per le vifiere fiere, od altra cofa 
Sempre cercan da me: che più ragiono? 

Per Venere appreflai e po\‘{o e vafi. 

Non già per me, da molti giorni offerto 
Sacrificio non fu, PI. Tu dir pretendi, 

A quel che finto , che perduto io fino . 

Y>tm.Per me certo fii pur felice e fulvo . 

Scep.O tu, che i templi vifitando vai 

Per fatollar t avida gola e 7 ventre , 

Pia ben meglio ordinar in cafa il prani^o ; 
Forfè perciò tu qui chiamato fii. 

Quel che invitò non venne. PI. Appunto ninno * 
Sce^.legge non v’ è , per cui tu far ritorno 
Quinci finita pran-^ar non poffì a cafit. 

Meglio è che tu Cerere fie^ua ed ami, 
Piuttofio che Ciprigna ì efja conforta 

1 fuoi col vano amor, quella col grano. 

Pi. Mi delufi colui con modi indegni . 

Dem.O/5 cielo! Sceparnion, chi è quella gente 

‘ ’ Lunghe ffo il lido ? Scep. Son , per quel eh’ ’io credo , 
Uomini fin chiamati al facrificio. 

Che preffo il calle è detto. Dem. E perchè mai? 
Sceip. Perchè dopo la cena entrar nel bagno. 

Perì la nave ad effi in mar. Dera. E vero. 
Sccp.^/a le tegole fono a terra fparfe . 

'Dem.Che parli ? e voi chi fiete , e di qual pregio ? 
Plauto, (la Fune) B 
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PI. Ubi funt ii homines , obfccro ? Dxm. bac ad 
dcxteram , 

Viden' fecundum litus ? Pi. video, fequimini. 
*Utinamfit is, quem ego quaro, vir facerrumus! 
Valete . Scep. fi non moncas , nofmet memi- 
nimus. 70 

Scd o Palamon, fan£ie Ncptuni comes, 

Quique hercule ìlli focius eflc diceris , 

Quod facinus video J Dcenu quid vidcs ? Sccp. 
mulierculas 

Video fedenteis in fcapha folas duas . 

Ut affliSantur mifera! eugc cugc, perbene, 75 
Ab faxo avortit fluSus ad litus fcapham . 
Ncque gubernator umquam potuit . ' 

Non vidiflè undas me majorìs ccnfeo. 

Salva funt , fi illos flu 61 us dcvitaverint . 

Nunc, nunc periculum’ft ! ejecit alteram, 80 
At in vado’ft . jam facile enabit . cugepa ! 
Viden’, alteram illam ut flufhis ejccit forasi 
Surrexit : horfum fc capeffit : falva res ! 

Defiluit hac autcm altera in icrram e fcapha. 
Ut pra timore in gcnua in undas concidit! 85 
Salva’ft! evafit ex aqua; jam in litote eft. 

Sed dcxtrovorfum avorfa it in malam crucem . 
Hem i errabit illac hodic . Dcem. quid id refert 
tua? 

Sctp.^x ad faxum quo capeffit, ca deorfum cadit, 
ErrationU fècerit compcndium. 90 

Doe, Si tu de illarum coenaturus vefperi es , 


i 
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Come nuotano naufraghi ! PI. Di grafia , 
Dove fono cofloro : Don. Eccoli a deflra 
Vicini al Udo. PL Gli ravvijò: or via 
Seguitemi compagni. Ah Jia tra loro 
Quello , eh’ io cerco uom efecrando ed empio ! 
State voi fini. Sccp. Inutile è t avvifòy 
Che ben lo rammentiamo . Oh Palemone , 
Venerando compagno di Nettuno, 

E qual detto tu fei di lui fcguace , 

Qual miracolo veggio ! Dcm. E che tu vedi ? 
$>et^.Veggio due fole in una barca ajffe 
Femmine afflitte dijpcrarfì. Oh Jorte j 
Amica forte ! dallo foglio il fluuo 
Sofpinge al lido fauf amente il legno, . 
Meglio che non patria nocchiero coperto % 

Non vidi mai più. orribile procella . 

Son fulve fe declinano que flutti. 

Or minaccia il periglio! una ha fofpiato 
Fuor del naviglio il fluuo tempejlof i 
Ma nel guado cadco : agevolmente 
A nuoto y viva il del, verrà al Udo! 

Mira che P altra ancor fuor fpinfe l’onda! 

Si a/jó ; ver quefla parte ella Jen viene • 

Più periglio non v è: que fa già fefe. ' 

Dal legno a terra. Oh come per timore 
Cadde falle ginocchia in mej^o all onde ! 

Dal periglio fcampò ! dall acqua emerfe i 
Ed ormai giunje fult afiiuao lido: 

Ma tratta a /or^a ver la deflra parte 
Ella è perduta. Oggi raminga, incerta 
Errando andrà . Detn. Che importa a tei Se. Se cade 
Da quello foglio, al quale anela e corre. 
Termine avranno al fin gli errori ftoi.. 
Dem.5'^ tu con effe cenerai y rammenta 

Bit ' 
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Illis curandum cenfeo , Sccparnio : 

Si apud me efurus es, mihi dari operam volo. 
fi'ce^.Bonum zquomque oras . Dxm. fcqucrc me hac ' 
ergo. Scep. fequor. 

ACTUS I. SCENA III. 
Paljbstra . 

^JiMio HOMiNVM fortuna minus mifera mc- 
morantur , 

Quam reafpe cxperiundo ii$ datur accrbum ! 
Hoc Deo complacitum tdì me hoc ornata or- 
natam , 

In inccrtas regiones , timidam , eicfiam ? , 

Hanccine ego ad rem natam mifcram me me- 
morabo ? 5 

Hanccine ego partem capto ob pìetatem praci- 
puam ? 

Nam hoc mihi haud labori ed laborcm hunc potiri. 

Si erga parcntem aut deos me impiavi ; 

Sed id fi parate curavi ut caverem ; 

Tum hoc mihi indecore, inique, immodefte io 
Datis , di . nam quid habebunt fibi igitur impii 
Podhac, fi ad hunc modum eli innoxiis honor 
Apud yos? nam me, fi feiam fecifle 
Aut parentes fcelelle, minus me miferer: 

Sed herile fcelus me follicitat. ejus me impietas 
male 1 5 

Habet . is navera atque omnia perdidit in mari . 
Hac bonorum ejus funt reliquia . etiam , qua fimul 
\eQz mecum in fcapha’ll, excidit . ego nunc 
fola fum . 

Qua fi mihi fbret fai va faltem, labor 
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/>' averne > Sceparnìon , cujlodla e cura : 

Ma fe alla menfa farai meco t io voglio 
Che ti adopri per me. Sccp. Copi non meno 
Buona che giujla tu da me richiedi 
\itm.Sieguim dunque in quefia parte . Sccp. lo vengo . 

ATTO /. SCENA III, 

Palestra . 

I-*E fventure de' mi ferì, mortali 
Per prova fon , più eh’ altri crede , acerbe ! 
Così fu in grado al del, che in tale ammanto 
. In incognito juol fojji fofp'intaì 

Dunque fon nata a tal Jciagura e danno ? 

E quefia è la mercè dell’ opre pie? 

Grave a me non fùria cotefia pena, 

Se aveffi vtlipefo il padre , o i Dei ; 

Ma fè me ne guardai, fè non vi offefi, 
Ingiufiamente mi affiigete , o Numi . 

Q^ual dunque gli etnpj avran gafiigo e pena , 
Se così voi vremiate gli innocentiì 
Se confeia fofji I opre indegne e ree 
Verfo i miei genitor , mi chiamerei 
Meno infelice: ma il misfatto atroce 
Del mìo fignore mi contrtfia ed unge ; 

E /’ empietà di lui mi firafia il core . 

Egli jperdè la nave , e tutto in mare . 

Quefii ^ fono fra tuui i beni fuoi 
Gli unici ìnfaufii avanfi: ancor colei, 

( CK era meco nel legno , ahimè ! perio , 

Or fola io fon: fe quella foffe almeno 
Salva con me, tale difafiro e danno 
Col foccorfo di lei faria men grave. 

B iìj 
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Lcnìor cflct hic mihi cjus opera . 20 

Nunc quam fpcm, aut opetn, aut confilii quid 
cape (Tarn ? 

Ita hic folis locis compotita fum . 

Hic' faxa funi, hic mare fonat, ncc quifquara 
Homo mihi obviam venit . 25 

Hoc quod induta fum, fummas opes oppido, 
Nec cibo, ncc loco, te£la quo firn, feio . 

Quje mihi eli fpes , qua me vivere velim ? 

Nec loci gnara fum, nec diu hic fui. 

Saltem aliquem- velim, qui mihi ex his locis 
Aut viam aut femitam monflret : ita mine hae 
An illac eam , incerta fum conlìlii : 3 1 

Nec prope ufquà hicquidem cultù agrù confpicor. 
Algor , error , pavor membra omnia tencnt . 
Hzc parcntcs haud mei feitis miferi , 

Me nunc miferam ita effe, uti fum. libera ego 
Prognata fui maxume; ncquidquam fui. > 

Nunc qui minus fèrvio , quam fi forem ferva nata ? 
Ncque quidquam umquam iis profui , qui me 
fibi eduxeront . 

A C T U S I. S C E N A IV. 

■ Ampelisca . Palestra . 

Am. C^uiD mihi melius efi , quid magis in rem 
efi , quam corpore vitam fecludam ? 

Ita male vivo : atque iu mihi multz in pefiore 
funt curz cxanimales. 

Nunc deìn vits haud parco : perdidì fpem , 
• qua me obleflabam . 

Omnia jam clrcumcurfavi > atque omnibus in 
latcbris perreptavi . 
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Ord qual pojfo aver aita o jpeme f 
O qual partito abbraccierò fu quejle 
Piagge romite abbandonata e fòla? 

Qui fono fogli t e freme il mar ; nè alcuno 
Uomo incontro mi vien. Le mìe rìcchey^e 
Sono il veflìto, che mi copre il fianco , 

Nè fo dove mi trovo > e come il vitto 
Potermi procacciar. Onde mai fpeme 
Nafcer può in me di vitaì ignara io fino 
Di tal contrada, nè qui fui giammai. 

Almen ci foffe chi finùero o calle- 
Mi fapeffe indicar: incerta il piede 
Non fi verfo qual parte innoltri e mova ; 

Nè campo io veggio feminato e colto . 

Gelo , dubbiei^\a , e rio timor m' affale . 

Ah non fapete quanto afflitta io fia , 

O defilati genitori miei! 

Libera e primogenita, ma invano. 

Ora tale fin io, quale fi fojfi 
Nata mifèra fchiava ; e punto unquanco 
A lor , che mi educarono giovai. 

ATTO I. SCENA IV. 


Ampelisca , Palestra . 

Amp. N lUH conforto è per me fuon che morte t 
Vìvo tanto infelice, e tanti ho in fino 
Mortali affanni . Ora morir vogV io ; ■ 

Perdei la fpeme , che fiemava il duolo. 

Scorfi ogni loco, e tutti penetrai 

Gli antri più afiofi con gli orecchi e gli occhi $ 

E colla voce, la compagna mìa 

Sollecita cercando ( e non la trovo: - ■ ^ • 

B ir 
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Quarere confcrvam voce , oculis , auribus ; ut 
perveftigarem . 5 

Ncque catn ufquam invenio , ncque quo eatn , 
ncque qua quaram confultum'ft , 

Ncque quem rogitem refponforem , queraquara 
interta invenio. 

Ncque magis fola* terrs fune , quam base loca 
atque h« regiones. 

Ncque fi vivit, eam vivam umquam quin in- 
veniam , defiftam . 

Pai. Quaenam vox mihi prope hic fonar? Am. pertimui. 
Quis hic loquitur prope? Pai. Spcs bona, ob- 
fccro fubventa 1 1 

Mihi . Am. mulier eft . muliebris vox mihi ad aurcs 
Venir, an eximes ex hoc miferam metu? 

Pai, Certo vox muliebris auris tetigit meas . 

Num Ampelifca obfccro’fi ? Amp. tcn' , Pai*- 
fira , audio ? 1 $ 

PaL Quin voco , ut me audiat , nomine illam fuo . 

Ampelifca ! A, hem quis eft ÌP. ego Palsftra fum . 
Amp.Dìc , ubi es ? Pai. poi ego nunc in malis plurimis . 
^/;?^.Socia fum ; nec minor pars mca’ft quam tua . 

Sed videro expeto te. Pai. mihi es *mula. 2© 
.(^/n^.Confcquamur gradu voccm. ubi es ? Pai. ecce me . 

Accede ad me , atque adi contra . Amp. fìt fcdulo . 
Pai. Cedo manum . A. accipe . P. die , vìvifne obfccro ? 
Amp.Tu facis me quidem ut vivere nunc velini , 
Quando mihi te licer tangere : ut vix mihi 25 
Credo ego hoc , te tenere ! obfccro , amplefìcre , 
Spes mea ! ut me omnium jam laborum levas ! 
Pai, Occupas prsloqui, qu* mea eft orario. 

■ Nunc abirc bine decer nos . A. quo , amabo , ibimus? 
Pai. Litus hoc perfequaraur . fequor, quo lubet. 
Pai. Siccine hic cum uvida vefte graifabimur? jo 
Amp,Hoc quod eft, id necefiàrium eft perperi. 
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Nh fo dove aggirarmi , e girne in traccia ; 

Nè trovo chi rifponda alle mie voci. 

Piaggia al mondo non v’ ha, che fìa di quejia 
Più defèrta e romita } e fè mai vive 
Finché la trovi, ne andrà in cerca ognora. 

Pai. Qual voce afcolto qui vicino ? Amp. Io tremo : 
Chi parla quii Pai. Dolce fperam^a e cara. 
Deh mi foccorri ! Amp. F donna ; e quella voce 
Che alt orecchio mi giunge è femminile. 
Sbandirai da me alfin il rio timore f 
Pai, Foce per certo femminile intefi. 

Ampelifca fors'èì Amp. Paleflra afcoltoì 
Pai. Che non la chiamo a nome , onde mi fènta ? 

Ampelifca! Amp. Chi chiama ? Pai. Io fon Paleflra. 
Amp.Z)2 , dove fei ? Pai. Fra cento affanni e cento . 
Amp.TV fon compagna io pur', nè la mìa parte ^ 

E minor della tua: ma di vederti 
Sofpiro e bramo. Pai. Lo vorrei pur io. 
àkXO^.Seguìam col p 'iè la voce ì e dove fei ì 
Pai, Eccomi a me ti accofla , e vienmi incontro . 
Amp.A'o /2 indugio un momento. Pai. A me la mano. 
Am^.Prendi . Pai. Ah ! dimmi fè vivi e fpìri ancora . 
Axn^.Bramo per te la v'ua , or che mi lice 

Stringerti al fèn così che appena il credo ! 
Abbracciami tu pur , dolce mia fpeme ! 

O qual porgi foUievo alle mie pene ! 

Pai. Tu previeni i miei fen/i, e i detti miei. 

Convien quinci partir. Amp. E dove andremo^ 
Pai. Lunghe ffo il lido. Amp. Ove ti piace io vengo. 
Pai. » Noi dunque andrem con quefla gonna ancora 
Molle delt ondai Amp. Inevitabil male. 

Ma di grai^ia, cos è ? Pai. Che è ciò ? A. Non vedi 
Queflo delubro^ Pai. Oy è? Am^.Quinci alla dcflra. 
Pai, F iggio un loco f che par facro agli Dei . 
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Scd quid hoc, obfccro, efl? Pa/. quid? Amp. 
vidén' amabo, 

Fanum, videfne hoc? Pai. ubi cft ? Amp. ad 
dtxteram . 

Pai, Video decorum dìs locum viderier. 35 

A/np.Uzud longe abeHe oportet homines hinc : ira hic 
Lepidu’ft locus. nu/2C, quifquìs eft deus, veneror , 
Ut nos ex hac arumna mifcras cximat, 

Inopcs , aerumnofas ut aliquo auxilio adjuvct . 

ACTUS I. SCENA V. 

N 

Sacerdos, Palestra. Ampelisca. 

Sac. ui funi , qui a patrona preccs mca expeteffunt ? 
Nam vox precantum me huc foras cxcitavit. 
Bonam atquc obfequcntcm deam, atque haud 
gravatam 

Patronam cxCcquuntur , bcnìgnamque multum , 
Pai. Jubemus te falvcrc, matcr . Sac. fai veto, 5 

Pucll*. fed unde vos ire cum uvida 
Vede dicam, obfecro, tam mzftiter veditas? 
Pai. Illico hinc imus, haud longulc ex hoc loco . 

Vcrum longe hincabed, unde huc veftae fumus. 
Sac, Nempe equo ligneo per vias cseruleas io 
Edis veda?. Po/, admoduin. Sac. ergo asquius 
vos crai ^ 

Candidatas venire hodiatafque . ad hoc 
Fanum ad idunc moduni non veniri folet. 

Pai. QujBne ejeds e mari fumus ambs, obfccro I 
Unde nos hodias agere voluidi huc? 15 

Nunc libi amplcftimur genua egentcs opum , 
Qute in locis nefeiis nefeia fpe fumus , 

Ut tuo rccipias teSo, fcrvefquc nos, 
Miferarumque te arabarum uà mifcrcat , 
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Amp. Di qui non lungi farà gente : è tanto 

Vago il foggiamo . Or fa qualunque il Nume 
L'adoro e colo, acciocché noi fottragga 
Infelici e mendiche a tanti guai. 

Ed a noi porga fventuraxe aita . 


ATTO 7. SCENA V. 

‘i 

Sacerdotessa, Palestra, AmpeliscaV 

Sac. Cm la mìa Diva invocai or mi rifiojfe 
La voce di chi prega . E’ quefa Dea 
Facile ad efaudir, corte f , e buona. 

Pai. Il del ti Jàlvi , o madre . Sac. E voi dom^lle f 
Salvi voi pure il del: ma d'onde mai 
Venite voi con vefle umida è mefa ? 

Pai. Ora veniamo da vicino loco ; 

Ma ben lontano è quello onde partimmo. 

Sac. Volete dir che pel ceruleo calle 

Sovra una nave fiete giunte. Pai. E il vero. 

Sac. Dunque più convenevole e decente 

Era venir coll’ oflie in bianco ammanto . 

No venir non fi fuole in tale arredo 
Jn quefio tempio . Pai. Naufraghe infelici 
D'onde condurre potevam noi mai 
Le vittime nel tempio ? Ora mendiche 
In urrà ignota, e del facce fio inceru 
Ti abbraedam le ginocchia, e ti preghiamo 
Di accoglierci a cuflodia entro il tuo tetto c 
Abbi pktà I entrambe f a cui fperan\a 
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Quibus nec locus ùllus, ncc fpes parata ^ 
Ncque hoc amplius , quatn quod vidcs , nobis 
quidquam’d . 21 

Sac, Manus mihi date ; exfurgite a genibus ambs : 
Mifericordior nulla me eli fcminarum . 

^Sed hic pauperes res funt inopefquc, puclls: 
Egomct vix vitam colo: Veneri cibo meo 35 
Servio. Amp. Vcncris fanum , obfccro , hoc 
cft ? Sac. fateor . ego 

Huj US fani facerdos ciuco . verum , quicquid cfl , 
Comiter het a me , quo noflra copia 
Valebit. ite hac mecum. Pai. amice benigneque 
Honorem , mater , noUrùm habes . Sac, oponet . 


a; db» mta . h. e. meo fumptu ; fio 
alias fxpe< 

»6 Fentris fimum . Aliqiii derivant 
Fanum a fando , quod a templis 
fata , iddi oracula petuntur , vel 
quia Fentifex , dum dedicat , certa 


mba fatar. Ali! a Faunis; lire 
quia Fannus primus fana extroxc> 
rit , live quia M stempia conltruc'* 
bantur . 

<7 ClHt* • h. e. nomiaor > dicor , fina • 
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'Manca » ed albergo ; e nulla più con noi 
Di quel , che vedi abbiam . Sac. La mano entrambe 
A me porgete , e vi ri-nate in piede ; 

Donna non vive più di me pietofa : 

Ma jòn povera anch'io, o figlie m'ie\ 

Appena pojjo fofientar la vita ; 

Colle fofian-^e mie Venere onoro. 

Amp.£" queflo il tempio [acro ad effa ì Sac. £* quefio ; 
Ed io ne fin Sacerdote fia: e quanto 
Per me fi potrà far non fia die manchi. 

Qui venite con me. Pai. Guarda e difendi, 

Ò madre, Unofiro onqr, Sac. So il mio dovere» 
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SCENA PRIMA. 

PiSCATORES. 

Omnibus modis , qui paupercs fune homi- 
nes , miferi vivunt, 

Praefertim quibus ncc quaeftus cft , ncc didiccrc 
artem uliatn , 

NccelTitace , quidquid ed domi , id fat ed ha- 
bendum . 

Nos jam de ornatu propemodum ut locuplctcs 
fimus , feitis . 

Hifce hami, atquc hx harundines funt nobis 
qu£du & cultu . 5 

Ex urbe ad mare bue prodimus pabulatum : 

Pro exercitu gymnadico & palzdrico , hoc ha- 
bemus , 

Echinos , lepadas , odreas , balanos captamus ^ 
conchas , 

Marinam urticam , mufculos , plagufias , driatas. 

Pdd id pifeatum hamatilem & faxatilcm aggrc- 
dimur . io 

Cibum captamus e mari: fin eventus non venit. 

Ncque quidquam captum ed pifciuin, falfi lau- 
tique pure 

Domum redimus clanculum ; dormimus incocnati . 

Atquc ut nunc valide flu£iuat mare, nulla nobis 
fpes ed . 

Nifi quid concharum capfimus, incocnati fumus 
profeto . I 5 

Nunc Venerem hapc veneremur bonam , ut nos 
lepide adjuverit hodie . 


/ 




I 


I 
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SCENA PRIMA. 

Pescatori. 

VEGLI , che fono in povera fortuna 
. Vivono ognor fra le (venture e i guai, 

E più degli ahi quei, che di guada crno 
V aghi non fono , nè mejlkre od arte 
Apprefero giammai ; cui dee baflare 
Ciò che ferbano in cafa. A quefle vejli 
Voi comprendete le dovifie nojlre . 

Con quejle canne ^ e con quefli ami e reti 
Ci procacciamo , onde veflirci ; e al mare 
Andiam dalla città cercando il vitto. 

In vece di ginna/io , e di palejìra 
Abbiam quejlo ejercii^io ,• andiamo in traccia 
Di lepadi, di ricci, ojlriche , ortiche, 
Plagufie , topi , balani marini : 

Indi la pefca ufiam tC amo e di foglio , ' 
E guadagniamo per tal guifa il vitto ; 

Ma fe delujà è la fperan:^a , e vana 
E la fatica di pejcare , allora 
Molli dell’ onda Jalfi , al noflro tetto 
Cheti torniamo e ripofìam digiuni . 

Ora appunto che ’l mar turgido freme 
Speram^a non abbiam : f non pefhiamo 
Qualche conchiglia fiamo affé digiuni. 
Adoriamo ora Venere pietcfa , 

Onde a noi porga in quejlo giorno aita. 


Digitized by Google 


^4 


R U D E N S . 


2 

ACTUS il scena II. • 

TrACHALIO . PlSCATORES . 

7’,-ac. Animo advorfavi feduloy ne hcrura ufquain 
praEterircm . 

Nam cum modo exibat foras, ad portiim fc 
ajcbat ire , 

Me bue obviam juflit fibi venire ad Vencris 
fanum . 

Sed quos perconter, commode cccos video afta- 
re 1 adibo . 

Salvete , fures maritimi , conchitas , atque ha- 

miots , 5 

Famelica hominum natio! quid agitis? ut peritis? 

Pifc.Vt pifeatorem zquom eft; fame, fui, fpequc. 
Trac, ecquem adolefcentem bue , . 

Dum bic aftatis, ftrenua fàcie, rubicundum, 
fortem, qui tres 

Ducerct cblamydatos cum macbariis , vidiftis 
venire ì 

Pìfe. Nullum iftac fàcie , ut prsedicas , veniflè bue 
feimus. Trac, ecquem io 

Recalvom ac filoncm fenera, ftatutum , ventriofum , 

Tortisfupcrciliis, contraffa fronte , fraudulentum , 

Deorum odium atque bominum; malum, mali 
vitii probrique plenum. 

Qui ducerei mulierculas duas fecum fatis venuftas? 

Pife. Cum iftiufmodi virtutibus operifque natus qui fu, 

Eum quidem ad carnuficem eft aquius, quam 
ad Venerem commeare. 

Trac-hx fi vidiftis, diche. Pijc. bue profeSo nullus venit . 

Vale ! Trac, valete ! credidi ; fàflum eft , quod 
fufpicabar. ATTO 
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ATTO IL SCENA IL 

Tracalione , Pescatori . 

'Yxzz.^ollecito girai lo fguardo intorno, 

Onde non isfugijfe agli occhi miei 
Il mio Signor : però eh' ei di[fe ufeendo , 

Che giva al porto , e mi ordinò che incontro 
A lui venijji di Ciprigna al tempio. 

Ma gente veggio a cui chiamar conterai 
A loro andrò . Ladri marini addio ; 

Foi che attendete a coglier le conchiglie 
Ed ì pefei coir amo . O gente ognora 
Famelica che fate ? e di che mai 
Foi vi lagnate} Pefe. Della fame e fete , 
Della fpeme delufa appunto come 
Accade al pefeator. Trac. Fedefle voi 
Un garzone venir, mentre qui fofle , 

Fermiglio in volto , genero Jò e forte 
Seco guidando tre guerrieri armati? 

Pef. Niuno , qual ci dipingi , è qui venuto , 

Trac.iE’ un vecchio calvo di fchiacciato nafo , 

D' alta Jlatura , e vaflo ventre , e ciglio 
Ofeuro , e breve fronte, e ingannatore 
Dai mortali abborrìto e dagli Dei, 

Malvagio, trijlo , e d ogni vi^io pieno. 

Con due don-^elle affai leggiadre e vaghe ? 

VcCc. Adorno di tai pregi è ben più giuflo , 

Che al carnefice vada any che a lei, 

Che qui adoriam. Trac. Ma fe il vedefle , dite. 

Pefe, Qui certo alcun non è venuto. Addio. 

Ttzc.Fi falvi il del. Ben mel credeva’, avvenne 
Quello che fofpettava , Il mio padrone 
Plauto . (la Fune) C 
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Data vcrba hcro funt; Icno abiit fcclcfius 
exulatum , 

In navem afcendit, mulicres avcxit; ariolus fum, 

Is bue herum etiam ad prandium vocavit 
fccleris femen . 2 1 

Numquid mihi mcliu’ft , quam illico hic oppe- 
riar herum, dum veniat? 

Eàdem hanc facerdotem Veneriam , fi quid ara- 
plius feit, 

Si videro, exquifivero : faciet ine ccrtiorem . 


A e T U S II. SCENA III. 

Ampelisca . Traciialio . 

-4/;.y?.lNTELLEGo : hanc quae proxuma eft villana 
Vencris fano 

Pulfarc juflìfti , atque aquà rogare . T. cuja ad auris 
^Vox mihi advolavit? Amp. obfecro ! quis hic 
^ loquiiur ? quem ego video # 

TVjc.Eftnc Ampclifca hac , qua;foras e fano egreditur? 
Amp.^dnt hic Tracbalio, quem confpicor , calator 
Pleufidippi? 5 

7Vac.Ea eft. Amp. is eft . Trachalio, fai ve ! Trac. 
fai ve , Amjklifca! 

Quid agis tu? Amp. aetatem haud mala male. 
Trac, melius ominare ! 

!/i/«y?.Veruni omnes fapientes dccet conferrc & fabulari . 
Sed Pleufidìppus tuus herus ubi, amabo, eli? 
Trac, eja vero! 

Quafi non fit intus . Amp. ncque poi eft , nc- 
que ullus quidem huc venit. io 

7/ac.Non venit ? Amp. vera pradicas . Trac, non 
eli racum , Ampclifca , 
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Tradito fu; partì lo Scellerato 
Per rìmoti paeji empio metp^ano ; 

Salì fovea la nave , e via con /èco 
Condujfe le don-^clle:, io fon profeta. 

Cojlui d’iniquità fenie ^ e d inganni 
Perfino al pran-^o qui invitò il padrone . 

E' meglio che lo afpetti in/in. ch‘ ei venga'. 

Nel tempo fleffo fe vede/fi mai 
Quefia Sacerdotejfa della Dea 
Ne la richiederò di tal novella , 

Se più certa di lui conuip^a avejfe . 

ATTO 11 . SCENA 111 . 

AmPELISCA/ Tracalione, 

Amp.I STESI : a quefia cafa più vicina 
Al delubro di Venere ordinafii 
'Di bauere per acqua. Trac. Oh qual mi giun/h 
Voce alt orecchio ? Amp. Deh ! chi parla mai ? 
E chi mai veggio? Trac. Quella che dal tempio 
Efce pur or, fors è Ampeli/'ea ? Amp. E’ quejìo 
Forfè Tracalion , che Jcorgo e vedo 
Servo di Pleufidippo f Trac. Appunto è de/fa. 
Amp. A” de/fo appunto . Tracalione addio ! 

Ttzc..Salve Ampelifcaì che fai tu? Amp. Sebbene 
Colpevole non fia vivo injelice . 

Ttzc.Spera forte miglior. Amp. Difdice al faggio 
Il vero fimular . Ma Pleufidippo 
Tuo padrone dov' è . Trac. Come ! noi fai ? 
Quafi che dentro egli non fojfe al tempio, 
hxop.Per Dio non v è , nè qui è venuto alcuno , 
Trac.A'b/z venne ? Amp. Dici il ver. Trac. Non è mio fiile 
Q Ampelifca, Ma fra breve il pran-^o 

C ij 
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Sed quam mox coflum e(l prandiutn ? Amp. 
quod prandiutn , obfecro te ? 

TVac.Ncmpc rem divìnam facitis hic . Amp. quid 
fomnias amabo ! 

TVtzc.Ccrte bue Labrax Plcufidìppum ad prandiù vocavit 

Hcruin meum , hcrus voAcr . Amp. poi haud 
miranda fa 61 a dicis . l 5 

Si deos deccpit & homincs , Icnonum more fccit . 

TVac.Non rem divinam facitis hic vos, ncque hc- 
rus ? Amp. ariolare , 

7 /vzc.Quid tu agis hic igitur? Amp. ex malis multis, 
mctuque fummo, 

Capitalique ex pericolo, orbas auxiliique opum< 
que huc 

Recepir ad fe Veneria hatc facerdos , me , & 
PalaAram . 20 

TVatr.An hic Palatftra’ft , obfccro ! beri mei amica ? 
Amp. certo . 

TVvjc.Ineft Icpos in nuntio tuo magnus , mea Ampclifca. 

Sed ilìuc periculù pcrlubet quod fuerit vobis feire . 
— ^/n^.Confrafta eft , mi T rachalio , hac notìe navis nobis . 

Trac.Quià , navis ? qua iflaec fabula cft ! Amp. non 
audiviAi , amabo, 25 

Quo pafto leno clanculum nos bine auferre voluit 

In Siciliam , & quidquid domi fuit , in navem 
impofivit ? 

Ea nunc pcrierunt omnia . Trac, oh ! Ncpiune 
lepide , falvc : 

Nec te alcator ullus cft fapientior. profeflo 

Nimis lepide jccifti bolum : perjurum perdidifti . 

Sed nunc ubi cft leno Labrax ? Amp. perir 
potando, opinor. 

Neptunus magnis poculis hac noéle eum invitavit . 

' 7 Voc.Credo, hercle , anancseo datum, quod biberct. 
ut ego amo te , 
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Cotto farà. Amp. Qual prarv^o mai rammenti^ 
’YtTLC.Cioè qui fate fieri fido al Nume. 

Kea^.Chc fogni mai? Trac. Labrace il mìo padrone 
Qui certo Pleufidippo il Signor voflro 
Invitò al . Amp. Per mia fè tu narri 

Cofè non ammirabili nè firane i 
^ egli truffe in inganno uomini e Dei, 

Oprò giujla lo fili de' pari fuoi . 

Ttzc.Voi qui non fate ^ nè il padrone al Nume 
Sacrificio verun ? Amp. Tu /' indovini . 
Txzc.Dunque che fai tu quii Amp. Da mille guaif 
Da timor grave oppreffe , e al fin campate 
Da periglio di morte ì e et ogni aita 
Prive e mendiche la pietofa donna 
Sacra a Venere accolje e me e lei. 

Txzz.E' qui Paleflra al mio padrone amicai 
kxr,^. Appunto . Trac. Oh quanto dalla tua novella 
Dolce emerge piacer » cara Ampelifca . 

Ma qual periglio abbiate corfò io bramo. 

Ed ardo di faper. Amp. In quefla notte 
A noi la nave, o Tracalion., sinfranfe. 
Trzc.Come f la nave? qual novella è quefiaì 
Anip.A^y'r udifle voi come afeo fornente 

Volle quinci in Sicilia il rio mci^-^ano , 

Ambe record, e quanto aveva in cafa 
Pofe fui legno, e perì tutto in mare? 
TxxiC.Grafe a Nettuno : niun di te più faggio 
V è ghtocitor: troppo corte f al certo 
Gittafii il dado, e lo fpergiuro hai fpento. 
Ma Labrace ,dov’ è? Amp. Perì cred' io - 
Bevendo in mar. Nettuno in quefla notte 
A copio ft invitollo ampia bevanda . 

Ttic.Ani^i credo alt eflrema. O quanto io t' ama / 
Cara Ampelifca ! come amabil fei ! 

- C ii) 
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Mca Ampelifca ! ut dulcis es! utmulfa difladicis! 
Sed tu & Palsflra quomodo falva: eftis? Amp, 
fcibis faxo . 5 5 

E navi timidae amba in fcaphain infiluimus : - 
quia vidtmus 

Ad faxa navcm fcrrier , properans cxfolvi rcftim: 
Dum illi tìment , nus cum fcapha tempeilas 
dtxtrovorfum 

Diftcrt ab illis . itaque nos ventifque fluftibufquc 
JaiSlatae exemplis pluritnis mifera perpetua noclem : 
Vix hodie ad litus pertulit nos ventus cxanimatas. 
TVvtc.Novi y Neptunus ita folet : quamvis faAidiofus 
iEdilis eft :* fi quae improba funt merces , ja£lat 
omnes . 45 

Ampy^ capiti atquc stati tua! Trac, tuo! mea 
Ampelifca , 

» Scivi lenonem facerc hoc, quod fecit. fspc dixi, 
Capillum promittam optumum’fi , occipiamque 
ariolari *. 46 

Amp.C.i\\(^\s ergo tu atquc herus , nc abirct , cum 
fcibatis ? 

TVitc.Quid facerct ? Amp. fi amabat , rogas , quid 
faceret ? aflervaret 

Dies noflefque : in cufiodia eflet fcmper . vc- 
rum ecafior 

Ut multi fecit: ita probe curavit Pleufidippus . 
TVttc.Cur tu iftuc dicis ? Amp. vcs palam eft. Trac. 

fcìn’ tu etiam , qui it lavatum 5 i _ 

In balineas, ibi cum fedulo fua vcfiimenta fervat, 
Tamen furripiuntur : quippc qui, quem illorum 
ohfervet , falfus eft : 

Fur focile, quem obfervct, vidct: cuftos, qui 
fur fit, nefcit. 

Sed duce me ad illam . ubi eft ? Amp. i fonc 
in Veneris fonum huc intro, - 5S 
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Quanto piavi pn le tue parole ! 

Ma voi come qui pive? Amp. Or lo ppraì , 

Dalla nave nel piccolo naviglio 

Siamo dipep allor che la vedemmo > 

Spinta agli pogU , e piolta abbiam la fune : 
Intanto la procella il legno e noi 
Alla defra trajporra , e ci divide 
Da quegli per timor pallidi e fmorti, 

L' intera notte difperate afflitte 
Fummo agitate dai maroji e i venti ; 

Ed oggi appena fummo fpinte al Udo, 

Uzze. Intendo: oprar così fuole Nettuno: 

E' un difgufop Edil : gitta e difperde 
. Tutte, fe ve ne pn^ le trifi merci. 

Atnp.TV^ cerchi lituo malanno. Trac. Il tuo tu cerchi. 
Cara Ampelifca io ben ho preveduto, 

Che fatto avrìa colui quello che feo . 

Sovente difi: egli convie n , che lupi 
Crefeere il crine e a profetar cominci, 
Sm^.Fofli tu dunque , e 7 tuo padrone fue , 

Poiché a voi noto era il di lui difegno , 
Attento ad impedir la fua parten-^a? 

'Ttzc.Che dovea far? Amp. Che dovea far mi chiediì 
Sollecito vegliar , s egli t amava , 

La notte e V giorno , e cufodirla ognora . , 
Ma Pleu/ìdippo mofrò ben per prova 
In qual pregio f avea. Trac. Perchè ciò dici?, 
Amp. E’ manifefo . Trac. Non pi tu che a lui, 

Che fi terge nel bagno, ancor che guardi 
Le vepi fue, pur pn rapite e tolte. 

Perchè non p lo fpiator qual fa: 

Il ladro di leggier porge chi vegliai 
Ma il cufode non fa chi Jia il ladro . 

Or tu mi guida a Ui: dov’ è ì Amp. A'cl tempìò 

C iv 


Vi 
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Scdcntcm flentcmque opprimcs . Trac, ut jam 
ìHuc tnihi tnokiìum c(l ! 

Scd quid flct ? Amp. ego dicam libi , hoc f(,fc 
cxcruciat animi , 

Quia lene ademit cinulam ei , quam habebat ; 
ubìquc habebat , 

Qui fuos parcntes nofccrc poflet : cam vercuir 
Ne pericrit . Trac, ubinam ca fuit ciflcliuia ? 

Amp. ibidem in navi 6 o 

Conclufit ipfe in vidulum, ne copia eflet ejusy 
Qui fuos parentes nofccret . Trac, o fàcinus 
impudicum , 

Quam liberam efle oporteat , fcrvirc poftulare ! 

A/np.ì^unc eà cum navi fcilicct abivifle peflum in altum . 

Et aurum & argentum fuit lenonis omne ibidem » 

Credo aliquem immcrfifTe , atquc cum excepif- 
fe. id mifera mada’ft, 6 ^ 

Sibi eorum eveniflc inopiam . Trac, jam iftoc 
magis ufus fàtìo’ft. 

Ut eam intro , confolerque eam , ne fc fic ex- 
crucict animi : 

Nam multa praetcr fpem feio multis bona evenilTè . 

Amp. At ego etià, qui fpcraverint, fpem decepiflc multos .. 

TVac.Ergo animus squus optumum eft serumnae con- 
dimcntum. 71 

Ego eo intro, nifi quid vis. Amp. cas : ego, 
quod mihi imperavi! 

Sacerdos , id faciam ; atquc aquam bine de 
proxumo rogabo. 

Nam cxtemplo , fi verbis fuis petcrem , dàtu- 
ros dixit : 

Ncque digniorem cenfeo vidilTe anum me quem* 
quam, 7$ 

Cui deos atque homincs cenfeam bene&cerc 
magis decere. 
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La troverai di Venere dolente, 

Txzc.Deh quanto ciò mi affiige! e perchè piange ì 
Kmp.Sappi , ch'ella perciò s attrifla e geme. 

Che il me^^^ano rapille un Juo cejtelloi 
E fico il modo onde fioprire an giorno 
J genitori fuoi : or ella teme , 

Che perito non Jia. Trac. Quello dov’ erai 
Amp./vi fleffo nel legno: egli lo chiù fi 
Nella valigia, acciò che fojfi afiofo, 

E punto non giovajfe e inutil fojfe 
A [coprir i parenti. Trac. O [atto rio 
A firvità cojlringere , chi deve 
Gioir di libertà! Amp. Pur troppo è certo, 
Che colla nave fu fimmerfo in mare . 

Nella Jlejfa valigia era pur chiufo 
Tutto r argento del mei^T^ano e l’oro. 

Credo che alcun ne Jia difiefi al fendo, 

E l’ abbia colto. Ella è dolente e mejla, 

Che le perirò di fua Jlirpe i figni. 

Ttzc.P regio è deir opra portar dentro il piede 
E con filarne il duol , che la tormenta i 
Però che fuori et ogni fpeme a molti 
Ri fi fortuna . Amp. La jperam^a ancora 
Molti delufe . Trac. Un alma indifferente 
E un ottimo rimedio alle [venture. 

Là dentro intanto , fi vuoi nulla , io vado . 
Amp. Vanne ^ ch’io rejlo ad efiguire i cenni 
Della Sacerdoteffa , e dai vicini 
L’ acqua dimanderò ; tojlo , mi diffe , 

Richiejla a nome Juo a me Jia data , 

Non credo io già et aver veduto unquanco 
V tcchia più degna , a cui mortali e Dei 
Steno propiy i generofa tanto, 

E grapo/à, e J'en\a noja accolfi 
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Ut lepide, ut liberalitcr, uthonefte, atque haud 
gravate 

Timidas , egentes , uvidas, ejefìas, exanimatas 
Accepit ad fefe ! haud fecus , quatti fi ex fe 
fimus natx : 

Ut eapfc Jic fucetnda aquam calefa6lat , ut la- 
vemus! %o 

Nunc ne mora? illi firn , petam bine aquam , 
unde mihi imperavi! . 

Heus ! ccquis in villa’ft ? ecquis hoc recludit ? 
ecquis prodi! ? 

ACTUS II. SCENA IV. 

SCEPÀRNIO . AmPELISCA . 

.C^UTS efi , qui nofiris tam proterve foribus 
facit injuriam ? 

Amp^^o fum . Sccp, hem ! quid hoc boni eli ? heu ! ' 
aedepol fpecic lepida mulier ! 

AmpS‘n\\t , adolcfccns . Scep. & tu multum falveto , 
adolcfcentula . 

Amp.S.^ vos venio . Se. accipià hofpitio, fi mox venis , 
item ut afle£là : namnuncnihilcfiqui te inanem . . . 
Sed quid ais , mea lepida , hilara ? Amp. aha ! 

nimium familìarìter ' (> 

Me attrcilas . Scep, prò dì immortales! Venerii 
effigia haec quidein efi . 

Ut in occllis hilaritudo efi ! eja, corpus quoiufmodi ! 
SubvolturiQ ! illud quidé , fubaquilù volui dicere . 
Vel papilisquojufmodi ! tii qusindoles in favio efi! 
Amp^or\. ego fum pollu<5la pago, potin’ut me ab- 
fiineas tnanum ? 1 1 

■Sc^/j.Non licet te ficee placide bellam belle tangere ? 
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Noi tutte fpaventatc , bìfognojèf 
E d acqua molli, nauf rughe , ed ejàugui. 
Quali Jue figlie ; o come pronta P acqua 
Scalda ella fiejja per fiav arci! or io 
^ A non frapporre alcun ritardo a lei 

Dov ella mi ordinò /’ acqua ivi chiedo . 
Ola! chi è nella cafaì e chi la porta 
Apre, e chi ri e jce fuori 


ATTO li. SCENA IV. 

SCEPARNIONE, AmPELISCA. 

Scep. C„, batte orditoi 

Amp.So/z io . Scep. Che farà mai ? deh qual rimiro 
Donna gentil! Amp. Gorgon leggiadro addio. 
Addio vaga dont^ella, Amp. A voi mi reco. 

Scep. Ti accoglierò , je come brami , or vieni 

Poiché non v ha cagìon , ond' io ti af petti : 
Ma che dici o gentil figlici cortefe? 

Kvciip.Ah ! troppo ardito colla man t' innoltri. 

Scc^.Numi ! E’ coflci di Venere l'imago. 

Come ridon le luci! oh come vaghe 
Sono le membra neressianti ! ah volli 
Dirle brunotee ; oh quale il fèn ! oh quanta 
Grafia fui labbro fiede ! Amp. E non ancora 
Freni la mani Non fon sfaciata putta. 

Scep. A'o/? mi permetti un gentil atto, o cara? 

Atn^.Quand o-:^io avrò meco fcbcri^ar potrai. 

Or mi concedi , o nieshi ciò , per cui 

Qui mandata Jon io , Sccp. Dimmi che vuoi ! 
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Amp.Oùù ubi erit , tum tibi opera ludo & delici® dabo : 

Nume, quamobrem bue fum tniflTa, amabo, vcl 
tu mihi ajas, vel neges. 

òV<?^.Quid nunc vis ? Àmp. fapienti ornatus , quid 

velim, indicium facit. 15 '«i^ 

Sc^p.Meus quoque hic rapienti ornatus, quid velim, 
indicium facit. 

Amp.Hzc facerdos Vcncris bine me pcterc jufllt a 
vobis aquam . 

Scep. At ego bafilicus fum : qué nifi oras , guttà non feres . . j 

Noftro illù puteQ periculo & ferramentis fodiraus : j 

Nifimultisblanditiis, a me gutta non ferri poteft . 

A/np.CuT tu aquam gravare , amabo , quam boflis 
bofti commodat ? 2 1 

Scep.Cur tu opera gravare mibi , qua civis civi comodat ? j 

Amp.lmmo etiam tibi , mea voluptas , qus voles , j 

faciam omnia . ' * 

Scep.Eugepzì falvus fù ! bac jam me fuà voluptaté vocat . 

Dabitur tibi aqua, ne nequidquam me ames: 

cedo mibi urnam . Amp. cape, 25 j 

Propera , amabo , eftèrre . Scep. manta : jam | 

bic ero, voluptas mea. ! 

-V- Amp.Quìd facerdoti me dicam bic demoratam tam diu ? 

Ut etià nunc mifera timeo , ubi oculis intueor mare l 
Sed quid ego mifera video procul in litore, 29 j 

Meum berum lenonem Sicilienfemque bofpitem, f 

Quos periifie arabos mifera cenfebam in mari . 

Jam illud mali plus nobis vivit, quam ratx. i 

Sed quid ego ceflb fugere in fanum , ac dicere bsc T 

Palxfirs; in aram uti confugiamus prius, ' 

Quam bue fcclefius leno veniat , nofque bic 

opprimat? 55 ) 

Confjgiam bine , res ita fuppecit fubito • 
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LA Funi. 

kmT^.Spìega cotejlo arrnefe il voler mìo. 

Sce^.Anche quejlo a chi intende il mìo dichiara. 
Di Venere la pia Sacerdotcjfa 
Mi ordinò, che da voi t onda chìcdcjji. 

Sccp.J/a grande io fono, cui fe tu non p rughi, 
Pur una goccia non ne avrai: il potp^o 
Con nojlro rijchio e cogli arneji nojiri 
Scavato abbìam. Amp. Perchè accordar ti no] a 
L’ acqua , che non dinega anco il nemico ? 

Sccp. ^cciò fri ami t avrai : porgimi t urna . 

Amp. Ecco , e prejìo , ten prìcgo, a me la rendi. 

^czp.Afpetta , che fra brieve io qui ritorno , 

Alia delizia ed amor. Amp. E qual cagione 
Di sì lunga dimora addur pofs’ io 
Alla Sacerdoteffaì oh quanto io temo 
Adejfo ancora, allor che guato il mare! 

Ma che fcorgo da lungi, ahimè, fui lido! 
Veggio il meipgxno mio Signor, e veggio 
L’ ofpite Siciliano, i quali entrambi 
Credea periti in mar. Peggiori mali 
Non preveduti han da ajjalirci ancora! 

Ma che ritardo a ricovrarmi al tempio, 

E awifarne Paleflra , onde fuggiamo 
Entrambe air ara pria che t empio arrivi , 

E ci forprendaì di qui già ni involo i 
Unico jcampo die mi nafce in core. 
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A C T U S II. 5 C E N A V. 

SCEPARSIO . 

P RO di immortales ! in aquam numquam ere didi 
Voluptatcm inefle tantam . ut hanc traxi lubens! 

Nimio minus altus puteus vifus eft, quamprius. 

Ut fine labore hanc extraxi ! prsfifcine 
Satis ncquara fum : utpote qui hodie incepcrim 
Amare . hem libi aquam , mea tu bella . hem ! 

fic volo 6 

Te ferrc honefte , ut ego fero : ut placeas mihi . 

Sed ubi tu es , delicata ? cape aquam hanc fis . 
ubi cs ? 

Amat hcrcle me, ut ego opinor: delituit mala. j 

Ubi tu es ? etiamnc hanc urnam acceptura ? ^ 

ubi es ? IO 

Commodule melius : tandem vero ferio . 

Etiam acceptura es urnam hanc ? ubi tu es gcntiuin ? 

Nufquam hercle cquidem illam video . ludos 
me facit . 

Apponam hercle urnam jam ego hanc in media via . 

Sed autem, quid fi hanc hinc ablìulerit quifpiam i 5 
Sacram urnam Veneris? mihi exhibeat negotium. 

Metuo hercle , ne illa mulier mihi infidias locet , 

Ut comprchendar cum (aera urna Veneria. 

Nempe optimo me jure in vinculis enicct 
Magiftratus ; fi quis me hanc haberc viderit . 

Nam haec litterata’ft : * ab fe cantat cuja fit . 2 1 
Jam hercle evocabo hinc hanc facerdotem foras. 

Ut hanc accipiat urnam . accedam huc ad forcs . 
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ATTO!/. SCENA F. 

SCEPARNIONE . 

Io non credea che nelt attìgner l’ acqua 
Fojfe tanto il piacer^ quale or provai \ 

Ajjai meno di prima il po-\\o parve 
Meno projofldo. Oh come mai t atti n fi 
Sen\a jlento e fatica ! do fon non poco , 
Lungi il vanto e H invìdia, iniquo e trìjìo , 
Siccome quel , eh’ oggi divenni amante . 
Eccoti /’ acqua gentil figlia e cara : 

Voglio che al par dì me ten vadi adornai 
Quanto mi piaci tu! ma dove fi? 

Prendi quefi' acqua : dove fi ti dico ? 

M' ama al certo colei: fcaltra fi afof . 
Dove fi ? e non prendi ancor qucjt urna ? 
Meglio in altra occajione fcher-^erai; 

Or finalmente opra da fenno e prendi 
Alfiin quefi’ urna. Ah dove mai ti celi? 

Ma per dio non la veggio in ne fi un loco.. 
Di me gioco fi prende . In mey-^o al calle 
Qui /’ urna laf ierò ; ma Je taluno 
Sacra alla diva t involajfe , oh quale 
Naferebbe per me briga ed impaccio ! 

Temo che a me colei non tenda infidie / 
Onde forprefo io fila coll urna in mano. 
Ben a ragion il giudice fvero 
Mi dannerebbe alte catene e a morte » 

Se alcuno la vedejfe in mio potere. 
Perocché colle note , ond’ è j colpita , 
Pubblica da fi fleffa il fio padrone. 

Ma non più ; chiamerò juori la fieffa 
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Heus fis , Ptolemocratia ! cape hanc urnatn libi : 
Muliercula hanc nefeio qus huc ad me detulit. 
Intro fcrunda eft . repperi negotium : 3 6 

Siquidem his milii nitro aggerunda etiam eli aqua . 


A C T U S IL SCENA VI. 

Labrax, Charmides, 

Labr^^vi homo fefe miferum & mcndicum volet, 
Neptuno credat fefe atque stacem fuam : 

Nam fì quis quid cum eo rei commifeuie. 

Ad hoc exemplum amittit ornatum domum. 4 
iEdcpol , Libertas , lepida es , qus numquà pedé 
Voluifli in navem cum Herculc una imponcre . 

Sed ubi ille meus eli hofpes, qui me perdidit? 
Atque eccum incedit ! Char. quo , malum , prò- 
peras , Labrax ? 

Nam equidem te nequeo confequi tam Arenue . 
'Labr.VixnTim te prius quam oculis vidilTem meis, 10 
Malo cruciatu in Siciliam perbiteres ; 

Quem propter hoc mihi obtigit mifero mali! 
C^or.Utinam , cum in sdes me ad te adduxiAi tuas. 

In carcere ilio potius cubuiflem die ! 

Deofque immortales quxfo , dum vivas , uti 15 
Omnes tui fìmiics holpitcs habeas tibi . 
Za^A.Malam Fortunam in sdis te adduxi meas. 

Quid mihi feeleAo tibi erat aufcultatio? 

Quidve hinc abitio? quidve in navem infeenGo? 

Ubi perdidi etiam plus boni quam mihi fuit. 
Char^o\ minume miror , navis fi fra^a'fi tibi ; 2 1 ^ 

Beni 
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Sacerdoeejfa , che riceva t urna : 

Andrò alla Dona. Olà PtolemocrayaX 
Prendi quejl' urna \ io non fo qual donzella 
A me la diede: entro recar fi deve. 

Ho trovato ben io briga e fatica, 

Se recar debbo T acqua a quanti fono / 

Che ad attìngerla vengono fòvente. 

A T T O JI. SCENA VI. 

Labrace ^ Carmide. 

Labr. vuol effere mifero e mendico 

Fidi a Nettun sè fieffo , e la fua vita : 

Poiché fé alcuno conunerciò con lui, 

Così concio il rimanda a cafa fua. 

Sei pure , o Libertà fcaltra , ed accorta , 

La quale non volefli il mare unquanco 
Con Ercole falcar. Dov è quel mio 
Ofpite , che mi truffe in tanti guati 
Ma ve’ che vìen ! Car. Dove in malora , dove 
Vai , o Labrace ? affé che non pofs io 
Seguirle il tuo piè veloce tanto. 

\.^t.peh, non ti aveffi cono fiuto mai, 

Per cui fofferfi tanto male e dannai 
Car. Fofs’ io fiato quel dì firetto in catene, 

Quando al tuo tetto ni hai condotto ! io prego 
Gli eterni Dei, onde abbi fmpre teco 
Finché tu vivi , affiti a te fimili . 

Labr.Co/2 te mi truffi la ria forte in caf. 

Ah ! perchè , fcellerato , io i afcoltai ? 

Perchè partii, perchè la nave io falfiì 
Ove il miglior perdei ! Car. Io non fiupifo 
Se a te s’ infranfc il legno , il qual recava 
Plauto, (la Fune) D 
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Scclus tc, & fcelcfte parta quat vcxit bona. 

JLabr.VtGum dcdifìi me blandimcntis tuis. 

C^ar.Scelcfliorcm ccenam cornavi tuam. 

Quatti qus Thyefla; quondam amepofita eft, & 
Tcrco*. _ 25 

Za^r.Perii ^ animo male fit , contine , qusfo , caput . 

C^^ir.Pulmoneum sdepol nimis velim vomitum vomas , 

Labr.YhtM Palsflra atque Ampelifca! ubi cflis nunc? 

C^ar.Pifcibus in alto , credo , prxbent pabulum . 

Zo^r.Mendicitatem mihi obtuliìli opera tua, jo 
Dum tuis aufculto magnidicis mendaciis . 

Char.Bonzm eft quod habcas gratiam merito mihi, 
Qui te ex infulfo falfum feci opera mea. . 

Labr.Qum tu bine is a me in maxumam malam 
crucem . 

C^ar.Eas ! eafque res agebam commodum . j 5 

Zfl^r.Eheu! quis vivit me mortalis miferior ! 

^T^^zr.Ego multo tanto miferior, quam tu, Labrax. 

Labr.Quxì Char. quia ego indignus fum, tu dignus, 
qui fies . 

JLabr.O feirpe , feirpe ! laudo fortunas tuas , 

Qui femper fervas gloriam aritudinis . 40 

C^ar.Equidem me ad velitationcm * cxerceo : 

Nani omnia corufea prx tremore fabulor . 

Z<t 3 r.;Edepol , Neptune , es balneator frigidus : 

Cum veftimentis podeaquam abs te abii , aigeo . 
Ne thermopolium* quidem ullum inllruit : 45 

Ita falfam prsbet potionem & frigidam . 

CharXix. fortunati funt fabri ferrarii. 

Qui apud carbones affident ! fcmpier calent . 

Zd^r.Utinam fortuna nunc anatina* uterer , 

Uti , cum exiviffem ex aqua, arereni tamen ! 

C^ar.Quid, fì aliquò ad ludos me prò manduco *lo- 
cem ? S 1 

Za^^Quapropter ? Ch, quia poi dare crepito deniibus . 
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Beni, che, inìquo , ìniquamenu hai cola» 
\jHox.M' hai rovinato colle tue lu/ìnghe, 

Car. Teco a menfa cenai più cruda ed empia 
Della imband'ua a Tereo e Tìejle , 
Ynìox.Ahimè ! di graipa , mi JoJlìenì il capo , 

Car. Vorrei che vomitajji anco il polmone, 
’Likx.Ahi! Paleflra , Ampelifca ove ora Jietef 
Car. Saranno ejca de’ pefci in fondo al mare, 
hihx.Tu mi rendejli povero e mendico, 

Poiché afcoUai le vane tue men-^ogne, 

Car. Tu mi dei ringrayar, che da Jcipito 
Saljò per opra mia Jei divenuto, 

Labr. Che al malanno non vai ? Car, V a pure ! appunto 
Ciò meditava, e ni era accetto e grato, 
\,7!ox.Deh, chi vive dì me più Sventurato! 

Car. Ed io ben più di te pino infelice , 

’Lzhx.Come ? Car. PercK io innocente , e tu fei reo , 
Labr.O^ filfio , filfio , la tua forte io lodo , 
eh' arido ti confervi in me:^^o all' onda ! 

Car. Io m* ejercito a facile certame j 
Mentre tremoli accenti tremolando 
Scolpifco ognor . Labr. Invero fi, Nettuno, 
Gelido bagnajuoloi anche veflito 
Poiché da te fono partito , io gelo ; 

Nè alcuno apprejla acconcio albergo ; oh quale 
Salfa egli porge e gelida bevanda! 

Car. Quanto i ferrai fon fortunati , ognora 
Che flan vicini al fervido carbone ! 

E però caldi ognor. Labr. Voleffe il cielo, 
Che alt anitre fìmìl dall onda ufeito 
Innar 'tdiffi app 'un! Car. Che mai faria 
Se in qualche /ito io mi locafft ai ludi 
Per larva Jpaventevole e tremenda! 

Va^x.Per qual cagion ì Car. Perchè fono co’ denti , 

D ij 
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Jurc optumo me lavjflc arbiiror . 

Labr.Qy\ì Char. quia auderé tecum in nave afccndcrc» 
Qui a fundamento mihi ufque mov ifli mare , 5 5 
Labr.'T'xhx aufcultavi , tu promittebas mihi 

lllic e(Te qusHum maxumum mcretricibus ; 

Ibi me corruerc pofle ajebas diviiias . 

Char.ìim poHulabas te , imputata belua , 

1 otam Siciliam devoraturum infulam . . (To 

Z^^r.Qutenam balena meum voravit vidulum, 

Aurum atqueargentum ubi omne compaclum fuit ? 
Char.^zàcxTx illa, credo, qus meum marrupìum, 
Quod plenum argenti fuit in faccipcrio . 

Labr. Eheu ! redaflus fum ufque ad hanc unatn tu* 
niculam , 6*5 

Et ad hoc mifellum pallium . perii oppido ! 
Char.VvX confociare mihi quidem tecum licet : 

iEquas habemus partes . Labr. faltem fi mihi 
Mulicrculx clTent fai va ! fpcs aliqu® forent . 
Nunc fi me adolelcens Plcufidippus viderit, 70 
A quo arrhabonem prò Palaeftra accepcram, 
Jam fe exhibebit hic mihi negotium. 
C^ar.Quid, fluite, ploras ? tibi quidem adepol co- 
pia’fl , 

Dum lingua vivet, qui rem folvas omnibus. 
ACTUS II. SCENA VII. 

SCEPARNIO, ChARMIDES . LaBRAX. 

t 

5<re^. ^^uiD illue, obfecro, eft negotii , quod duse 
mulierculae 

Hic in fano Vencris fignum flentcs amplexa: tencnt , 
Nefeio quera metuentes miferae ? nodc hac vero 
proxuma 
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Ben a ragion naufrago mi cref io . 

Labr.Come ? Car. Perchè falire ofai la nave 
Con reco rea cagion della burrafca, 
hzbr.A te fede preflai , mi promcttefli 
Farfi colà grandìffmo guadagno 
Colle Ubere femmine ; e dicevi 
Poterji ivi adunar rìcchey^e affai . 

Car. Tu ti credevi, impura beflia e Jlolca , 

Tutta di divorare la Sicilia. 
l.^br.Qual balena ìngojò la mia valigia , 

In cui raccolto era l argento e /' oro ? 

Car. La Jìeffa , che la piccola mia borfa , 

. • La qual piena d' argento era rinchiufa 

Dentro la grande . Labr. Ahimè , fola mi refla 
Quefl' unica gonnella , e queflo foto 
Mifèrevol tabarro ! io fon perduto ! 

Car. Ben poffam riputarci in forte eguali. 
hìht.FojJcro fulve le donylle almeno ! 

Qualche fperan'^a avrei. Ora fe mi vede 
Pleufidìppo , dal qual caparra uvea 
Già ricevuto per Pale fra , certo 
Egli mi recherà moleflia e pena. 

Car. Folle, che piangi^ tu ben puoi, per Dio^ 
Finché la lingua avrà vigore e Jon^a, 

Spiegar inorpellando a tutti il fatto. 

ATTO II. SCEMA VII. 


SCEPARNIONE, CarMIDE ^ LaBRACE . 



sd’ è che due donylle affitte e grame 
Di Venere abbracciate al fimolacro 
Qui flan nel tempio di fpavento piene t 
Non fo per chi? poi nella feorfa notte 

D iij 
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Se jaSatas atque ejcftas hodie cflè ajunt c mari. 
Z,abr.O\>ÌcQTO herclc , adolcfccns , ubi iflasc funt , quas 
memoras , muliercs ? 5 

Hic in fano Veneris . Labr. quot funt? Scep, 
totidem quot ego & tu fumus.- 

Zcir.Nempe mes . Scep. ncmpe ncfcio iftuc . Labr. 
qua funt fàcie ? Scep. fcitula. 

Vel ego amare utramvis poflìm , fi probe appo- 
tus ficm . 

Za^r.Nempe pucllaj? Scep. nempe moleftus cs; vifc, 
fi lubet . 9 

Labr.yitzs oportet intus elTc hic mulieres , mi Charmidcs. 

C*^ar.Juppiter te perdat , & fi funt, & fi non funt tamen . 

Labr.lntxo rumpam jam bue in Veneris fanum. Ckar, 
in barathrum mavelim . 

Obfccro , hofpes , da mihi aliquid , ubi condor- 
mifeam, loci. 

Scep. Ifiic ubi vis condormifee : nemo prohibet , pu* 
blicum efi. 

Char.At vides me , omatus ut firn vefiimentis uvidis : 
Recipe me in te6ium , da mihi vefiimenti 

aliquid aridi , \6 

Dum mea arefeunt : in aliquo tibi referam gratiam . 

5 ce^.Tcgillù eccìllud mihi unii arefeit: id fi vis, dabo: 
Eodem amidus , eodem tedus effe folco , fi pluvit . 
Tu ifisc mihi dato: exarefeunt faxo. eho! 

an te poenitet,^ 20 

In mari quod davi , ni hic in terra ìterum eluam ? 

Scep. Eluas tu an exungare , ciccum * non interduim . 
Tibi ego numquam quidquam credam, nifi ac- 
cepto pignora . 

Tu vel fuda, vel peri algu. vel tu sgrota* 
vel vale : 

Barbarum hofpitcm mihi in sdeis, nihil moror: 
fat litium efi. 
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Raccontano d' aver fofferto in mare 
, E tempefta e naufragio. Labr. In grascia dimmi t 
O garzone, ove fon quejìe don-^eUe ì 
Sccp.ZJi Venere nel tempio. Labr. E quante fono? 
Scep. Altrettante che noi. Labr. Sono le nòe. 

Scep. Ciò non intendo . Labr. Quale è il loro afpetto ? 
Scep. Vago e gentile . Labr. Dunque fon don-^ellef 
Scep./^/iZ tu mi fecchi: va in buon’ ora, e mira . 
Liht. Ce rto , Carmide mio, fon le mie donne. 

CdiT.. Siena deffe ^ o non fien vanne al malanno, 
\^2}ox. Entrerò qui di V enere nel tempio . 

Car. Piuttofio nell’ abiffo . Ofpite, in grafia 
Per ripofar concedimi un albergo . 

Scep.^ai dormi ovunque vuoi: niuno tei vietai 
Pubblico è il loco . Car. Vedi tu coni io 
Sono d’ umide vejìi ricoperto ? 

Jir accogli in cafx , e alcun arido ammanto 
Porgimi in tanto che fi afciuga il mio : 

In qualche occafion ti farò grato . 

Scep.//o folo quefla vile gonna afciutta: 

Se tu la brami , è tua : con e(fa io fòglio 
Dal fole e dalla pioggia effer difefò . 

Dammi tu quefla, ed io farò che afciughi , 
Car. Olà ! forfè ti duol che in mar mi fia 

Bagnato , s’ anco non mi bagno in terra ì 
Sccp.vS'c’ i ungi , o fe ti bagni a me che importa ? 
Nulla ti afiiderò fè non con pegno. 

Tu fida o gela , o fii tu infermo o fino 
Alcun flraniero prego me non veglio: 
Abbafian-^a ci fon contefi e liti. 

Car. Ancor non vai ? colui chiunque fia 

Uno è di lor , che vendono gli fchiavii 
No, pietofò non è: ma che infelice 
Molle <£ acqua fo quii perchè non entro 

D ir 
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Jamnc abis? vcnaics illic duflitavit, quifquis cft : 

Non cft mifericors. fcd quid ego hic afto infelix, 
uvidus ? 

Quin abeo bine in Veneris fanum , ut edorraifeatn 
hanc crapulam, 

Quam potavi prstcr animi , quam libuit , 
fententiam. 

Quafi vinis Gracis Neptunus nobis fuffudit mare : 

Iiaque alvom prodi fperavit nobis falfis poculis . 

Quid opu' ft verbis ? fi invitare nos paullifper 
pergeret. 

Ibidem obdormiflèmus : nunc vix vivos amifit 
domum . 

Nunc Icnonem , quid agit intus, vifam , convivam 
meum . 


/ 
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Di Venere nel tempio , onde col f inno 
L ubbriache-^-^a digerir bevendo 
Mio malgrado acqutjìata ; appunto come 
Se di greci lìquor t onda marina 
Mifchiata avejfe il Dio Nettun, fperando 
Di opprimerci così con fal/i umori . 

Che giovan più parole? in mar dormiva, 
Se qualche altro bicchier mefceami ancora: 
Appena vivi or ci rimanda a caja, 
Veggiamo intanto che fi fa là dentro 
Il mio compagno del convito ifiejfo * 
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SCENA PRIMA. 
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Dj€MONES» 

M IRIS MODis dì ludos factum hominìbus, 
Mirifque exetnpiis fomnia in fomnis danunt . 
Ne dormicntes quidcra (ìnum quicfccrc. 

Veluc ego hac no£Ic , qux prxccfiìt, proxuma 
Miruni atquc infcitum fomniavi fomnium. 5 
Ad hirundininum nidum vifa fimia 
Afcenfionem ut faccrct adtnolirier : 

Ncque cas eriperc quibat inde, podibi 
Videbatur ad me fimia aggredirier. 

Rogare , fcalas ut darem utendas fib! . l o 

Ego ad hoc cxcmplutn fimix refpondeo, 
NatascxPhiloracla atquc ex Progne cfle hirundìncs. 
Ago cum illa-, ne quid noceat meis popularibus. 
Atquc illa animo )am fieri ferocior, 

Videtur ultro mihi malum minitarier . 1 5 

In jus vocat me. ibi ego nefeio quomodo 
Iratus vidcor mediam arriperc fimiam : 
Concludo in vincla befiiam nequUTumam . 

Nunc quam ad rem dicam hocattincrc fomnium « 
Nunquam hodie quivi ad conjeéluram evadere . 20 
Sed quid hìc in Vcncris Fano 
Clamoris oritur! animus mirat . 


1 ì ?tatas ex Philemcla atque ex Prnf;ìie . 
Pliilomda & Progne Pamlionis 
Athen. regis filix . Philomcla ia 
luTcinam , Progne in hinindincm 
verfa cft : nota eli fabula . Qiiod 
autem hitnndincs ex Philomcla & 
Progne natas effe dicit . cum ex 
Progne tantum natas liiccrc debeat , 
iion eli quod laboremns . 

13 Popularibus , Popularitas in omnis 
rei confortiiim fumitiir,inqiiit Do* 


natus ■ Interdiim prò rive , mimici- 
pc , & cjufdcm patria: . Terent. 
Adelph. aft. 2. fr. i. Ohjecra popu- 
lares , ferie mifera , atque innocenti 
auxiliutn . Itein popiiiaris dicitur 
de co qui eli cjiisdem generis , con- 
ditionia , & fortnnx . Terentin* 
Phorm. Amicns fummns meui , 
fopularis Gela ; erat enim & «pfc 
lervus . 
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SCENA PRIMA. 
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Demone . 

I NUMI in guìjè Jlrane de* mortali 
Sì prendon gioco ^ e mandan fogni Jìranii 
Tal che neppur nel fanno abbian ripofò: 
Siccome avvenne a me la fcorfa notte» 

In cui fognai nùrabil cofa arcana, 
Parvemi di vedere una bertuccia. 

Che facea rfon^i di falir a un nido 
Di rondinelle ì ma che non potea 
Quindi involarle: poi ver me venire 
Parevami la fcimia , e con preghiere 
Da me chieder la fcala. Io quindi a lei 
Così rifpondo : che da Eilomela , 

E da Progne le rondini fon nate. 

Con lei tri adopro , affinchè lafci illefe 
Le mie concittad'ine : e quella in core 
Dìvien più fiera, ed ancor me minaccia. 
In giudizio mi chiama: ivi mi fembra 
Di ghermirla adirato , e darla ai ceppi , 
Or queflo fogno qual afconde arcano ? 

Lo meditai ma indarno i io non V inteji, 
Or qual fi defla flrepìto e romore 
Di Venere nel tempio l io ne Jlupifco, 
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A C T U S III. S C E N A' II. 

TrACHALIO DiEMONES. 

7 ”/.zc.P RO, Cyrenenfes populares! voflram ego im- 
ploro ficlera, 

Agricolze, accolz, propinqui qui cftis his 
regionibus , 

Forte opcm inopia, atquc cxemplum pcflumum 
pcn'iimdate, 

Vindicate : ne impìorum potior fit pollcntia, 

Quam innocentium, qui le federe fieri nolunt 
nobiles . 5 

' Statuite exempium impudenti, date pudori 
przmium. 

Facite hic Icge potius liceat, quarrwvi , vi£io vivere . 

Currite huc in Veneris fànura: voftrani iterum 
imploro fidem , 

Qui prope hic adefiis , quique auditis clamorem 
meum , 9 

Fertc fuppetias, qui Veneri, Vcncrizquc antifiitz 

More antiquo in cuftodià fuum commiferunt caput. 

Prztorqucte injuris prius collum, quam ad vos 
pcrveniat . 

D.v. Quid iftuc eft negotii ? Trac, per ego te hzc 
gcnua obteftor , fenex , 

Quifquis es . Doem. quin tu ergo omitte genua, 
& quid fit , niihi expedi . 

Quid tumultucs ? Trac, teque oro & qusfo , fi 
fperas tibi 1 5 

Hoc anno multum futurum firpe & laferpitium , 

Eamque eventuram exagogam Capuam falvam 
& fofpitem , 

Atque ab lippitudine ufque ficcitas ut fit tibi« 
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ATTO III, SCENA II. 

Tracalioke, Demone. 

Trac. O# CITTADINI dì Cirene, invoco 
Il voflro ajuto ! e voi agricoltori , 

Vicini , ed abitanti de’ contorni 
Soccorrete chi giace in abbandono , 

E cajìigate i rei: non permettete 
Che dal furor degli empi opprejjì fieno 
I mi feri innocenti, i quai fon fchìvi 
Di cercar coi delitti e nome e fama . 

.Sia \ per voi l' impudente al mondo efempio , 
E premiate il pudori fate che viva 
Ancor che vìnto dalle leggi aflretto, 

An^i che dalla forila . Or via correte 
Dt V enere nel tempio , un’ altra volta 
Da voi che fiere 'qui foccorfo invoco , 

E voi , che udite le mie voci , aita 
Porgete a. lor, che giufla il rito antico , 

A Venere sè flefje accomandaro, 

; • E all ancella di lei ; fpegnete prima , 

Che rechi ojfefz a voi, l' oltraggio e [ onta. 
’Dcm.Ond’ è tanto romorì Trac. Vecchio, ti prego 
Chiunque fii per quejle tue ginocchia . 
Yyeto.Perchè piuttojìo non mi narri e fveli 
La cagione, per cui flrepiti e gridìi 
Trac.TV fcongiuro e ti fup plico , fe fperi . 

In quejl' anno raccoglier ne' tuoi campi 
In copia grande laferpifio e fdfio , 

E che quejla tua merce a Capua fulva 
' Giunger poi debba, a ferbar fcevri i lumi 
Dal notevole umor vijcofo e denfo. 
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Dee, Sanun’ es ? Trac, feu tibi con6dis fore multam 
magudarim * , 

Ut te ne pigeat dare operam raihi, quod te 
orabo, fenex. 20 

'Dee. At ego te per crura & talos» tergumque obteftor 
tuutn , 

Si tibi ulmeam uberera eflè fperas virgidemiam ^ 
Et tibi eiTe eventuram hoc anno uberem meflèin 
mali y 

Ut mihi iduc dicas negotii quid fit y quod 
tumultues . 

/■mc.Quì lubet maledicere ? equidem tibi bona exo- 
ptavi omnia. 3$ 

Dee. Bene equidem tibi dico, quiy te digna ut 
eveniant y precor . 

TVac.Obfecro y hoc prevo rtere ergo . Deem. quid ne- 
gotii eft? Trac, mulieres 
Dus innocentes intus hic funty tui indigentcs 
auxilii , 

Quibus advorfum jus legefque inhgnite injuria hic 
Fa£ia ed y fìtque in Veneris fano . tum facerdos 
Veneria 30 

Indigne afflidatur. Deem. quis homo ed tanta 
conddentia y 

Qui facerdotem audeat violare? fed es mulieres 
Qus funt? aut quid iis iniqui fìt? Trac.i\ das 
operam , eloquar . 

Veneris fignum funt amplex® . nunc * * * 

Eas dcripere volt . eas ambas eflè oportet * * * 3 5 
Dee. Quis idic ed, qui deos tam parvipendit? 
7 Vac.Fraudis y fceleriSy parricidiiy perjurii picnus , 
Legirupa , impudens y impurus , in verccondifllimus; 
Uno verbo abfolvam y leno ’d : quid illum porro 
prsdiccmi* 
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T)cm.Seì tu fono di mente ì Trac. O fé confidi 
eh’ ejjer molta ne debba la jemente , 

Non t’ increfea adoprarù in ciò , eli io bramo . 
\^tcti.Ed io ti prego per le gambe e piante , 

E per gli omeri tuoi fé una ricolta 
Speri abbondante delle verge d' olmo ,, 

£ fi in quejl' anno una feconda meffe 
Dee germogliarti di fventure e guai, 

Dirmi qual cojà è quefla , e perchè gridi, 
Unc.Perchè mi oltraggi ì io certo a te pregai 

Ogni bene dal del . Dem. Non meno anch’ lo 
Parlo a dover ^ mentre i fucccjfi affretto 
Colle preghiere mie, di cui fii degno. 
'Txzc.Dunque da me ciò declinar ti piaccia. 
Dcm.CojV quijla faccenda} Trac. Entro qui fino 
Due femmine innocenti bifognofi 
Del tuo foccorfi , a cui contro ogni legge 
pu fatto oltraggio , e nel delubro ijleffo 
Di Venere fi Ju: di lei t ancella 
N’ è grandemente afflitta . Dem. E chi è coflui 
Temerario così , che offender ofi 
La pia Sacerdote ff ai e quali poi 
Son quefle donnei o qual ingiuflo oltraggio 
A lor fi fa? Trac. Se tu m’ ajuti, io parlo. 
Stanno abbracciate le mefihine , e flrette 
Al fìmolacro della^ Diva ; e un uomo 
Staccar quindi le vuol malvagio e triflo , 

Or convien fare a lor difefa e fchermo . 
Dem.C^i è coflui, che sì poco apprei^^a i Dei? 

Trac. 17-7 uom di fcclleraggini , di frodi. 

Di parricidi, di fpergiuri pieno j 
Un violator di leggi , un impudente , 

Un impudico , uno sfacciato : in fimma 
Egli è un me\\ano ,* che più dir conviene ? 
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Doe. iCdepol infortunio hominem prxdicas dunabile ra . 
Trac.Qm faccrdoti fceleflus fauccs intcrpreOcrit . 41 
Oce. At malo cQ magno fuo fccit hercle . ite iftinc foras , 
Turbalio, Sparax ! ubi eftis? Trac, i obfccro, 
intro , fubvcni 

Illis. Dxn. iterum haud impcrabo. fequimini 
hac. Trac, age nunc jam, 

Jubc ocuios elidere , itidem ut fepiis faciunt coqui . 
'Dee. Proripite hominem pedibus huc, itidem quali 
occifam fuem . 

TVvzc.Audio tumultum : opinor , leno pugnis peQitur . 
Nimis velim improbilTumo homini malas edenta- 
verint . 

Sed ecce ipfx huc egrediuntur timids e Fano mulie- 
rcs . 

A C T U S III. SCENA III. 

Paljestra, Ampelisca. Trachauo . 

'Pai. N UKC id eft, cum omnium copiarum atque 
opum , 

Auxilij, praefidii viduitas nos tenet, 

Nec alla fpeccXz. eft , qus falutcm afferat : 

Ncc feimus , quam in partem ingredi perfequamur. 
Maxumo miferce in metu nunc fumus amba , 5 
Tanta importunitas , tantaque injuria 
Facla in nos eft modo hic intus ab noflro hero ; 
Qui fceleftus facerdotem anum pr2cipem 
Reppulit , propulit , perquam indignis modis , 
Nofque ab Tigno intimo vi deripuit Tua. io 
Sed nunc fefe ut ferunt res foriunaeque noflra:. 
Par eft moriri . ncque eli melius morte , in malis 
Rebus , miferis . Trac, quid , cfl ? qua illsc 
orario 'ft ? 

Dem. 
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Dcm.A'lo/wwi al certo un efecrabìl uomo, 

Trzc.Ch’ empio a perfona facra ài Numi jlretto 

Abbia la gola, Dem. Con fuo male e danno» 
Fuori ufcite di qui ! dove voi Jìett 
Turbalion, Sparaceì Trac. Entra, e foca^ri» 
Dcm./o non vò replicar. Voi mi feguite , 

Trac. Or via comanda, che a lui fvellan gli occhi. 
Come i cuochi alle feppie , Dcra. In quejlo loco 
Strafcinate colui qual porco efiinto, 

Ttzc.Sento romor: forje co’ pugni in tanto 
E percoffb il me-^ymo. Io ben vorrei. 

Che fchiantajfero i denà a quell indegno , 

Ma vedi, che dal tempio e/cono appunto 
Le Jleffe donne paventofe e mejle , 

ATTO III, SCENA III, 

Palestra^ Ampelisca/ TaACALiaNi. 

Pai. Oi? veramente et ogni ben noi fìamo 
Prive Jeni^a difefa , e fin-^a ajuto: 

Nè v’ è fpeme , che a noi prometta fcampo } 

Nè a qual parte rivolgerci fappiamo; 

Solo ci preme il cor tema e jpavento , 
Oltraggio e crudeltà grave cotanto 
Il Signor nojlro ifte^o usò con noi 
Colà dentro teflè, menti egli appunto 
Con empio bràccio e con indegni modi 
Scacciò, rifpinjè, e Jìrama^ò la vecchia 
Sacerdote jfa , e con violen-^a e fot^a 
Dal Jimolacro ci Jlrappò ; ma in tali 
Circojlan^i^e e vicende dolorofe 
E' jpediente morir; non v’ è di morte 
Miglior conforto agli infelici e trifli, 

Plauto, ( la Fune ) E 
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/ 

Cedo ego has confolari? heus, Palsftra ! PaL 
qui vocat? 

7 Vvie.HeuSf Ampelifcs! '^/77^.obfccro, quis ed, qui 
vocat ? 1 5 

Pai. Quia is eft , qui nominar ? Trac, flrefpexis, feies. 
Pai. O falutis mc£ fpes ! Trac, tace , ac bono animo es . 

Me vide . Pai. fì modo id iiceat , vis ne opprimat : 

Quae vis, vim mihi adtram ipfa, adigit. Trac. 
ah dehne ! nimis inepta cs . 

didis nunc jam miferam me confolari . 20 

Pai. Nifi quid re przfidium apparas, Trachalio, a6ta 
baec rcs ed: 

Certum’d tnoriri, quam faune pati grajfari leno- 
nem in me . 

Sed muliebri animò fum tamen : mifer® ubi venie 
in mentem 

Mihi mortis , metus membra occupai sdepol . 
Trac, etfi hoc acerbum , 

Bonum animum habete . Pai. nam , obfccro , 
unde aninuìi mihi invenitur? a$ 

7 Voc.Ne, inquam, timcte: adidite faic in ara. Amp. 
idxc quid ara 

Prodede nobis plus poted, quam (ìgnutn in 
iàno hic intus 

Veneris, quod amplexs modo, unde abrepts 
per vim mifer®? 

7 * Mc.Sedete hic modo : ego hinc vos tamen tutabor . 
aram habete hanc 

Vobis prò cadris : moeniahinc ego defenfabo . 30 

Prafidio Veneris maliiis Icnonis contra incedam . 
f Amp.TiUoì aufcultamus. &, Venus alma, ambx te 
cbfccramus , 

Aram amplexantea hanc tuam lacrimantes , 
genibus nix£ , . 
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Ttzc.Che parole fin quefleì e tardo ancom 
A confilar co/loro ? olà Palejlra ! 

Pai, Chi chiama ? T. Olà Ampelìfia ì A, E chi mi cerca! 

Pai. Chi mi dimanda a nome? Tr. Indietro volgi 
Lo fguardo , e lo fipraì . Pai. O bella fpeme 
Della filve-^a mia! Trac. Sii lieta,. & tacii 
In me confida . Pai. Deh ! fi pur ciò lice ^ 

Fa che io non fia da violen-^a oppreffa. 

La qual mi /prona ad infierir crudele 
Contro di me. Trac. Bafia così: tu troppo 
Eccedi in favellar. Amp. Defifli ornai 
Di con filar mi con parole invano. 

Pai. Se non mi ajfifii colla mano, e t opra, 

E‘ finita per me : la morte io voglio 
Any che tollerar t acerbo impero 
Del' rio me-{\ano fivra me: ma in petto 
Un core io /èrbo femminil: deh quando 
Mi nacque in mente tal pen/ier di morte! 

Già mi ricerca alto timor le membra. 

Txz.c.Sebben fia quejla afpra e crudel /ventura. 

Pure fate coraggio . Pai. E come o dei ! 

Ttzc.No non temete: qui pofate il fianco 

Accanto al! ara. Amp. Forfè quefìa a noi 
Puote giovar più che colà nel tempio 
Il fimolacro della Dea , che abbuono 
Teflè abbracciato, e d onde fummo poi 
Con violen-^a flr appare? Trac. Or qui fidete: 
Io vi difenderò . Q^uefl ara fia 
• Forte rocca per voi} da me difefi 
Ne faranno le mura. Andrò incontro 
Da ^Venere affifiito al rio mentano. • • 

Amip.Seguiamo il tuo parer. Oh alma Dea 
Ambe V ara abbracciando fi/pirofi 
A ginocchia piegate ti preghiamo, 

E Ij 


V 


Digitized by Google 



^8 R V D E N S.’ 

Kos in cufiodiam tuam ut recipias , & tutcre : 
lllos fcclcflos , qui tuum fecerunt fanum parvi , j 5 
Ut ulctJc2.K , nofque ut hanc tua pace aram obndere 
Pattare, quee e/auts atnbs fumus opera Neptuni 
noQu : 

Ne tnvifas habeas , neve iccirco nobis vitio vortas , 
Si quippià'H, minus quod bene e(Te lauto arbitrare. 

7Vdc.i£quom has petere intellego: decet abs te id 
impctrarier : 40 

Ignofcere bis te convenit : inctus has , id ut 
faciant , fubigit . 

Te ex concha natam effe autumant*: cave tu 
harum conchas fpernas. 

Sed optume eccum exit fenex, patronus mihique 
& vobis . 

A C T U S III. SCENA IV. 

DjEMONES. Trachalio. Lorarii. Labrax, 

'Dx, £xi e fano, natum quantutn eli hominum 
facrilcgilTume . 

Vos in aram abite feflum. fed ubi funt? Trac, 
bue rcfpice. 

Dx. Optume. Lor. iftuc volucramus. jube modo 
accedat prope. 

Dx. Tune legirupionem hic nobis cum dis facete 
podulas ? 

Pugnum in os impinge . Labr. iniqua bxc patior 
cum prctio tuo. 5 

'Dx, At etiam miniutur audax. Labr. jus meum 
ereptum cft mihi « 

Meas mihi ancillas invito me eripis . Trac, ergo dato 
"■ De fenatu Cyrenenfi quemvis opulentum arbìtrum, 
. Siiuas efle oportet , nivc cas xlTe oportet liberas , 
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Che ci accogli pictofa , e ci difendi . 

Prendi vendetta di quegli empj e rei $ 

Che profanaro il tuo delubro, e [offri 
Benigna, che fediamo alt ara intorno^ 

Poiché la notte fummo terfè entrambe 
Per opra di Nettunno: ah no non Jiamo 
Abborrite da te, nè incolpa noi 
Se fcorgi cofa ancor men monda e pura, 
Txzz.Chicggono il giujlo , ed effe fon ben degne 
D' impetrarlo da te; venia, e perdono 
Si debbo a lor: grave timor le sforma 
Ad operar così. Ma, vedi, il vecchio 
Efce in buon punto, e’I mìo Signor e vojlro 2 


ATTO III. SCENA IV. 


Demoke, Tracalione, Aguzzini, Labracb; 

Ocm.EàSCt tu più [acrile go , e [elione 

Di quanti [uro e fòno^ e[ci dal tempio: 
i Sedete alt ara voi; ma dove [onoì 

Txzz.Mira qui dietro, D.Or bene . Appunto queflo 

■ Noi volevam . Fa che fi accofii . Dem. Credi 
Tu di potere o violator di leggi 
Sacrificar con noi nel tempio ai Numi? 
Scafiiagli un pugno in volto . Labr. Ingiufia pena 
Soffro, ma non farà fèn^a vendetta . 

"Dcxxì. Ancor minaccia audace. Labr. Il mio diritto 
- E' violato ; tu m' involi a torto 
Le [chiave mie. Trac. Dunque qual più ti piace 
Arbitro ricco dal Senato elessi ' 

Di Cirene f che giudichi di loro 

E ii| . 
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Kive te in carccrem compingi eft cquoni, 
anatcmquc ibi i o 

Te ufquc habitarc, doncc totum carccrem 
contri veri s. 

Labr.ì\ox\ bodic ifìi rei aufpicavi ,ut cù flircifcro fàbulcr. 
Te ego appello. Dcem.cum ifloc primutn, qui 
te novit, difpuu. 

Labr.'TiCMm ago. Trac, atqui mccuni agendum 'fi . 
funtne ilbt' aneli Ix tus? 

Z^r.Sunt. Trac, agedum ergo, tange utramvis 
digitulo minumo modo . i 5 

jLz^r.Quid, fi auigero? Trac, cxtemplo hercle ego 
te follem pugilatorium * 

Faciam , & pendencem incurfabo pugnis « perju- 
rifiutne . 

Zo^r.Mihi non liceat meas ancillas Veneris de ara 
abducere? 

Dot, Non licei: ita eli lex apud nos*. Labr.va&ix 
cum vofiris legibus 

Nihil ejl comracrcii . cquidem ifias jam ambas 
cducam foras. 20 

Tu, fenex , fi ifias amas, bue arido argento 'fi opus . 

Dae. Hz autcm Veneri complacuerunt . Labr. habeat, 
fi argentum dabit. 

Dx. Do tibi argciuù . nunc adeo ut feias meà fententià , 
Occipito modo illis afièrre vim joculo paufillulum* 
Ita bine ego te ornatum amittam, tu ipfus te 
ut non noveris. 35 

Vos adeo, ubi ego innuero vobis , fi ne ei caput 
exoculafiitis ; 

Quafi murteta juncis, item ego vos virgis cir- 
cumvinciam . 

Labr.W agis mecum. Trac, ctiam vim opprobras, 
flagitii flagrantia ? 
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Se fieri libere o fchiave > e s egli è gìuflog 
Che in carcere fù tratto > e vi dimori 
Fintanto eh' abbi la prigion confunta . 
Labr.A'o/z ebbi oggi in penjier di favellare 
Con tal degno di forca e di fuppliyo. 

Mi volgo a te . Dcm. Finijci pria con luì , 
Che ha conte^^a di te, le tue contefè. 

LTLhx. Parlo con te. Trac. Ma pur parlar dei meco. 
Sono quelle tue fchiave ì I^br. F ver Io fono. 
TxxiQ.Su via dunque di lor qual vuoi col dito 

Minore or tocca. Labr. Che farà? Trac. Repente 
In mantice dì pugni affé ti cangio, 

E contro a te nell aere fifpefò 
Mi avventerò co' pugni empio fpergmro . 
Labx.lVon fia permejfo a me di vìa condurre 
Dì Venere dall ara le mie (chiave? 

Dem.A'ò/z lice , appo di noi la legge il vieta 
Labr.Ztf leggi v off re io non conofeo : al certo 
Entrambe fuori condurrò'^ tu vecchio,* 

Se le ami^ è qui meflier di fchietto argento, 
piacquero a Venere. Labr. Le tenga 
' Mediante argento . Dem. Eccoti , acciò comprenda 
Di qual animo io fia , eccoti argento. 

Or comincia ad ufar fol per ifeher^o 
Contro di lor lieve violenti e jor^a., 

Ch’io ti rimanderò concio per modo. 

Che non fàprai tu rawifar te fleffo . 

Se non faran per voi fvelti al mio cenno 
A luì gli occhi dal capo'* appunto come 
Di mirto un fafeio con il giunco avvìnto. 

Cosi cingerà voi di verghe intorno . 

Labr.i 7 /z’ meco la forta? Trac. Anche la fon^a 

Mi rinfacci o fellon ? Labr. Tu dunque degno 
Di cento forche oji oltraggiarmi^ Trac. Io jòno 
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Laòr.Turìy trifurcifer, mihi audcs inclemcnter diccre? 1 

TVjc.Fateor, ego trifurcifer futn: tu es homo apprime i 

probus . 3 o I 

Num qui minus hafcc cflc oportet liberas? Laòr, ' I 
quid , liberas ì | 

TVac.Atquc heras tuas quidetn hercle, atque ex ger- 

mana Grscia : | 

Nam altera hzc ed nata Athenis ingcnuis pa- 
rentibus . 

Z>a. Quid ego ex te audio? Trac, hanc Athenis e(Tc 

natam liberam . ^ 

Dot. Mea popularis, obfecro, hsc ed? TVrzc. non tu i 

Cyrenenfis es ? IS , 

Dee, Immo Athenis natus altufque educatufque Atticis. ; 

TVtfc.Obfecro , defende cives tuas , fenex . Daem. o filia ^ 

Mea! cum ego hanc video, mearum me abfens 

miferiarum commones . ^ 

Trimaqusperiit mihi, jà tanta effet , d vivit, feio . 
Zu^r.Argentum ego prò idifee ambabus, cujx erant, 
domino dedi: 40 

Quid mearefert , hs Athenis natx , an Tebis fient, 

Dum mihi rette ferviiutem fcrviant? Trac, ita- 
ne impudens , 

Tunc hic feles virginalis liberos parentibus 
Subiettos habebis, atque indigno qusdu conteres? 

Nam buie altere patria que fìt , profetlo nefeio : 

Nifi feio probiorem hanc ede , quam te , im- 
puratidìme . 4<T 

Labr.Tux idx funt ? Trac, contende ergo , uter fit 
tergo verior. 

Ni odcrumentas habebis plures in tergo tuo, 

Quam ulla navis longa clavos , tum ego ero 
mendacidiimus : 

Podca afpicito meum , quando ego tuum infpe- 
fìavero , 50 
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Jl più malvagio , Io corife ffo , e reo ; 

E un uom tu fei ben cojlumato e onejlo. 

Per queflo forfè libere non Jònoì 
hzhr. Come liberei Trac. Son any coloro 
Le tue padrone, e della vera Grecia i 
E t altra poi d" onejli , genitori , 

Nacque in Atene. t>em. Deh ! che ajcolto mai? 
Ttzc.Lrbera ebbe il notai quejla in Atene. 

Dcm.iC” quejla dunque della patria mia ? 

Tizc. Non fei tu di Cirene? Dem. Ani^i fon natOf 
E neir attica Atene anche nodrito , 

E crefciuto in età. Trac. Vecchio, difendi 
Quejle tue cittadine. Dem. Oh figlia .miai 
Quando veggio cofiei y tu mi ricordi 
Sebben lontana il vedovo mio flato. 

La. prima, che fmarìi farebbe uguale 
Nelt af petto, Je fojfe ancora in vita, 

Labr./o per entrambe al primo lor padrone 

Sborfaì non poco argento : a me che importa , 
Se jon nate in Atene oppur ut Tebe , 

Purché fieno per me ferve fedeli? 

Ttzc.A tal jègno impudente, o di don-^elle 
Rapitore , con teco i figli avrai 
Predati ai genitor , e per indegno 
Lucro gli avvilirai fino ad efporle 
Ad infame mefiierì io certo ignoro 
Quale dell’ altra fia il fuol natio ; 

Ma più di te, uom diffbluto e impuro, 

So cK ella è figlia coffumata e onefla. 
Labr.5o/z tue forfè cofloro? Trac. Or dunque meco 
Vieni a pugnare colle f palle ignude , 

Onde provar qual fia di noi verace. 

Se più sfer-^ate non avrai fui tergo 

Che chiodi un ampia nave, il più mendace 
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Xifi crit tam finccrum , ut quivis dicat ampullariiis , 
Opiimù cflè opere faciundo coriù , & fincerilTumù ; 
Quid cau(Tse efl , quia virgis tc ufque ad Tatù* 
ritatem faucicm ? 

Quid illasrpcdas?quasfìattigcris,oculoscripià cibi. / ■ 

Zj^r.Atqui , quia vetas , utramque jam mecum ab- 
ducam (ìmul . 55 

Pai, Quid facies? Labr. Volcanum adducam, is Vc- 
neris eR advorfarius . 

Dos. Quo illic it ? Lcér. heus ecquis hic cft ? heus . 
D<xm. fi attigeris olfium , 

Jam , hcrcle , libi mefris in ore fiet mergis pugncis . 

Zor.. Nulium habemus ignem, fìcis vidìtamus aridis. 

Dae. Ego dabo ignem , fiquidetn in capite tuo con- 
fìandi copia’lì . • <5o 

Lj.br.\\ìO y hercie , aiiquo qusritatum ignem . Dosai. 
quid y cum invencris ? 

/.i3/'.Ignem magnum hic faciam . Dotai, quin ut hu- 
manum cxuras tibi . 

Dibr.lmmo hafee ambas hic in ara ut vivas combu- 
ram . Dosai, id volo ; 

Nam y hercie » ego te barba * continuo arripiam , 

& in ignem conjiciam, 

Teque ambuflulatù objicia magnis avibus pabulo . 
Cum conjeduram egomet mecum facio , hxc ilia 
cft fimia, 66 

Qux has hirundines ex nido volt cripcre ingratiis , 
Quod ego in fomnis fomniavi . TVac.-fcin'quid? 
tecum oro , fenex y 

Ut illas fefves, vim defendas, diun ego herum 
adduco meum . 

Dx. Quxre herum , atque adduce . Trac, at hic ne. 
Dosai, maxumo malo fuo, 70 

Si auigerit, fivc occcptaiTit. Trac, cura. Dosai» 
curauina cfl , abi . 
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Uomo farò ; poiché abòia vijlo il tuo f 
Offerva il tergo mio, il quale fàno 
Sarà così , che dirà qual tu vuoi 
Artefice cf ampolle cjfere acconcio , 

E tutto intatto a fabbricar le flejfe , 

Che non ti sferro fino ad ejfer Jafio ì 
Perchè le guati? fe le toccherai 
Gli. occhi ti fvellerò . Labr. Poiché lo vieti 
E t una e t altra condurrò via meco . 

Dcm.Ciie dici tu di fari Labr. Vulcano ifiejfo 
Accofierò: di Venere é nemico» 

Dcm.Z)ovtf fen va coluti Labr. Olà, chi è dentro? 

Dem.5f toccherai la porta , avrai nel volto 
Mejfe abbondante di frequenti pugni. 

Aguz.A^oi fuoco non abbiam : fon nofiro vitto 
Aridi fichi. Detn. Io darò fuoco a voi» 

Poiché accender fi può fovra il tuo capo. 

Vakst. Andrò certo cercando altrove il fuoco. 

Tàevn.E fe lo troverai? Labr. Lo farò grande. . . 

Dem.Per diflrugger te fleffo. Labr. Anft cofioro / 
Acciò tu' vi va, incendierò fulV ara. 

Xàtm. Voglio così: per Dio , ti pìglio adeffo 

Per la barba, e ti fiaglto in me:p^o al fuoco 
Ed arrofl'uo de’ rapaci augelli 
Efca farai. Allor che meco fieffo 
V 0 ripenjàndo , è quefia quella feimia , 

; ) . E quefie fon le rondini , che vuole 
Rapir dal nido , come già fognai . 

Trac.5ai tu che fi dee far? vecchio , ti priego 
A protegger le mifère , ed opporti 
Alla violenta altrui, qui mentre adduco 
Il mio fignor, Dcm. Lo cerca, e qui lo mena > 

Trac.iVifl coflui non . . . Dcm. Sarà per fuo gran danno , 
Se arrifchìerà toccarle , o farne cenno . 
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T/Jc.ll\ir.c quoque aflcrva ipfum , ne quo abitai . 
nam promifimus 

Carnifici aut talcncum magnum , aut hunc ho- 
die fiflcrc . 

A C T U S III. SCENA V. 

£>j£MOffES. LaBRAX. PaL/ESTRA, 

Ampelisca. Lorarii. 

Dee. ^LJtrum, tu, leno, cum malo libentius 
Quiefeis, an fic (ine malo, fi copia eft ? 

Lai>r.Es,o^ qux tu loquerc, flocci non fiicio, fenex. 

Meas quidé tc invito , & Venere , & fummo Jove , 

De ara capillo jam derjpiam . Dcem. tango dum . 
ia^r-Tangam hercle vero. Dcem. agedum ergo! ac- 
. cede huc modo. 6 

/^r.Jube.dum recedere ifios ambo iiluc modo. 

Dee. Immo ad te accedent . Labr. non hercle ego- ' 
met cenfeo. , 

Dee. Quid ages , fi accedent propius ? Lab. ego reccficro, I 

Vcrum, fenex, fi te umquam in urbe offenderò, i 
Numquam hercle quifquam me lenonem dixerit , 

Si non te ludos peffumos dimifero . i 2 

Dee, Facito iffuc , quod minitaris . fed nunc interim 
Si illas attigeris, dabitur tibi magnum malum . 
Labr.(^\xam magnum vero ? Dcem. quanto 1 enoni fat eft . 
Za^r.Minacias ego iftas flocci non facio tuas . \6 

Equidem te invito jam ambas rapiam . Dcem, 
tange dum . 

/ .'^/■.Tangam hercle vero . Dcem. tange ! fed fein , 
quomodo ? . ' ' 

I dum , Turbalio , curriculo aff'er 
Duas clavas . Lahr, clavas \ Dcem. fed probas : 
propera cito . 20 
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'Xtz.c.V e glicine alla cujlodh. Dcm. Ho ìntefo: partii 
Tv 2 ìc. Abbi pur cura eh' eì non vada altrove i 
Perchè pronte jfo abbìam un gran talento 
Al carnefice , oppur di darlo a lui. 


ATTO III. SCENA F. 

Demone, Labrace, Palestra, 
Ampelisca , Aguzzini. 

Dem.T I piace fèn^a guai fiar lungi e cheto, 

Od ami meglio con cafligo e pena ? 

\À}ot. Nulla mi cale delle tue parole. 

Tuo malgrado e di Venere , e di Giove 
Le mie pel crine flrapperò dalt ara . 

Ozm.Toccale . Labr. Sì le toccherò, per Dio. 

Dcm.Su via dunque ti accofia. Labr. Ordina a quefii, 
Che di qui fi allontanino. Dcm. Piuttojìo 
Si accofieranno a te . Labr. Certo noi credo . ~ 

Dcm.E che farai tu allora ? Labr. Andrò lontano ; 
Ma fe avverrà che per città t' incontri , 

Niun per mia fè mi chiamerà me-{-{ano , 

Sent^a che vada di ludibrio immune. 

"Dtm.Adempi pur le tue minacce : intanto 
S’ora le toccherai fia con tuo danno. 

Yriàox. Quale e quanto Jàràì Dem. Qual fi conviene 
Ad un mey^ano. Labr. A tai minacce io rido. 

• Ambe ad onta di te trarrò con meco . 

Dcm. Toccale . Labr. Sì , le toccherò . Dem. Le tocca ,* 
Ma fai poi cornei vanne, o Turbalione , 

E ratto qui reca due clave . Labr. Clave ? 

Dcm,5/ , ma ben forti : affrettati eh’ io poi 
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Ego tc'hodic fàxo reftc acceptum^ ut dignus cs . 
Zu^r.Ehcu ! fcelcftus galeam in navi perdidi: 22 

Nunc mihi opportuna hic cflct, falva fi foret, 
Licct faltcm iftas mihi appellare . Z>ar/n.non licet. 
Ehem ! optume ardepoi , eccum, clavator advenit . 
Zu^r.Illud quìdem, sedepol , tinnimemum efiauribus. 
Dx. Age accipe illanc alteram clavam , Sparax : 

Age alter ifiinc> alter bine' afiifiitc. 

AÌfifiite ambo . fic ! audite nunc )am : 

Si hercle illic illas hodie digito tetigerit 30 
InvitaSy ni illune ifiis invitafiìtis 
Ufque adeo, donec, qua domutnabeat, nefeiat , 
Perifiis ambo . fi appellabit quempiam , 

Vos refpondetote iftinc ifiarum vicem ; 

Sin ipfe abire bine volet, quantuin potefi, 35 
Extemplo ampleclitote crura fufiibus . 
Zu^r.Etiam me abire bine non finent? D<xm. dixi fatis. 
Et ille ubi fervos cum hero bue advenerit^ 
Qui herum arceflìvit , itote extemplo domum . 
Curate hsc fultis magna diligentia . * 40 

Zu^/'.Hcu hercle ! nz ifiic lana mutantur cito . 

Jam hoc Herculis efi Veneris fanum quod fuit 
Ita duo defiituit figna hic cum clavis fenex. 
Non hercle quo bine nunc gentium aufugiam feio. 
Ita nunc mihi utrumque fxvit & terra & mare. 
Paizfira! Lor. quid vi^? Labr. apage! contro- 
verfia eli . 4^' 

Hzc equidem Palzfira , qus refpondit , non 
mea efi. 

Heus Ampelifca ! Lor, cavefis infortunio . 
Labr^^t potefi , ignavi homines fatis re£le monent'. 
Sed vobis dico , heu vos! num molefiia efi , 50 
Me adire ad illas propius ? Lor. nihil nobis 
quidcra. ‘ ' 
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Farò che accolto Jii , come fci degno . 
hzhr. Ahimè infelice, che ho perduto in nave 

L’ elmo , che acconcio ora jarebbe all' uopo ! 
Potejfi almeno al giudice citarle. 

Pcm.A o/z lice ,• oh bene ! ecco che giunge ormai , 
Quel , che reca la clava . Labr. Un afpro fuono 
Offenderà le orecchie . Dem. Olà Sparace , 
Prendi quejt altra, e quinci e quindi entrambi 
Vi difponete : cosi appunto : udite . 

^ egli le toccherà pur con un dito, 

Se non farà colui concio per modo 
Che non fappia ove fia , fiete perduti : 

Se fia dì ei chiami alcun , voi rijpondete 
Jn loro vece ; e fe vorrà partire , 

Per quanto voi potrete, incontanente 
, Sferrategli le gambe. Labr. A me fi vieta 
I)i partire di qui ? Dcm. Ho detto : e tofio, 
Che 7 fervo col padron da lui cercato 
Qui giunga , andate loflamente a cafa. 

Siate a curar ben vigilanti e auentì . 

Labr. Deh , come lofio cangianfi i delubri ! 

D’ Ercole è quefio , il qual di V ener fue . 
Due fiatue il vecchio qui locò fimili 
A quello armate di nodofè clave. 

Io non fò ceno ove cercarmi afilo: 

Così la terra mi perfegue , eli mare. 

Oh Palefira ! Ag. Che vuoi ? Labr. Sono fchernito ! 
Quefia Palefira, che rifponde , al ceno 
Non è la mia . Oh Ampelijca ! Aguz. Guarda 
Che non t incolga ria /ventura , o danno . 
hiàsr.Giufio è t avvijò , che cofior mi fanno , 

Ma parlo a voi: v increfce forfè e fpiace, 
Che a lor ni accofii ? Aguz, Certo niente a noi . 
\jHot,Forfe a me farà grave ì Aguz, A te neppure. 
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Zd^ANumquid moledum mihi crii ? Lor. nihil , fi 
taveris . 

Zd^r.Quid eft , quod caveam ? Lor. hcm a craflò in- 
fortunio . 

Zd^r.Quzfo, herclcy abire ut liceat . Lor, abeas, fi 
vclis . 

Zd^^Bcnc hcrcle faflum ! habeo vobis gratiatn . 5 5 

Non . acccdam potius . Lor, illic adato illico . 
Zd^/’.yEdcpoI provcni nequìtcr multis modis. 

Cerium'd hafce hodic ufquc obfidionc vincere. 

A C T U S III. SCENA VI. 

Pleusidippus . Trachalio . Muueres, 
Labrax, Lorarii , Charmides . 

PI. M EAMNE illc amicatn leno vi, violentia 

De ara deriperc Veneris voluit? Trac, admodum. 
PI. Quin occidifti extemplo ? Trac, gladius non crai . 
PI. Capcrcs aut fuftem , aut lapidem . Trac, quid 
ego , quafì canem , 

Hominem infe£larer lapidibus nequiflTumum ? 5 
ZdAr.Nunc poi ego perii ! Pleufidippus eccum adeft : 
Converret jam hic me totum cum pulvifculo . 
Pi. Etiamnc in ara tunc fedebant mulieres , 

Cum ad me. profeflus ire ? Trac, ibidem nunc 
fedent. 

PI. Quis illas nunc illic fervat ? Trac, nefeio quis 
fenex , IO 

Vicinus Veneris . is dedit operam optumam . 

Is nunc cum fervis fervat : ego mandaveram . 
PI. Due me ad Icnonem refta. ubi illic eft homo? 
Zd^-r.Salve . PI. nihil falutem moror . opta ocyus ; 
Rapì te obtorio collo mavis, an trahi ? 15 
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Se u ne guarderai, Labr. Dì che degg' io 
Guardarmi ? Aguz. Da [ventura acerba e grave • 
XrùìX.Lafciatemi partir, Aguz. Parti [ vuoi, 
h&hi.Opra gentile è quefla: io vi ringrai^io, 

> Non partirò ; m’ accoflerò pìuttojto , 

K^nz.Olà t'arrefla, Labr. E[to infaujlo e trìjlo 
Ebbe t imprefa mìa : ma fermo io fono 
Di vìncerle d’ affedio in queflo giorno, . 


ATTO III, SCENA VI, 


Pleusidippo , Tracalione, le donne « 
Labkace, Aguzzini, Carmii>£. 

PI, I^UNqvE colui volea T amica mia 

Strappar dall’ ara di Cip tigna ì Trac. £* verol 
PI. Perchè non t uccidefli ivi fui fatto ? 

TtK.Non avea ferro alcun . PI. Far lo dovevi 

Con bafìone o con faffo . Trac. Ed io con pietre 
Infèguire colui dovea qual cane? 

Labr./o fon perduto \ Pleujidippo t giuntai 
Mi f caccierà , mi Jlruggerà fdegnato , 

PI. Eran le donne ancor appiè deli'o^f 
Quando in cerca di me tu fei partito f 
Trac./vi pur fono. PI. E chi le guarda e cura? 
Trac.A'b/i fo qual vecchio che abita vicino 
Di Venere al delubro, affai cortefe, 

■ ^8^^ veglia co' fervi a lor difefa: 

Lui ne pregai, PI, Conduci a me il me^i^anoi 
Dov è cofluì? Labr. Ti fulvi il del, PI. Non cura 
Il tuo [aiuto , Tofìo eleggi : vuoi 
Effer tratto pel collo, o per le piante 
Plauto, (la Fune)' F 
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Utrumvis opta , dum licet . Labr. neutrum volo . 

PU Abi fané ad litus curriculo, Trachalio: 

Jube illos in urbem ire obviam ad portum mihi, 
Quos mccum duxi , hunc qui ad carnifìcem 
tradcrent : 

Polì bue redito , atque agitato bic culìodiam : zo 
Ego bone feelenutn in jus rapiam cxfuleni . 
Age , ambula in jus . Labr. quid ego deliqui ? 
PI. rogas ? 

Quin arrbabonem a me accepifli ob mulierem , & 
Eam bine abduxilìi . Labr. non avexi . PI. cur 
negas ? - ^ . 

Z<i^r.Quia poi provexi ; avebere non quivi mifer : 25 
Equidem libi me dixeram prsdo fore 
Apud Veneris fanum : quid muto? fumne ibi? 

P * in jure caulfam 'dicito, bic verbum fat eO. 
Sequere. Labr. chiteto te, fubveni , mi Char- 
mides . 

Kapior obtorto collo. Char. quis me nominat? 

Za^AViden’ me , ut rapior? .video , atque in- 
fpe£lo lubens . J I 

Labr^OTi fubvenire mihi audes ? Char, quis homo 
te rapii ? 

Za^r.Adolefccns Plcufidippus . Char. ut naftu’s, babe 
Bono ^imo : melius eli te in nervom correpcre. 
Tibi oDtigit, quod plurimi exoptant fibi. ;$ 

Za^r.Quid hd eli ? Char. ut id quod quzrant , in- 
veniant fibi. 

Za^/'.Sequcre , obfccro , me . Char. paritcr fuades , 
qualis es . 

Tu in nervom rapere : eo me obfecras , ut te 
fequar . 

Etiam retcrtas ? Labr. perii . PI. verum fit 
velini ! 

Tu, mea PalsHra & Ampelifca, ibidem illico 40 
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Al tribunale ì finché lice, eleggi, 

LihT.lVè l' un voglio, nè t altro. Vi. Al lido vanne 
Toflo Tracalion, e a lor comanda 
Nella cittade di venirmi incontro 
Al porto } i (mai da me condotti furo , 

Perciò il dejfero in mano al carceriere: 

Dopo ritorna , e qui ne fii cuflode . 

Jo dinanT^i al Pretor trarrò /' iniquo , 

Su vanne al tribunale . Labr. Jn che mancai ? 
Lo chiedi ì e non è ver che rìcevefii 
Da me caparra per la donna, e poi 
Via di qui t hai condottai Labr. Ah non è vero. 
Perchè lo nieghi mi Labr. Perchè lontano 
Jo la menai, nè via di qui condurla 
Infelice potei. Ti avea pur detto 
Che al delubro di Venere farei: 

Jn che ho mentito i forfè qui non fino? 

La tua ragióne al tribunal dirai i 
Si è parlato abbaflanyi: ora mi fiegui, 
ìjdSsr.Carmide mio, ficcorrimi, ti p riego , 

Sono tratto pel collo. Car. E chi mi chiamai 
Labr.A'b/ vedi? Car. Jl veggo, e vo lenùe r lo miro» 
Labr.A'o/z hai coraggio di recarmi ait 
Car. Chi ti flrafcinaì Labr. Jl giovafl^ 

Car. Soffri con lieto cor ! injaujto ìncbr. 

Sorte migliore è la prigion : à avv^ 

Ciò, che molti han defio che avvet 
hzhr. Che vuolfi dir i Car. Che appunto tr^ 

Che van cercando. Labr. Slegami, tiapru:^» 
Car. Configli appunto come a te conviene. 

Tratto in career farai ; colà mi preghi 
Che ti accompagni, e mi ritieni ancor 0.% 
Labr./o fon perduto ! PI. Sia pur vero ! intontì 
Tuy mia Palefira, e>tu, Ampclifia mia, 

F i] 


PI. 
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Manete, dum huc ego redeo . Lor. equidem 
fuadeo 

Ut ad nos abeant potius ^ dum recipis. PI. placet : 
Bene (acitis . furcs mihi cAis. Zor. quid, 
fures? PI, rape. 

‘Z^r.Oro, obfecro, Palaftra. /*/. fequcrc carnufex. 
Z<2^r.Horpcs ! Char.non fum hofpcs: repudio hofpi- 
tium tuum. 45 

Xa^ASiccine me fpernis ? Chat, fic ago : femcl bibo . 
Labr.Dì tc infelicent . Char. idi capiti dicito . 

Credo aiium in aliam belluam hominem vortice . 
lllic in coiumbum, credo, leno vortitur : 

Nam in colombari collum haud multo poA erit : 50 
In ncrvom ille hodie nidamenta congeret. 
Verumtamen ibo, ei advocatus ut fiem, 

Si qui mea opera citius addici potcA. 


{I In Htfvttm (^c. Ner^ genni 
ent lignei vìncali, cui pedes itti, 
mitcbantiir , & nervis in co vin- 
ciebantnri all ntrvo ctiam colla 
' vinciri , e Plauto notai Fdhu . 
Lignumhoc ^inque locisforamina 
baCebat , quibus collum , & ma- 
. pus , & pciies infcrebantur . Hiiw 
wtf7tnfiy[tr vocat Ari- 

ilopii. l!.quu 111 . I. S4- . 

Jubtt tt bunt U^art in Ugno quitta 
que forominum . 

qrtritnvfryf^ Ubi Schol. 

quinqutforo. 

tnina babtns , quibiis fcdts , 

. manus , fiT cert-ix ivfcruntUT . 
Hefych. irtfTtrófiyfof ^vAtr , 
quinqut forumnia bauens , quatiior 
^dem , quihut pdet £3’ mamu ne- 
tiuntur ; imam ieri quo ctrvix . De 
co planè intelligìt Plant.hoc loco . 

vocat illml JÓAoi’ ww- 
•tUrjpryrof . Et hoc cohmbar 
Ut, quia cavernas haberet liwiUs 


cavis , vel loculamentis , in qnibiu 
columbi iiidilicant. Qui pedibiis , 
manibufque , ti collo in codeni 
Ugno conflridi tencbantiir, ccr- 
nuare cogebantur , & c.iput intcr 
genua ferme dcinilTum habere . In 
carcere igitur , tam Gracco , quam 
Romano , noxii , aut nervo , aut 
compedibus vindH fcrvabantiir .. 
Gcll.xi.is. Fures frivutorum furto- 
r«jp in nervo , atque in compedibus 
xtaltm agiint , fures psiblici in «uro , 
aSque inpurpura , idei! alii in ners'o , 
alii in competlibus . _ Non enim 
fiinul in titroqtie. iLiv. vui. s8. 
A’» quii nifi qui noxam mcyuijh't , 
’donee pmum ItiijfeS , in compedibus , 
aut nervo teneretur . Fiiit graviilì- 
mus , quo homo qiiafi qiiadrupes 
conllringcbatur , pedibus , mani- 
bulque eodem Ugno impaélis , òé 
collo etiam inierto. Lcviilimus, 
quo pedes tantum vintti. H*c Pi- 
tilcus . 
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Rejìate qui /incanto eh' io ritorno . 

Aguz.Z^ perfuado andito, cK appo di noi 
Vengano a ricoverar/ì infin che torni, 

PI. Approvo tal parer: voi ben oprate . 

\dot. Ladri voi fiete a danno mìo, Aguz. Noi ladri} 
PI. T raggilo altrove . Labr. Per pietà , Pale/Ira , 

PI.' Carnefice, profiegui, Labr. Ofpìte , afcoltaì 
Car. Non fon più tali rinuncio al tuo oipi-^io. 
Labr.Coj? mi Jpre^ft ? Car. Opro così : foltanto 
Una fiata io inebbriar mi voglio, 

Lzhr./nfelice ti rendano gli Dei, 

Car. Prega mal a te fleffo . In beflia t uno i 
L altro in colopiba cangfafi, crei io; 

. Perchè farà, non andrà guari, il collo 
Poflo nel ferreo anello: oggi colui 
Pe’ ceppi adunerà quanto abbifogna 
Per coflruirli ,* non per tanto adeffo 
Andrò per perorare a fio vantaggio. 

Se poteff ottenner , eh’ egli piuttofio 
Che ad altri foffe aggtud&^uo a Uà, 


F ii| 
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ACTUS QUARTI 

.SCENAPRIMA. 

D^mones, ♦ 

jj^ENE fààuin, & volupe eft, hodie me his 
mulierculis 

Tctuliflè auxilium. jam clientas repperì; 

Atque ambas fofma fcitula atque ztatula. 

Scd'uxor fcelcHa me' omnibus fervat modis, ' 

Ne qui fignificem quippiam mulierculis. $ 

Sed Gripus fervos no(ler,.quid rerum gerat 
Miroff de no£le qui abiit pifeatum ad mare. 

Poi magis fapiflct, fì dormiviflèt domi. 

Nam nunc & operam ludos iàcit, & retia: 

Ut tempeftas eli nunc, atque ut no^u fuit. io ^ 

In digitis hodie percoquam, quod ceperit; 

Ita fluttuare video vehementcr mare. 

Sed ad prandium uxor me vocat ; redeo domum, 

Jam meas opplebit aurcs Aia vaniloquentia . 


ACTUS IV. S C E N A II. ' 
Gripvs, 

^^EPTUNO has ago meo patrono gratias. 
Qui falHs locis incolit pifculentis, 

Cum me ex Aiis pulchre ornatum expedivit 
Tcmplis reducem, plurima preda onuAum, 
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ATTO QUARTO 

SCENA PRIMA, 

Demone . 

o FRA bella e gioconda è t aver io ' 

Oggi recato a quefle donne aita. 

Aridi io trovai cliente, e di leggiadro 
Affetto entrambe, e giovanil etade: 

Ma la conforte fella ognor mi cara. 

Onde con donne non converfi mai. 

Ma Jlupifco perciò che 7 nojlro fervo 
Oripo reca con fòco , il qual la notte ì 

Andò per coglier pefci alla marina. 

Meglio per certo fatto avria fè aveffe 
Dormito in cafa ; perchè invan s adopra, 

E ^tta in feno al mar le reti invano , 

Qual procella è mai quefla, e quale e quanta 
Fu pur la fcorfa notte ! allora ei colfe 
Ciò, che cuocer ben pojfo infra le dita: 

Ma quanto ondeggia il mar , e gonfia il flutto / 
Or mi chiama alla menfa la confòrte $ 

Ritorno a cafa : la loquace donna 
Mi flordirà colle fue vane ciarle, 

atto jv. scèna II, 
Grifo. 

Il mio rìngra-fio protettor Nettuno, 

De' falfi abitator fligni pefcofi. 

Poiché dà temoli fuoi ben provveduto 
'Mi rimandò di molta preda onuflo 

F i7 • 
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Salute horiae , qus in mari fluftuofo 5 ^ 

Pifcatu novo me uberi compotivit . 

Miroque modo^ atque incredibili hic pifcatus mibr 1 

Lepide evenit : neque pifcium ullam unciam hodic ' 

Pondo ccpi , nifi hoc quod fero hic in rete . ^ 

Nam ut de no£ic multa impigreque exfurrexi> 10 
Lucrum pfspofivi fopori & quieti : t 

Tempefiatc fsva experiri expetivi 
Paupertatem beri» qui & meam fententiam 
Tolerarem, opera haud fui parcus mea. Nimis 

ROMO 

Nihili efi, qui piger eft: nimifquc id genus odi 
ego male . 1 $ 

Vigilare decet hominem, qui volt fua tempori 
conficere officia . 

Non cnim illum exfpcQarc oportet, dum heru» 
fe ad fuum fufcitet officium. 

Natn qui dormiunt>libenter , fine lucro & cum 
malo quiefcunt . 

Nam ego nunc mihi , qui impìger fui , repperi , 
ut piger , fi velim , fiem . 

Hoc ego in mari , quid quid ined , repperi : 
quidquid incft, grave quidem cft : aurum 20 
Hic ego inefic reor. nec mihi confcius cft ullus 
homo , nunc hzc tibi 

Occafio, Gripc, obtigit, ut liberei c:jc popui* / 
Prartor te. * 'f 

Nunc fic &ciam , fic confilium cft , ad herum 
ut veniam do£le atque aftute. 

Pauxillatim pollicitabor prò capite argentum*, ut 
firn Jiber . . 

Jam ubi liber ero ; igiiur demum inftruam agrum, 
aedes, mancipia : - 2 5 

Navibus magnis raercaturam fiiciam : apud' reges 
rex perhibebor. 
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Colla, falva barchetta onde di pefca 
Nell' ondeggiante mar fui lieto e ricco. 
Mi rìufcì per ineffabìl gaìfa 
Quejla pefca gioconda ; oggi neppure 
Predai di pejci uri oncia: ho colto Colo 
Ciò , che qui porto nella rete algofa . 
Sollecito m’ alitai dì merp^a notte 
Al fonno anteponendo ed al rìpofo 
Jl mìo guadagno, e dì cercar bramai, 
Mentre infieriva la procella, il me-^-^o 
£)' alleggerir del mìo fignor t inopia , 

E la mìa fchiavitù ; nè parco io fui 
Di fiento e dì fatica. Un uomo inerte 
E di nìun pregio', ed io color deteflo, 
Ed odio affai , che di tal tempra fono . 
Vigile t uom debb’ effere , che vuole 
A fuo tempo adempir gli obblighi fuoi; 
Nè già deve afpettar, che 7 fUo padrone 
■ A ciò lo fproni . I fonnacchìofi e pigri 
Sempi lucro ripofano e con danno. 

Or io che fui attento ed operofó 
Trovai come goder ripofò ed ojio . 

Ho ritrovato quefio arnefe in mare : 
(Qualunque co fa fiavì dentro è grave: 
Oro credo che fia : non v’ ha perfona , 
Che meco ne fia confida : eccoti , Grìpo , 
La bella occafion , onde il Pretore 
Dalla vii plebe ti diflìngua e fcerna . 

Or io perifaì prudente e malapofo 
Di recarmi ad padrone: a poco a poco 
Per libertà prometterogli argento, 
i^uefla ottenuta, e campì e cafè e fervi 
Jo comprerò: e fovra grandi navi 
Novel mercante andrò fcorrendo i mari : 
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Poft animi caufTa mihi navcm faciam , atquc 
imitabor Siratonicum : 

Oppida circumveéìabor . ubi nobilitas mea erU 
clara , 

Oppidum magnum communibo : eii ego urbi 
Gnpo indain nomea ^ 

Monimentum mez famz & fa&s : ibique re- 
gnum magnum indituam . 59 

JVIagnas rcs hìc agito iti mentem indruere. nunc 
hunc vidulum condam . 

Scd hìc rex cum aceto pranfurus cR & Tale » 
fine bono puimento . 


ACTUS IV. SCENA II L 

Trachalio . G ripus . 

Trac^i^vs mane. Grip. quid maneam ? Trac, dum 
hanc tibi, quam trahis^ rudentem complico. 

G/ip.M\tte modo . Trac, at poi ego te adjuvabo . 
nam bonis quod 

Bene fìt , haud perit . G, turbida tcmpellas beri fuit , 

NihiI habeo , adolefccns , pifcium : ne tu mihi 
cflc poflulcs . 

Non vidcs referre me uvidù rete fine fquamofo pecu? 

TVac.Non zdepol pifces expeto , quam tui ferraonis 
film indigens. (S 

Grìp.Enìcas jam me odio , quifquis es . Trac, non 
finam ego abire hinc te. mane. 

Grip.Civc fis malo . quid tu , malum , nam me re- 
trahis? Trac. audi. 

Grìp.Non audio . Trac, at poi quin audies , Gr^. 
quin pofi loquere, quid vis» 
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LA Fune, 

E fia nomato fra' regnanti ancK io. 

Indi per ricrearmi altro naviglio 
Farò fornir di delicati arredi, 

E Stratonico imiterò', d' intorno 
Tratto farò per le cìttadi ; e quindi 
Poiché farò per nobiltà famojo , 

Ampia città s innalzi ; e ad effa il nome 
Darò di Gripo ad immorrai memoria 
Della mia fama, e di mie illujlri imprefe. 

Ivi poi fonderò fuperbo regno, 

E di gran cofè corredarlo io penfo. 

Ora nafconderò quejìa valìgia : 

Ma quejlo Rege dee feder a mqifa 
Senifp minejlra con aceto e fale , 

ATTO IF. SCENA III, 

TracalijOnE) Grifo. 

Trac. OlI { arrejla . Gr. Perchè mai ? Trac. Finch’ io 
Ti ravviluppo quejìa lunga fune. 

Che traggi dietro . Grip. Ora mi lafcia , Tr. /o certo 
7” ajuterò; poiché non è perduto 
Quel ben , che Jì comparte a buona gente . 
Grìp A^eri vi fu procella, e quindi colto 

Non ho neppur un pefce: a me noi chiedi'. 
Non vedi infatti che umida la rete 
Io porto fèn-^a lo JquamoJò armento ? 

Trac. Non cerco pejci, ma parlar vd teco . 

Grip. Ah mi fei pur, qual che tu Jii, mole fio. 
Trac.Ab /2 lafcierò die partì : ora r' arrejla . 
Crip.Guardati d incontrar qualche malanno . 

Perchè, in malora, mi trattieni? Trac. A folta , 
Grip.A'ip/J afcolto. Trac. Perchè non ni udirai? 
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TViZc.Eho , modo cft opcrae pretium , quod tibi ego 
narrare volo. io 

G'/ip.Eloquere , quid id eft ? Trac, vide num quif- 
piam confequitur propc nos. 

GA/p.Ecquid eft , quod mea referat ì Trac, fcìlicct 1 
fed boni confìlii 

Ecquid in te mihi eft ? Grlp. quid negotii eft ? 
modo die. Trac, dicam . 

. Tace , fi fidem modo das mihi te non forc infidum , 
GrìpX>o fidem tibi , fidus ero , quifquis es . Trac, 
audi . furtum ego vidi i 5 

Qui faciebat : novera dominò , id cui fiebat : p>oft ad 
Furem egomet devenio, feroque ci conditionem 
hoc pa£lo : 

Ego iftuc furtum feio cui fàSum efi . nunc mihi fi vis » 
Dare dimidiù, indiciù domino no fàcià . is mihi nihii 
Etiam refpondit . quid inde aequum efi dari 
mihi ? dimidium 20 

Volo ut dicas . Grìp. immo hercle etiam am- 
plius : nam nifi .dat, domino dicundum 
Cenfeo . T. tuo confilio fàcià . nunc advorte animò ; 
Namque hoc attinet omne ad te . Grip. quid 
efi faQum r Trac, vidulum 
Ifium , cujus ille efi, novi ego hpminem jam- 
pridem . Grlp. quid efi ? , 

7 /jr.Et quo pa£lo periit. Grip. zt ego quo pa£ìo 
invcntu’fi feio. 25 

Et qui invenit , hominem novi : & dominus qui 
nunc , efi , feio . 

Nihilo poi pluris tua hoc , quam quanti illud 
refert mea . 

Ego illum novi , cujus nunc efi ; tu illum ^ 
cujus antehac fuìt. 

Hunc homo feret a me nemo : nc tute fperes 
potius. Trac, non ferat. 
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Gùp.Dopo brìeV ora dì quello, che vuoi. 

Trac.^^/i è importante ciò, che dir ti voglio. 
Gix^.Parla-, che è ciò: Trac. Tu ojferva intanto e vedi 
Se abbiamo alcun vicino . Trac. A me che importa ì 
Ttzc.Preme il Japerlo : ma qual mi darai 

Util conjiglioì Grip. Or dì che cofa è quejlaì 
Trac./o lo dirò . Taci , s or mi prometti 

Di non effere infido. Grip. lo lo prometto, 
Sarò fedel qual che- tu fii. Trac. Mi afcolta. 
Conobbi il reo d* un jurto , ed il padrone , 
Della roba involata; e mi recai 
Dal ladro io fiefjo, e quindi gli propofi 
Quefio partito. Io fio chi fia colui, 

Al qual fii fiece il furto; or fie tu vuoi 
Con me partirlo noi dirò al padrone. 

Egli finora nulla a me rijponde . 

Or quanto a me dar fie ne deveì io voglio 
Che la metà mi dia . Grip. An-^i più ancora : 
f*erchè (è noi concede io fiimo e penfio 
Di jve tarlo al padrone . Trac. Il tuo parere 
Io fieguirò: raccogli i tuoi penficri; 

Tutto appartiene a te. Grip. Che cofia avenne? 
Trac.£“ già gran tempo chi io colui conobbi , 

Del qual è la valigia. Grip. Or che vuoi dire^ 
Hxzz.Ed in che modo t ha perduta. Grip. In vece 
So come fiu trovata , e t uom conojco , 

Che la trovò ; e fio chi ri è il padrone . 

Più a te che a me ciò premere non dee. 
Conojco lui , eh’ or la pofifiede ; e quello 
Tu conofei, che pria la pojfiedea. 

Ninno da me C avrà; nè tu la fipcri. 

Trzc.Se ’l padrone verrà? Grip. Non v è di quejìa 
Padrone alcun, non ingannarti; io fiolo 
Fra tuui il fiono, che in peficar la colfi. 
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Si dominus vcniat ? Grìp. dominus buie ncino , 

. ne fruQra (ìs, 30 

Nifi ego, nemo natu’ft; huncqui cepi in venato meo. 

7Vac.Iianc vero ? Gr. ecqué effe dices in mari pifeé meum? 
Quos cum capio , fìquidem cepi , mei fune ; habeo 
prò meis : 

Ncc raanu aflcruntur ; neque Oline partecn qui(^ 
quam poAulat. g4 

In foro palam omnes vendo prò meis venalibus. 
Marc quidé coAunecerto’ft omnibus . TV. anfentio , 
Qui minus hunc communem qusfo mihi eOc 
oportet vidulum ? 

In mari inventu’H , commune eli . Grìp, nx 
impudenter impudensl 

Nam fi iftuc jus fu, quod memoras, pifeatores 
pcrierint: 

Quippe cù extcmplo in maceliù pifees prolati fient , 
Nemo cmat : fuam quifquc parte pifeiQ pofeat fibi : 
Dicat , in mari communi captos . Trac,, quid 
ais , impudens ? 

Aufus etiam comparare vidulum cum pifeibus? 
Eadem tande res videtur ? Gr, in manu non eli mea ; 
Ubi demilì retem atque hamum , quidquid hsfit , 
extraho^ 45 

Meum , quod rete atque barai na£li funi , meum 
potilfimum’d . 

TVuc.Imrao bcrcle baud eli; fìquidem quod vas cx< 
cepifìi . Grìp. pbilofopbc ! 

TVuc.Scd tu co umquam pifeatorem vidifti, vcnefice, 
VidulQ pifeé cepilTe ? aut protulìlfe ullù in forum ì 
Non cnini tu hic quidem occupabis omnis quae- 
fìus , quos voles. 50 

Et vietorem & pifeatoré te clTc , impure , poftulas . 
Vel te mibi monftrarc oportet , pifeis qui fit 
vidulus , 
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’Ytzc.Così dunque tu penfi? Grip. E qual mai credi 
Ejfervi pefee in mar, che da me prefo 
Non Jia poi mio: per tal lo tengo, e niuno 
Può te ufùrparlo ; nè v è alcun , che chiegga 
, Parte della mìa pejca . In julla pitt\\a 
Pubblicamente tutti vendo i pefei . 

Comune a tutti è certamente il mare. 

’Xxzc.E’ ver: dunque perchè non deve pure 
Ejfere a me comune la valigiai 
Fu ritrovata in mar', dunque è comune. 
Grip.O^ difiorjo impudente in labbro audace \ 

Se fojfe tal, qual tu pretendi, il dritto.^ 
Poveri pefeator', dacché tantojìo 
Che Julla piaT^\a efpojlo fojfe il pefee 
NeJJuno il comprerebbe: an-fi ciafeuno 
• la parte Jua ne chiederebbe ardito 

Dicendo appunto, che nel mar comune 
Fu colto e prefo. Trac. Oh impudente! ardifi 
Paragonar co’ pefei la valigia! 

Ti par la jlejfa cofaì Grip. In mio potere 
Prima non è ; ma poiché rete ed amo 
Affondo e tendo, qualjivoglia coja 
Ivi incagliata traggo fuor del mare , 

E ciò, che gli ami eolj'ero e le reti 
E* proprio mio . Trac, Non è così ; i inganni ,• 
Se avvien che colga qualunque altro arnejè . 
Grip.Oyi valente filojojo! Trac. Vedejli 

Tu mài, frego ne, un pefeator, che prejo 
Abbia un pejce valigia! o n abbia ejpofo 
Alcuno in pia^a? tu farai tu dunque 
D' ogni coJa guadagno ; ed effer vuoi 
' Cerchiàio e pejcator, anima rea . 

O tu indicar mi dei qual pejce fia 
La valigia f oppur vìa non recherai 
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Vcl, quod in mari non natura cA, ncque ha- 
bct fquamas , nc feras . 

€?rz^.Quid tu , numquam audivifli cfTc antchac vi- 
dulum pifccm? Trac, fcclus. 

Nullus eft. Grìp. imrao eft profeto, ego, qui 
fura pifeator , feio! 55 

Vero rare capitur : nullus rainus Tappe ad tcr- 
ram venit . 

T'r^c.Nil agis : dare verba fpcras mihi te pwATc/ furcifer. 

Quo colore eft ? Grìp. hoc colore capiuntur 
pauxilluli . 

Sunt alii puniceo corio , magni itera atque atri . 
Trac. feio. 

' Tu hercie, opinor, in vidulum te pifccm con- 
vortes , nifi caves : 60 

Fict tibi puniceum corium, poftea atrum denuo. 

Grip.Qnoà fcclus hodie hoc inveni ! Trac, verba 
. facimus : it dies . 

•Vide fis, quojus arbitrato nos fticere vis? Grìp. 
viduii 

Arbitrato . Trac, ita cnim vero ? ftultus cs . 

' Grìp. falvc , Thales ! 

TVvzc.Tu iftunc hodie non feres , nifi das fcqueftrum 
aut arbitrum , (f5 

Quojus haec res arbitrato fiat . Grìp. qusfo (ànus es ? 

TViZC.Elleborofus fura * . Grìp. ego ccrritus , hunc non 
amittam tamen . 

TVvzc.Vcrbum adde ctiam unum, jam in ccrebro co- 
laphos abftrudam tuo. 

Ego jam hic te, itidem quafi penicilius novus 
exurgeri folci , 

Ni hunc amittis , exurgebo quidquid humoris tibi’ft . 

Crip.Tangc! afftigam ad terram tc itidem, ut pifccm 
folco polypum . 7 1 

Ciò 
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Ciò, che in mar non è nato , e non ha fquame* 

Gti^.Come ! tu prima et or non hai fentito., 

Che V è il pefee valigiai Trac. Oh fcelleram ! 
Tale pefee non v’ è . Grip. Sì certamente . 

Jo che fon pefeator lo fo per prova: 

Ma di raro fi prende i e fpejfe volte 
Ne viene a terra alcuno» Trac. Invan t adopri; 
E fperi indurmi iniquo a darti fede. 

Qual , dimmi ,èil fuo colorì Grip. Di quejlo fono 
I più minuti ; ci fon altri graffi 
Di cuojo potporino , ed altri neri. 

Trze. Intendo: affé te pur ti cangi in pefee 
Valigia , fe non fei guardingo e cauto : 

Prima la pelle tua fa rubiconda , 

Indi nera di nuovo . Grip. In qual uom trifio 
Io ni incontrai! Trac. Paffa frattanto il giorno ^ 
Che qui ci tratteniamo in ciarle vane. 

Eleggi chi per noi t arbitro fia. 

Qx'v^.Arbitra la valigia. Trac. A tale ecceffb v' 
Giunge la tua follia . Grip. Salve , o Talete ! 

Trac.Ab/z fia ver che di qui tu la trafporti. 

Se non affegni chi la ferbi feco , 

O talun^ che qual arbitro decida. 

Gtvp.Dimmi , fei tu fino di mente? Trac. Io fono 
D’ elleboro flrapieno . Grip. E fon pur io 
Uom frano , e accefò di furore e rabbia , 

E non mai lafcierò quefla valigia. 

Ttzc. Aggiungi ancor una parola, ch’io 
Ti avventerò così gagliardi pugni , 

Che nel celabro ancor li fentirai. 

Così come fi fuol novella fpugna 
Spremere, al fin fé non la cedi, fia 
Che da te fprema ogni nativo umore . 

Gn'^. Toccami, che ti fcagl'io a terra come 
Plauto, (la Fune) G 
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Vis pugnare ? Trac, quid opu’fl: ? quin tu po- 
tius przdam divide. 

Crìp^wA tu, nifì maio , frunifci nihil potes, ne poftules . 

Abeo ego bine , Trac, at ego bine ofHeftam 
naveni , ne quo abeas : mane . 74 

Crìp.^\ tu proreta* ifli navi es,cgo gubernaior ero. 

Miete rudente, fceleOe . Tr. mittà : omitte viduiù . 
Cri/^.Numquain, bercle, bine bodic rammenta bes 
fbrtunatior . 

TVac.Nò probare pernegando mihi potes, nifi pars datur , 

Aut ad arbitrum redUur, aur fcqueftro ponitur. 
Gri/7.Quemne ego except in mari? Trac, at ego in. 

fpe 3 avi e litore. So 

Cri/>Mea opera, labore, & rete, & boria*. Trac. 
num qui minus , 

Si veniat nunc dominus, quojus cft, ego qui 
inrpe£lavi procul , 

Te bunc babere, fur fum, quam tu? Grip. ni- 
hilo . Trac, mane , mabigia ! 

Quo arguroento focius non fum , & fur fum ? 
fac dum ex te feiam. 

C/i^.Nefeio: ncque ego ibas voftrasleges urbanasfeio. 

Nifi quia , Hunc meum effe , dico . Trac. & 
ego item e0e aju meum. %6 

GrìpM^nc jà : reperì ré, quo paflo nec fur, nec focius fies. 
Trac.Qxio pado ? Grip. (ine me bine abire : tu abi 
tacitus tuara viam : 

Nec tu me quoiquam indicalT» , neque ego tibi 
quidquam dabo. 

Tu taccto ; ego rnubìtabo: boc optumuti) atque 
squifTumuiii eb . 90 

TV^e.Ecquid condiiionis audes ferre ? G. iamdudù fero : 

Ut abeas , rudentem amittas , inihi molebus ne bes . 
TVttc.Mane , dum refero conditionem . Grip. te ob- 
fecro , hcrcle , aufer te modo . 


Digitized by Googl 


9 » 


LA Fune: 

Jl polipo fi fuol. Forfè ti piace 
Meco pugnar ì Trac. E qiial cagìon v* è maiì 
Perchè tu non dividi antf la predai 
Gxvp.Tu qui non afpettar altro che danno, 

Men vo per quejla parte. Trac, Ed io per t altra 
Rivolgerò la nave» onde non parta, 

F arrefla. Grip. Se alla prora tu ti affidi $ 

Io ne farò il nocchieri lafcia la fune, 

Trac.ò'i ; ma tu pur deponi la valigia, 

Qx'x^.Oggi una calia affé non otterrai, 

Hxzc.Negar non giova, fi a me non concedi 
Della preda una parte, o non andiamo 
Dalt arbitro, o deponfi in mano altrui, 

Grip. Ciò ^ che ho prefo nel mar? Tr. Dal lido io vidi \ 
Gxip.Con mia fatica e fleruo , e rete e barca? 
Txzc.Io forfè , che da lungi ti mirai, 

Ladro meno di te farei tenuto. 

Se veniffe il padroni Gx\p. No, niente meno, 
Txzc.ArreJìati, o ribaldo, e dimmi come 
Io non fono compagno : e ladro fino 
Grip.^Vò/ fo; nè quefie voflre urbane leggi 
Io Ben conofco : ma fi dir foltanto 
Che quefla è mia. Trac. E mìa la dico anch*io, 
Gx\p. Fermati , la ragione io ritrovai , 

Per cui nè ladro, nè compagno fei , * 
lTZC.Qual è? Grip. Permetti che dì qui men vada ^ 
Tu batà il tuo fintier tacito e cheto : 

Non palefarmi ut a nejfuno , eh’ io 
A te nulla darò, Taciamo entrambi: 

Quejlo è il più g'uiflo , ed il miglior parùtai 
’Xtzc.E tale oji offerirmi? Grip. E già gran tenwo ^ 
Ch’io fiffro e peno: ornai tu vanne e lafiia 
La fune, e non mi moleflar. Trac. 7* arrefla 
Finché propoflo abbia il partita, Gr. In graffia » 

G 
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T’/vic.Ecquctn in his locis novifti ? Grìp. oportct vi- 
cinos meos . 

Trac.Vhi tu hic habitas ? Grìp. porro illic longc 
ufque in campis ultimis . P 5 

7Vvzc.Vin’ qui in hac villa habitat, ejus arbitratu fieri? 

G/'i^.Paullifpcrremittercftem, dum concedo, &confuIo. 

TVac.Fiat . Grìp. euge ! fai va rcs cfl : prsda hac 
perpetua * eft mca . 

Ad meum hcrum arbitrum vocat me hic intra 
prsfepis meas . 

Numquam , hcrclc , hodic abjudicabit ab Tuo 
triobolum . loo 

Nz ifie haud feit , quam conditionem tetulcrit . 
ibo ad arbitrum. 

TVuc.Quid igitur ? Grìp, quamquam iftuc effe jus 
meum certo feio, , 

Fiat ilìuc potius , quam nunc pugnem tecum . 
Trac, nunc places . 

Gri^.Quamquam ad ignotum arbitrum me appellis ; 
fi adhibebit fidem , 

Et fi efl ignotus , notus : fi non ; notus , igno> 
tilTumus efi. 


A C T U S IV. SCENA IV. 

DjEMOtiES . Palestra . Ampeusca , 

G ripus. Trachalio. 

ERIO , zdepol , quamquam volo vobis quz 
voltis , mulieres , 

Mctuo , propter vos , ne uxor mea me extrudat 
zdibus , 

Quz me pelliccs adduxiflTc dicet antcoculos fucs. 
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Parù di qui ? Trac. Qual uom in quefto loco 
Conofii tu? Grip. Conojco ì mici vicini. 

Trzo.La tua capi dovè? Grip. Quinci lontano f 
Fino colà né più rimoti campi. 

Ttzc.Fuoi che ad arbitrio di colui, che in quejla 
Villa foggiorna tronchi/i la lite? 

Grip.Z.2 fune allenta per un poco, mentre 

Mi allontano e delibero. Trac. Si faccia. 

Gxlp.Vivà! f>n falvo: in ogni tempo mia 
Quejla preda farà. Qui dentro in cafa 
Del mio padrone ed arbitro mi chiama: 

Certo non fa che pur di vii moneta ' 

Spogli il fuo fervo. Egli per certo ignora 
Qual utile partito abbiami offerto. 

All’arbitro n andrò . Grip. Cofa hai dìfpofloì 

Gù^.Scbben fappia che fia di mio diritto 

Quefla valigia , pur così fi faccia , . 

Anfi che teco contraflar . Trzc. Ali piaci, 

Cx\}p.Scbben mi traggi ad un arbitro ignorai 
Quantunque tal fe preflerammi fede 
AH pirà noto e amico: e je mai fia 
Che adoperi altrimenti, anche fe foffe 
A me noto, farà per me flraniero. 

ATTO IV. SCENA IV. 

Demoke, Palestra, Ampelisca , 

Grifo, Tracalione. • 

lycm.S ebbene in vero ogni più fauflo evento 
Vi brami , o donne, per voi pure io temo 
Che dalla cafa la confoke mia 
Vi [cacci, e dica che ho condotte avanti 
Agli fefji occhi fuoi femmine impure. 

G iij 
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Vos confugite in aram potius , quara égo . Mul. 
mifers periimus . 

Dae. Ego vos falvas fìnà, ne timete. feci quid vos foras 5 
Profequimini ? quonià ego afsù , fàciet ncmo injurià . 
ItCf inquam, dotnum ambo mine )am ex prafì- 
dio prafides . 

Crìp ,0 bere, falvc. Dam. falvc, Gripc , quid fit ? 

Trac, tuufne hic fcrvos cft? 

Grip.Haud pudet . Trac, nihil ago tccum . Grip. ergo 
abi bine fis. Trac, quxfb refponde, fenex . 
Tuus bic fervos eft ? Dcem. meus cft . Trac. 

bem ! ìHuc optume , quando tuus c(l . io 
Iterum te (aiuto . Dcem, & ego te . tune cs , 
qui baud multo prius 

Abiifli bine hcrum arceflitum ? Trac, ego b 
fura. Dcem. quid nunc vis tibi? 
7 V<zc.Ncmpe bie tuus ed? Dcem. meus ed. Trac, 
iduc optume quando tuus’d. 

Dee. Quid negoti’d ? Trac, vir fceledus illie ed . 
Dcem. quid feeit tibi 

Vir feelcdus ? Trac, bomini ego idi talos fu& 
fringi volo . I 5 

Dee. Quid ed ? qua de re litigatis nunc inter vos ? 
Trac, eloquar. 

Grip.lmxno ego eloquar . Trac, ego , opinor , rem 
faceflb. Grip. fiquidem 

Sis pudicuSf bine ^cedàs. Dcem. Gripe, ani* 
mutn advorte, ac tace. 

'Grip.Utin' idic prius dicat ? Dcem. audi , loquere tu . 
Grip. alienon’ prius. 

Qua tuo dabis orationé ? T. ut nequhur comprimi ! 
Ita ut occoepi dicere ; illum quem dudum 2 1 
Lenonem extrufìdi, bic ejus vidulum, eccillum. 
^rìp^Qu babeo. Trac, negas , quod oculis video? 
Clip, at ne videas, vclim. 
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Rlcovratevi alt ara > an^ì eh’ io foffra 
Dalla cafa t e/ilìo . Donn. Ah fiam perdute ! 
Dem./o vi difenderò ,• no , non temete : 

Ma perchè mi jèguite? io poiché fono 
Prejente, niun fia che vi rechi oltraggio» 

Ite entrambi, o cujìodi, or uè a cafa. 
Qn^.Signor, ti /alvi il del. Dem. O Gripo , addio» 
Che fi fa? Trac. Forfè queflo egli è tuo fervo? 
Grip.A^o/z ne prendo vergogna. Trac. Io nulla reco 
Ho più che far . Gr. Dunque fe dò t‘ è in grado. 
Parti di qui. Tt. Rifpondi ingrazia, o vecchio: 
F tuo fervo coflui? Ocra. Egli è mìo fervo» 
Ttzc.Egregiamenté ! poiché è fervo tuo. 

Uh altra volta ti fiuto . Dem. Ed io 
Te pur: fei forfè tu, che, non è guari, 

A chiamare il padron di qui partijtiì 
Trac.5(?/i io quel deffo. Dem. Or come ciò ti preme» 
Trac.£* veramente tuo coflui? Dcra. E mio. 
Txzc.Egregiamente ! poich’egli è tuo fervo. 

Yòim.Che vuolfidir? Trac. Che quegli é un (cellerato. 
Yòcm.Che ti ha fatto di mali Trac. Voglio a coflui 
Franger le piante. Dem. Ma quàd mai tra voi 
Conte fa avete? Trac. Io parlerò . Grip. Piuttoflo 
A me ciò fi convien. Trac. Però la lite 
Moffa è da me. Grip. Se pudor fèrbi ancora, 
Parti di qui . Dem. Afcolta , Gripo , e taci » 
Grip./b//tf perché coflui favelli il primo ? 

Dem. O^/i/ tu parla. Grip. Parlerà primiero 

Per tuo cenno un jlranier, anri che un fervo ? 
Txzc.Ve' come non fi può frenar colui l 
Ecco qui la valigia del mey^no , 

Ch è già gran tempo hai difcacciato ; come 
Ho cominciato a dir. Grip. Io non la tengo» 
Txzc.Nicghi dò, che liesl io cogli occhi mieti 

G iv 
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Habeo , non habeo . quid tu me curas , quid 
rcrum gcram ? 24 

T/vzc.Quomodo habeas , illud refert : jurenc an injuria . 

Grìp.Kì iflum cepi , nulla caufla eA , quin me con- 
doncs cruci: 

Si in mari reti apprehendi , qui tuum potius 
eft, quam mcum? 

TVoaVerba dat . hoc modo rcs gefta eft , ut ego 
dico^ Grip. quid tu ais ? 

TVac^Quoad primarius vir dicat, comprime hunc fis, 
fi tuus eft. 

Grip.Qmàì tu idem mihi vis fieri, quod herus con- 
fuevit libi ? gO 

Si ille te comprimere folitus,hic nofter nos non folet. 

Dx. Verbo ilio modo ille vicit . quid nunc tu vis ? 
die mihi. 

Z>izr.Equidem ncque ego partem pofeo mihi iftinc 
de iftoc vidulo. 

Ncque mcum effe hodic umquam dixi . fed 
iftic ineft ciftcllula 

* Hujus mulieris, quam dudum dixi fuiftè libcram . 

Dx. Nempe tu hanc dicis , quam cfte ajebas dudum 
popularcm meam ? 5^ 

TVac.Admodù: & ca, qua? olim parva geftavit , crepundia 

Iftic in ifta ciftula infunt , quas iftic ineft in vidulo . 

Hoc ncque ifti ufus eft , & illi miferaj fuppe- 
tias feret. 

Si id dederit , qui fuos parentes qusErat . Dxm, 
faciam ut det : tace . 40 

CA/p.Nihil, hercle, ego fura ifti daturus. Trac, nihii 
peto, nifi ciftulam, 

Et crepundia*. Grip. quid fi ca funt aurea? 
Trac, quid iftic tua ? 

Aurum auro expendetur ; argentum argento exz- 
quabitur . 
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Gtx^.Vorrei che non vedejfì. Io sì la tengo ^ 

E non la tengo : a te che importa e cale 
Dì quel, che faccio ÌTrzc, Ma fapere importa 
In che maniera /’ hai , fe a dritto o a torto . 

Grip.5f quejla io non pefcai , non V è ragione , 
Onde al fappU^io mi condanni', e s io 
Nel mar la colfi colla rete, come 
Ejfer quejla può tua, anfi che miai 

Trac.A^o /2 dice il ver: così la co fa avvenne 
Coni io la narro . Grip. Che tu dici mai ? 

’Ttzc.Finchè parlato abbia il primier, che ha dritto ì 
Coflringilo a tacer i egli è tuo fervo. 

Gript^" cheì tu vuoi che a me s'imponga quello, 
Che usò a te I ordinare il tuo padrone ì 
Se fu folito il tuo , non fuole il noflro . 

Dcm. Quegli co' giufli detti fuoi ti ha vinto . 

Ora dimmi che vuoi. Trac. Io già non chiedo 
Della valigia parte alcuna, e mai 
Non difji eh’ ella è mia : ma vi è ripoflo 
Un ceflellin di quejla donna, cH io 
Diffi pur or, che libertà godea. 

Parli di quella, cui teflè dicevi 

Effer mìa cittadina l Trac. Appunto I effa: 

E quegli arnefi, che recò barnb 'ina 
Son nel ceflello in la valigia acchiufi. 

A lui giovano niente, e alla mefchìna 
Saranno utili affai i avendo il me\tfi 
Onde feoprìr i genitori fuoi, 

Dcm. /arò che te li dia : taci . Grip. Per certo 
A lui nulla darò. Trac. Nient altro chiedo 
Fuor che ’l ceflello, e i puerili arnefi. 

Grip./* fe fojjero d’ oro?' Trze. A te che importai 
Oro per oro, e argento per argento 
D' uguale pefo avrai , Grip. Fa che lo veda ; 


Digitized by Google 



lo6 R t; T9 E M s. 

Grrp.Fìc /Is aurum ut videain ; po(l ego faciam ut 
vidcas cìRuiam . 

/Pwff. Cave malo , ac tace tu I tu pcrge , ut occcepi- 
fti, diccre. 45 

TVac.Unum te obfccro , ut te hujus commiferefcat 
mulieris > 

Siquidem hic lenonis ejus eft vidulus, qucm 
fufpicor . 

Hic nifi de opinione ccrtum nihii dico tibi. 

Grip.Vidcn’ ictleftus ut aucupatur! TVuc. fine me, 
ut occcepi, loqui . 

Si fcelcfii illius cfi hic, quojus dico, vidulus, 

Hs potcrunt novilTe: oficnderc his jube. Gr/p'. 
ain’ oflcndcre ? ’ 5 t 

Dae. Haud iniquom dicit, Gripc, ut oftcndatur vidulus. 

C/-i^.Immo herclc infighite inique . Dx, qui dum ? 
Grìp, quia fi oftcndcro. 

Continuo hunc novifiè dicent fcilicet . Trac. 
fcelerum caput ! 

Ut tute cs , item omnis cenfcs efie ? perju'-ii 
caput ! 5 5 

Grìp.Omnxz iftsc ego facile patior, dura hic hinc a 
me fentiat . 

Trac. Atqui nunc abs te fiat . veeu hinc ibit tcfiimonium . 

Dx. Gripe, advorte animum . tu paucis expedi, 
quid poflulas. 

7 >ur.Dixi equidé : fed fi parù intellcxti , dicam dcnuo : 

Hafce ambas, ut dudum dùci, ita effe oportct 
liberas . 60 

Hsc Athenis parva fuit virgo furrepta . Grìp. 
die mihi. 

Quid ifia ad vidulum pertinent , fervs fint ifite 
an liberz? 

TVuc.Omnia iterum vis memorari , fcclus, ut defiat 
dies . 
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Indi farò che tu pur veda il cefo. 

Dcm.Per lo tuo meglio tacii e tu prosegui 
Jl tuo dìfcorfo. Trac. D' una coja fola 
Ti priego : abbi pietà di quefla donna f 
Se tal valigia è di quel rio melano. 

Siccome io credo. Fuor che a mio giudìzio 
Ciò eh' è certo, per certo io non ti dico. 
Grlp. Vedi come t iniquo accortamente 

Studia di guadagnar t animo altrui \ 

Tnc. Lafiiami profeguir. Se la valigia 
F di colui, che nominai, potranno 
Effe ben ravvifarla: ordina adunque 
Che lor fi mojìri. Grip. Di mojtrarla dici* 
Tàtm.Ingiufta co fa egli non chiede, o Gripo, 
Grìp.An:^i per certo fommamente ingiujla . 
Dtm.Percnè dunque? Gr. Perchè fé mai la mojlro 
Diran che la conofeono eh’ è defa. 

Tnc.Oh d ogni iniquità jòrgente iniqua! 

Qual fei tu, credi che fien gli altri ancora? 
Oh uom d ognaltro più fpergiuro e reo! 
Grip.A'b/2 m’ è grave foffrir difpetti ed onte^ 

Purché quefi decida a mio favore. 

Ttzc.Ad ogni modo è a te contrario ; pure 
Da quefla verrà a luce il teflimonio. 
Th.m.Gripo, attendi: tu fpiega in pochi accenti 

Quello , che brami: Tr. lldijji, ed or di nuovo 
Lo dirò , fé non ben t avete intefò . 

Entrambe quefle , lo ripeto ancora , 

Libere fono: quefla in frefea etade 
Fu rapita in Atene. Grip. Or dimmi come 
Dalla valigia può dipender eh' effe 
Sieno libere o fchiave ? Trac. Ancora vuoi, 
Scellerato , ripetere ogni cofà , 

Tal che altercando venga meno il giorncì. 
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Dje. Abbine malcdi£ìis, & mihi> quod rogavi, dilue. j 

T'/uc.Cii^cllam illic inelTe oporict caudeam in iflp 
vidulo / <T5 

Ubi funt Tigna, qui parentcs nofeere hsec poi- ' 

fit fuos , f 

Quibufeum parva Athenis pcriit, ficuti dixi prius . \ 

Gr/^.Juppitcr tc dìque perdant ! quid ais , vir veneficc ? 

Quid ? ‘ills muts fune , quz prò Tc Tabulari non 
queant ? 

Trac.Eo tacent , quia tacita BONx’ft mulicr Tempcr , 
quam loquens . 70 

Grip.Tum poi tu prò orationc nec vir nec mulicr 
mihi cs . 

TVac.Qui dum ? Grip. quia cnim ncque loquens cs , 
ncque taccns umquarn bonus . 

QuxTo , en umquarn hodic licebit mihi loqui ? 

Dxm. fi prster hac 

Unum verbiì Taxis hodic , ego tibi comminuà caput . 

TracXix. id occoepi dicere , Tcnex , cam te quaTo 
ciflulam 75 

Ut jubeas hunc reddere illis._ob cam, fi quid 
pofiulat 

Sibi mercedis , dabitur: aliud quidquid ibi eli, 
habeat fibi . 

(?r/]p.Nunc demum ilìuc dicis , quoniam jus meum^ 
efle intellcgis : 

Dudum dimidiam petebas partem . Trac, iramo 
etiam nunc peto . 

G'-’p.V idi petcrc milvfi , etiam cum nihil auferret tamen . 

DiX. Non ego te comprimere poflum fine malo ? 

Grìp. fi ifiic tacct , 8 1 

Ego tacebo ; fi irte loquitur , fine me prò re mea 
parte loqui . 

Cedo modo mihi ìfium vidulum, Gripc. Grip. 
concredam tibi . 
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Tìtm. Ceffo, gli oltraggi, ed alle mìe rìchicjle 

Ornai rìfpondì . Trac. In tal valigia è et uopo 
Ch' abbiavi un ceffo (t intrecciati crini , 

Ove fono i fegnali , onde coffei 
Conofeer poffa ì genitori fuoi ; 

Coi quali jegni , come diffi io prima , 

Fu ffnarrita in Atene ancor bambina . 
Grip.Giove e gli Dei ti dien caffigo e pena! 

O maliardo , che dici ? e che , fon queffe 
Mutole forfè sì che a lor vantaggio 
Non poffano parlari Trac. Per queffo appuntò 
Taccion, perchè la donna taciturna 
Sempre è miglior della loquace donna . 

Grip.A^^ uom, nè donna al tuo parlar mi fembri. 
Txic.Perchè dunque ì Grip. Perchè tu nè loquace, 
Nè taciturno buono mai non fei . 

Afa non mai di parlar mi fia conceffo ? 
Dem.-S^ aggiungerai una parola fola. 

Ti frangerò la teffa . Tr. Or come, o vecchio, 
Già diffi, io prego che ordinar ti piaccia, 

Che coffui renda quel ceffello a loro . 

Se chiede egli perciò qualche mercede, 

La mercede otterrà ; quanto poi reffa 
Sei goda in pace . Grip. Finalmente adeffb 
Parli così , perchè il mio driuo intendi . 

Teffè chiedevi la metà. Trac. La chiedo 
Adeffo ancora, Grip. Talor vidi il nibbio 
Cacciar fén:^a però ghermir la preda, 

Dem./o già non poffo a te frenare il labbro 
Senja caffigo, Grip. Io tacerò, s’ ei tace: 

Ma fé parla , permetti a mia d'ifefa 
Ch’ io pur favelli . Dem. Toffo a me coteffa 
Valigia porgi, o Gripo. Gr. A te fon pronto 
Di affidarla } 'ma fe di tali arnefi 
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At fì iftorum nihil (ìt , ut tnihi reddas . Dxm. 
rcddctur. Grip, tene. 

Dee, Audi nane jatn , Pahellra atque Ampelifca , hoc 
quod loquor. 85 

Eflne hic vidulus , ubi cidellam tuam ìneiTe 
ajcbas ì Pai. is ed . 

Grip.Vtùì^ hcrcle^ ego mlfer! ut, priufquam piane 
afpexit , illico 

Eum effe dixit ! Pai, &ciatn ego hanc rem . . . . 
plaxizm libi : 

Cidellam idic inelTc oportet caudeà in ido vidulo . 

Ibi , ego dicam , quidquid incrit , nominatim ; 
tu mihi 90 

Nulius odenderis . fì falfa dicam, frudra dixero. 

Vos tamen idsc, quidquid illic inerii, vobis 
habebitis . 

Sed fì erunt vera, tum obfecro te , ut mea 
mihi reddantur . Daem, placet . 

Jus merum oras , meo quidem animo . Trac, ac 
meo , hercle . 

( 7 ri^.Quid fì ida aut ruperditiofa , aut ariola ed , 

^ atque omnia, 95 

Quidquid infìt , vera dicet ? anne habebit ariola ? 

Dee, Non feret , nifì vera dicet : nequidquà ariolabitur . 

Solve vidulum ergo, ut, quidquid fìt vcrum, 
quam primum feiara . 

Grìp.Yioc habet ! folutum ed : ah perii ! video cidel- 
lam. Daem. haccinc ed? 

Pai. Idxc ed . o mei parentes ! hic vos conclufos gero . 

Huc opefq. rpefq. vodrùm cognofeendùm condidi . 

Grìp,T\ìm tibi, hercle, deos iracos effe oportet, quif» 
quis es, 102 

Qux parenteis in tam angudù tuos locQ compegeris. 

Dae. Gripe, accede huc, tua rcs agitur. tu puella, 
idinc procul 
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Nìun vi farà, rendere a me la devi, 
Dcm.S*z/-à rejlituìta, Grip. Prendi. Dera. Afcolta, 
O Palejlra , o Ampelifca , or ciò che di co . 

E' quejla la valìgia, in cui dicevi 
Effere chiujo il tuo cejlelloì Pai. E de (fa, 
Gnp.Me fventurato , come toflo diffe 

Pria di vederla effere anpunto quella! 

Pai, Tutto a te fvelerò cote fio arcano. 

Nella valigia effer vi dee per certo 
Un ceflellino d' intrecciati crini. 

Ad una ad una accennerò le cofe , 

Ch' ivi faranno i a me ciafeuna afeondì , 

Se dirò il falfo , avrò parlato in vano ; 

T Ulto vofro farà : f dico il vero , 

Mi fi rendati per te le cofè mie , 

Dctn.// partito mi piace : il giuflo chiedi 

Secondo il mio parer . Trac. Ed anche il mio , 
Qtip.Ma fe maga cojlei foffe o indovuta, 

E nominaffe con verace labbro 
Le cofe tutte , che colà fon chiufe , 

Acquiflar le dovria come indovinai 
Dcm.A'o^ fe non dice il ver; nè ti feonforta 
LI dubbio di. magìa. Adunque fiogli 
La valigia, onde toflo io fapp'ia il vero, 
Grip. Or colta è nella rete! eccola aperta: 

Ahimè, veggo il ceflello ! Dem. E forfè quefloì 
Pai. E' defjo appunto. Oh genitori mìei. 

Qui r 'tnchiuji vi porto ! ivi nafeofl 
Og'^ fperan:^a , ogni fòccorfò e me^o 
Per conofeervi un giorno . Grip. / Dei nemici 
Avrai tu certo , che in sì anguflo loco 
Jmprieionafli i genitor. Dcm. O Gripo, 
Accojìati: per te qui abbiam contefa. 

Tu da lungi, o don\ella , a dir imprendi 
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Didto y quid infìt , & qua faclc , memorato omnia . 
Si hercle tantillum peccaflfis , quod poflerius poAulcs 
Tc ad vcrù convorti ; nugas, mulier, magnas cgeris . 

Grip.Jas bonum oras. Trac, sdepol haud orai tc : 

, nam tu injurius. 

Loquere nunc jam, puella. Gripc > animum 
ad verte , ac tace . 

Pai. Sunt crepundia. Dcem. ceca video. Grìp. perii 
in primo preelio! iio 

Mane, nc ollcnderis . Djem. qua facic funt? 
refponde ex ordine. 

Pai, Enficulu’ ft aureolus primQ littcratus . D. dice dii : 
In co enlìculo liitcrarum quid cft? Pai. mei 
nomcn patris . 

Pofl altrinlccus cft fccuricula ancipes , item aurea 
Litterata: ibi matris nome in fccuricula’ft . D. mane! 
Die, in cnficulo quid nomé eft patcrnù:/*. Dsmoncs . 

Dos. Di immortalcs! ubi loci funt fpcs mez? Grip. 
immo sdepol , mea? 117 

Perge, tc obfecro, continuo. Grìp, placide! 
aut ite in malam crucem . 

Dee. Loquere matris nomen hic in fccuricula quid fiet . 

Pai. Dsdalis . Doem.àX me fcrvatum cupiunt. Grìp. 
at me perditum . 1 20 

Dee. Filiam meam efiè hanc oportet, Gripe. Grìp. 
fit per me quidem. 

Qui te di omnes perdane, qui me hodic oculis 
vidifli tuis, 

Meque adeo fceleftum, qui non circumfpexi centies 
Prius, me nc quis infpedarct, quam rete extraxi 
ex aqua. 

Pai. Poli eli (ìcilicula argentcola, dux connexae 
maniculs , & i a $ 

Sucula* . Grìp. quia tu i diereRa cum fucula , 
St cum porculis! Che 
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Che cofa è colà dentro, e dì qual forma. 

Se in lieve error cadrai , cui di poi cerchi 
Tojìo emendar, avrai parlato in vano, 

Grip.// chiedi. Trac. Da te già noi chiede f 

Perocché ìngiujlo ed oltraggiojo fei. 

T>em.Parla ornai , o don-^ella ; 0 Grìpo , attendi , 

E frena il labbro. Pai. Son leggiadri arneji, 
'Dcm.Eccoli. Grip. Nel primiero afjalto io manco/ 
Afpetta , non moflrarli . Dcm. E di qual forma ? 
Con ordine rispondi . Pai. Evvi una fpada 
Pìccola oro con fcolpite note , 

Dtm.Dì quali fonoì Pai. Di mio padre il nome: 
Indi dall" altra parte del ceflcllo 
Una piccola fcure a doppio taglio 
D’ oro ; ella pur col nome della madre 
Sovra d’ ejfa fcolpito . Dem. Afpetta : dimmi 
Qual è il nome del padre in julla fpada ? 

Pai. Demone. Dem. Eterni Deli dove fon giunte 
Le mìe fperan-^e? Grip. An^^ì per Dio le mie? 
Dem,yia pro/iegui , ti prìego . Grip. Un po più lenta , 
O vanne al tuo malanno . Dem. E della madre 
II nome , dì qual fia . Pai. Dedale è il nome . 
Dcm./ Dei mi voglion fulvo . Grip. E me perduto • 
Dcm.£” certo quejla la mia figlia, o Grìpo. 
Grip.<S‘idi pur tal: che ni importai il del nemico 
Congiuri contro te , che m hai veduto 
Cogli occhi tuoi , e contro me , che cento 
Fiate e cento non guardai d" intorno f 
Se V era gente , che fpiaffe prima 
Di trar della marina onda la rete. 

Pai. Uno fliletto v' è £ argento, e due 
Sonvi manuccic , ed una porcelletta . 

GripXVic al malanno non vai con ejfa, e infieme 
Con li porcajlri fùoi / Pai. In oltre d’ oro 
Plauto, (la Iune) H 
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Pai. Et bulla aurea eft* , pater qua dcdit tnihi natali die . 

Dee. £a e A profcélo ! contineri , quin completar , 
non queo . 

Filia meas falve! ego is fu, qui te produxi, pater : 

Ego fum DxmoncSf & matcr tua, ceca, hic 
intus Dsdalts . 130 

Pai. Salve, mi pater infpcratc! Daem. falve. ut te 
ampleftor libens ! 

TVac.Volupc’ ft,cù iftuc ex pietatc voftravobis contigit. 

Dx. Capedum: hunc , fi potes , fer intro viduluin, 
agc Trachalio. 

TV^rc.Eccc Gripi federa ! cum iflaec rcs male evenit tìbi , 

Gripc , gratulor . Dxm. age eamus , mea gnata , 
ad matrem tuam, iJ5 

Quz ex te poterit argumcntis hanc rem magis 
exquirere , 

Qus te magis tra6lavit, magifquc Ugna pernovit 
tua. 

Tmc.Eamus intro omnes , omnes quando operam 
promifeuam damus . 

Pai. Sequere me , Ampelifca. Amp. cum te dii 
amant , voluptati cA niihi . 

Grip.Sumne ego fcelcAus , qui illune hodie excepi 
vidulum! 140 

Aut cum excepi , qui non alicubi in foto 
abArufì loco! 

Credebam sdcpol turbulentam prsedam eventuram 
mihi , 

Quia illa mihi tam turbulentà tempeAate evencrat . 

Credo sdepol ego illic ineflc auri & argenti 
largiter . 

Quid meiius cA , quam ut bine intro abeam , 
& me fufpcndam clanculura; 145 

Saltem tantifper, dum abfccdat hsec a me 
zgrimonia . 
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U/ 2 U medaglia v* è , che 7 padre mìo 
Mi diede il dì , eh’ io nacqui . Dcm. F cereo dejfa ! 
Ajlenermi non jo da ampie jji e baci. 

Addio , mia figlia ! io fono il padre tuo : 
Demone io fono, e Dedale tua madre 
E colà dentro. Pai. Oh caro padre, addìo $ 
Che fuor £ ogni Jperani^a acqui/lo e trovo / 
Dcm. Addio : deh , con qual gioja al fin ù Jlringo ! 
TvàC.Che dolce co fi ; poiché ciò vi accade 
Giujla il vojìro amorevole desio, 

\òexo. Prendi dunque i e fi puoi reca là dentro 
Quejla vali^ , Tracalion, t’ adopra, 
Tn^.Ecco di Gripo i pubblici delitti: 

Poiché ciò mal ti rtufiì, con teco ^ 

Mi congratulo^ o Gripo, Deca, Andiam, mia figlia, 
Dalla tua madre , che potrà ben meglio 
Schiarir con altri contraffegni il fatto; 

Ella, che più ù governò, e conobbe ' 
Meglio i tuoi figni. Trac. Andiamo dentro tutti , 
Poiché del noflro oprar comune é il fine. 

Pai. Ampelifia , mi fiegui, Amp. Oh qual contento 
Io provo in cor, poiché hai propiy i Dei! 
Grip.jpor/ io non fono in vano fveniurato , 

CK oggi pefeai quella valigia, e poi 
Non la nafiofi in niun ficreto loco ! 

Ben fui prefigo eh’ effer mi dovea 
Quejla preda cagion di liti e guai; 

Perché appunto ne feci acquiflo in tempo 
Di ria cotanto e torbida procella , 

Credeva io certo, che vi foffe acchìufo 
E molto argento ed or: mi giova adejfo 
Entrar ’m capi, ed in figreta parte 
Sojpendermi ad un laccio ; al men fin tanto 
Che da me fgombri l amare-rta e il duolo . 

H ij 
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ACTUS IV. SCENA V. 

Z)y£AfOy£S, 

Pro dii immortalcs, quis me eft fortunatior. 
Qui ex improvifo filiam invcni mcam? 
Satin’si Qvoi homini dei efle bcnefadum volunt, 
Aliquo illud pa6lo obtingit optatum piis! 

Ego hodie, ^u: ncque fpcravi, ncque crcdidi, 5 
Is improvifo filiam inveni tamcn ; 

Et eam de genere fummo adolefcenti dabo 
Ingenuo , Athenicnfi , & cognato meo . 

Ego eum adco arcelTi bue ad me quamprimum volo « 
Juflìque èxirc bue ejus fervom, ut ad forum io 
Irei, nondum egreifum ede eum , id miror tamen . 
Accedam opinor ad fores . quid confpicor ? 
Uxor complexa collo retinet filiam . 

Nimis pzne inepta atque odiofa ejus amatio cfl. 


ACTUS IV. SCENA VI. 

Dmmones. Tracualio, 

^V. LI QUANDO ofculando raelius cft, uxor, pau- 
fam fieri . 

Atque adorna , ut rem divinam fàciam * , cum 
intro advenero, 

Larìbus familiaribus ; cù auxerunt nofirà familiam . 

Sunt domi agni & porci facrcs . fed quid ifium 
remoramini , 

Mulicres, Tracbalioné ? atq. optime, cccù, exit foras . 
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ATTO JV. SCENA V. 
Demone . 

Eterni Dei! chi più di me felice» 

Che ritrovai la non jperata figliai 
Forfè noto non che fe gli Dei 
Voglion beneficar qualche mortale » 

Avviene alC uomo religiofi) e pio 

Ciò , eh’ egli brama in ogni tempo e loco ? 

Oggi che noi fperai , e noi credei 

Ho trovato la figlia^ e vo' che fia 

Spofa di nobil giovine gentile 

Di patria ateniefe, e mio parente. 

Voglio che fra briev' ora egli a me venga t 
Chiamato ho fuori il fervo, acciò che gijfe 
A ricercarlo in piagai e mi fiupifco 
Che ufeìto ancor non fia ; meglio è che io fiejfo 
Alla porta mi accofii . Olà che veggio ì 
La moglie tien la figlia al collo avvinta. 

Son tài sfoghi et amor troppo importuni . 

ATTO IV. SCENA VI. 

Demone, Tracalione. 

DemEoNSORTE , ornai giova por fine ai baci; 

E ogni cofa difpor pel ficrificio : 

Che entrato in cafa penfo offrir ai Lari, 
Poiché aumentano la famiglia nofira. 

Ci fono in cafa agnelli e fiacri porci : 

Ma perchè, o donne, trattenete ancora 
Cotefio Tracalione ì eccolo appunto 

H iii 
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Trac.Vhì ubi crii , tamen jam inveftigabo , & mecum 
ad te adducatn fimul 

Plcufidippuin . Dam. cloquere, ut base rcs 
obtigit 'de blia : 

Eum rogato, ut relinquat alias res, & bue 
veniat . Trac, licet . 

Dx. Dicito daturum tncam illi biiam uxorem. Trac. 
licet . 

Dx. Et patrem ejus me noviflè , & mihi eflé cognatum . 
Trac, licet. io 

Dx. Sed propera.. Trac, licet. Dxm. jam bìe fac 
lìt, coena ut curetur. Trac, licet. 

Dx, Omnian’ licet? Trax. licet. fed feìn', quid efl: 
quod te volo? 

Quod promififti, ut memineris, bodie ut liber 
firn . Dxm. licet . 

TVac.Fac, ut exores Plcufidippum, ut me cmittat 
manu * , Dxm, licet . 1 5 

7 Vac.Et tua filia fàcito oret : facile cxorabit . Dxm, 
licet. 

7 ><rc.Atque ut mibi Ampelifca nubat , ubi ego firn 
liber . Dxm. licet . ' 

7 Vac.Atque ut gratum mibi benelicium fafìis experiar. 
Dxm. licet. 

Tmc.Omniao’ licet? Dxm. \iczt. tibi rurfum refero 
gratiara . 

Sed propcra ire in urbem a6lutum, & recipe 
te bue rurfum. Trac, licet. 

Jam bic ero. tu interbi adorna ceterum, quod 
opus eli. Dxm. licet. 20 

Tnttr.Hercules iflum infelicet cum fua licentia! 

Ita meas replevit aures. quid quid raemorabam, 
licet . 
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Ch* efce fuori opportuno . Trac. Ovunque fio. 
Andrò di Pleu/idippo in cerca, e meco 
A te lo condurrò, Dem. DìeÌì che avvenne 
Della figliai e lo prega a qui venire, 

E pojtergar per ora ogni altro affare. 

Trac.5i farà. Dcm. Digli che la figlia mia 

Sarà tua fpofa , Trac. Si farà . Dcm. Che 7 padre 
Di lui m' ha conofciuto , e mi è parente , 
'Yxzc.Si farà . D. Prefio. Tr. Si farà. Dcm. Qui venga. 

Incontinente , e appreflifi la cena, 

Trac.5i faràT-Otm. Forfè tu puoi fare il tutto ì 
Trac.5i farà', ma fai ciò, che da te voglio? 

Voglio che tu ricordi la promeffa, 

Che fin da quefio dì Ubero io fia . 

Dcm.Si farà. Trac. Poi, che Pleu/idippo prìeghi$ 
Che la mia cara libertà mi doni. 

Dcm.Si farà. Trac. Che lo pr'teghi anche la figliai 
Agevolmente ella otterrà t intento . 

Detn.Si farà. Trac. Poiché libero mi fia, 

Ampelifca mi dia la man di fpofa . 

Dcm.iSi farà. Trac. Che 7 favor per prova io fenta, 
Dem.Si farà. Trac. Forfè tu puoi fare il tutto? 
Dem-Si farà : novamente ti ringrazio ; 

Ma vanne ratto alla cittade, e riedi, 

Trac.5i farà : qui fra breve io fo ritorno : 

Intanto apprejla tuuo ciò, eh' è d'uopo. 
Dem.5i farà. Trac. Lo contrifli Ercole ognora 
Colla fua facoltà ! m’ ha ‘in ver /lordilo . 

Si farà , rìfpondeva ad ogni detto , 


H iv 
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ACTUS IV. SCENA VII. 

G RI PUS. Dmmohes. 

C/'i^.^^uAM mox licei te compellare, Dsmoncs? 

Dae, Quid cft negotii, Gripe? Grìp. de ilio vidulo 
Si fapias, fapias: habeas quod di danunt boni. 

D(X. iEquoixi videtur libi, ut ego, alienum quod eft , 

Meum efle dicam? Grìp. quodnc ego invcni j 

in mari ? 5 

Doe. Tanto melius illi obtigit, qui perdidit: 

Tuum efle nihilo magis oportet vidulum. 

Grìp\%TO TU pauper es, cum nimis fanSe pius, 

Dx. O Gripe Gripe, in ìEtate hominum plurimas 

Fiunt tranfennae * , ubi dccipiuntur dolis .10 i' 

Atque xdepol in eas plerumque cfca imponitur : I 

Quatn (1 quis avidus pofcit efcam avariter, ' 

Dccipitur in tranfenna auaritià fuà . 

llle qui confulte, do 3 e, atque aflutc cavet, ‘ 

Diutine uti bene licei partum bene: 15 

Mihi iftxc videtur prxda przdatuin irier , 

Ut cum majorc dote abeat quam advcnerit. 

Egone ut quod ad me allatum effe alienum fciam « 

Celem ? minume iftuc faciet nofter Dzmones . 

Sem PER CAYERE hoc fapientes zquiflumum eli. 

Ne confcii fìnt ipiì malcfìciis ibis . a i 

Ego mihi cum lufì, nihil moror ullum lucrum. 

Crip.SpECTAVi EGO pridem Comicos ad iftum modutn 
Sapicntcr dida diccre, atque iis plaudier, 

J J Diutine uti bene licet partum bene . fc. 3 v. *9. 

Uti partum , antique , prò uti Mea , qii^ pr.rter fieni tvrnere , 
parto . Lege Noninm in uti iiher. utavtur Jlue . 

latem. Tercnt. in AJdph. adt. 
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ATTO ir. SCENA VIE 

Grifo, Demone. 

Grip. o Demone, mai mi fia permejfo 
Di favellar con te ? Detti. Gripo , che vuoi ì 
Gxvp. Determina riguardo alla valigia 
• Da faggio ; e preffo te ritieni e ferba 
Quel ben, che ti concedono gli Dei. 

Detti. 7z par giujlo eh' io dica effere mio 

Ciò , eh’ è d altrui ì Grip. Ma d altrui forfè dici 
Ciò , che ho trovato in mar ? Detti. Vieppiù felice 
Fu chi fniarrilla: non per queflo tua 
Id la valigia. Grip. Perciò appunto fei 
Tu me f chino , perchè troppo fei pio . 

Detti. O Gripo, Gripo, nelt umana vita 

Molte tramanfi in f die , in cui fon colti 
Con varie frodi i miferi mortali. 

Speffe fiate fi difpone in effe 
L’ efea fatai ; cui fe divora alcuno 
Colle bramofe canne avidamente, 

Dair avara indol fua nel laccio è colto . 

Colui, che faggio fe ne guarda e cauto, 
t* Gode lunga flagion i giufii acquifli: 

A me par che tal preda indi con feco 
Altra ne tragga , e con ufura fgombri . 

Come potrei celar ciò , eh’ è d altrui ì 
Demone non farà queflo giammai . 

Debbon cauti guardarfi i faggi ognora 
D’ effere confcj e rei di alcun delitto. 

Confi guito V intento il lucro io fpre\\o. 
Gùp.Dd Comici afcoltai fimìli detti, 

• Ed applaudire allor che al volgo attento 


Digitìzed by Google 



I Z2 


R U D E N S . 

Cum illos fapicntis morcs raonftrabant poplo : * 5 
Scd cum indefuam quifque ibant dìverfi domum ^ 
Nullus erat ilio pa 61 o, ut illi juflcrant. , • 

Dje. Abi intro, ne moleftus. lingus tempera. 

Ego daturus tibi nihil fum ; ne tu fruftra fis . 
Grìp.ht ego^ deos qusfo , ut quidquid in ilio 
vidulo’ ft , jo 

Si aurum, fi argentum ed , omne id ut fìat cìnis . 
Dee. Illuc ed , quod nos ncquam fervis utimur . • 

Nam illic cum fervo fi quo congreflus foret , 

Et ipfum fefe & illum furti addringeret. 

Dum prxdam babcrc fe cenferet, interim 55 
Pratda ipfus effet: prsda przdam ducerei. 

Nunc bine intro ibo, & facrificabo. podibi 
Jubebo nobis coenatn continuo coqui . 


A C T U S IV. SCENA Vili. 

• Pleusidippvs. Trachàlio . 

p /• I TERUM mihi idzc omnia itera, mi anime, 
mi Trachalio, 

Mi libcrte, mi patrone, immo potius, mi pater. 

Repperit patrem Palxdra fuum atque matrem ? 
Trac, repperit . 

PI. Et popularis ed ? Trac, opinor . PI. & nuptu- 
ra ed mihi? Trac, fufpicor. 

Pi. Cenfen’ hodie defpondebit cam mihi, quzfo? 7 V. 
cenfeo . » 5 

Pi. Quid? patri ctiam gratulabor, cum illam inve- 
nit ? Trac, cenfeo . 

PI. Quid? matri ejus? Trac, cenfeo. PI. quid ergo 
cenfes? Trac, quod rogas. 
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Infegnavan de faggi ì bei cojlumi: 

Ma poi ciafcuno ritornato a capi. 

Concepiva altre voglie , altri penfierì, 
Xìem.Entra, non molejlarmi: il labbro affrena. 

Non ingannarti : non ti vo* dar niente . 
Qtì^.Priego i Numi, che quanto è in la valigia 
Oro ed argento in cenere fi fiioglia, 

Dcm.iC” per ciò che abbiam fervi iniqui e rei: 
Perocché fe cofiui con altro fervo 
Si fojfe unito avrialo fedotto 
A farfi reo di quell' ìflejfo furto . 

Credendo poi di pojfeder la preda, 

Preda egli fiejfo diverrebbe, ed una 
Ne trarrla fico un altra : or quinci deruro 
Andrò ad offrir il facrificio ; e dopo 
Comanderò che cuocafi la cena . ^ 


ATTO ir. SCENA VII/. 


Pleusidippo, Tracalione, 

PI. -Replica ancora tutte quefle cofef 
Anima mia, o mio Tracalione, 

Liberto e protettor, ant^i mio padre. 

Dunque i fuoi genitor trovò Paleflraì 
Trac.5/ ritrovolli. PI. Ed è mia cittadina? 

Trac.Zo penjò . PI. E che dcbb’ effere mia fpofaì 
Trac.Zo fefpetto . Pi. Se il del ti fulvi , credi 
Che in quefio giorno mi farà promeffa? 

Trac.// credo. PI. E che? col genitore ancora 
Mi congratulerò che l’ha trovata? 

*Ttzc.Il credo . PI. E che ? colla fua madre ? Tr. Il credo . 
PI. _ Che dunque credi tu? Trac. Ciò, che dimandi, 
Io credo, PI, Dunque di qual pregio credi 
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Cenfeo. PI. die ergo quanti cenfes? Trac, ego- 
ne ? cenfeo . 

Pi. At fumé quidem , ne cenfionem femper facias . 
Trac, cenfeo. 

PI. Quid fi curraiTi? Trac, cenfeo. Pi, an fic po- 
tius placide? Trac, cenfeo. io 

PI. Eiiamne eam adveniens falutem? 7 azc. cenfeo. 

. Pi. etiamne cjus patrem? ^ 

TVac.Cenfco. Pi. poft ejus inatrem? Trac, cenfeo. 
PI. quid poftea? 

Etiamne adveniens compicciar ejus patrem? Trac, 
non cenfeo . 

Pi. Quid , matrem ? Trac, non cenfeo . PI. quid 
eampfe illam ? Trac, non cenfeo . 

Pi. Perii ! deledum * dimifit . nunc non cenfet , cum 
volo . 

TVac.Sanus non cs , fcquerc . PI, due me , mi pa- 
trone , quo libet . 


9 At fumé ifc. JoctH ex Ccnforitm 
more diiAus . Ciim enim Trawlio 
rxpius cenfeo dixifTet ; at fumé qui- 
dfw» , fllbdit Plcufidippus , ne ccn- 
jioneui feìufcr facias , h c. nc femper 
cenfea'!, nunqiiim ccnfiim accipias . 
Cives oinnes in fua quilquc trihii , 
clnife , centuria , jiircjuranJo dato 
apud Cenfores nomina fiia , tixo- 
rum , libcrorum , libcrtorum fervo- 
rumque fuorum , profiteri teneban- 
tnr; pnetcrea statem omnium , re. 
Rionem qiiam habitarcnt , & for- 
tunarum fiiarum aiftimationem de- 
ferre . Hoc cenfendi inftitlitiim 
diias opportunitates Reipublicx at- 


tnlit omnium maximas , nam fi- 
niimcnim corum , qui arma fcr'e 
poUcnt, oftcnJit , & pccunianim 
mas;nitodinem . quibus bellorum 
fiiniptus fuftinebantiir . indiravit. 
Qui tributa a Ccnforibiis impofita 
rccipiebat le^atus , ail cenfits aed- 
fienAos , vocabatur . Vetus infcrip- 
tio : 

CAIO . LAELIO . LEGATO 
IMP . NERVAE . TRAIANI 
CAESARIS . AVG . AD . CENSVS 
ACCIPIENDOS . 

Cenfornm munus . fivc ofEcinm «le- 
fcribunt Cicer. de Lcgib. 111. 3. 
Alcoa. Fedian. & alii . 
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Tu quefta cofaì Trac. A me parili lo credo. 

PL Or via la prendi, e poni fine ornai 

Di ponderarne ognor la [celta. Trac. Il credo. 

PL IL fe mi affretterò? Trac. Lo credo. PI. Od an-'i 
Così lento? Trac. Lo credo. PI. E lei venendo 
Saluterò ? Trac. Lo credo . PI. Ed anche il padre ? 

Trac.Zo credo. PI. Indi la madréi Tr. Il credo. P1.//J oltre. 
Abbraccierò giungendo il di lei padre} 

T rac. A^o /2 già. P. Forfè la madre ? Tt. Nò. P. Ma dunque 
Forje lei fieffaì Trac. No. PI. Me [ve murato, 
Finito ha eC approvar quando il vorrei! 

Trac. Tu non Jei fino, fieguimi . PI, Mi guida, 

O mìo buon proteuor , dove ti piace. 


/ 
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ACTUS QUINTI 

SCENA PRIMA. 
Labrax . 


Q 


uis me efl monalium miferior, qui vivat 
alter hodie , 

Quem ad rccuperatorcs * modo damnavit Plcufì- 
dippus . 

Abjudicata a me modo ed Palsdra . perditus fum ! 

Nam Icnones ex gaudio credo eflc procreatos , 

Ita omnes mortales , fì quid edmali lenoni , gaudcnt. 

Nunc alteram illam y quae mea ed , vifam bue 
in Veneris fenum. 6 

Saltcm ut cam abducam , de bonis quod redat 
reliquiaruni . 


ACTUS V. SCENA II. 


Gripus. Labrax. 

^Numq,u A M zdepol hodie ad vefperam Gri- 
pum infpicietis vivurn^ 

Nifì vidulus mihi redditur. Laòr. perii , cum 
mentionem 

Fieri audio ufquà viduli y quafi palo pe£lus tundat . 

Grip.X^ic fccledus liber ed : ego qui in mari prehendt 

Rete , atque cxccpi vidulù , dare ei negatis quidquà . 

Z^^r.Pro dì immortales ! fuo rpihi hic fermone ar« 
re Kit aures . 

GAÌ/7.CubitQhercle longis litteris *{lgnabo|aufq; quaque. 

Si qois perdiderit vidulum cum auro atque ar^ 
gemo multo. 
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ATTO QUINTO 

SCENA PRIMA, 

* Labrace. 

C- tra mortali più di me fgraùato 
Ci vive mai, cui Fleu/idippo trajfe 
Al Giudice pur ora, e a cui fu tolta 
Per decreto Palejlra . Io fon perduto ! 
Credo che dal piacer fien generati 
/ miferi metani', in guija tale 
Ciafcuno efulta nelle lor Jventure , 

Or entrerò di Venere nel tempio, 

Per via /' altra condurne unico avaniip 
Di tutù i beni miei. 


ATTO V, SCENA IL 
Grifo « Labrace . 

Cxì^.C ERTO non fia 
Che a fera vivo fia veduto Gripo^ 

Se non rendefi a me la mia valigia, 
hihìT. Ahimè ! qualora nominar la finto , 

Parmi che un palo mi s’ immerga in fino , 
Grip.Fece colui di kbertade acquifloi 

E a me ^ che col/i la valigia in mare 
Nulla volete dar ? Labr. Eterni Dei ! 
Coflui mi aflringe ad afioltarlo attento, 
GxìpiAvviferò per certo in ogni parte, 

Con caratteri lunghi un lungo braccio , 

Chi la valigia avefje mai jhiarrùa 
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Ad Gripù ut veniat . non fèrctis inQ , ut poftulatis . 

Zaòr.Mcumy hercle, illic homo vidulum fcit , qui 
habec , ut ego opinor . io 

Adeundus mihi illic cA homo . dì , quxfo , fub. 
venite . . ' 

Crip.Quid me intro revocas ? hoc volo hic ante 
oAium extergere . 

Nà hoc quidé poi e robigine , non e ferro faftu cft , 

Ita quanto magis extergeo , rutilo atque tenuius fit : 

Nam quidem hoc Vere natum eÀ vcrum : ita 
in manibus confenefeit . i 5 

Za^^Adolefcens , falve ! Grip. dì te ament cum ir- 
rafo capite. I.a 6 r. quid ht? 

Grip.y crum extergetur . LaJbr. ut vales ? Grìp\ quid 
tu ? num medicus , quxfo , es ? 

Labr.ìmmo xdepol una littera plus fum , quam me> 
dicus. Grip. tum tu 

Mendicus es? Labr. tetigiAi acu. Grip. videtur 
digna forma . . ‘ . 

Sed quid tibi eA? Labr. hac proxima no£le in 
mari elavi . 20 

Confrafla eA navis . perdidi , quidquid erat , 
mifer ibi omne . 

Gr/^.Quid perdidiAi? Labr. vidulum cum auro atque 
argento multo . 

Grip.Ecquid meminiAi in vidulo , qui perù , quid 
infuerit ibi ? 

/a^r.Quid refert , qui periit ? Grip. tamen fi non 
hoc, aliud fabulemur . 

Quid fi ego feiam qui invenerit ? volo ex te 
feire figna . 2 5 

Zit^ANummi odmgenti aurei in marfupio infuerunt . 

Prxterea cento denariaPhilippea in pafceolo feorfus. 

Magna hcrclc prxda’A ! largitcr mercedis indipifear . 

Con 
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' Con molto argento ed or, che venga a Grìpox 
No, non t avrete voi, che la chiedete. 

Labr.5f non rrì inganno fa colui, chi tiene 
. La mia valìgia ; giova andare a lui . 

, Soccorretemi o Dei! Grip. Perchè mi chiami 
Di nuovo in cafa ? qui /capare io voglio 
Pria dinan/i alla porta . Egli poi Jèmbru , 

Che quejìo fpiedo di rubigin fia , 

E non di /erro , in gui/a tal ro/feggia , 

£ fi a/fottiglia quanto più il puU/coi 
Nacque per verità di primavera 
Cotanto fra le man declina e manca . 

Labr. Giovine addio ! Grip. Steno propini i Dei - 
A te dal ra/ò crin. Labr. Che fai i Grip. Forbì feo 
Uno fchìdone . Labr. Sei tu fanoì Grip. Come! 
Forfè medico /èi! Labr. Son più di que/io 
Una lettera . Grip. Sei forfè mendico ? 
hìh)t.Indovina/li . Grip. Tal fendati all a/petto . 

Ma che lì avvenne! Labr. Nella /cor/a notte 
Ho naufragato in mar : s' infran/'e il legno , 

E quanto cravi in e/fo , ahimè! perdei. 
Gù^.Che perde/li ? Labr. Con molto argento ed oro 
Una valìgia. Grip. Ti fovvten per Jone 
Qual roba in e/fa fo/fevi rinchiufaì 
Labr.tVi^ giova /è perii Grip. Se non ti piace. 
Che fi parli di ciò , d’ altro fi parli . 

Ma s io fape/fì mai chi l ha trovata ? 

Da te /èntirne i contra/fegnì io voglio , 
VétAor.Eran ben ottocento in una borfa 

Monete d oro , ed altre cento ancora 
Di Filippo dìvi/è e /èparate 
In altro borfcllin di molle cuojo . 

Gù}p.Grande certo è la preda ! Ampia mercede 
Io n otterrò. Porgono ajuto i Numi 
Plauto, (la Fune) I 
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Dii homincs refpiciunc . bene ego bine prxda* 
tUS ibo . 29 

Profeto hujuscA vidulus . perge alia tucxptdire. 

Zaòr.Tiìentù argenti commodù magnù inerat in crumina^ 
Przterea finus , cpichyfis , cantharus , gaulus , 
cyathufque . 

Grìp.Pzpxì divitias tu quidem habuìAi luculentas . 

Zo^/'.Mirermn iAuc verbum 8i pelTumum eA , Ha^ 
buìAè , & nihil habere . 

Crip.Qmd dare vclis , qui iAze tibi invcAiget in- 
dicctque ? 3 5 

Eloquere properc ccleritcr. Laòr, nummos irc- 
cctitos . Grip. tricas . 

Xu^r.Quadringeiitos . Grip. tramas putridas . Laòr, 
quingentos. Grip. caffàm glandcm . 

Z<2^r.Sexcenios . Grip. curculiunculos minutos fabularc . 

Làòr.Diho feptingentos. Grip. os calet tibi! num git 
frigìdtfa^èas ? 

Za^r.Mille dabo nummos . Grip. fomnias . Labr. nihil 
addo : abi !, Grip. igitur audi : 40 

Si, hcrcle , alierò bine, hic non txo. Labr.v'wì 

* centum & mille ? Grip. dormis . 

Z<2^/'.Eloquerc quantum poAules . Grip. quo nihil 
invitus addas ; 

Talentum magnù :non poteA triobolù bine abcAe . 
Proin tu vei ajas, vel neges . Labr, quid iAic 
neceAum eA, video: 

Dabitur talentum. Grip. accede dum huc: Ve- 
.nus hzc volo arroget te. 45 

Labr.Qpod tibi libet , id mihi impera . Grip. tange 
aram hanc Veneris. Labr. tango. 

Grip.Vtr Vencrem hanc jurandum eA tibi . Labr. 
quid jurem ? Grip. quod jubebo . 

Labr.Prsì verbìs quid vis. id quod domi cA^ num- 
quam ulli fupplicabo . 
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r f. ;L Al mferì mortali , Onujlo e ricco • 

Di bella preda andrò . Di lui per ceno 
la valigia . Siegui pur , e accenna 
Altri ancor conu-ajfegnì . Labr. In altra borfa 
Un gran talento non mancante o fcemo 
V era et argento i una ricurva ta^a, 

Vafò, fiafeo , bicchier, e navicella. 
Gx\^.Capperi ! pojfedefli ampie ricchei^-^e . 

Xéihr.Acerbo detto e dolorojo è quejlo 

D aver avuto, e non aver. Grip. Che vuoi 
Dar a chi ciò ti mojìri , e ti ritrovi ? 

Parla non indugiar. Labr. Darò trecento 
Monete. Qt. Schery in ciance. Va\ìt. Quattrocento , 
Qxy^.Miferabile offerta\ Labr. Cinquecento, 

Grip.i/zza ghianda prometti arida e vana. 
Lahx.Seicento . Grip. Tu ba^ecole proponi . 

Labr.A'if darò fettecento . Grip. Hai forfè troppo 
Caldo il labro ? rìnfrefehi la nigella f 
Labr. A'ie darò mille. Grip. Sogni. Lzhx.Aggiungo nientei 
Parti . Grip. Dunque rri afcolta : fe lontano 
Di qui h andrò , qui non mi troverai , 

ÌÀbr. Mille e cento ne vuoi r Gr. Dormi . L. In buonora. 
Parla: quanto richiedi. Grip. Io chieggo tanto $ 
Che tu più nulla aggiungere dovrai ; 

Un gran talento, nè mancar vi deve 
La più vile moneta ; afferma , o n'iega . 
Idbx.Ciò che a tal uopo fi dè far comprendo. 

Si darà ciò che chiedi. Grip. Or qui ne vieni: 
Venere, io voglio, che di ciò ti preghi. 

\j.iSot. Preferivi ciò che vuoi . Grip. Tocca quefl' ara 
Di Venere. Labr. La tocco . Grip. Ejfa prefìeda 
Al giuramento tuo. Labr. Di che fia mai è 
Grip.ZJi ciò che ti farà da me preferitto , 
hi\ìx.Precedirni coi detti a tuo talento. 

I i) 
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Ghp.Twt aram banc. I^br. tenco, Grip, dejura» 
te mihi argcruum darurum^^ ^19 

Eodem die , viduli ubi fis potitus . Labr. fiat . 
Grìp.Labr. Vcnus Cyrencnfis , tefiem re tcftor mihi » 
Si vidulum ìllum , quetn ego in navi perdidi., 
Cum auro atque argento falvom inveftigavero , 
Jfque in poteflatcm mcam pervcnerit. 
Grìp.Tiim ego buie Gripo dico, inquito , & me 
tangito . SS 

Zitbr.Tum ego buie Gripo dico , Vcnus , ut tu audias . 
Grìp,I.abr. Talcntuni argenti magnum continuo dabo» 
Grip.Sx fraudaffis ; dicito , uti te in qu®ftu tuo 
Vcnus eradicet caput atque atatem tuam . 
Tccum hoc habeto tamen , ubi juraverìs . 6 o 
LabrJEx illum ego advorfum fi qujd pcccaflb , Vcnus, 
Veneror te, ut omnes' miferi ienones fient. « 
Tamen fiet , etfi tu fidem fervaveris. 

Tu hic opperirc , jam ego faxo exibit fenex: 
’Eum tu continuo vidulum rcpofcito . <?5 

Labr.S\ maxume mihi illuni reddidcrit vidulupi. 

Non illi ego bodie debeo triobolum . . 

Meus arbitratus ed, lingua quod juret mea-. 
Sed conticefeam . eccum exit , & ducit fenem . 


Tent trsm Sane. Ad am ju* ius alttrihut eontlttp.tnt ipft fi~ 

rabant, eafque dum jusiurandum maltcrt^ & pulvintrit dtorum , 

pronimciabant , fangebanr vate- inauditi*, ttitimijque execratio- 
res . Cic. prò Flacc. h fi a^am nibus aJjurat . 
untns jurarat , crederti nemo. ji. Venut Cjrrenenfit (fc. Pr*it vet“* 
Idem in Graccia rervarum . JuAin. bis Cr'piis; & Labrax qu« a Cri- 
24. HttiumMUt fumptit in méni- ' po dicuntur, sepetit. 
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Non chiederò ciò che pojfiedo altrónde. 
Gxv^.Pofa la man full’ ara. Labr. Eccola pofla. 
Gix^.Giura , che argento mi darai nel giorno , 

In cui farai della valigia acquijlo . . 

Labr. Si faccia . j Chiamo te per tejlimonio 

Venere di Cirene, fe mai trovo 
Salva colf oro e argento la valigia , 

Che perdei nella nave , e fe mai giunge 
In mio poter . Grip. Allor io dico a Grìpo , 
Parla , e mi tocca . Labr. Allora Gripo io dico , 

Si che^ o Venere afcoltì . j talento 

D' argento sborferò . Grip. Se mancherai 
Della promeffa , dì che nel tuo lucro 
Tronchi Venere e ftrugga i giorni tuoi . 

Poiché giurato avrai ti piombi in capo 
Quejìa malediyon. Labr. Se avverrà mai 
eh’ io manchi , Venere ti prego , 

A colmar di miferia ogni Melano. 

Grip. Tanto avverrà , febben tu ferbi fede . 

Tu afpetta , eh’ io farò si eh’ ejca il vecchio : 
Da lui lofio richiedi la valigia, 
halot. Sebbene a me la renda , io non gli debbo 
Neppur una moneta ; in me rijiede 
Il dritto d" efeguir, o render vano 
Il giuramento del mio labro incauto. 

Ma fitto, eh’ ef ce , e fuot conduce il vecchio. 


I iì) 
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ACTUS V. SCENA IIL 
Cripvs. D/lmones. Labrax. 

Sequere hac. ubi iftic leno cft ? heus tu, 
hem tibi , hic habet vidulum . 

Dae. Habeo , & fateor' efle apud me : & , fì tuus c(l , 
habeas tibi . 

Omnia, ut quidquid infuerc, ita falva (inentur tibi . 

Tene, fì tuus efì. Labr.o di ìmmortales! meus 
cft . falvc, vidule. 

Dae. Tuufne cft ? Labr. rogitas ? fìquidem hercle 
Jovis fuit , meus eft tamen . 5 

Dìe. Omnia infunt fìilva : una iftinc ciftclla excepta 
eft modo 

Cù crepundiis, quibufcQ hodie fìlià invenimeam. 

Labr.Quzm ? Doem. tua que fuit Paisftra ; ca fìUa 
inventa eft mea. 

Za^r.Bcnc mehcrcle faftù eft; cu ift*c res tibi ex fententia 

Pulchre evenir, gaudeo. D. iftuc fàcile nè credo libi. 

ZabrAmmo , hercle , ut feias gaudere me , mihi triobolù 

Ob eam ne duis : condono te . Dctm. benigne 
xdcpol facis . - fa' 

ZabrAmtno tu quidem hercle vero . Grip. heus tu ! jarone 
habes' vidulum? 

LabnHahco . Grip. propera Zu^r. quid propera- 
bo? reddere argentùm mihi. 

Zu^ANeque zdepol tibi do, neque quidquam debeo. 
Grip. quz hzc faftio cft? 15 

Non clebes ? Zabr, non hercle vero . Grip. non 
tu juratus mihi es ? 

Za^Aluratus funi: & nuncjurabo, fì quid voluptati 
eft mihi : 
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ATTO V. SCENA III, 

Grifo, Demone, Labrace. 

Qxvf.^tEGUiMi in quefla parte: ov è il Mc^-^anoì 
Olà , parlo con te , quejli è quel dejfo , 
eh’ ha la valigia . Dem. E vero , lo confejfo , 
CH appo di me la ferbo , e s' ella è tua 
Abbila pur. Salva ogni copi appunto t 
Coni ivi dentro fu rìpofa , avrai , 

Prendila . Labr. Eterni dei ! quefa è la mia . 
Salve o valigia. Dcm. E’ forp tua? Labr. Lo chiedi ? 
Sebben di Giove foffe fata un giorno, 

Adejfo è mia . Dem. Tutto v è intatto e fulvo : 
Un fol cefel quindi tefè fu tolto 
Con certi arnefi , ond' oggi ritrovai 
La pglia mìa . Labr. Quai èì Dcm, Quella che tua 
Già fu ; Palefra , deffa è figlia mia , 

Labr.O felice facce ffo! e poiché avvenne 

Secondo i voti , e i defir tuoi ne godo . 
Xytm.Facìl non fino in queflo a darti fede, 
tahr. An^i affinchè non dubiti , per effa 
Oboli tre neppure mi darai: 

A te la dono. Dem. /aver cortep fei. 
hzhr.An:^i tu certamente. Grip. Or via non anco 
Hai la valigia ? L. E preffo me . Gr. T affrena . 
labr. Perché! Grip. Per darmi il pattuito argento. 
Labr.A^é a te certo lo dò., né a te lo debbo. 
Grip.^* che maniera I operare è quejbt ì 

Noi dev'd Labr. No per certo . Grip. E non giurafii ? 
Labr. Giurai ed ora giurerò di nuovo 

Quando., e dì cofa che mi piaccia e aggrada, 
Ijlituito già fu il frumento 

! iv 


I 
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Jusjurandum rei fcrvanda, non perdendo, con- 
ditum eli . 

Cri^.Cedofismihitalentù magnù argenti, pcrjuriflume . 
Gripe ! quod tu idum talentum pofeis ? Grip. 

juratu’ R mihi 20 

Dare . Labr. iibet jurare . tun’ meo Pontifex 
perjurio es? 

JDce. Qua prò re argentum protniiit hic libi? Grip. 
fì vidulum 

lAum redegifle in potcnatetn cjus, juratus dare 
Mihi talentum magnum argenti . Labr. ; cedo 
qukum habeam judicem. 

Ni dolo malo indipulatus fis, nive etia dùfìcm 25 
Quinque & viginti natus annos . Grip, habe 
cum hoc. Labr. alio' A opus. 

Dee. Jam ab iAo auferre haud finam , nifi iAum 
condemnavero . 

PromifiAì huic argentum ? Labr. fatcor . Daem. 
quod fervo meo 

PromifiAi , meum efle oportet : ne tu leno poAules 
Te hic Ade lenonia uti : non potes. Gr. jà te ratus jo 
NaQum hominem, quem defraudares. dandum 
huc argentum cA probum 
Id ego continuo huic dabo, adeo me ut hic 
emittat manu . 

Dee. Quando erga erga te benignus fui , atq; opera mea 
Hxc libi funt fervala. Grip. immo hercle mea, 
ne tu dicas tua. 34 

Dee. Si fapies , tacebis . tu te mihi benigne itidc addecet 
Benemerenti bene referre gratià. Z. nempe prò meo 
Jure oras . Daem. mirum , quin tuum jus meo 
pcriculo abs te expetam , 

Crr^.Salvos^fum: leno labafcit : libcrtas portenditur. 

Dee. VidulùiAic ilie invenit: illud mancipium mcùcA . 
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Per confervar non perdere la roba . 

Grip.O [pergiuro ! non più : dammi il talento . 
Dcm.^:/a/ talento da lui richiedi o Gripoì 
Ct'vp.Quel che con giuramento ei mi promife,' 
habr.Mi piacque di giurar i del mìo [pergiuro 
Giudice e punitor [or[e tu [eiì 
V>em.Per quale co[a ti promife argento? 

Grip.5tf la valigia avejji a lui renduta. 
lutiht.Qual giudice fia mai, che mi condanni 
Ad ojjervar il giuramento allora, 

CK ej[er' provi ingannevole il contratto, 

E non compiuti ancor venticinq' anni . 

Qx\f. Parla con effo . Labr. Egli è mejlier cC un altro . 
Dcm./o non perméuerò , che via la porti 
Prima d’ avere condennato lui : 

Gli promettevi argento? Labr. Lo con[ej[o. 
Dcm.Ciò che al mio. fervo prò mette Jli è mio: 

Non creder no Melano ajìuto e [elio 
• D' ufar di quella [è , che a te conviene . 
Grip.7a ti credevi cC aver colto appunto 

Chi potere tngannar . Sborjà /' argento , 

,A lui pronto d darò, purché mi affranchi - 
Xìtm.Allor che tu mi proverai cortefe , 

E tutto riterrai per opra mia, 

Gx\^.Amft. certo per, mia} non d'trla tua. - - 

Dcm.5f avrai tu fènno , porrai [reno al labro • 
Allora è ben dover, che a me tu grato > 

Qual tuo bene[attor le grafte renda , 

Labr.Co^i perori pel diritto mio . 

mio danno [a Jlupor , che affifla 
La tua ragion, Grip. Son io ficuro e fàlvo: •• 
Si avviU[ce il Me'^'^ano : a me [i moflra 
La libertà . Dem. Cojlui eh’ è fervo mio 
Ritrovò la, valigiai or quejìa appunto 
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Ego tibi liunc porro fervavi cQ magna pecunia . 40 

Zj^A.Gratiam habeo> & de talento nulla cauiTa eli 4 
quin feras , 

Quod irti fum juratus . Grip. heus tu ! inihi 
dato ergo, (ì fapis. 

Dee. Tacen’ an non? Grip. tu meam rem (imulas 
agerc j tibi mu * * . 

Non hercle iftoc me intervortes , fi aliam prsdam 

• 

Dee. Vapulabis, verbum fì addes iftuc unum. Grip. 
vel hercle enica , 45 

Non tacebo umquam alio pado, nifi talento 
comprimor . 

Labr.Tìhi operam hic quidem dat ; aceto . Daenu 
concede hoc tu \tno.-Labr. licet. 

Gri^.Palam age , nolo murmur ullQ ncque fufurrQ fieri . 

Dee. Die mihi , quanti illam emifti tuam alteram 
mulierculam 

Ampeiifeam ? Labr. mille nummos denumeravi . 
Deem. vin tibi 50 

Conditionem lucuientam ferre me? JLabr. fané volo. 

Dee. Dividuuin taicntum faciam. labr. bene fiicias. 
Deem.. prò illa altera , 

Libera ut fit , dimidiù tibi fumé , dimidiQ buie cedo. 

Za^/;MaXume . Doem. prò ilio dimidio ego Gripum 
emittam manu , 

Quem propter tu vidulum , & ego natam 
inveni . Labr. bene fiicis : 5 5 

Gratiam habeo magnam . Grip. quam mox mihi 
argentum ergo redditur? 

Dee. Res foluta eft , Cripe . ego habeo . Grip. hercle , 
at ego me mavolo . 

Dee. Nihil hercle hìc tibi eft, ne tu fpcrer. jurisjuradi volo 

Gratiam facias. Grip. perii hercle: nifi me fuf* 
pendo, occidi. 
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A te IcL rìferbaì con gran contante, 

Labr.77 rìngrar^io , e non v’ è quanto al talento 
Ragion, per cui non V abbi i e che promifi 
Con giuramento a lui, Grip. Sborfalo adunque 
Se intendi il tuo dover, Dcm. Aon tacerai? 
Qtiip,Tu fingi d' adoperarti a mio vantaggio, 

Mentre al folo tuo ben intento fei. 

No: fe perduta ho V altra preda, quefio 
A me per Dio non rapirai . Dem. Se aggiungi 
Un detto jòl , mira , la sfier-^a è pronta , 

C3x\^.Sebben ni uccida non fia mai , che taccia , 

Se col talento non ne fi>no afiretto , 

L,^t.Quefii s' adopra a tuo vantaggio: taci, 

Xyem,Dammi o Mer^an quefio talento , Labr« Prendi, 
Qxvp.Palefa i jénfi tuoi : non vuo* fecreti , 

Yìextì.Dimmi a qual pre-^\o tu comprafii f altra 
Donna , Ampelifca ì Labr. Val mille fefiery , 

Dcm. V uoi eh’ io proponga un otnmo partito ? 
hibx.Ben volentier, Dcm. Dividerò il talento, 

\jiox. Approvo , Dcm. Prendi la metà per quella 
Acciò libera fia ; accordo a quefio 
La fua metà ', Labr. Si volentier, Dem. Per quella 
Metà darò la libertade a Gripo , 

Per cui tu la valigia, ed io la figlia \ 

Ho ritrovato , Labr. Ti ringrayo affai , 

Gx’vp, Dunque sì prefio a me fi dà t argento? 

\àcxx\,Scìolto è /’ intrico o Gripo : io lo ritengo , 

Gxì^.Ma certo io lo vorrei, Dcm. Per te v è niente. 

Non lo fperari mnoltre vuò , che ajfolva 
Altrui dal giuramento, Grip. Afiè fon morto ^ 

Se non mi appicco ,• uri altra volta al certo 
In avvenire non più mi froderai, 

Vìcxsx.Quicena oggi o Me-{\ano ,\tdox, E buon partito. 
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Numquam hercle iterum defraudabis me quidem 
pofl hunc diem . 6o 

Dx, Hic hodie ccenato, Icno. Labr, fiat, conditio 
placet . 

Sequimini intra. fpe£fatores, vos quoque ad 
cocnam vocem » 

Ni daturus nihil firn , neque fit quidquatn 
pollu^i domi , 

Neve adeo vocatos credam vos e(Iè ad ccenam 
fbras. - . 

Verum fi voletis piaufum Fabula; buie clarum 
dare , ' 6% 

ComilTatum omnes venitote ad me ad annos 
fedecim . 

Vos hic hodie coenatote ambo . Lcér, fiat, 
Dxm, piaufum date. 


Finis Rvdentis, 
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ZA Fune. 

Y^t:m.Dentro meco venite . O fpettatori 
Voi pure a cena inviterei, fe ave£t 
Rari cibi da offrirvi in lauta menfa, 

E [e non vi credeffì altrove a cena 
Miglior atte fi’-, pure fe vi piace 
Dì far non dubbio alla Commedia applaufo 
A follai^-^arvì tutti voi venite, 

Che non varcate il fedicefitrt anno . 

Jn quefìo dì, voi qui cenate entrambi, 
hzht.Facciaf pur così. Detn. Voi fate applaufo. 


Fine della Fune, 
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IN R U D 

Aft. 2. fe.j. verf. 43. JEdilittfl: fi 
ìmprtit funt mtrcti^ jsStt 
emuli . Niindiiise fuum habebant 
i’nefcctum , quei» JEdilem Ro- 
mani appcllabant . Erat hic re- 
bus venalibus prvpofitus, ab hoc 
ediSa tdiliti» nuncupata mana- 
bant , quibus juito predo anno- 
nam vendi jubebat. Menfuras , ut 
^U2 eiTent , profpiciebat , & quas 
iniquas deprehendilTer , frangebat ; 

- merces quoque improbas & cor- 
ruptas projici mandabat . 

Veri. 4^. Capillum promittam .... 
occipiamjue ariolari . Philol'ophi , 
& qui facili negotio fapientiores 
apparare cupiebant promiflbs ca- 
pillos , rude paIHum , barbamque 
gerere lólebant . V. Geli. lib. p. 
cap. 2. Fanaricorum etiam hic 
mos erat ; & arioii , fomniorum 
inrerpretea , & id genut homines 
promiiTa barba, &proIixo capillo 
le vulgo oftenrabant , ut eilent 
popuio adinirabiliores hincetiain 
Àpollonius Tyananis magnus prz- 
fligiator, comatus fuit tcfte Phi- 
lollrato . Plutarcus in Numa com- 
nremorat Numam Pompilium a 
Jove impetrafle ut hominis ca- 
pili! ad iafcinationem prodeiTent . 

Se. 5. verf. 21. Nam bmc litterata 'Il : 
ai fi cantal cu/a fit . Idell litte- 
ris ìnfcrìpta , five potius Veneris 
imagine infignita erat facra ur- 
na , unde facriheiis infervire (ì- 
gnihearerur . Id in omnibus fa- 
crorum vafis obfervarì lolitum , 
ad Pliniuin ex Athxneo notar Her- 
mol. Barbarus . Apul. quoque lib.tf. 
iacintei auro litteratai hngit Pfy- 
chen in Junonis fano vidilTe , id 
eli litreris aureie infcriptas . 

Se. 6 . verf. 24. Sctlefiiorem canatn 
cornavi tiiam , t/uem /fua 7 6 fC- 
fitr 6 rc. F.rbula nota eli, qua 
Atreus Thvellae fratri luot llbe- 
ros epulandot appofuific nartaAir . 


E N T E M. 

De Tereo, cui Progne uxor con- 
munem lilum Itym comedendun 
objecir , vide Ovid. Metam. lib. >. 
fab. 7. & feqq. 

Verf. 41. Equidem me ad vclitein- 
utm exerceo . Velitario erat pi- 
mus levilque pugnae congieHu. . 
Velites nempe levioris armatune 
milites , confliflum emimis aiifp- 
cabantur, fundis niminim, jacr- 
lifque hollem ciebant , detineban- 
que, donec a gravis armatum 
beilatonbus Mare legirimus & fa- 
rocior acccnderetur . Hincvr/ira» 
ad verba interdum transfeitur , pn 
furgari . p'eliratio , iiiquit feiliis 
ejl ultra citroque prokrorum oh/e 
ilio, ai exemplo velttarii putfiir 
Geli. lib. 6. c. is. Cum inquina- 
tijfimic beminiiut non efl cenv'- 
cio dectrtandum , ncque in ma 
lediciis adverfam impudentti 
improbot vetiiandum . 

Veri. 45. Ne tbermepeiium qulden 
ullum injlruit : Ita falfam pr.- 
itt potionem tt frigidam . Thtr- 
mopolium vocabatur tabema lai 
non tantum aqua calida (q'z 
non in ulti folum antiquitus v'' . 
quod miremur , in deliciis tiiit) 
■ vendebatur , fed alias quoque pi- 
tiones dulces , atque calidas n 
tbermopoliit vendi folitas fuife 
manifelle videtur indicare ideir 
Plaut. in Pleud. afl. 2. le. 4. v. 51-. 
PS. Quid fi oput Jict , ut dui e 
promat indidtm , ecquid habet? 
Ctt. Eogat? 

Mu'rb/nam , pajfnm , defrutuu , 
melinam , mei qsto/ujmoji . 
Onin in corde injiruere quond-m 
cctpit thermopoiium , 

Verf. 49. Utinam fortuna nane am- 
fina uterer . Jocus Plautinus , non 
Deat cognomen, quod ab ansre 
ave delumptum eli , quz aqtu 
non madefaéla exit . Surr qui 
antiaima lenbunt, ad lui la 
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tiitinas referentes, qn», ut fcn- 
bit ad hunc locum ]o. Baptifta 
rius , fupernatabant undis in tem- 
pio fortuna . Dua Antii coleban- 
tur Fortuna , altera fcilicet Re- 
duci! nomine', altera yfnr.'jr «a. 
Utramque in nummo piftam vul- 
oavit , Òtexplicavit fulv. Urfinus , 
in eemil. R»«. pracipue e* Ma- 
crobio in Seiurnal. lib. i- Ea- 
tum monumentum marnioreum 
ivifitur etiam num Antii , ut ùri- 
,bit Gruterus ptg.yz. 

FORPVNIS ANTIATIBVS 
M. ANPON’IVS RVFVS AXIVS 
( DAMASCO S. D. D- 
lApud Antium Fortuna templum 
icrat famofilfimum muitorum etiam 
I principum donis ornatum • Antia- 
tinam Fortunam alloquitur Ora- 
I tius Od. »t. 1 . 1. - . 

j O Oiv» , gruum gM regts An- 

I tiam . 

Vid. Acron. ad hunc locum . bt 
de lortibus Antiatinis raeminit 
Tranqjillus in Calip.ula. Alenuf- 
runt éf lortet Aneittin*^ ut a 
I Ceffi» ceverre. 

;erf.st ii! 4 id , fi el-guì^dludot 
locem Mandu- 
iCU* erat larva, qua in ludi» ac 
prafertim Atellanis circumtereba- 
tur’, a ms/iiendo manducus ai- 
eebitur, propterea quod terricu- 
lamentis huiufmodi magnos den- 
te» ac voracitatem tribuebant . 
Erat enim Manducut larvato ca- 
ipite humano, maxillas valla ma- 
I finitudine, vaftil'que armata» cten- 
tibus habens , qui ori» hiatu , 
dcntiiimque crepita lele in utram- 
■ue partem via dum <leaeret , ri- 
dentem turbam vertcbat m tu- 
pam . Hac en Fedo . Huc facit 
lìlud Juven. lat. 5. v. 175- , . 

, . . . tum perfon* pallenti! kntuin 
In gremia metrit formidet rah- 
cut infent . Varrò lib.é. de LL. 
In etellent! oifonium vocant 
dacuni. Sed prò ohfouium lortiiK 
leeendum perfont’n . 

Se 7- verf. 21. Ciccum non tnter- 
du'm . Hvperbole proverbiali» , 

idem fonan» ac fi dica» : nihil me» 


refen . Ciccum , inquit Vano lib.tf. 
de LL. , dicehant inembfenem te- 
nutm , qua efl in melo punica^ 
cellulerunt diftrimen . Loqutio- 
nes hujufmodi latini» lamiliares ^ 
prafertim Plauto erant , ut Neuci 
non facto f Pili non facio & bis 
fimilia, de quibus vide Erafmum 
in adagiis . 

Aft. j. le. 2. verf. Maqudarim . 
Magudaris alii» eli Laferpitii ra- 
di* , aliis caule», aliis fuccu» . 
Plin. lib. 19. cap. j. Incij'o tubero , 
proHuere folhum fuccam , rcw 
laiiit, farerenato caule , quena 
maqfdartm vocarunt . Prilcian. 
lib. 7. Maqudarit fignificat fru- 
oÌ!, idefi cauti genu!, qui ne- 
Jcitur ex ea parte tufiu radia 
felpbii avellitur ; vel ut alii va- 
lunt , filiginem . 

Se. }• verf. 42. Te ex coneba natam. 
effe autumant : cave tu harurra 
conchas fpernat . Venu» non ex 
concha nata ed , fed cum e» mari 
nata effet , concha in C prum de- 
lata fuit. Hac forte caufa con- 
cha Veneri facra eranr ; & apua 
Cnidorum Venerem colebantur , 
ut fcribit Plin. lib. «. cap. 25. 
Hoc loco obfcmnum fenfum conche 
nomen habere videtur , & T«> 
KoTpcr fignificare. 

Se. 4. verf. 1 5 . Ege « follem pugi- 
. lanrium fac 'am &c. Idell ego te 
traftabo ut follem , quem pugdes 
pendentem & fufpenliim pugnis^ 
petunt & infedlantur . foi/zremm' 
erat pila magna ex aiuta conte- 
èia, foloque vento repleta. Mar- 
tial. lib. 4- ep. 19. piumea dixit 
pondera folli! non quod piuma 
rcpieretur, fed ob /(»//< r ievita- 
tem , cuius cratia ncque pucti , nc- 
que lene» ahoqui irabcciles inter 
ludendum vel minimum quid de- 
fatigabantur . Idem Martial. lib. 

14. cp.47. . ..... 

he procul fuvenet ^ tnitit nube 

caovenit .rtJ! : 

Folle decet puerot ludere , folle 
finet . 

Vef. 19 Ita tfl lex apttd not . Ara 
guum eiant afylum Oraci» de 
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' Lafin’s ; & qu 5 ad deonim aras 
nut loca rcligiofa contugilTent in 
jus vocari , trahi , aut- noi non 
poterant . Clic, prò dom. Hic atji 
junt , hic foci , hic dii pcnates , 
hic facra reli^ionit ctrimoniit con- 
titiiticur : hoc perjupfum efl ita 
fancinm emnibnt , ut inde abripi 
n-miucm far Jit . 

Veri. ^4. Nani , hercle , epa te barba 
continuo arripiam . Antiquos om- 
res barbam rutriifle bine conje- 
fìura eli , quod antiquiorem Bac- 
cum K4TaT<u'>’is»f«appelIatum fuif- 
‘ fe fcribit Diodorus lib. 4. ideo 
intonfi vocabantur . Ovid. lib. z. 
Faft. 

Hoc apad intonfot nomen babe- 
bat a ver . ' 

Juvéna!. faryr. i^. 

Et credam dipntnn barba , di- 

gnumquo capi! Ut 
ttajorum . . . 

Non enim ante annuiti 354 ab 
Urbe condita tonfores in Italiana 
venerant , & Romani ufque ad ea 
‘ tempora intonfi fuerunt . Ta- 
lea voli bat effe chrifiianos Cle- 
mens Alexandrinus lib. 3. Pedag. 
cap. 3. dum ait : tiefar effe bar- 
iam capillumqut veliere , qua 
aft pulebritudo congenita tt in- 
tuita . Judaeis certe barbam ra- 
ere non licebat. Legitur enim 
Levit. 19. Non radetir barbam; 
& rurftts : non attondetit comam 
in rotundum ncque barbam ra- 
detis. In fignum tamen triflitic 
licitum Judacis erat barbam radere . 
Sic apud Hier. 41 vallata Hieru- 
falem a Chaldsis venerunt o£lo- 
ginta viri , rafa barba , fciflifque 
vellibus fimalentes ; & cap. z8 de 
vallatione Moabitarum dicit : Ori- 
aie enim caput calvitium , <!r om- 
nit barba rafa trit , ér fuper om- 
*i»_ dorfum cilicium : unde ad fi- 
gnificandum luAum Hierufalem 
conterende dixit Dominus Eze- 
chiel 5. Sumt tibi gladium acu- 
tum , & ducer per caput tuum 
tr barbam. Contrartum morem 
&illè Romania confiat: cum enim 
triile aliquid accidi&t ptomiffa 


barba, fordidoque capillo , &*de- 
miffo prodire l'olcbant . Sordidati 
inquit eie. Ver. z. maxima bar- 
ba i!t capillo Roma bten nitim 
prope fuerunt. Qnod a Caligula 
taAum fuiffe , aridità Drufillx mot- 
te, relert Sveron. cap. 24. n. 6 . 
Se. 5. veri. 42. Jam hoc Herculir efi ^ 
l'enerir fanunt quod fuit . Hoc 
ideo dicit Labrax , quia Senex 
duos lervos cum clavis aliare jiil- 
ferat: qui qu.ifi effent dux fiatuae, 
clavas , in m oduin Herciilis ge- 
rebant . 

AA. 4. fc. 2. verf. 24. Pauxillatim 
polllcitjbor prò capite argentum , 
ut firn libcr . Juxta manumiffio- 
nis caula eti.im erat , fi fervi , 
quod paAi eflènt cum dominis 
prctirm prò libertate , iis lòlvif- 
fent : quod fa’piua apud Ronianos 
fiebat . Ut plurimum parce viven- 
do , pèeulium , quod dominis prò 
libertate tradcrent, fibicompara- 
bant fervi. Cum enim acciperent 
fingulia menfibus a dominis fru- 
nentum ( quinque modios fuillè , 
tefiis efiDonat. inTerent. Phorm. 

' aA. I. fc. I. ) , panem , potum ac 
vefies, ac denique quidquid ad 
fufientandam vitam pertinet , ut 
luculenter Columel. de R. R. lib. r. 
cap. 8. fcribit, harum rerum par- 
tem , ventre fraudato , vendebant 
■ fervi, ficque paullatim paAum pre- 
tium congerebant . Seneca ep. 80. 
Peculium fuum quod comparave- 
runt C fervi } ventre fraudate pra 
capite numerane . 

Se. 3. v. <7. Elleborofut fum. An- 
tiquitus nlurimus erat ellebori ulna 
ad levan^ mentis & capitis vi- 
tia . Pliniut lib. a j. c. 5. nat. bill. 
& Diofeoridet lib. 4. duo ellebori 
genera recenfent , candtdum fei- 
licet , & nigrum . Candido vomi- 
tiones cientur , nigro alvus infe- 
rior diluitur . Utriufque pericu- 
lofa fumptio , fed albi , ut prsefian- 
tior , ita periculofior . Pler'que 
tamen fiudiorum gratia fumtita- 
bant . Nominatim Carneades Aca- 
demicus fcripturus advcriùs Stoi- 
ci Zenonis libros candido eileboro 
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fbperiora corpoìis purgare folirua 
Irgitur , nequid ex corniptis in 
ilomacho humoribus , ad domicilia 
ufque animi redundaret , & infian- 
tiam vigoremque mentis labefa- 
cetet. Nigri veroreligiofum etiam 
ul'um fuiife teftatur Plinius : Cqui- 
dem hoc & domos fuffiebant pur-* 
gabantque , alpergentes & (de & 
pecora. Solemni cum precatione 
coliigebatur & AiperHitiorms , ut 
memioit etiam Theophiailus . Pri> 
mum cnim gladio circurafcribe.' 
batiir, deincis qui fcilTunis erar, 
Ckortum (òiis l'peitabat ) precaba'* 
. turque ut id Cbi liceret , diis con* 
cedentibus , facete . Obl'erVabat & 
aquil» volanim , qux G propius 
advolafièt , moriturum eo anno 
qui t'ucciderat , augurium erat. 
Ex Plinio aliifque colligere licet 
utrumque genus cuiit candidum , 
tum nigrum , cum ad alia cora- 
piura mala , tum adverfus ir.dan* 
choliam remedium cfGcax habere . 
Unde DemoGenes lElcliinem in 
afìione munet, ut Tele purget cl* 
leboro ; & Lucianus in di.rloga 
Menippi ac Tantali fcribit : Dc- 
Jipis Tintale , 6" , ut vere dicam , 
iUcéoro poto libi ejlopuf, Si. .'ione! 
eundem !ib. 2. verar. narr.'rt. K.ia- 
damanthiis ita pronunciar : ut 

Aiax tradiruin ab Hippocrate el- 
Icboruin bibat, .'illudens ad cjus 
inianiam . 

Verf. 7j. il tu proreté 4 Proreta eli 
qui in prora & ventos aucupatur 
Oc captai , de corura converiiones 
dicit in flafteiidis piomontoriis 
cubcinatovi, quique rupe* feopu- 
lolque, ne nnvis eia ippingatUT; 
proipicit S/4 e.tplorat . 

Vs.l»8>. E: horii . Moria ert n.wi' 
C'ilr pi (calori a , ut docet Nonius 
&. Fuigcntiir», qui taiuen O/iam 
Gr.e aipiratio.ie fcribit: 
inqilit , liicunt tavicultm modi- 
cani pifcitnriant . V. Geli. lib. 10. 
c. 2 j. , Se Pl.rut. fupra aft. 4. fc. a. 
V. j. Horiola dimir.utivum eft èo-‘ 
ri»- . Pisuf. Trin. adl.4. fc. 2. v.aoo. 
tino boriali iJveffi f-jmui . 

Veti. 58. Prerdi it(c perpetti» ej{ ma , 


Pleonafmus. Sic in Moftell. a£l. x> 

fc. a. V. 67. 

.... uoit vìdeor miii 

Sireirt pajft tedit mtit , quin totg 

Perpetua rutnt . 

Se. 4. verf. 42. Et ertpundii , Cre* 
pundia erant monumenta , que 
p.'cris expofitis apponebantur , uC 
ex iis aliquando po.fent dignofei . 
Plaut. CiGel. aft. f . verf. 5. 

Nani i/e trepundii infuni, tui- 
iut re illi olim'id me dttulit r 
Qui mia dedit , ptrentet te ut 
cognofaat ficiliut, 

Variae erant crepundiorum fpec'ies 4 
Longus PaGoral. lib. t. Et buia 
trepundii expifiti monumenti tda 
din: videlicet mitra tundi/lin-i 
ili , Citcei iniUnti , nee non peri- 
fcelidet iurta ! Annulum etiam 
nominai Terent.Heaut. aft.4. le. i. 
V. 37. Vide inferius v. 1 12. & feqq* 

Verf. 125. Sudili . Crip. quin tu i 
diereàa cum fuculi & cttm por-» 
ttilis, Suculam in torculari ve* 
lut fcrophx Gmilitudine vocatant 
cenfet Turnebus. Ut enim fero» 
pha vcl fucula porculos habet , 
Ut Plautus ait : eodem etiam modo 
fuum harc machina porculum ha* 
bebat. Caro cau. 19. Porculum in 
medii fuculi fteito . Atque hind 
Plauti emenda eft fentcntia . 

Veri'. 117. ÈttlU aurei tji , pittr 
quiin dedit mibi mtali die . BuUz 
erat ornamentum regalium pue* 
rorum vel equorum , ut fcribit 
Papias ; aurea ingenuis infantibus 
in collo folebat fut'pendi , libertinis 
feortea. V. vet. ScoliaG. juven. 
fat. verf. 165. Intus fuit cava, 
atque adeo & Claudi & .iperirì po* 
tuit . Ornamenti hu)its ul’us fuit 
antiquiGìmui , & apud .Esyptios 
quoque noriis . V.Diodor. Sicul. l.i. 
Accipiebant bulfain pueri natali 
die , eanique geltabant ufque ad 
annum decimum quintum , quam 
pol'modum Laribus fulpendebant • 
Pcriius fat. j. verf. 31. 

Cavi priinum pavido cujtot miai 
purpurt ccjfit , 

Biillique fuccÌniÌit l»TÌbnS dotUtd 
fiftndif » ' . 
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IM RoDENtEM; 


vcrf. 1 - Aiarn » , ut rem divi- 
fia'it fatla'it... laribut fattiti»- 
rihut. Lire* fainlliares deidirae- 
ftici erant , St privatorirn dami- 
bus prteflè crcaabantur . Cic. prò 
Quinci. Domino » /amili» fu» 
faauut illatjs effe atte faot L»- 
rer Jamitiarer . Rem divinam La- 
ribus facicbant , illil'que fupplica- 
banf thure & vino , ìk coronas 
impoaebant . Iplè Lar apudPiaut. 
in prol. Aulul. 

... e* miéi quotidi* 

Aut tiare, »at vito, tliqut 
femper fupplicat : 

Dat mibi coronar. 

Verf. 1^. Ut me imittat ntinu . ideft 
ut me a fcrviture liberet : quienim 
libertari redituebantur , a domino 
e ména mittebantar . Fedus : ma- 
mi mini fervus dicebatur , cam 
dominar ejar^ aat ctoat efu/dem 
fervi , »ut alittd membrttt» tenent 
dicebat : banc èominem liberam 
effe volo ; (f cmittebat eam e ma- 
tta . Mittebatur autem e manu 
ad indicandum cum jain jago 
laxttum Aerili , ut utar verbis 
Claudiani , & potedati domini 
exemptum : vox enim minar (x- 
pius prò potedate ufurpatur a J. C. 
&c. 7. verf. IO. . Haec vox 

tranfenns , prster alias notiones , 
fisnificat etiam rete ex funiculis 
}i£lunt ad druendas avibus inlì- 
dias. Idem Plaut. Bacch. a£l.4< 

le. 6 . V. 23. 

Nane ab tranfetin» Aie turdut 
lambrictm petit: 

PenJeiit badie patere , ita intendi 
tenue . 

ide't : per tranfeiinam hic tiirdus 
procedif ad capiendum lumbri- 
emn , fed irretitus pendebit. Traii- 


'4t 

siate vero fioc loeo psftìtur pto 
inlìdia, dolo, fallacia. 

Se. S. verf. I j. DeleSam . Cohfule# 
confcripturi milites deleHum kaa 
bere dicebantur. Liv. lib. ]. Con» 
fuler pofitit fellit deledum baie» 
bant . Romani omnes miluaris 
xtatis, die ediflo fidere fé anta 
Confules debebant ; ibi citabantuc 
nominatim , &. fingillatim ; ac mi'* 
litix nomen da bant . 

Afl. 5. fc I. verf. 2. Kecuberitoret • 
Recuperatores judiees erant , ouÌ 
a P.jetore in privatis controveruit 
aacumque de caufa ageretur , 
ebantur ita difli quod per eo« 
fuum quifque jus recuperare pofr* 
fet . Nunc judieea delegati vo- 
cantL'r 

Se. 2. verf. 7. Cabitum Aercle lotgie 
litterit fignabo . Homines pau- 
perculi in re tali compendmm prx- 
conis facete folebant . ut Gelali* 
mus in Sticho . Opulentiores vero 
praeconem conduceoant e publico , 

f >alamque per eos , fi quid vel* 
eiit , przdicari jubebant . Qui mos 
in hunc ufque diem nobis quali 
per manus traditus obfervatur , uC 
& ille alter , quo libellos indices 
five tabulas papyrinas , longis , 
decumanis ac capitalibus lineria 
fcriptas balilicarum vel templorum 
valvis , pilifqite ac portis propo- 
nimus. Sunt autem longg litterm 
prò in longum formatit preda- 
li 'fq te accipiendae . De longir itera 
litterit & quidem cubitali modo 
etiam Poenul. a£l. 4. fc. a. 

Ibi ta videai litteratat fiBilei 
/ epidolat , 

Pice fionatat : nomina infunt t 3 » 
bitnm longis litterit» 


FINIS, 
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